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мур — на. западе, пролив ‚Невельского НОКИИ) — на 
ВОСТОК ‚реки Хор и Самарга — на юге. Цель экспедиции — 
‘естественно-историческая, продолжительность —19 меся- 
цев (© 24 июня 1908 года по 20 января 1910 года*). 

В состав экспедиционного отряда вошли следующие 
лица: начальник экспедиции, автор настоящей книги, 
В.К. Арсеньев и его сотрудники: помощник по хозяйствен- 
ной и организационной части Т.А. Николаев, известный 
флорист Н.А. Десулави, естественник-геолог С.Ф. Гусев и 
большой знаток охотничьего дела, сотрудник журнала 
“Наша охота” И.А.Дзюль. Кроме того, в экспедицию были 
назначены семь человек стрелков — от 23-го Восточноси- 
бирского стрелкового полка Петр Вихров, Станислав Гле- 
гола, Михаил Марунич и Иван Туртыгин, от 24-го Восточ- 
носибирского стрелкового полка Михаил Курашев, Илья 
Рожков и Павел Ноздрин и от Уссурийского казачьего ди- 
визиона казаки Григорий Димов и Иван Крылов. 

В начале июня Т.А. Николаев получил задание отпра- 
виться морем в Императорскую (ныне Советскую) га- 
вань и устроить три питательные базы: 1) при устье реки 
Самарги, 2) при реке Ботчи и 3) в бухте Андреева. По 
прибытии в Императорскую гавань ему надлежало пови- 
дать орочских старшин и узнать, в бассейн какой реки 
выйдет экспедиция после перевала через Сихотэ-Алинь, 
и тогда по этой реке с запасами продовольствия идти ей 
навстречу. С Т.А. Николаевым отправились все стрелки, ас 
автором пошли Н.А. Десулави, С.Ф. Гусев, И.А. Дзюль, Чжан 
Бао** и оба казака, Иван Крылов и Григорий Димов. 

Все участники экспедиции были одеты однообразно. Лет- 
няя одежда состояла из рубах защитного цвета, таких 





* По старому стилю. (Прим. ред.) 

** Чжан Бао — не имя, а название должности в отряде са- 
мозащиты китайских отходников от хунхузов. Видимо, в экспе- 
диции В.К. Арсеньева принимал участие Чан Гинчин, с которым 
его связывали годы дружбы. (Прим. ред.) 
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же штанов, поясного ремня, фуражки и трех смен белья. 
Для защиты от паразитов была заготовлена одна пара дег- 
тярного белья, которая надевалась по очереди, когда это 
было нужно. Обувь была сшита в Хабаровске по форме 
орочских унтов. Автор рассчитывал также приобрести их 
у местного туземного населения. Кроме того, все имели 
для защиты от комаров сетки на головы, нарукавники и 
нитяные перчатки. Зимняя одежда состояла из меховых 
шапок с наушниками, полушубков, теплого белья, су- 
конных шаровар, шерстяных перчаток и той же туземной 
обуви, но только большего размера. Для ног каждый уча- 
стник экспедиции имел по паре суконных обмоток. Они 
хорошо защищают голени от ушибов и гораздо удобнее 
кожаных голенищ. 

Летние палатки, как и во время путешествия 1906— 
1907 годов, отсутствовали. Взамен их были взяты комар- 
ники. Зимой путешественники были лучше обставлены. 
Прежде всего, имелся большой суконный шатер, в кото- 
ром свободно могло разместиться до двадцати человек. Он 
имел вид шестиугольной призмы, покрытой шестиуголь- 
ной же пирамидой, и держался на одном колу, постав- 
ленном посредине. К углам его были прочно пришиты 
кольца с длинными веревками, при помощи которых ша- 
тер и растягивался во все стороны. Свет во внутренность 
его проникал через два небольших окна с толстыми стек- 
лами. Обстановка зимней палатки состояла из коллекци- 
онных ящиков, складного столика со свертывающейся дос- 
кой и обрезков древесных стволов, заменяющих стулья. 
Чугунная печка с вращающимся флюгером на трубе дава- 
ла тепла больше, чем нужно. На ней варили чай и кипя- 
тили воду для стирки белья. Обед и ужин варились снару- 
жи. Пол в шатре прикрывался еловыми ветками и сухой 
травой. Все спали вместе, плотно прижавшись друг к дру- 
гу и прикрывшись сверху шерстяными одеялами и полу- 
шубками. 

Начальник экспедиции и его спутники были воору- 
жены винтовками системы Маузера и Винчестера и дро- 
бовыми ружьями Зауэра и Ремингтона с достаточным за- 
пасом пороха и дроби. 

Стрелки имели трехлинейные винтовки без штыков, 
патронташи и по триста патронов на человека. 

Бивачное снаряжение состояло из поперечной пилы, 
двух лопат, нескольких топоров, котелков с дужками раз- 
ной величины, входящих друг в друга, сковороды, пова- 
решки, эмалированных чашек для еды, кружек и пр. 

Необходимой принадлежностью всякой продолжитель- 
ной экспедиции является комплект плотничных и слесар- 
ных инструментов. Не забыта была также походная аптеч- 
ка с достаточным запасом перевязочного материала. Осо- 


бое внимание было уделено научному снаряжению экс- 
педиции. 

Всем успехом своего предприятия автор обязан 
самоотверженной и бескорыстной службе своих младших 
сотрудников. Несмотря на то, что их сверстники были уво- 
лены в запас армии, несмотря на полную возможность 
уехать из Императорской гавани во Владивосток на паро- 
ходе, они, понимая, что уход даже одного человека из от- 
ряда был бы очень чувствителен, добровольно остались до 
конца экспедиции. Едва ли когда стрелкам и казакам при- 
ходилось переносить большие лишения, чем вынесли эти 
скромные труженики. Несмотря на постоянное переутом- 
ление и физические страдания от холода и голода, которых 
невозможно передать словами, они мужественно боролись 
с природой и не жаловались на свою судьбу. Многие из них 
погибли во время империалистической войны. Какая судь- 
ба постигла остальных — не знаю. 

Рассматривая карту Дальневосточного края, мы заме- 
чаем, что некоторые пути обследования его были осо- 
бенно излюблены. Одни ученые за другими идут по про- 
торенным дорожкам. Большинство совпадающих марш- 
рутов мы видим: 1) в районе реки Суйфуна и около города 
Никольска-Уссурийского"*, 2) по восточному берегу озе- 
ра Ханка, по реке Сунгаче и по реке Уссури, 3) по ре- 
кам Даубихе, Улахе, Фудзину и далее через Сихотэ-Алинь 
к морю, 4) по нижнему течению рек Бикина, Имана и 
Ваку. Меньше всего исследований производилось в при- 
брежном районе к северу от залива Ольги и в централь- 
ной части горной области Сихоте-Алиня. 

Самым первым исследователем Нижнего Амура явля- 
ется казачий старшина** Василий Поярков, который в 1643 
году со 132 казаками, будучи послан якутским воеводой 
Петром Головиным, прошел в Амурский край таким пу- 
тем, который после него никто. не повторил. Поярков под- 
нялся из Якутска по рекам Алдану, Учуру и Гонаму и, 
перевалив через Становой хребет, спустился по рекам 
Брянте и Зее к Амуру, а по нему проплыл до устья и 
вышел в Охотское море. В 1646 году Поярков благополуч- 
но вернулся в Якутск после четырехлетнего путешествия, 
сопряженного с большими лишениями, потеряв полови- 
ну своего отряда, частью в битвах с даурами, частью от 
голода и болезней. 

Следом за ним в 1647 году казак Семен Шелковников 
спустился по реке Амуру и, войдя в лиман, направился 
на север, к устью реки Охоты***. 


* Цифрами помечены примечания В.К. Арсеньева, они да- 
ются после основного текста повествования (Прим. ред.) 
Точнее — письменный голова. (Дрим. ред.) 
** Семен Шелковников по Амуру не плавал. (Прим. ред.) 
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Приблизительно через полтораста лет* после Пояркова 
на Амуре появляются два японских путешественника: Мо- 
гами Токунай** в 1785 году и Мамия Ринзо в 1808 году. 

Ссыльный [Гурий] Васильев трижды плавал до устья 
реки Амура (1815—1826), но всякий раз маньчжуры за- 
держивали его на возвратном пути и выдавали нашему 
правительству. При допросе он дал подробные сведения о 
климате, природе и богатстве недр края, проверенные 
потом Ладыженским в 1832 году. 

В 1845 году французский миссионер де ла Брюньер по 
поручению китайского императора Канси*** предпринял 
путешествие на реку Амур. 16 июля он отправился из го- 
рода Сангина на восток по узкой тропе и, пройдя 120 
миль, 19 сентября достиг реки Амура, где и зазимовал в 
гольдской деревне Фурме°. 5 апреля 1846 года он поплыл к 
устью реки Амура и близ деревни Гутонг был зверски убит 
туземцами. Они вырвали у него глаза, выбили зубы и ос- 
тавили тело на берегу, где оно лежало до тех пор, пока 
волны Амура не унесли его в море". 

Другой миссионер, Вено, посланный викарием Мань- 
чжурии Веролем для расследования участи де ла Брюнь- 
ера, в 1850 году спустился по реке Амуру почти до дерев- 
ни Ху-Дунь, расположенной около озера Кизи. Экспеди- 
ция Вено не дала никаких результатов, кроме печального 
повествования о гибели де ла Брюньера. 

1849 год является знаменательным на Дальнем Восто- 
ке. Г.И. Невельской при обследовании Амурского лимана 
установил, что Сахалин есть остров, а не полуостров, как 
думали раньше. 

Г.И. Невельской, узнав, что владычество сынов Под- 
небесной империи не распространяется так далеко на во- 
сток, превысил данную ему инструкцию, вошел в реку 
Амур, основал Николаевский пост, обращенный впос- 
ледствии в город Николаевск, и проплыл по реке около 
ста километров до озера Кизи. | августа 1850 года он под- 
нял русский флаг и салютовал ему из орудия°. 

Лейтенант И.К. Бошняк в 1852 году тоже достиг озера 
Кизи и оттуда сухопутьем прошел в залив Де-Кастри. Ему 
принадлежит честь открытия залива Хади****, который он 
окрестил Императорской гаванью‘. 


* Здесь автор упускает из виду экспедиции по Амуру в 1650— 
1658 гг. Ерофея Хабарова и Степана Онуфриева-Кузнеца, а так- 
же строительство русскими острогов и поселений по Амуру и его 
притокам в 1665—1689 гг. (Прим. Г.Г. Левкина. Далее все при- 
мечания, авторство которых не оговорено, принадлежат ему.) 

** В 1785, 1786 и 1792 гг. Могами Токунай посещал Сахалин, 
свидетельства о пребывании его на Амуре в 1785 г. нет. Географ 
Мамия Ринзоо побывал на Амуре в 1809 г. 

*** Не Канси (1654—1722), а Даогуана. (Прим. ред.) 
**** Н. Бошняк открыл Императорскую гавань 23 мая 1853 г. 


С открытием навигации в 1854 году генерал-губерна- 
тор Восточной Сибири Н.Н. Муравьев с отрядом забай- 
кальских казаков и частей 13-го и 14-го линейных баталь- 
онов спустился на баржах и плотах по реке Амуру от Усть- 
Стрелочного караула до поста Мариинского*, основанного 
им у входа в озеро Кизи’. 

В августе того же года** от устья реки Амура к Усть- 
Стрелочному караулу на пароходе “Надежда”*** пришел 
адмирал [Е.В.] Путятин и с ним [К.Н.] Посьет, впослед- 
ствии министр путей сообщения. Последний был в кру- 
госветном плавании на фрегате “Диана”, после круше- 
ния которого доставил экипаж в город Петропавловск- 
на-Камчатке, а оттуда проездом через Амур отправился 
в Иркутск и далее в Петербург". 

Следующим исследователем в хронологическом поряд- 
ке будет академик Л.И. Шренк, совершивший в 1854— 
1856 годах путешествие по Амуру до его устья и по Уссу- 
ри до реки Нор. Его этнографические исследования каса- 
ются главным образом гольдов, ольчей и гиляков». 

Весной 1856 года путь по Амуру от Усть-Стрелочного 
караула до поста Николаевского совершил чиновник Де- 
партамента уделов Г. Пермыкин0. 

В 1856 году 13-й линейный батальон на лодках был от- 
правлен из поста Мариинского обратно в Забайкальскую 
область. Суровая зима застала солдат в походе. На несчас- 
тье, баржа с хлебом, посланная им навстречу, села на мель 
где-то в верховьях Амура. Этот беспримерный поход плохо 
одетых и голодных солдат мало кому известен. Весь путь 13- 
го линейного батальона со времени ледостава был усеян 
трупами. Люди кормились мясом мертвецов, но это не спас- 
ло их от гибели. Плохо одетые и почти босые, они замерза- 
ли на привалах, не имея сил подняться, чтобы поддержать 
огонь угасающего костра****. 

Как только возникли переговоры русского правитель- 
ства с Китаем в 1857 году, граф [Н.Н.] Муравьев-Амурс- 
кий послал в Уссурийский край геодезиста [А.Ф.] Усоль- 
цева, который проплыл по рекам Уссури и Сунгаче до 
озера Ханка. Затем он поднялся по реке Лефу, но не до- 
шел до ее истоков и приблизительно с половины пути 
повернул к юго-западу, вышел на реку Суйфун и спус- 


* Мариинский пост основан мичманом А.И. Петровым 
В 1853 г. около селения Кетово (основано приказчиком Россий- 
ско-Американской компании Березиным в 1852 г.). 
** Точнее — в 1855 году. (Прим. ред.) 

*** Адмирал Путятин к Усть-Стрелочному посту прибыл 18 
сентября на барже, которую с 4 сентября (когда была брошена 
„Надежда”) тащили бечевой. 

* При возвращении в 1856 г. с низовьев Амура 13 и 14-го бата- 


Льонов погибли 187 человек, причем больше потерь понес 14-й 
батальон. 
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тился по ней до Амурского залива, названного так пото- 
му, что устье Суйфуна в то время принималось за устье 
Амура. Усольцев разъяснил это заблуждение. 

Горный инженер Н.П. Аносов в том же 1857 году про- 
плыл по Амуру до его устья, а в следующем, 1858 году 
поднялся по реке Уссури до Имана и по этой последней 
реке — до местности Картун. Затем он прошел по реке 
Сунгаче и по восточному и южному берегам озера Ханка 
до реки Мо. Последний маршрут Аносов сделал по реке 
Даубихе почти до ее истоков”. 

Честь сделать первое пересечение через Сихотэ-Алинь 
принадлежит М.И. Венюкову. В 1857 году* по поручению графа 
[Н.Н.] Муравьева-Амурского он отправился по реке Уссу- 
ри, потом по ее притоку Улахэ и по реке Фудзину, затем 
перевалил через хребет Сихотэ-Алинь и вышел на реку Та- 
душу. Венюков хотел было пройти к заливу Владимира, но 
собравшиеся в большом количестве вооруженные китайцы 
преградили ему дорогу и потребовали, чтобы он возвратил- 
ся. Тогда Венюков на берегу моря, при устье реки Тадушу, 
воздвигнул деревянный крест, на котором вырезал надпись: 
“Я был здесь в 1858 г. М. Венюков”. 

18 июня он повернул назад и через двадцать два дня 
той же дорогой вернулся на УссуриЗ. 

1859 год был особенно богат исследованиями. Одна эк- 
спедиция следует за другой. Это был период ознакомле- 
ния с правыми притоками Уссури и землями на юг к 
границам Кореи. Астроном Гамов производит ряд геоде- 
зических работ по Амуру и Уссури. Им были определены 
крайние географические координаты на реке Улахэ (между 
устьями рек Фудзин и Ното), затем он прошел по реке 
Сунгаче до озера Ханка и вернулся той же дорогой. Один 
из мысов в заливе Посьет назван** его именем“. 

В том же 1859 году Уссурийский край посетил академик 
К.И. Максимович***. Он поднялся по долине Уссури, затем 
по реке Улахэ до устья Фудзина, прошел по долине этой 
последней до истоков, перевалил через водораздельный 
хребет Сихотэ-Алинь и спустился по реке Вай-Фудзину 


+ Точнее — в 1858 году. (Прим. ред.) 

** Мыс был назван в честь топографа П.А. Гамова, выполняв- 
шего астрономические работы в Пограничной комиссии при де- 
маркации государственной границы Российской империи с Дай- 
цинской империей в 1859—1860 гг. Представители Российского 
Флота ошибочно считают, что мыс назван в честь гардемарина 
Гамова с фрегата “Паллада”, и его имя внесено в справочники. 

*** К.И. Максимович впервые высадился на дальневосточный 
берег 11 июля 1854 г. в заливе Де-Кастри (ныне залив Чихаче- 
ва) и до 1856 г. занимался изучением растительности Приаму- 
рья. Уссурийский край он посетил во время второй экспедиции 
в 1860 г. Тогда ученый и переваливал через хребет Сихотэ-Алинь. 


(Аввакумовке) к заливу Ольги. Результатом его иссле- 
дований было обширное ботаническое сочинение, за ко- 
торое он получил премию имени П.Н. Демидова. Насколь- 
ко ценны работы К.И. Максимовича, говорить не прихо- 
дится. Это известно каждому, кто хоть мало-мальски 
знакомился с литературой о местной флоре. Он первый 
установил, что флора Уссурийского края есть флора мань- 
чжурская. Множество растений названо именем этого ис- 
следователяб. 

Министерство государственных имуществ для иссле- 
дования лесов в Уссурийском крае командировало кор- 
пуса лесничих капитана [А.Ф.] Будищева и топографов 
[А.И.] Корзуна, [Ю.] Лубенского* и [А.Г.] Петровича. Эк- 
спедиция Будищева работала до 1867 года**. Эти тружени- 
ки ознакомили нас с географией южной части Сихотэ- 
Алиня. Прибрежный район к востоку от водораздельного 
хребта они назвали Зауссурийским краем. Сам Будищев 
осмотрел долину Уссури, реки Даубихэ и Лефу, озеро 
Ханка, затем спустился вдоль государственной границы 
до реки Суйфуна, описал леса в окрестностях селений 
Барабаша, Никольского, Новокиевского, на полуостро- 
ве Муравьева-Амурского, был на Улахэ, Фудзине и че- 
рез Сихотэ-Алинь по Вай-Фудзину (ныне Аввакумовка) 
спустился к морю. Топограф Корзун поднялся более чем 
до половины по Иману и Ваку и по реке Бикину до вер- 
хнего его притока Бягаму, но дойти до Сихотэ-Алиня 
ему не удалось. Недостаток продовольствия принудил его 
вернуться на Уссури. Третий спутник Будищева, Петро- 
вич, обследовал болотистые низины и леса по правому 
берегу Амура от устья реки Анюя (Дондон) до озера Кизи. 
Потом мы узнаем о его маршруте к заливу Де-Кастри и 
далее по берегу моря до реки Хои, откуда Петрович про- 
ник на реку Тумнин и спустился по ней до устья. Нако- 
нец, [Ю.]| Лубенский описал леса по долине реки Амура 
от Хабаровска до поста Николаевского. 

Одновременно с [А.Ф.]| Будищевым Уссурийский край 
посетил известный натуралист Р.К. Маак. Совместно с 
этнографом [А.Д.] Брылкиным в начале июня 1869 года*** 
он прибыл к устью Уссури и поднялся по ней до реки 
Сунгачи. По этой последней он проплыл до озера Ханка и 





* Правильно — Любенский. 
** Экспедиция А.Ф. Будищева начала работать с июня 1860 г. 
В 1864 г. была составлена карта “части Приморской области, 
заключающей Приамурский и Уссурийский края и прибрежье 
Восточного океана”. 

*** Р.К. Маак и А.Д. Брылкин были прикомандированы к 
Пограничной комиссии полковника К.Ф. Будогосского, прово- 
дившей демаркационные работы и съемку местности от устья 
Уссури до границы с Кореей в 1859—1860 гг. Но впервые Маак 
побывал на Амуре в 1855 г. 
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обошел его с восточной, южной и западной сторон. Пос- 
ле неудачной попытки подняться далее вверх по реке Ус- 
сури Маак возвратился на Амур. Исследования этого уче- 
ного поражают тонкостью наблюдений и громадным ко- 
личеством собранного материала. Множество видов 
насекомых и растений названо его именем". 

Третий французский миссионер, Жербильон, отпра- 
вился для обследования Амура в 1861 году. Недалеко от 
устья реки Сунгари он встретил русских и охотно при- 
нял их предложение доехать с ними до поста Николаев- 
ского. В том же году Жербильон возвратился. 

Вслед за Мааком в 1860 году в течение трех лет обсле- 
дованием края занимается выдающийся геолог и пале- 
онтолог Ф.Б. Шмидт. С ранней весны 1860 года он зани- 
мался исследованиями берегов Амура от устья реки Сун- 
гари до поста Николаевского с заходом в озеро Кизи и 
залив Де-Кастри. После работ на острове Сахалине Ф.Б. 
Шмидт в июне 1861 года переехал морем во Владивосток. 
Отсюда он совершил две поездки: первую — от залива 
Посьет к устью Суйфуна и озеру Ханка, а вторую — по 
рекам Сунгаче и Уссури до селения Хабаровки”. 

В 1867—1869 годах вновь приобретенную страну посе- 
щает знаменитый впоследствии путешественник Н.М. 
Иржевальский. Маршруты его были те же, что иу Усоль- 
цева, [А.Ф.] Будищева и [М.И.] Венюкова. Он поднима- 
ется по рекам Уссури и Сунгаче, работает около озера 
Ханка, затем идет на реку Лефу и оттуда к городу Влади- 
востоку. Из Владивостока Н.М.Пржевальский пошел по 
побережью моря на реку Сучан, реку Судзухэ и далее к 
посту Ольги и к заливу Владимира. Свои исследования 
он закончил маршрутом через Сихотэ-Алинь на Фудзин, 
Улахэ и Уссури?. / 

Еще через год (в 1870 году) горный инженер И. Бого- 
любский в поисках рудных месторождений пошел по реке 
Уссури к Владивостоку, оттуда тропой — на реку Сучан 
и на реку Ванчин и побывал в заливе Ольги. Собрав све- 
дения о землях прибрежного района к северу от Ольгин- 
ского поста, он в сопровождении китайцев сделал по- 
пытку проникнуть на реку Тетюхэ, но его проводник- 
китаец умышленно или нечаянно заблудился, и он, не 
дойдя до намеченного пункта семи километров, повер- 
нул назад?'. 

В 1871 году Уссурийский край навещает лучший сино- 
лог того времени — архимандрит Палладий. Мы обязаны 
ему замечательными открытиями по археологии и исто- 
рии края. Он проехал по рекам Уссури и Сунгаче, был на 
озере Ханка, откуда перешел на реку Суйфун, посетил 
село Никольское и прибыл в пост Владивосток. К сожа- 
лению, из трудов этого ученого сохранились только отры- 


вочные письма. Архимандрит Палладий умер по дороге в 
Россию в 1872 году?. 

Еще через три года партия топографов под начальством 
Л.А. Болынева* производит инструментальную съемку при- 
брежной полосы Зауссурийского края (шириною от одно- 
го до пяти километров) от залива Рында к северу до зали- 
ва Де-Кастри. Тяжелые условия, при которых пришлось 
работать топографам на пустынном в то время берегу, дали 
А.Я. Максимову богатый материал для его рассказов?3. 

Следующим в хронологическом порядке исследовате- 
лем Уссурийского края является И.П. Надаров. В 1882 году 
он поднялся по Бикину до местности Цамо-Дынза** и по 
Иману до устья реки Тайцзибери. Другой раз с реки Ваку 
он прошел на реку Улахэ, поднялся по ней до половины 
и, повернув назад, вышел к урочищу Анучино и оттуда — 
к Уссурийской железной дороге. И.П. Надаров дал много 
сведений по географии края и написал очерки из жизни 
уссурийских манз^. 

Археологические и этнографические исследования И.С. 
Полякова относятся главным образом к острову Сахалин, 
но он также работал и в Южно- Уссурийском крае. В июле 
1882 года он высадился во Владивостоке и направился по 
долине реки Суйфуна к селению Никольскому (впослед- 
ствии город Никольск-Уссурийский)?°. 

Продолжателем работ Палладия является основатель Об- 
щества изучения Амурского края Ф.Ф. Буссе. Работы его 
относятся к 1883—1889 годам. Разъезжая по области в ка- 
честве заведующего переселенческим делом, Буссе обра- 
тил внимание на древние городища, оставленные в стра- 
не ее первоначальным населением, и описал некоторые 
из них. Работы Буссе впоследствии продолжил князь Л.А. 
Кропоткин. 

Гидрографическая экспедиция Великого океана не ог- 
раничивает свои работы Амурским лиманом, но распрос- 
траняет их и на самую реку Амур. В 1886 году две шлюпки 
с лодки “Горностай” прошли с промером вверх по реке 
около 1175 километров до устья Сунгари”. 

С 1888 по 1894 год горный инженер Д.Л.Иванов произ- 
водил ряд геологических изысканий в Новокиевском и 
Барабашском районах и по рекам Суйфуну, Супутинке, 
Майхэ, Сучану и Судзухэ. Потом он пошел по реке Лефу 





* Экспедиция 1874 г. под руководством подполковника Лог- 
гина Александровича Большева произвела топографическую 
съемку прибрежной полосы шириной 3—5 км, сделала описа- 
ние рек вверх на 30 км — от Пластуна до Де-Кастри. Именем 
Большева назван мыс (в прошлом Шома) на берегу Японского 
моря слева от устья р. Лиственная. 

** Местность Цамо-Дынза (название утрачено) 
представляет собой район Нижнего Села (ныне нежилого) на 
правом берегу р. Бикин в 4 км от пос. Ясеневый. 
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на Улахэ и далее через Сихотэ-Алинь к посту Ольги. Ос- 
тается упомянуть еще об одном его маршруте — именно 
вдоль морского побережья, от села Шкотово, по рекам 
Таудими, Сучану, Судзухэ и Таухэ. 

Период с 1894 по 1897 год является наиболее богатым 
исследованиями. 

В 1894 году капитан Генерального штаба С. Леонтович 
производит съемку реки Тумнина и составляет орочско- 
русский словарь. В том же 1894 году и следующем, 1895 
году геолог Д.В. Иванов совершает четыре маршрута. Пер- 
вый — по Амуру от города Хабаровска до озера Кизи и 
затем по реке Хоюлю через хребет Сихотэ-Алинь к Им- 
ператорской гавани. Второй — по рекам Анюю, Гобилли, 
Буту, Хуту на реку Тумнин. Третий — по реке Самарге че- 
рез Сихотэ-Алинь на реку Сукпай и по этой последней на 
реку Хор, к Уссурийской железной дороге. Четвертый — 
вдоль берега моря частью на лодке, частью на паровой шхуне 
“Сторож” от залива Ольги до Императорской гавани”. 

В том же году для обследования центральной части Ус- 
сурийского края посылаются охотничьи команды 10-го 
линейного батальона и 2-й стрелковой бригады. Маршру- 
ты охотничьих команд были распределены таким обра- 
зом, что пути их должны были пересекаться. Одни коман- 
ды должны были проникнуть как можно дальше в глубь 
страны, а другие — нести службу связи и доставлять им 
продовольствие, но согласовать движение их в тайге было 
невозможно, и потому каждая из охотничьих команд дей- 
ствовала самостоятельно, вследствие чего перевалить че- 
рез Сихотэ-Алинь и выйти к морю им не удалось, и после 
неимоверных лишений, до человеческих жертв включи- 
тельно, они возвратились*. 

В период между 1895 и 1897 годами Южно-Уссурийс- 
кий край посетил известный ботаник В.Л. Комаров. Он 
работал к западу от Никольска- Уссурийского, в бассей- 
не реки Суйфуна, затем углубился в Маньчжурию и на 
юг прошел до урочища Новокиевского"'. 

В области этнографической литературы мы встречаем 
имя С.Н. Брайловского, объехавшего в 1896 году долины 
рек Сучана и Судзухэ, а в следующем, 1897 году по пору- 
чению губернатора Приморской области занимавшегося 
переписью туземного населения по побережью Татарс- 
кого пролива от бухты Терней к югу до залива Ольги. Этот 
переезд С.Н. Брайловский совершил на лодках и частью 
на пароходе??. 

Из исследователей северной части Уссурийского края 
укажем еще на горного инженера Я. С. Эдельштейна. В 
1897—1901 годах он совершил следующие маршруты: 

1) озеро Кизи — река Хоюль — река Тумнин; 

2) реки Тумнин — Мули-Датта — Хунгари — Амур; 


3) реки Анюй (Дондон) — Дынми — Коппи до моря: 

4) реки Самарга — Сукпай — Хор до Уссури; 

5) реки Нахтоху — Бикин до Уссурийской железной 
дороги. 

С 1898 по 1900 год ряд геологических изысканий про- 
изводит горный инженер М.М. Иванов, однофамилец гор- 
ных инженеров, ранее работавших в Южно-Уссурийском 
крае. Он обследовал реку Бикин до местности Цамо-Дынза 
и Иман до Картуна с ходом в сторону между реками Нэй- 
цухэ и Ваком. Затем он поднялся по Уссури и Улахэ до 
Ното-Хойза. Другой его маршрут был от места слияния 
Уссури с рекой Сунгачей к югу вдоль Уссурийской же- 
лезной дороги до города Никольска- Уссурийского и за- 
тем круговой маршрут к озеру Ханка и к Китайско-Вос- 
точной железной дороге?. 

Работы геолога П.И. Яворского относятся к Амгунско- 
му бассейну, граничашему с Уссурийским краем, и пото- 
му мы отметим один только его маршрут в 1903 году по 
Амуру от города Хабаровска до озера Удыль*“. 

Этот перечень исследователей края был бы неполным, 
если бы мы не упомянули еще двух пионеров, прибыв- 
ших в край в то время, когда по Владивостокской бухте 
еще плавали лебеди, а в горах бродили тигры. Я говорю о 
М.И. Янковском и М.Г. Шевелеве. Первый много работал 
по орнитологии и энтомологии в Северной Корее и в По- 
съетском районе. Второй был кабинетным работником 
и жил большей частью в бухте Кангауз. Имя его тесно 
связано с изучением истории края. Он владел китайским 
языком и совершенно свободно разбирался в иерогли- 
фах. В его распоряжении было много древних рукописей. В 
вину ему можно поставить только то, что он своевремен- 
но не позаботился опубликовать свои знания и унес их с 
собой в могилу. До нас дошли только кое-какие обрывки 
его работ, но и те оказались весьма ценными. Они в зна- 
чительной степени способствовали установлению, что Бо- 
хайское царство (УП—ХИП века)* было на берегах Велико- 
го океана в Восточной Маньчжурии, Северной Корее и в 
Уссурийском крае. 

В заключение отметим работы военных топографов, зас- 
нявших в 1888 году в одноверстном и двухверстном масш- 
табах весь Южно-Уссурийский край от Китайской грани- 
цы (Посьет — озеро Ханка)** — к востоку до рек Улахэ и 
Судзухэ включительно. 

Планшеты их также тянутся по долине реки Уссури до 
Амура, расширяясь в бассейне Бикина до 60 и суживаясь 
около Лончакова до 20 километров. Параллельно с воен- 


* Точнее — УШ-Х века. (Дрим. ред.) 
** Точнее — корейской и китайской границы. (Прим. ред.) 
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ными топографами съемочные работы производили зем- 
лемеры Уссурийской межевой партии. 

Теперь попробуем нанести на карту Уссурийского края 
памятники старины, оставленные маньчжурскими* пле- 
менами в период между УП и ХШ столетиями, отметим 
на ней места, которые занимали китайцы земледельцы 
до прихода казаков, и, наконец, нанесем на ту же карту 
русские поселки. Мы увидим, что все три площади со- 
впадут. Три народа, один после другого, селятся на од- 
них и тех же местах. Доступными для культуры будут: 
долины рек Амура и Уссури, нижнее течение их правых 
притоков, бассейны рек Даубихэ и Улахэ, Южно-Уссу- 
рийский край и узкая полоса прибрежного района до 
Императорской гавани, а вся центральная и северная 
часть горной области Сихотэ-Алинь как раньше была пу- 
стыней, такой она есть и теперь. Дикость тайги, бездоро- 
жье и полное отсутствие жилых мест были главными при- 
чинами, почему Сихотэ-Алинь и земли к востоку от него 
оставались так долго неизвестными. Для исследования‘ 
этой нетронутой части Уссурийского края я и предпри- 
нял свои экспедиции. Настоящий труд заключает в себе 
повествование о третьем моем путешествии, совершен- 
ном в 1908—1910 годах. 


* Точнее — древнетунгусскими племенами. Маньчжуры как на- 
родность сформировались позднее. (Прим. ред.) 






Глава первая* 
Амур в нижнем тече 


В полдень 23 июня 1908 года наш небольшой отряд пе- 
ребрался на пароход. Легко и отрадно стало на душе. Все 
городские недомогания сброшены, беганье по канцелярии 
кончено. Завтра в ПУТЬ. 

В сумерки мои спутники отправились в город в после- 
дний раз навестить своих знакомых, а я с друзьями, при- 
шедшими проводить меня, остался на пароходе. Мы сели 
на палубе и стали любоваться вечерним закатом, зарево 
которого отражалось на обширной водной поверхности при 
слиянии Амура с Уссури**. 

Был тихий летний вечер. Янтарное солнце только что 








* Из двух больших произведений, над которыми В.К. Арсеньев ра- 
ботал в последние годы жизни, — “В горах Сихотэ-Алиня” и “Сквозь 
тайгу”, лишь последнее он успел завершить и подготовить к печати. 
Книга эта увидела свет в Москве в 1930 году; корректуру по просьбе ав- 
тора читал его биограф профессор Ф.Ф. Аристов. Книга же “В горах Си- 
хотэ-Алиня”, о скором появлении которой В.К. Арсеньев объявлял еще 
в 1925 году, так и не была дописана. Редактированием рукописи и под- 
готовкой ее к изданию занималась вдова путешественника, М.Н. Арсе- 
ньева, но обстоятельства не благоприятствовали этой сложной работе, 
1931-й и последующие годы на Дальнем Востоке прошли под знаком 
критики В.К. Арсеньева как “великодержавного шовиниста”, а с апре- 
ля 1934 по октябрь 1935 года Маргарита Николаевна находилась под 
“опекой” ОГПУ—НКВД. В 1937 году, когда в Москве наконец книга “В 
горах Сихотэ-Алиня” вышла из печати, вдова Арсеньева снова была аре- 
стована и в августе 1938 года расстреляна... 

В этих условиях издатели книги о самой продолжительной и труд- 
ной экспедиции В.К. Арсеньева (1908—1910) зачастую руководствовались 
одними им ведомыми соображениями. Так, если в хабаровском изда- 
нии “В горах Сихотэ-Алиня” (1949) отсутствуют завершающая глава 
“Зимний поход по реке Хунгари” и десять фрагментов из незакончен- 
ных глав, то в географгизовском (1955) — главы “По горным речкам” 
и “Обратный перевал через Сихотэ-Алинь”. Готовя труд В.К. Арсеньева 
к изданию, мы свели воедино все эти прежде разобщенные тексты. На 
основании данных А.И. Тарасовой (см.: Владимир Клавдиевич Арсень- 
ев. М.,1985) оказалось возможным дать более точную датировку отдель- 
ных этапов экспедиции и устранить ошибки, допущенные прежними 
редакторами и издателями. (Продолжение прим. на с. 20.) 

** Устье Уссури находится в 39 километрах от Хабаровска. (Прим. ред.) /19 


20/ 


скрылось за горизонтом и своими догорающими лучами 
золотило края облаков в небе. Сияние его отражалось в воз- 
духе, в воде и в окнах домов какого-то отдаленного по- 
селка, предвещая на завтра хорошую погоду. 

Против Хабаровска левый берег Амура низменный. Бес- 
численное множество проток, слепых рукавов и озерков 
создают такой лабиринт, из которого без опытного про- 
вожатого выбраться трудно. Когда-то все пространство, где 
Амур течет в широтном направлении, от станицы Екате- 
рино-Никольской до озера Болонь-Оджал на протяжении 
около 500 и шириною в 150 километров представляло со- 
бой громадную впадину, заполненную водой. Высоты у сли- 
яния реки Уссури с Амуром являются древним берегом 
этого обширного водоема. 

Город Хабаровск основан графом [Н.Н.] Муравьевым- 
Амурским 31 мая 1858 года на месте небольшой гольдс- 
кой деревушки Бури*. Отсюда получилось искаженное ки- 
тайское название Воли**, удержавшееся в Маньчжурии до 
сих пор. Первым разместился здесь 13-й линейный бата- 
льон, который расположился как военный пост***. В 1880 
году переведены были из Николаевска все административ- 
ные учреждения, и деревушка Хабаровка переименована 
в город Хабаровск*. 


За основу нового издания “В горах Сихотэ-Алиня” и “Сквозь тай- 
гу” взята географгизовская публикация 1955 года, где все латинские 
названия растений и животных были сняты. Так же мы поступили и 
при редактировании книг “По Уссурийскому краю” и “Дерсу Узала”. 
Частично адаптированы некоторые географические названия — Коп- 
пи, Датта и некоторые другие (а не Копи, Дата, как в прежних изда- 
ниях), но не ради осовременивания их, а потому, что именно такого 
написания придерживался Н.К. Бошняк, в мае 1853 года открывший 
“залив Императора Николая”, или Императорскую гавань. И последнее 
название (ныне — Советская гавань) следует писать именно так, раз- 
личая названия залива и города (с 1941 года) Советская Гавань. (Прим. 
ред.) 

* Арсеньев допускает неточность, говоря о гольдской деревушке на 
месте современного Хабаровска. Словом “Бури” (оно означает “Дуга 
боевого лука”) определяется вся местность в районе Хабаровска: Амур 
и Амурская протока здесь действительно образуют начертание боевого 
лука. А р. Уссури (Усули — в орочском языке означает “Стрела”) 
представляет собой стрелу, вложенную в этот лук. Эта картина прекрасно 
обозревается с вершины Болышной Хехцир. 

** Китайцы называют Хабаровск “Боли” — это транскрипция нанай- 
ского “Бури” (поскольку в китайском языке нет слога “ри”, он заме- 
нен на “ли”). 

*** 31 мая и | июня Н.Н. Муравьев находился в Усть-Уссурийском 
посту (ныне Казакевичево). Убедившись, что там размещать поселенцев 
негде, он написал об этом в письме 3 июня, когда перебрался к тому 
месту, где сейчас в Хабаровске ему стоит памятник на утесе. 


Тогда это было глухое и неустроенное поселение среди 
тайги, остатки которой долго еще были видны в самом цен- 
тре города. Единственным путем сообщения был Амур. 
Осенью и весною во время ледостава и при вскрытии реки 
Хабаровск оказывался отрезанным от других городов на не- 
сколько месяцев. Эта изоляция называлась “почтовым сто- 
янием”. 

На палубе парохода было тихо и пусто. Только со сто- 
роны города доносился неясный шум, которого обычно не 
слышно днем. 

Можно подумать, что с наступлением тьмы воздух де- 
лается звукопроницаемее. На западе медленно угасала заря, 
а с другой стороны надвигалась теплая июньская ночь. Над 
обширным водным пространством Амура уже витал лег- 
кий сумрак; облака на горизонте потускнели, и в небе по- 
казались первые трепещущие звезды. 

В это время шум весел привлек мое внимание. Из-за кор- 
мы парохода вынырнула небольшая лодка с двумя греб- 
цами. Молодой гольд работал веслами, а старик сидел на 
корме и направлял свою утлую ладью к устью Уссури. Он 
что-то говорил своему юному спутнику и, протянув руку 
по направлению к югу, дважды повторил слово “Хехцир”. 
Машинально я перенес свой взор на величественный гор- 
ный хребет, протянувшийся в широтном направлении от 
озера Петропавловского до реки Уссури и носящий назва- 
ние, которое только что упомянул старик гольд. Хехцир 
имеет наиболыную высоту в 860 метров. Железная дорога 
пересекает его в самом низком месте в 34 километрах от 
Хабаровска. В исторической литературе этот хребет назы- 
вается Хохцским, также Хехцир?’, а в китайской геогра- 
фии “Шуй-дао-тиган” имеется глава об Уссури, переве- 
денная академиком [В.П.] Васильевым, в которой означен- 
ные горы названы Хухгир (Хурчин)*. 

На западном склоне хребта Хехцир, у самой реки Ус- 
сури, расположилась казачья станица Казакевичево, а 
раныше здесь была небольшая ходзенская деревушка Фур- 
ме (Турме), состоявшая из четырех фанз?. 

В 1859 году Р.К. Маак застал здесь уже русских. От голь- 
дской деревни не было и следа, но у туземцев о ней со- 
хранились воспоминания. 

Давным-давно в одинокой фанзе жил гольд Хээкчир 
Фаенгуни. Он был хороший охотник и всегда имел дос- 
таточный запас юколы для своих собак. Хээкчир был од- 


* В 1880 г. селение Хабаровка получило статус города, но Хабаров- 
ском город стал только с 1893 г. 
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нажды в Саньсине на реке Сунгари и вывез оттуда белого 
петуха. После этого он начал тяготиться своим оди- 
ночеством, потерял сон и стал плохо есть. Как-то раз 
ночью Хээкчир Фаенгуни вышел на улицу и сел у крыльца 
своего дома. Вдруг он услышал слова: 

— Хозяин, закрой окна, перед светом будет гроза. 

Хээкчир обернулся и увидел, что это петух говорил ему 
человеческим голосом. Тогда он пошел на берег реки, но 
тут услышал шепот над своей головой. Это говорили меж- 
ду собой деревья. Старый дуб шелестел листьями и расска- 
зывал молодому ясеню о том, чему довелось ему быть сви- 
детелем за двести с лишним лет. Хээкчир испугался. Он вер- 
нулся в свою фанзу, лег на кан, но, как только начал дре- 
мать, опять услышал шорох и голоса. Это говорили кам- 
ни, из которых был сложен очаг. Они собирались трес- 
нуть, если их еще раз так накалят. Тогда Хээкчир по- 
нял, что он призван быть шаманом. Он отправился на 
реку Нор, и там маньчжурский шаман вселил в него духа 
Тыэнку. Хээкчир скоро прославился — он исцелял не- 
дуги, находил пропажи и отводил души усопших в заг- 
робный мир. Слава о нем пошла по всей долине Уссу- 
ри, Амуру и реке Сунгари. 

Вскоре около его фанзы появились другие домики. Так 
образовалась деревня Фурме. Потом пришли русские и по- 
теснили ходзенов. Последние должны были оставить наси- 
женные места и уйти от неспокойных “лоца” вверх по реке 
Уссури. Деревня Фурме исчезла, а название Хээкчир пре- 
вратилось в Хехцир. Впоследствии казаки этим именем ста- 
ли называть не только то место, где раньше была ходзен- 
ская деревня, но и весь горный хребет. 

В этом сказании чувствуется влияние юга. Как попало оно 
на Амур к гольдам из Маньчжурии? 

За разговорами незаметно прошло время. Я проводил 
своих друзей на берег и вернулся на пароход. Было уже по- 
здно. Последние отблески вечерней зари погасли совсем, 
и темная ночь спустилась на землю. Где-то внизу слыша- 
лись меланхолические всплески волн, пахло сыростью и 
машинным маслом. Я ушел в свою каюту и вскоре погру- 
зился в глубокий сон. 

На другой день рано утром мы оставили Хабаровск. 

С момента отхода от пристани все на пароходе начали 
жить судовой жизнью. Вместе с нами ехала публика самая 
разнообразная: чиновники, играющие в вист “по малень- 
кой”, коммерсанты, говорящие о своих торговых оборо- 

22/ тах, и крестьяне, возвращающиеся из города с покупка- 


ми. Кто читал, кто так сидел и смотрел вдаль, а кто прос- 
то забился в каюту и под ритм машины уснул как убитый. 
В третьем классе очень людно — там пассажиры вплотную 
лежат на нарах и не встают, чтобы не потерять место, до- 
бытое с такими усилиями при посадке. 

Все дальше и дальше позади остается Хабаровск. Ши- 
рокою полосою расстилается Амур, и кажется он большим 
озером и вовсе не похож на реку. 

О происхождении названия Амура* существуют различ- 
ные показания. Его производят от слова Амор, что по-тун- 
гусски означает Добрый мир, от маленькой речки Емур, 
впадающей с правой стороны около Албазина®, и от ги- 
ляцкого слова Гамур, Ямур, что значит Большая вода. Ис- 
торик [Г.Ф.| Миллер Мамуром называет реку, на которой 
живут натканы (натки). Маньчжуры называли Амур Саха- 
лян-ула (река Черной воды), а китайцы — Хуньтунизян, 
после соединения с рекой Сунгари“ — также Гелонг-ки- 
анг (река Черного дракона) и Хейшуй, что значит Чер- 
ная вода”, а по-якутски Кара туган (Черная река). Совре- 
менное туземное население называет его Дай Мангу, а 
ольчей** — мангунами. 

Общее направление течения Нижнего Амура северо-во- 
сточное. С левой стороны в него впадают реки Тунгуска, 
Дарги, Гай и Галка, а с правой — протока из озера Пет- 
ропавловского. Последнее длиною около 20 и шириною 
около 8 километров. В недавнем прошлом оно было зна- 
чительно больше и простиралось на юг и юго-запад до 
предгорьев Хехцира. Сита была небольшой речкой, и Обор 
впадал в озеро самостоятельно. Возвышенность, где ныне 
расположено селение Волконское, представляет собой 
древний берег большого озера, а обширные болота с за- 
падной стороны указывают места, которые совсем недав- 
но освободились от воды. Процесс дренажирования еще не 
закончен. Нынешнее озеро Петропавловское быстро мель- 
чает, и недалеко время, когда оно тоже превратится в бо- 
лото. Широкая долина Амура наполняется наносами его 
притоков — ила и песка, обычных спутников наводнений. 
В местах обвалов у подмытых берегов видно, как распола- 
гаются они в последовательном порядке. В самом низу ле- 


* Известно более 40 названий реки Амур на разных языках. В со- 
лонском (тунгусо-маньчжурская народность) слово “Амур” означает 
“Большая река”. Именно в таком виде его впервые услышали русские 
землепроходцы отряда И.Ю. Москвитина в 1639 г. от двух эвенских жен- 
щин: они рассказали, что были в плену на Амуре. 

** Ольчи — ульчи, гольды — нанайцы, гиляки — нивхи. (Прим. ред.) 
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жит песчано-галечниковый слой, над ним нижнеаллюви- 
альная глина, а выше — слои песка, потом опять глина и 
поверх нее почвенно-перегнойный (гумусовый) слой, по- 
росший высоким вейником и тростником, длинные кор- 
ни которых в белых и фиолетовых чехликах прорезывают 
всю толщу наносов. Около протоки из озера Петропавлов- 
ского находится много песчано-илистых островов. Неко- 
торые из них едва выступают из воды, другие имеют вид 
плоских релок, поросших травой и кустами лозняка. Пес- 
ки перемещаются летом водою, а зимой — ветрами. Иногда 
зимой можно видеть поверх снега слой песку, который при 
вскрытии реки переносится вместе со льдом на значитель- 
ные расстояния. 

К вечеру наш пароход дошел до селения Вятского“, 
расположенного на правом, нагорном берегу Амура. Здесь 
на несколько часов была сделана остановка для погруз- 
ки дров. Я тотчас сошел на берег, чтобы осмотреть се- 
ление. Невеселый вид имело оно. Прежде всего мне бро- 
сились в глаза бесчисленные штабели дров, за ними 
выше на берегу виднелись жилые дома и дворовые по- 
стройки, сделанные основательно и прочно; даже забо- 
ры были сложены из бревен. Все указывало на достатки 
населения, и вместе с тем в глаза била неряшливость: 
на дворах — развал, груды конского навоза и непролаз- 
ная грязь. Вдоль деревни идет одна улица. Две тощие 
гнедые лошади лениво плелись по дороге, они часто ос- 
танавливались, хлопали губами, подбирая травинки, и 
подымали пыль. Следом за ними шел пожилой человек. 
Он ругал лошадей, кричал на них и размахивал руками. 
Амурские жители не имеют телег и ездят по Амуру ле- 
том на лодках, а зимой по льду — на санях. Вот почему 
в каждом дворе было по две-три пары саней. На возврат- 
ном пути я опять увидел того же крестьянина. Он сидел 
на скамейке у ворот одного из домов и с кем-то перегова- 
ривался через дорогу. Нехотя ответил он на мое привет- 
ствие и спросил меня, не я ли буду новый учитель. Мой 
отрицательный ответ, видимо, его успокоил. Он пПодви- 
нулся на скамейке и предложил мне присесть. От него я 
узнал, что крестьяне переселились сюда из Вятской гу- 
бернии около полустолетия назад. Живут они с достат- 
ком и занимаются зимним извозом и доставкой дров на 
пароходы. Земледелие не в почете потому, что нигде по- 
близости нет хорошей земли, а также потому, что есть 
другие, более выгодные заработки. И в самом деле! Один 
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икры — по 320. Если ход кеты был удачный, то средняя 
семья из четырех взрослых душ могла поймать столько 
рыбы, что, продав ее в посоленном виде, за вычетом всех 
расходов на соль, бочки, фрахт и пр., она не только вполне 
обеспечивала себя до нового улова, но даже откладывала 
значительную сумму денег на черный день. 

Поговорив немного с вятским старожилом, я пошел к 
берегу. Пароход, казалось, был насыщен электричеством. 
Ослепительные лучи его вырывались из всех дверей, лю- 
ков и иллюминаторов и отражались в черной воде. По сход- 
ням взад и вперед ходили корейцы, носилыцики дров. Я 
отправился было к себе в каюту с намерением уснуть, но 
сильный шум на палубе принудил меня одеться и снова 
выйти наверх. 

Был второй час ночи. По небу плыла полная луна, 
серебрившая своим трепетным светом широкий плес Аму- 
ра. Впереди неясно вырисовывались контуры какого-то 
мыса. Селение Вятское отходило на покой, кое-где в из- 
бах еще светились огни... 

И вот в эти ночные часы из воды вышло и поднялось 
на воздух бесчисленное множество эфемерид. В простона- 
родье их называют “поденками”. Их личинки живут в воде 
и ведут хищнический образ жизни. Но потом вдруг все ра- 
зом они подымаются на поверхность воды и превращаются 
в изящные крылатые создания бледно-голубого цвета с 
прозрачными крылышками и тремя хвостовыми щетинка- 
ми. Поденок было так много, что если бы не теплая лет- 
няя ночь и не душный запах рано скошенной где-то сухой 
травы, их можно было принять за снег. Их было тысячи 
тысяч, миллионы. Они буквально наполняли весь воздух, 
бились в освещенные окна кают, засыпали палубу и пла- 
вали по воде. Эфемериды торопились жить. Их век коро- 
ток, всего лишь 24 часа. Из темной пучины вод они под- 
нялись на воздух для того, чтобы произвести себе подоб- 
ных и умереть. 

Я не мог долго быть на палубе. Насекомые буквально 
облепили меня. Они хлестали по лицу, заползали в рука- 
ва, набивались в волосы, лезли в уши. Я пробовал отма- 
хиваться от них; это оказалось совершенно бесполезным 
занятием. В каюте было жарко и душно, но нельзя было 
открыть окон из-за тех же самых прелестных эфемерид. 
Долго я ворочался с боку на бок и только перед рассве- 
том немного забылся сном. 

Когда на другой день я проснулся, пароход уже был в 
пути. Между озером Катар и селением Вятским Амур не- 
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которое время течет в широтном направлении, но затем 
вновь поворачивает на северо-восток. Здесь правый берег 
состоит из ряда плоских возвышенностей, изрезанных глу- 
бокими оврагами. Он слагается из базальтовой лавы и древ- 
нейших горных пород. Около селения Елабужского возвы- 
шенности отходят от Амура в глубь страны и вновь появ- 
ляются после Гассинской протоки, вытекающей из озера 
того же наименования. 

По показаниям Пояркова, от устья Уссури вниз по Аму- 
ру на четыре дня плавания жили дючеры, а далее натки“. 
Такого самоназвания туземцев в указанных местах мы те- 
перь нигде не находим. Позднейшие писатели говорят о 
ходзенах и гольдах. Наиболее крупные гольдские селения 
по правому берегу Амура от Хабаровска до села Троицко- 
го расположились в следующем порядке: Чепчики, Хован- 
да, Сакачи-Алян, Люмоми, Хоухолю, Муху, Гасси, Дады, 
Дыэрга, Найхин, Джари. 

Около Сакачи-Аляна на берегу Амура есть писаные кам- 
ни, затопляемые во время половодья. На одном камне схе- 
матически изображено человеческое лицо. Можно ясно раз- 
личить глаза, нос, брови, рот и щеки. На другом камне — 
два человеческих лица; глаза, рот и даже нос сделаны кон- 
центрическими кругами, а на лбу — ряд волнообразных 
линий, отчего получилось выражение удивления, как бы 
с поднятыми бровями. Рядом — профиль какого-то фан- 
тастического животного с длинными хвостом и семью 
ногами. Оно изображено при помощи четырех концентри- 
ческих кругов, из которых задний наибольший, потом два 
малых и на месте головы — круг среднего размера. Линия, 
объемлющая круги, — частью ломаная, частью кривая, 
изображает контур животного. На последнем камне — до- 
вольно верное изображение в профиль оленя. Круп живот- 
ного тоже разрисован концентрическими кругами. На бо- 
ках видны ребра в виде кривых линий, а на шее и спине 
ближе к холке какие-то непонятные завитки. 

Часам к десяти утра пароход дошел до села Троицкого, 
расположенного также на правом берегу Амура. От Вятс- 
кого оно отличалось разве только размерами. Общий ко- 
лорит старожильческий. В давние времена здесь было голь- 
дское селение Толчека. 

Несмотря на то что пароходы ходят по Амуру довольно 
часто, для амурских крестьян это всегда событие. Заслы- 
шав свистки, все население бросает дома и устремляется 
к берегу для того, чтобы принять доставленное из Хаба- 
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комых, а то и просто посмотреть на публику. Так было и 
на этот раз. В толпе на берегу я узнал Косякова, при- 
ехавшего из селения Найхин на двух гольдских лодках, для 
того чтобы встретить нас и в последний раз сделать кое- 
какие закупки. Покончив с делами, мы забрали свой ба- 
гаж и отправились к лодкам. Около них на прибрежной 
гальке сидело пять человек гольдов. Все они были средне- 
го роста и хорошо сложены. Они имели овальные лица, 
слегка выдающиеся скулы, небольшие носы и темно-ка- 
рие глаза. Длинные черные волосы их были заплетены в 
косы по маньчжурскому образцу*. Костюм наших новых 
знакомых состоял из короткой нательной рубашки белого 
цвета и одного или двух пестрых халатов длиною до ко- 
лен, полы которых запахивались одна на другую и за- 
стегивались сбоку на маленькие металлические пуговицы, 
похожие на бубенчики, рукава около кистей рук были стя- 
нуты нарукавниками. На ногах гольды носили короткие 
штаны, сшитые из синей дабы, наколенники, привязы- 
ваемые к поясу ремешками, и мягкую обувь в виде оло- 
чей из толстой замшевой кожи. 

Ни одна из народностей на Амуре не любит так укра- 
шать себя, как гольды. Вся одежда их от головы до пяток 
орнаментирована красивыми нашивками. Добавьте к это- 
му тяжелые браслеты на руках и несколько колец на паль- 
цах — и вы получите представление о внешнем виде мо- 
лодых гольдов, щеголяющих в своих нарядных костюмах в 
праздничные дни и в будни. Когда принесли наш багаж, 
гольды принялись укладывать лодки и размещать пассажи- 
ров. Гольдская лодка состоит из трех досок: одной донной 
и двух бортовых. Корма имеет фигуру трапеции. Донная 
доска выгнута, она длиннее других и значительно выдает- 
ся. Нос прикрыт двумя короткими досками под углом в 
шестьдесят градусов. При таком устройстве встречная волна 
не может захлестнуть лодку, но зато бортами она сидит 
глубоко в воде. Гребцы помещаются впереди на маленьких 
скамеечках. Грузы в лодке располагаются посредине, а кор- 
мчий с веслом находится позади. 

Часов в одиннадцать утра мы оставили село Троицкое 
и поплыли вверх по протоке Дырен к гольдскому селению 
Найхин. 

Был один из тех знойных и душных дней, которые 
характеризуются штилем, ясным, безоблачным небом и 
зеркально гладкой поверхностью воды. Солнечные лучи, 
отраженные от воды, слепили глаза и утомляли зрение, а 


* Точнее — по тунгусскому обычаю. (Прим. ред.) 
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долгое сидение в лодке в неподвижной позе вызывало дре- 
моту. Часа через два плавания гольды причалили к берегу, 
чтобы отдохнуть и покурить. 

Воспользовавшись остановкой, я решил размять немно- 
го ноги и пошел прогуляться по берегу. Слева тянулись об- 
ширные луга, поросшие высокой травой. Главную массу 
поемной растительности составлял все тот же вейник до 
полутора метров высотою с недеревенеющими стеблями 
в виде соломы. Он растет чрезвычайно обильно почти без 
примеси других трав, занимая обширные пространства. 
Места посуше были заняты обыкновенной полынью с пе- 
ристыми листьями, излающими приятный залах, если их 
потереть между пальцами, и тростниками, вполне оправ- 
дывающими свое видовое название и вытеснившими по- 
чти всякую растительность. Оригинальный вид имеют за- 
росли тростников с длинными листьями, легко вращаю- 
щимися в ту сторону, куда дует ветер. Точно их кто-ни- 
будь нарочно расчесывает и расправляет. Дальше виднелась 
какая-то полудревесная, полукустарниковая раститель- 
ность. Я направил туда свои шаги. Это оказались тальники 
и ольшаники, словно бордюром окаймляющие берега про- 
ток и озерков со стоячей водой. 

Луга, поросшие столь буйной растительностью, доволь- 
но богато населены пернатыми. В этот знойный день боль- 
шая часть их попряталась в траве, но все же некоторых, 
наиболее прожорливых, голод заставлял быть деятельны- 
ми. Прежде всего я заметил восточную черную ворону, все- 
ядную, полуоседлую общественную птицу. От своей евро- 
пейской товарки она отличается оперением черного цве- 
та с фиолетово-синим оттенком. Ворона сидела на земле 
и кого-то караулила — должно быть, мышь. При моем при- 
ближении она испугалась, снялась с места и торопливо 
полетела к кустам лозняка. Тут же поблизости на жидень- 
кой ольхе сидела сорока. Она вела себя неспокойно, все 
время вертелась, задирая хвост кверху, прыгала с одной 
ветки на другую и вдруг совершенно неожиданно камнем 
упала в траву, но вскоре опять появилась на одной из ниж- 
них ветвей дерева. При моем приближении трусливая пти- 
ца бросилась наутек и, оглашая воздух сухими и резкими 
криками, полетела вслед за вороной. Затем я увидел боль- 
шого восточного веретенника, типичного обитателя сырых 
лугов. Веретенник неожиданно вынырнул из тростников, 
подлетел ко мне вплотную, затем быстро свернул в сто- 
рону и вновь спрятался в траву. Это, вероятно, был самец, 
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ка высиживала яйца. На обратном пути я еще вспугнул зе- 
леную овсянку — небольшую птичку, ведущую одиночный 
образ жизни среди болот и глухих проток. Она села на куст, 
очень близко от меня, и совершенно не выражала 
беспокойства. 

К сумеркам лодки наши дошли до гольдского селения 
Найхин, расположенного около самого устья Анюя. На ночь 
мы устроились в туземной школе. После ужина казаки при- 
несли свежей травы. Мы легли на полу с намерением соснуть, 
но комары никому не дали сомкнуть глаз до рассвета. 

Часов в девять утра мы с Косяковым пошли осматри- 
вать гольдское селение Найхин. Прежде всего мне бросил- 
ся в глаза целый лес жердей, увешанных сетями, и суши- 
ла для рыбы. Немного в стороне высились бревенчатые 
амбары на сваях, в которых хранится все ценное имуще- 
ство гольдов. Чтобы мыши не могли проникнуть в амбар, 
на каждую сваю надевается кверху дном старый испорчен- 
ный эмалированный тазик. На берегу протоки лежало мно- 
жество лодок. Те, которые находились в употреблении, 
были просто вытащены на песок и во всякое время могли 
быть снова спущены в воду, другие были опрокинуты квер- 
ху дном и, видимо, давно уже покоились на катках. Сотни 
собак встретили нас злобным лаем. Гольды пригрозили им 
палками, и собаки с неохотой снова улеглись на прежние 
места. Спасаясь от мошек и комаров, они зарывались в зем- 
лю. Песок сыпался им на голову. Собаки терли свои мор- 
ды лапами так сильно, что совершенно выскоблили шерсть 
вокруг глаз, отчего получилось впечатление, будто на их 
головы надели очки. 

Гольдское селение Найхин тогда состояло из 18 фанз, 
в которых проживало 136 человек — мужчин и женщин“. 
В конце его из одной фанзы вышел им навстречу Нико- 
лай Бельды, мужчина лет тридцати, с которым я впослед- 
ствии подружился. Он приветствовал нас по-своему и пред- 
ложил войти в его дом. 

Гольдская фанза по внешнему виду похожа на китайс- 
кую. Это четырехугольная постройка с двускатной крышей. 
Остов ее состоит из столбов, пространство между ними, 
кроме тех мест, которые предназначены для окон и две- 
рей, заполнено ивовыми прутьями и с обеих сторон об- 
мазано глиной. Крыша тростниковая, а чтобы траву не со- 
рвало ветром, нижние слои ее также обмазаны глиной, 
верхние прижаты жердями. 

Перешагнув через порог, мы попали в довольно про- 
сторное помещение. Вдоль стен с трех сторон тянулись 
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каны, сложенные из камней. Они имели ширину в рост 
человека и покрыты были чистыми циновками, сплетен- 
ными из тростника. Свет в жилища проникал через три 
окна с одинарными рамами и с частыми решетинами, 
оклеенными тонкой китайской бумагой. Потолка в фанзе 
нет вовсе: крыша поставлена прямо на стены, а вверху — 
над самым коньком сделано небольшое отверстие для вы- 
хода дыма. Зимой его затыкают тряпицей или сухой тра- 
вой. Пол земляной, плотно утрамбованный. Очагов два. 
Один находится у самых дверей, другой — у противопо- 
ложной стены, где кончается кан. 

Что такое очаг? Это низкая печка, сложенная из дико- 
го камня, в которую сверху вмазан довольно большой ко- 
тел. Дымовые ходы проложены под канами и выведены 
наружу в трубу, сделанную из дуплистого дерева и стоящую 
несколько поодаль от фанзы. Обыкновенно топится та печь, 
которая находится ближе к дверям. Вторую печь топят толь- 
ко зимой, во время больших морозов. Естественно, что 
каны ближе к топке нагреваются сильнее, чем те места, 
где дымоход выходит наружу. Иногда каны нагреваются так 
сильно, что без достаточных подстилок спать на них не- 
возможно. Около очагов имеются полочки, на которых все- 
гда можно увидеть одну или две бутылки, деревянные ко- 
рытца, берестяную посуду, поварешку, кухонный нож и 
коробку с палочками для еды. Немного в стороне, прямо 
на полу, стоит большой глиняный сосуд для воды. Он вы- 
сотою в метр и вместимостью ведер на двадцать. Эту гла- 
зированную и хорошо обожженную посуду раньше голь- 
ды приобретали в Маньчжурии. Посредине фанзы устрое- 
ны на стойках в два ряда полки, на которых сложены раз- 
ные охотничьи принадлежности, как-то: рыболовные 
крючки, остроги, копья, луки и стрелы. На жерлях, про- 
тянутых через всю фанзу, над канами лежат лыжи, весла 
от лодок, большие куски бересты и свертки рыбьей кожи. 
Вследствие того что дымовые ходы очень длинны и рас- 
положены горизонтально под канами, тяга в них не всег- 
да равномерна и печи часто дымят. Поэтому все предметы, 
находящиеся в фанзе выше роста человека, так закопчены, 
что не всегда удается узнать, что именно находится под 
слоем копоти. Неосторожный человек при малейшем при- 
косновении к ним осыпается в изобилии серой пудрой. 

Почетным местом считается средняя часть кана. Иног- 
да здесь можно видеть одну или две цветные подушки в 
виде валиков и перед ними резные столбики в 30 санти- 
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торые вставлены курительные трубки. Здесь, по поверьям 
гольдов, место обитания душ усопших родственников, ожи- 
дающих, когда шаман отведет их в загробный мир. В углу 
прислонен к стене большой деревянный идол, грубо изоб- 
ражающий худотелого человека на длинных согнутых но- 
гах, без рук и с редькообразной головой. Это Калгама — дух, 
охраняющий жилище от “злых духов”. Две маленькие ска- 
меечки, небольшой столик на низеньких ножках, нечто 
вроде шкафа или комода в углу на кане и сундук, ярко 
окрашенный, с медным замком, дополняют убранство 
гольдской фанзы. Наблюдателя поражает обилие орнамен- 
тов не только снаружи, но и внутри жилища. Все вещи, 
большие и малые, покрыты резьбой. Стойки фанзы, дере- 
вянные корытца, оружие, весла, ложки, палочки для еды 
и в особенности берестяные изделия, коробки, миски, 
подносики и пр. — словом, решительно все украшается при 
помощи красок и ножа. 

В фанзе мы застали двух женщин и старика. Одна жен- 
щина, которая была помоложе, варила обед, а другая, по- 
старше, сидела на кане и что-то шила. Около нее стояла 
детская зыбка, в ней спал будущий рыболов и охотник. 

Гольдская зыбка состоит из двух половинок, сложенных 
под углом в сто двадцать градусов, так что ребенок нахо- 
дится в ней в полулежачем положении. К накладной стен- 
ке зыбки привешиваются в качестве побрякушек бусы, пу- 
стые ружейные гильзы, копытца кабарги и кости рыси, 
тоже охраняющие мальчика от посягательства злого духа. 

Насколько гольды мужчины удаляются от монгольско- 
го типа (среди них можно нередко встретить овальные лица 
без выдающихся скул и с правильными прямыми носами), 
настолько женщины сохраняют его. Лица обеих женщин 
были типично монгольские, которые характеризуются 
плоским скуластым лицом, вдавленной переносицей и 
узкими глазными щелями с явно выраженной монгольс- 
кой складкой век. Все гольдячки невысокого роста и име- 
ют маленькие руки и ноги. 

Женский костюм отличался от мужского только длиною 
халатов и обилием вышивок и украшений. Кроме того, ха- 
латы их по подолу еще обшиваются медными бляшками. 
Кроме браслетов и колец на руках, они имели в ушах серь- 
ги с халцедоновыми и стеклянными бусами. Особенного 
же внимания заслуживают серьги в носу. Молодая женщина 
носила одну серьгу, продетую сквозь носовую перегород- 
КУ так, что бляшка серьги, свернутая спиралью из тонкой 
серебряной проволоки, лежала на верхней губе. Старая 
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женщина имела две такие серьги, продетые по сторонам в 
крылья носа. 

Хозяин усадил нас на почетное место и велел подать 
угощение. Та женщина, которая шила около ребенка, по- 
стелила на кан суконное одеяло с неудачно разрисован- 
ным на нем тигром и поставила низенький резной сто- 
лик на маленьких ножках, а другая женщина принесла на 
берестяном подносе сухую рыбу, пресные мучные лепеш- 
ки, рыбий жир с кабаньим салом и ягоды, граненые ста- 
каны из толстого стекла и чайник с дешевым кирпичным 
чаем. 

Тотчас в фанзу стали собираться и другие гольды. Они 
расселись на канах и молча стали ждать конца нашей тра- 
пезы, чтобы принять участие в разговорах. Я обратил вни- 
мание на старика, седого как лунь и сгорбленного годами. 
От него я узнал, что реки Дондона нет вовсе, Дондон — 
это название острова, селения на нем и смежной с ним 
протоки, а та река, по которой нам следовало идти, на- 
зывается Онюй. Орочи называют ее Найхин — по имени 
гольдского селения при устье. 

Что значит Онюй? Гольды к названиям правых прито- 
ков Амура прибавляют слово “Анэй”*, например Анэй 
Хунгуры, Анэй Бира, Анюй, Анэй Пихца и т.д. Этимоло- 
гию этого слова выяснить мне не удалось. Любопытно, что 
и на севере, именно в Колымском крае, мы встречаем два 
притока Колымы с тем же названием — Болышой Анюй и 
Малый Анюй. Удэхейцы Дондон называют Уни. Возмож- 
но, отсюда произошло Онюй (“у” легко переходит в “о”), 
искаженное впоследствии в Анюй. 

Когда гольды узнали, что мы хотим идти по Анюю, они 
начали рассказывать про реку всякие страхи. Говорили о 
том, что плавание по ней весьма опасно вследствие быст- 
роты течения и множества завалов. Идти к истокам они от- 
казались наотрез, и даже такие подарки, как ружье с пат- 
ронами, не могли соблазнить их на это рискованное пред- 
приятие. Далее из расспросов выяснилось, что в нижнем 
течении Анюя живут гольды, а выше — удэхейцы. 

Видно было, что амурские гольды боятся Анюя. Оно и 
понятно. Лодки их, приспособленные для плавания по спо- 
койным протокам Амура, совершенно не пригодны для 
быстрых горных речек. Уговаривать их на эту поездку я не 


* В эвенкийском языке слово “анэй” (и его фонетические мо- 
дификации “анюй”, “оний”, “онюй”) означает “горная река”. Зна- 
чительное количество современных нанайских фамилий происходит от 
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стал (это было бы и бесполезно), но мы условились, что 
они доставят нас до ближайшей фанзы Дуляля, а оттуда 
мы найдем новых проводников. Так и будем передвигать- 
ся — от стойбища к стойбищу. После этого Николай Бельды 
велел назначенным для сопровождения нас гольдам рас- 
ходиться по домам и готовиться к походу. 

Посидев еше немного, мы начали прощаться с хозяи- 
ном. Он взял с нас слово, что вечером мы придем к нему 
еще раз. 

На самом краю между школой и селением находилась 
одна развалившаяся фанза. Глинобитные стены ее обруши- 
лись, и соломенная крыша, почерневшая от времени, ле- 
жала на земле. Вся местность вокруг фанзы заросла высо- 
кой сорной травой. Вышло как-то так, что я ушел вперед, 
а Косяков отстал немного. Проходя мимо фанзы, я вдруг 
услышал жалобный писк котенка. Сначала я не обратил 
на него внимания, но, когда я подходил ближе к фанзе, 
до слуха моего донеслось опять то же жалобное мяуканье, 
в котором слышались нотки страха. Полагая, что котенок 
куда-то завалился и не может выбраться наверх без посто- 
ронней помощи, я свернул с тропы и сквозь бурьян на- 
правился прямо к развалинам фанзы. 

По мяуканью я скоро обнаружил котенка. Он был обыч- 
ного серого цвета с белой мордочкой и белыми передни- 
ми лапами. Котенок был чем-то напуган. Он изогнул спи- 
ну дугой, поднял кверху свой хвостик и весь ощетинился. 
Сперва я не мог найти причину его страха. Тут были гру- 
ды мусора, из которого торчало много палок. Как я ни 
напрягал зрение, я ничего не видел. 

В это время котенок опять пискливо замяукал и прыг- 
нул вправо. Тотчас одна из палок качнулась вправо. Коте- 
нок метнулся влево, палка тоже двинулась влево, и так не- 
сколько раз. Я осторожно приблизился к котенку и уви- 
дел большую рыжую змею. Судя по той части ее тела, ко- 
торая была приподнята от земли, пресмыкающееся было 
длиною метра полтора и толщиною около пяти сан- 
тиметров. Голова змеи была обращена к котенку, и изо рта 
высовывался черный вилообразный язычок. 

Котенок казался парализованным, и вместо того, что- 
бы спасаться бегством, он пищал и в испуге делал прыж- 
ки, а змея, не спуская с него глаз, раскачивалась вправо 
и влево, постепенно приближаясь к своей жертве. Как раз 
В это время проходил мимо Косяков. Я стал делать ему 
знаки рукой. Увидев, в чем дело, он схватил палку и с 
силой ударил змею. Последняя метнулась в заросли, как /33 
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раз по направлению к крыше. В траве послышалось ши- 
пение и шорох убегающего пресмыкающегося, а затем все 
стихло. Я взял на руки котенка и стал его гладить. Он все 
еще продолжал жалобно мяукать и дрожал как в лихорадке. 

Случайно мимо развалившейся фанзы проходили две 
гольдские девушки. Косяков крикнул им, чтобы они по- 
звали людей, а сам принялся разбрасывать крышу и под- 
нял большую пыль. Одна девушка взяла у меня котенка, а 
другая побежала в деревню. Через несколько минут из Най- 
хина пришло четверо гольдов с лопатами и топорами. Они 
перевернули всю развалившуюся фанзу, не оставив на зем- 
ле ни одного камня, но змеи не нашли. Меня несколько 
удивила настойчивость, с которой гольды искали змею, 
удивила также неприязнь, которую они питали к ней. Это 
было тем более странно, что к другим змеям они относи- 
лись довольно равнодушно. Признаться, и на меня рыжая 
змея произвела очень неприятное впечатление. Такого боль- 
шого пресмыкающегося на Амуре я нигде не видывал. Из- 
вестно, что полозы глотают мышей, бурундуков и разных 
птиц, но никогда еще не было случая нападения их на 
щенка или котенка. 

Когла выяснилось, что змея ускользнула и надежды най- 
ти ее нет никакой, гольды забрали свои лопаты и через 
бурьян пошли на берег. Они сели на опрокинутые вверх 
дном лодки и стали курить. По выражению их лиц я ви- 
дел, что они чем-то встревожены. На мой вопрос, что слу- 
чилось, один из гольдов ответил, что это была не простая 
змея, а шаманка, которая служит черту, и теперь надо в 
селении ждать какого-нибудь несчастья. Я сразу понял, что 
появление рыжего полоза связано с каким-то событием, 
и решил вечером расспросить гольдов подробно. Докурив 
трубки, гольды пошли в селение, а мы с Косяковым на- 
правились в школу, в которой остановились. 

Когда начало темнеть, я вместе с Косяковым отправился 
в дом старшины. Гольды только что кончили ужинать. Жен- 
щины выгребли жар из печки и перенесли горящие уголья в 
жаровню. Мы подсели к огню и стали пить чай. Разговор на- 
чался о родах. Говорил наш хозяин, а старик внимательно 
слушал и время от времени вставлял свои замечания. 

Все гольдские роды территориальные, и названия их в 
большинстве случаев указывают место, где тот или иной 
род обитал исстари. Так, род Дэонка родился на ключике 
того же имени, впадающем в реку Эльбин, Перминка по- 
лучил свое название от местности Пермин, Актенка — с 
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Троицкого), Кофынка — от местности Кофынь, Марян- 
‘ка — из Маря, что на левом берегу Амура, против села 
Сарапульского. На месте последнего было стойбише Ук- 
сяма. Отсюда и произошел род Уксаменка. Люди Оджал 
родились и жили на берегах озера Болонь, где в давние 
времена добывалась серебро-свинцовая руда*. Утес с ру- 
дой назывался Оджал-Хонкони, а озеро Болонь-Оджал**. 
Род Ходзяр повел свое начало от протоки Атуа — немно- 
го выше “серебряного” утеса, Цзахоури — из местности 
того же имени, а Удынка и Юкомика жили на реке Тун- 
гуске. 

До русских гольды платили ясак маньчжурам, причем 
разные роды вносили его в разное время, вследствие чего 
в самом выгодном положении оказался род Бельды, а в 
наиболее тяжелом — род Дэонка. Тогда очень многие голь- 
ды из родов Дэонка, Перминка, Актенка, Соянка, Цоля- 
цанка и Кофынка при опросе их маньчжурами назвались 
Бельды. Остальные роды — Марян, Посар, Оджал, Ход- 
зяр, Моляр, Цзахсур и Юкомика — остались с прежними 
названиями. 

Самыми старыми селениями на Амуре были Найхин, 
Дырэн*** и Баоца. До прихода русских гольды имели тор- 
говые сношения с маньчжурами. Последние на больших 
лодках спускались по течению реки один или два раза в 
год, привозили с собой разные товары и выменивали их 
на пушнину. Тогда все было дорого, в особенности желез- 
ные котлы и огнестрельное оружие. Старик рассказывал, 
что, когда он был еще мальчиком, на всем Амуре гольды 
имели только два фитильных ружья, за которые было зап- 
лачено 100 отборных соболей. Котел стоил около 10 собо- 
лей, а фунт пороху — 4 соболя. Достойно удивления, что 
чай пить гольды научились не от маньчжуров, а от русских. 
Раньше у них было значительно больше спирта, чем те- 


* Арсеньев (и другие авторы) сведения о добыче ссребро-свинцовой 
руды заимствовали у Маака, который название “Мунгу-Хонко” с мань- 
чжурского языка ошибочно перевел как “Серебряная Гора”. В действи- 
тельности Мунгу-Хонко — “Желтый насыпной холм”. Это подтвержда- 
ется археологическими раскопками, в результате которых в районе со- 
временного пос. Болонь обнаружены 3 насыпных оборонительных вала. 

** Озеро Болонь-Оджал (Болен, Болони) получило свое назва- 
ние от эвенкийского и нанайского “боло” — “место осенней стоянки” 
с прибавлением названия рода Оджал. Знаменитый проводник В.К. Ар- 
сеньева Дерчу Оджал, выведенный писателем под именем Дерсу Уза- 
Ла, вероятно, из этого рода. 

*** Селение Дырен на карте Пограничной комиссии 1860 г. и на 
карте Будищева 1864 г. показано на правом берегу Амура, справа от устья 
р. Мои (Майкан) в районе современного с. Новоильиновка. 
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Затем старик рассказал о первом появлении русских на 
Амуре. Весть о страшных белоглазых лоца, которых боялись 
даже маньчжуры, принес им шаман из селения Баоца. От 
них так сильно пахло мылом и прогорклым салом, что с 
людьми делалось дурно. Тогда все окрестные шаманы со- 
брались на совещание в селении Найхин и решили, что 
лоца — черти и отогнать их можно только камланием. Было 
приказано по всем стойбищам в первую же новолунную 
полночь погасить в фанзах огни и камлать. Так и поступили, 
а наутро увидели на реке пароход, буксирующий две бар- 
жи. Гольды испугались и, побросав свои жилища, убежа- 
ли, кто куда мог. Найхинские гольды на лодках ушли вверх 
по Анюю. Хозяин фанзы сообщил, что от старых людей он 
слышал, будто бы русские в первый раз пришли со сто- 
роны моря, и никто не знал, какие это люди и зачем они 
пришли на Амур, а на другой год лоца приплыли сверху 
и остановились около озера Кизи. Некоторые гольды, ушед- 
шие вверх по Анюю, остались там жить навсегда. Так об- 
разовались стойбища Дуляля, Сира и Тахсале. Другие голь- 
ды ушли на озеро Болонь-Оджал и тоже не вернулись. С 
той поры на Амуре гольдов стало меньше, а русские все 
увеличивались в числе, и остановить движение их было 
невозможно. 

Лет пятьдесят назад (1883 год) селение Найхин выго- 
рело от пожара во время грозы. Гольды не особенно го- 
ревали, потому что, по их представлению, гром всегда бьет 
в то место, где долго сидит черт. Иногда молния поражает 
черта, скрывшегося в человеке. Если бы не случилось по- 
жара от грозы, черт своими кознями погубил бы много 
людей. Обсудив этот вопрос, старики сказали, что пожар 
от грозы принес им избавление от несчастий, и все оста- 
лись довольны. Деревня была выстроена вновь на том же 
месте. 

Старик замолк и, уставившись глазами в одну точку, 
погрузился в воспоминания о временах, давно прошедших. 
Тогда я обратился к старшине с просьбой рассказать мне 
о рыжей змее, которую связывают с именем какой-то ша- 
манки. Сначала он отмалчивался, но потом разговорился 
и рассказал мне следующее. 

Лет шестьдесят назад в большом гольдском селении Хо- 
вын на берегу озера Гасси родилась девочка с рыжими во- 
лосами. Уже это одно обстоятельство встревожило тузем- 
цев. Еще в детском возрасте она стала проявлять свой сквер- 
ный характер: не хотела работать, выказывала старшим 

36/ явное неповиновение и всегда дралась с другими ребятиш- 


ками, пуская в дело ногти и зубы. Когда она достигла со- 
вершеннолетия, с ней стали делаться припадки, которые 
кончились буйным помешательством. Она бегала по дерев- 
ням, бросалась на людей, била окна в фанзах, рвала ры- 
боловные сети и отнимала у собак пищу. Неоднократно 
гольды связывали ее, но она всегда находила возможность 
освободиться от ремней и тогда бесчинствовала еще боль- 
ше. Напрасно приглашали шаманов, напрасно они камла- 
ли и изгоняли злого духа. Ничего не помогало. Тогда голь- 
ды решили отвезти ее подальше в лес и там привязать к 
дереву. Так и сделали. Через несколько суток они пошли 
посмотреть, не умерла ли рыжая девка с голоду или не 
съел ли ее какой-нибудь дикий зверь. Но велико было их 
удивление, когда они увидели, что женщина исчезла, а 
веревки, которыми она была привязана, остались на мес- 
те и все узлы были целы. Как раз на том месте, где стояла 
она, на земле лежала шкурка большой змеи. Тогда все люди 
поняли, что женщину с рыжими волосами взял черт. Вско- 
ре после этого в селении Гасси стали один за другим уми- 
рать люди. Через год из ста домов осталось только сорок, 
потом двадцать. Напуганные гольды стали разбегаться по 
другим селениям. На Гасси остались только два старика, 
но и они поплатились жизнью. В один прекрасный день их 
обоих нашли мертвыми. С той поры это место было за- 
брошено, и на нем никто не решался селиться вновь. Тог- 
да мертвая шаманка стала бродить по другим селениям, 
появляясь то красным волком, то какой-нибудь невидан- 
ной птицей, то странной рыбой в неестественно яркой 
окраске, то рыжей змеей, и каждый раз появление ее при- 
носило какое-нибудь несчастье. 

В это время заплакал ребенок. Я взглянул на часы. Была 
уже полночь. Все обитатели фанзы и кое-кто из гостей спа- 
ли на канах. Старшина окликнул свою жену. Она подня- 
Лась, зевнула, почесала себе голову и полусонная стала 
кормить грудью ребенка. Попрощавшись с хозяином, я 
надел шляпу и вышел на улицу. Собиралась всходить луна, 
И ОТ этого на небе было светлее, чем на земле. Неподвиж- 
но-теплый и влажный воздух был наполнен поденками и 
комарами. Где-то очень далеко, должно быть на другом 
берегу Амура, виднелся огонь. Темная вода в протоке бле- 
стела холодным блеском стали. Отдаленный собачий лай, 
крик какой-то птицы в лесу и шорохи зайцев в траве бу- 
дили чуткую тишину ночи. 

В школе мои спутники давно уже спали. Я пробрался на 
свое место, но не мог уснуть. Меня беспокоили сведения, /37 
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сообщенные гольдами. Они знали только стойбища своих 
сородичей и ничего не могли сообщить об удэхейцах, а так- 
же не знали, в бассейн какой реки мы попадем после пе- 
ревала через Сихотэ-Алинь и скоро ли найдем туземцев по 
ту сторону водораздела. Наконец усталость начала брать свое, 
мысли стали путаться, и я незаметно погрузился в сон. 

Двадцать девятого утром явились гольды. Утренний чай 
не отнял у нас много времени. Собрав все имущество, мы 
перешли на берег и разместились в лодках. 

Когда имущество было уложено и все пассажиры сели 
на свои места, лодки отчалили от берега. Река Анюй в ус- 
тье разбивается на шесть рукавов, образуя дельту, причем 
чистая его вода с такой силой входит в протоку Дырэн*, 
что прижимает мутную амурскую воду к противополож- 
ному берегу. Протока Дырэн мелководна. Во многих мес- 
тах на отмелях виднелись стволы деревьев с обломанными 
ветвями, принесенные сюда Анюем во время наводнения. 
Берега Амура и островов его состоят из чередующихся сло- 
ев песка и ила, но от села Найхин вплоть до Троицкого в 
основе строения берегов и на дне Дырэнской протоки ле- 
жат мощные слои окатанной гальки, нанесенной Анюем. 
Этой галькой заполнено Также все низменное простран- 
ство правого берега в глубину километров на ПЯТЬ, вплоть 
до возвышенностей Мыныму. 

Раньше Анюй впадал около села Троицкого. От устья 
Мыныму он поворачивал к северо-востоку и некоторое 
время тек вдоль хребта того же имени. Здесь можно видеть 
многочисленные его старицы, расположенные параллель- 
ными рядами и перпендикулярно к протоке Дырэн. Меж- 
ду старицами также параллельными рядами расположились 
длинные релки, поросшие редколесьем из ильма. По ним 
видно, как Анюй постепенно отодвигался к юго-западу, 
пока не дошел до возвышенности найхинского берега. Тог- 
да началось заполнение Дырэнской протоки. Недалеко то 
время, когда она совсем заполнится галькой. Бесчислен- 
ные множества отмелей и кос, выступающих на поверх- 
ность воды, уже налицо. Тогда Анюй пойдет по протоке к 
селению Торгон и будет впадать в Амур где-нибудь около 
острова Дондон**. 

Едва мы отчалили от берега, как вдруг откуда-то сбоку 


* Протоку Дырен нельзя путать с протокой и островом Дырин- 
ский, находящимися вниз по Амуру в 350 км от устья Анюя, около села 
Новоильиновка (сюда добрался в 1809 г. японский путешественник Ма- 
мия Ринзоо). Здесь Арсеньев имеет в виду Найхинскую протоку. 

** Остров Дондон расположен напротив устья р. Анюй. 


из-под кустов вынырнула оморочка. В ней стояла женщина 
с острогой в руках. Мои спутники окликнули ее. Женщи- 
на быстро оглянулась и, узнав своих, положила острогу в 
лодку. Затем она села на дно лодки и, взяв в руки двухло- 
пастное весло, подошла к берегу и стала нас поджидать. 
Через минуту мы подъехали к ней. 

Читатель, пожалуй, и не знает, что такое оморочка. Это 
маленькая лодочка, выдолбленная из тополя или тальни- 
ка. Русское название “оморочка” она получила от двух слов — 
омо (один) и ороч (человек)*. Буквальный перевод, зна- 
чит, будет “одночеловечка”. Кроме того, русские иногда в 
шутку называют ее душегубкой. Она очень неустойчива. От 
одного неосторожного движения она перевертывается, и 
неопытный человек падает в воду. 

Нашей новой знакомой было лет сорок пять. Она при- 
надлежала к роду Камедига. Немного скуластое, смуглое, 
загорелое лицо, темно-карие, почти черные, глаза и та- 
кие же черные волосы, заплетенные в две косы, острый 
подбородок, прямой нос с низкой переносицей — таков 
был ее облик. Движения ее были спокойны. Она держала 
себя с достоинством и на вопросы отвечала коротко. Оде- 
та она была, как и все другие женщины ее племени, но 
без украшений. От своих спутников я узнал, что она была 
вдова и имела двух взрослых сыновей, из которых один 
пошел по делам на Хор, а другой отправился на охоту за 
сохатым. Узнав, кто я такой, она только мельком взгляну- 
ла на меня и не проявила ни малейшего любопытства. 
Поговорив немного, гольды взялись за шесты и пошли 
дальше. Женщина тоже оттолкнула свою оморочку от бе- 
рега и затем встала на ноги. Легкое суденышко качалось и 
прыгало на волнах. Вдруг женщина подняла свой трезубец, 
метнула им в воду и тотчас подняла на воздух большую 
рыбину. Она сбросила ее в лодку и снова уперлась остро- 
гой в дно реки. Еще удар — и вторая рыбина запрыгала в 
лодке, а за ней последовала третья, четвертая... 

“Вот так женщина! — подумал я, любуясь ловкостью ее 
движений. — Плыть через перекаты реки, стоя в омороч- 
ке, да еще бить острогой рыбу — на это не всякий и муж- 
чина способен. Видимо, эта женщина прошла суровую жиз- 
ненную школу”. 

За это время лодки разделились. Мы перешли к право- 





* Название лодки “оморочка” происходит от “омо”, что означает 
Во многих тунгусо-маньчжурских языках озеро, непроточный водоем, 
водоем со спокойной водой; то есть оморочка — это лодка, предназна- 
ченная для плавания в спокойных водах. 
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му берегу, а женщина свернула в одну из проток. К су- 
меркам мы достигли устья реки Люундани, по соседству с 
которой, немного выше, стояли две юрты. Дальше мы не 
пошли и тотчас стали устраивать бивак. 

Было уже совсем темно. Мы сидели в односкатной па- 
латке и смотрели на огонь, который весело пожирал су- 
хие дрова. 

В это время на реке послышались тихие всплески, и 
вслед за тем вынырнула женщина на оморочке. Она при- 
стала к берегу и втащила оморочку на берег. Подойдя к 
огню, она подала мне две большие рыбины и пару уток, 
которых тоже заколола острогою. Я поблагодарил ее и обе- 
щал дать ее сыновьям ружейных патронов, в которых, как 
я узнал, они очень нуждались. 

Женщина покурила у нашего огня, потом пошла к своей 
лодке и скрылась в темноте. С минуту слышны были всплес- 
ки двулопастного весла. 


Глава вторая 
Вверх по Анюю 


Мы плыли по таким узким протокам, что лодку в них 
нельзя было повернуть обратно. Они пересекали одна дру- 
гую и делали длинные петли. Скоро я потерял ориенти- 
ровку, так что мне уже не помогал и компас. 

Наконец протоки кончились, и мы вошли в реку как- 
то сбоку, с южной стороны. Здесь течение было настоль- 
ко быстрое, что о продвижении на веслах нечего было и 
думать. Гольды взялись за шесты. Такой способ передвиже- 
ния — тяжелый труд. Работать приходится стоя. Для этого 
нужны сила, выносливость и уменье. Положение лодки 
очень неустойчивое: она все время качается, надо соблю- 
дать равновесие и внимательно смотреть вперед. С непри- 
вычки у новичка кружится голова, и всякое неосторож- 
ное движение может вызвать катастрофу. Поэтому гольды 
просили нас сидеть спокойно и не мешать им работать. 
Трудно сказать, какой здесь ширины Анюй, Потому что 
он разбивается на протоки, отходящие в сторону иногда 
километров на десять. Там, где несколько рукавов слива- 
лось вместе, ширина реки была от двухсот до трехсот мет- 
ров при быстроте течения около шести километров в час. 
Как и у всех горных рек, фарватер проходит то у одного 
берега, то у другого, вследствие чего и отмели располага- 
40/ Ются по сторонам реки в шахматном порядке. 








Древесная и кустарниковая растительность Нижнего 
Анюя не может похвастаться разнообразием. По обе сто- 
роны реки расстилаются поемные луга с одиночными де- 
ревьями и высокими кустами по берегам проток. Н.А. Де- 
сулави отметил в своем дневнике амурскую липу с дуп- 
листым корявым стволом, с узловатыми ветвями и с цвет- 
ками, издающими довольно сильный аромат, затем — 
пробковое дерево с серой морщинистой корой, бархатис- 
той на ощупь. Оно имеет ярко-желтую заболонь и листву, 
по внешнему виду похожую на ивовую. Там и сям видне- 
лась амурская сирень, растущая кустарником, но такой 
величины, что каждую ветвь, выходящую из земли, мож- 
но было бы назвать деревом. Сирень имела темную, с бе- 
лесоватыми пятнами гладкую кору и сильно пахучие бе- 
лые цветочные кисти. Рядом с сиренью на солнцепеках 
росла калина, имеющая вид развесистого куста с крупными 
черешковыми листьями и цветками двух сортов: чашеоб- 
разные плодонесущие в середине и снежно-белые бесплод- 
ные по краям. Здесь также много было дикого винограда, 
цепляющегося за другие растения. Иногда он так разрас- 
тался, что под ним совершенно скрывалась листва того 
дерева, которое он избрал своей опорой. 

Наши гольды все время лавировали от одного берега к 
другому, выбирая, где было не так глубоко и течение сла- 
бее. Когда лодка у поворота попадала в струю быстро иду- 
щей воды, где шесты не доставали дна, они брались за вес- 
ла и гребли что есть силы. Течение сносило лодку назад к 
другому берегу. Тогда гольды на шестах опять выбирались 
против воды до следующего поворота и опять переплыва- 
ли реку. Время от времени они приставали к отмелям, что- 
бы отдохнуть и покурить трубки. В этот день мы прошли 
только восемь километров и рано расположились биваком 
около протоки реки Сырэн Катани. 

Со стороны леса все время неслись какие-то протяжные 
звуки, похожие на крики коростеля, только более мело- 
дичные. Я спросил гольдов, не знают ли они, кто их изда- 
ет. Они ответили, что это кричит мики, т.е. змея. Судя по 
описаниям их, это должен быть полоз. Они говорили с 
такой уверенностью, что я решил пойти по направлению 
Услышанных звуков. Шагов через сотню я вышел на какую- 
то небольшую полянку. Звуки неслись как раз отсюда. Од- 
нако живое существо, издававшее их, было очень строгим* 
И обладало хорошим слухом. Оно замирало или понижало 





* Т.е. сторожким. (Прим. ред.) 
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крики и, видимо, прислушивалось к моим шагам. Это за- 
ставляло меня часто останавливаться и двигаться с боль- 
шой осторожностью. Наконец я подошел к самым камы- 
шам и увидел, что внизу на земле толстым слоем лежала 
прошлогодняя трава. Как раз такие места любят большие 
полозы. И я, и змея были настороже, оба прислушивались. 
Мики замерла совсем, но я вооружился терпением и дол- 
го стоял на одном месте, не делая никакого движения. 
Вдруг совсем близко, справа от себя, я услышал шорох и 
действительно увидел какое-то большое пресмыкающее- 
ся. Оно ползло под сухой травой, и только иногда части 
его тела показывались наружу. И тотчас немного впереди 
опять раздался тот же звонкий звук, похожий на певучее 
хрипение. Затем все стихло. Долго я стоял, но криков бо- 
лее не повторилось. Я вернулся назад. Уже смеркалось со- 
всем. Ночь обещала быть ясной и тихой. По небу плыли 
редкие облачка, и казалось, будто луна им двигалась на- 
встречу. Со стороны высохшего водоема по-прежнему не- 
слись те же тоскливые мелодичные крики, а на другом 
берегу дружным хором им вторили лягушки. 

Пока варился ужин, я успел вычертить свой маршрут. 
Когда стемнело, Крылов, Чжан Бао и Косяков пошли ло- 
вить рыбу. Небольшим неводком они поймали одного тай- 
меня и одного сазана. Сопровождавшие нас гольды сооб- 
щили, что таймень в Анюе вообще попадается редко, а са- 
зан довольно обычен в нижнем течении реки. Около устья 
в тихих заводях держатся щуки крупных размеров и сомы. 
Из лососевых по Анюю в массе идет только кета, горбу- 
ши нет вовсе. 

Когда мы вернулись с рыбной ловли, было уже темно. 
На биваке горел большой костер. Ярким трепещущим све- 
том были освещены стволы и кроны деревьев. За день мы 
все устали и потому рано легли спать. Окарауливали нас 
собаки. 

На другой день гольды подняли всех на ноги при пер- 
вых признаках приближающегося утра. Они торопили нас 
и говорили, что будет непогода. Действительно, по небу 
бежали большие кучевые облака с разорванными краями. 
Надо было ждать дождя. 

В низовьях на протяжении тридцати километров Анюй 
течет с юго-востока к северо-западу; потом он делает боль- 
шую петлю и поворачивает на запад, каковое направле- 
ние и сохраняет до впадения своего в Амур. На этом учас- 
тке в последовательном порядке от устья вверх по реке 
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пункты. С правой стороны реки по течению — река Му- 
лому и недалеко от нее река Мыныму, затем протока Пе- 
регдыма и местность Хохтоасо, а с левой стороны — не- 
большие протоки Далеко и Кутэ, затем протоки Сырэн Ка- 
тани и Яука и местность Суарэн с пустым балаганам и про- 
токой Хоулосу. В том месте, где Анюй делает поворот с 
востока к северо-западу, местность называется Баган (по- 
русски Балаган). Восточнее ее находится устье протоки Кан. 

Гольды хорошо знали реку и, где можно, сокращали 
путь, пользуясь протоками, иногда же, наоборот, предпо- 
читали идти старицей, хотя она и была длиннее нового рус- 
ла, но зато течение в ней было спокойнее. Туземцы не про- 
пускали ни одной галечниковой отмели, которые они на- 
зывали песками, и вели им счет до фанзы Дуляля, конеч- 
ного пункта их плавания по Анюю. 

Низовья Анюя считаются самым мошкариным местом 
на Амуре. И действительно, этих крылатых кровопийц здесь 
было так много, что решительно нельзя было смотреть и 
дышать. Они лезли в глаза, в рот, набивались в уши. Без 
предохранительных сеток на лице и без нарукавников и 
перчаток работать на открытом воздухе решительно невоз- 
можно. Мошка принадлежит к двукрылым. Она имеет вид 
маленькой мухи, но с более длинными крыльями, чем у 
последней. Кроме того, головогрудь у нее явственно отде- 
ляется от брюшка, отчего она имеет некоторое сходство с 
осою. По-видимому, мошка сгрызает эпидерму с кожи и 
пьет выступающую наружу кровь, чем и объясняется силь- 
нейший зуд в пораженных местах. 

Приблизительно через час плавания мы достигли фан- 
зы Дуляля. Она ничем не отличалось от других гольдских 
фанз Найхина, разве только меньшими размерами и бо- 
лее замысловатой резьбою. Когда лодки причалили к бе- 
регу, из дверей фанзы выбежали двое ребятишек пяти- 
шести лет. Они были в расстегнутых рубашках, без шта- 
нов и босиком. Трудно сказать, отчего их кожа имела та- 
кой смуглый оттенок: от загара, от копоти, от грязи или 
Это была ее естественная пигментация. Узнав, что в лод- 
ках сидят лоца, мальчишки вдруг сделали испуганные лица 
и убежали назад. Через минуту появился сам хозяин. Он 
протянул мне руку и помог выйти на берег. В фанзе обита- 
Ло трое мужчин, две женщины и трое детей. Опять нача- 
Лось угощение чаем и сухой юколой. 

Гольды говорили, что назавтра надо ждать ненастья, 
Потому что появилось много мошки и она больно куса- 
Лась. Они заметили также, что рыба в протоках всплыва- /43 


ла на поверхность воды и хватала ртом воздух. Уже пос- 
ле полудня небо стало затягиваться паутиной слоистых об- 
лаков. 

Когда стемнело, небо было совсем заволочено тучами. 
Пошел дождь, который не прекращался подряд двое су- 
ток. Видя, что ненастье принимает затяжной характер, я 
решил идти дальше, невзирая на непогоду. Отсюда амурс- 
кие гольды возвратились назад, а на смену им взялись про- 
вожать меня обитатели фанзы Дуляля. Они говорили, что 
вода в реке может прибывать и тогда плавание на лодках 
станет невозможным. Это были убедительные доводы. 

Узнав о нашем решении, гольды тотчас стали собираться. 

Но тут произошло курьезное событие. Хозяин фанзы, 
дотоле веселый и разговорчивый, вдруг рассердился. Он 
достал унты, которые вчера надел только один раз, и на 
подошве их уже оказались дырки. Он начал ругаться, по- 
том схватил обувь и швырнул ее в угол. Скоро все разъяс- 
нилось. Унты бывают различной прочности. Обычно ле- 
том они носятся неделю-две, но эти проносились в один 
день. Плохая примета! Унты разбираются в людях. Если 
человек, надевший их, пришелся им по душе, они будут 
носиться долго, если же нет — скоро сносятся. Хозяин 
фанзы был вне себя. Жена подала ему новые унты и за- 
тем с серьезным видом подняла на палку продырявлен- 
ную обувь, вынесла ее из фанзы и бросила с руганью в 
сторону собак. 

Наконец все было улажено. Как будто и дождь начал сти- 
хать. Гольды уложили грузы в Лодки, указали места пасса- 
жирам, разобрали весла, шесты и тронулись в путь. Но по- 
года нас обманула. После короткой передышки снова по- 
шел дождь, и в завершение несчастья случилась авария. В 
одной из проток гольды подошли к плавнику и как-то по 
неосторожности поставили лодку боком против течения. 
Вода тотчас хлынула через борт и в одно мгновение напол- 
нила лодку да краев. К счастью, тут было мелко. Мы выс- 
кочили из лодки, на руках подтащили ее к берегу. От этой 
аварии особого несчастья не случилось, но весь груз наш 
промок, что вынудило нас раньше времени стать на би- 
вак и просушивать на огне всю одежду. 

Пройдя протоки Ерга и Кауаса, гольды причалили к бе- 
регу. Они стали оправлять лодки и распределять запасные 
шесты и весла так, чтобы они всегда были под рукой. Голь- 
ды были чем-то озабочены. Когда мы поплыли дальше, 
один из гольдов, находившийся впереди лодки, часто вста- 
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дело. В ответ на это он сделал мне знак, чтобы я молчал. 
Я стал вслушиваться, и тотчас же ухо мое уловило какой- 
то шум. Он становился явственнее и определеннее. В это 
время гольд, стоявший в носовой части лодки, протянул 
вперед руку и произнес одно только слово: “Иока”. Я тоже 
поднялся на ноги и увидел огромный сулой в том месте, 
где две протоки сливались вместе. Сулой Иока имел вид 
большого водяного бугра, высотою до полутора метров и 
в диаметре около восьми метров. Здесь сталкивались два 
течения, идущие друг другу навстречу. Громадное количе- 
ство воды, выносимое обеими протоками, не могло вме- 
ститься в русло реки. Ее вздымало кверху большим пузы- 
рем, который все время перемешался и подходил то к од- 
ному, то к другому берегу реки. Вода точно кипела и на- 
ходилась в быстром вращательном движении, разбрасывая 
по сторонам белую пену. 

На вершине водяного бугра время от времени образо- 
вывалась громадная воронка. Она появлялась сразу, быст- 
ро увеличивалась в размерах, производила всасывающий 
звук и затем так же неожиданно исчезала. Гольды прича- 
лили к берегу и начали разгружать лодки. Часть гольдов 
принялась переносить грузы, а другая пошла осматривать 
и исправлять просеку, устроенную для переволока. Старые 
порубки и сильно потертый на земле колодник указыва- 
ли, что переволок этот существует давно и не мы первые 
и последние пользуемся им, чтобы обойти опасный сулой 
стороной. 

У гольдов были две охотничьи собаки. Мы заняли их ме- 
ста в лодках, и четвероногие пассажиры должны были те- 
перь бежать по берегу и часто переплывать протоки. Пер- 
вая встреча гольдских лаек с нашими собаками носила 
враждебный характер. Они недружелюбно поглядывали друг 
на друга, скалили зубы, но потом подружились и побежа- 
ли вместе догонять лодки, успевшие уйти уже далеко впе- 
ред. Лайки бежали впереди, а наши собаки — сзади. Пос- 
ледний раз мы видели всех их на левом берегу Анюя и рас- 
считывали, что они прибегут после переволока. Но, когда 
мы принялись перетаскивать лодки в обход сулоя, собаки. 
появились на другой стороне. Лайки и две наши собаки по- 
бежали дальше, а одна легавая поплыла прямо через Анюй. 
Напрасно казаки гнали ее прочь и бросали камнями. Она 
не замечала опасности, и едва отделилась от берега, как 
сильная струя воды подхватила ее и понесла к сулою. Не- 
счастное животное попало в водоворот и на наших глазах 
утонуло. 
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В этот день мы прошли только восемь километров и 
заночевали в стойбище Котофу Датани, состоявшем из трех 
юрт, в которых жило шесть мужчин, пять женщин и двое 
детей. 

Перед сумерками я хотел было пройтись вдоль берега с 
ружьем, но обилие мошкары принудило меня вернуться в 
фанзу. Рассчитывали мы отдохнуть и подкрепиться сном, 
но подверглись нападению несметного количества блох, не 
давших ни на минуту сомкнуть глаз. Когда стало светать, я 
оделся и вышел из фанзы. 

Было холодно и сыро. Серое небо моросило дождем. В 
сухой протоке (позади гольдского жилища), которую я вче- 
ра перешел, не замочив ног, появилась вода. Значит, Анюй 
начал выходить из берегов. Я вернулся назад и стал будить 
ГОЛЬДОВ. 

Часа через полтора мы покинули стойбище Котофу 
Датани и опять пошли на шестах против воды. В этих местах 
Анюй имеет широтное течение с легким склонением к се- 
веру. С левой стороны находятся два урочища, а выше их — 
протока Колдони. Около устья последней приютилась еще 
одна гольдская фанзочка — Сира. Я думал, что мы прой- 
дем дальше, но усиливавшееся ненастье позволило дойти 
до последней гольдской фанзы Тахсале. 

Спустя часа полтора после нашего прибытия, когда мы 
сидели на канах и пили чай, в помещение вошла женщи- 
на и сообщила, что вода в реке прибывает так быстро, что 
может унести все лодки. Гольды немедленно вытащили их 
подальше на берег. Однако этого оказалось недостаточно. 
Поздно вечером и ночью еще дважды оттаскивали лодки. 
Вода заполнила все протоки, все старицы реки и грозила 
самому жилищу. 

Это наводнение принудило нас просидеть на одном ме- 
сте целую неделю. Томительно долго тянулось время. Я за- 
нимался этнографией и собирал сведения о гольдах и со- 
седях их удэхейцах. Между прочим, здесь я узнал, что Анюй 
в верховьях течет некоторое время вдоль западного скло- 
на Сихотэ-Алиня, охватывая истоки Хора, а после при- 
нятия в себя притока Гобилли, текущего ему навстречу, 
поворачивает на запад, уклоняясь то немного к северу, то 
к югу, и впадает в протоку Дырэн. От гольдов я также уз- 
нал, что сородичи их живут только по нижнему течению 
реки, а удэхейцы — выше, до местности Улема, а в верх- 
ней половине Анюй совершенно необитаем. Далее те же 
гольды сообщили, что для того, чтобы достигнуть моря, 
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Впоследствии я узнал, что не только наводнение явля- 
лось причиной нашей задержки, но были и другие обсто- 
ятельства. Дело в том, что гольды боятся Анюя и выше фан- 
зы Тахсале никогда не заходят. Им было известно, что удэ- 
хейцы собирались спускаться на батах вниз по реке, и они 
решили ждать их здесь, в Тахсале, чтобы передать нас, а 
самим ехать домой. Они не ошиблись в расчетах. Действи- 
тельно, 9 июля сверху пришли удэхейцы на двух лодках. 

В тот же день утром мы попрощались с гольдами и вру- 
чили судьбу свою в руки настоящих лесных людей, тогда 
еще мало затронутых цивилизацией. 

Наши новые знакомые принадлежали к роду Кялонди- 
га. Старший из них был сорока лет, а другим было от двад- 
цати до двадцати пяти лет. Лица их были настолько заго- 
релы, что имели даже несколько оливково-красный отте- 
нок. Удэхе носили по две короткие косы, туго обмотан- 
ные красными шнурами и украшенные золочеными пуго- 
вицами. Пожилой удэхеец имел в левом ухе небольшую 
серебряную серьгу. Головных уборов ни у кого не было. 
Одежда их состояла из длинных рубах, сшитых из китайс- 
кой синей дабы с застежками сбоку и подлпоясанных тон- 
кими ремешками с напуском по талии. На ногах у них были 
надеты короткие узкие штаны и наколенники из той же 
дабы. В общем костюмы удэхейцев, орнаментированные 
спиральными и волнистыми линиями, напоминающими 
рога оленей, имели вид красивый и элегантный. 

Лодка лесного жителя представляет собой нечто вроде 
длинного долбленого корыта с плоским дном, скошенной 
кормой и прямой стенкой на носу. От этой стенки, состав- 
ляющей одно общее с днищем, выдается вперед нос в виде 
большой деревянной лопаты. Он имеет несколько оваль- 
ную форму и от воды подымается кверху так, что конец 
его приходится на уровне с бортами лодки. Такая лодка на- 
зывается улимагда и долбится из тополя. Она легка, 
удобоуправляема и сконструирована так, что не режет, а 
взбирается на воду и может проходить через самые мел- 
кие перекаты. Длина улимагды среднего размера — 5—6 
метров, высота 50—60 сантиметров и грузоподъемность при 
двух пассажирах — около 30—35 пудов. Кладь распре- 
деляется равномерно по всей длине лодки. Пассажиры 
садятся на берестяную подстилку, положенную прямо на 
дно. Чтобы борта не распирало, они в нескольких местах 
скреплены поперечинами. Удэхейцы помещаются на носу 
и на корме. 
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были покрыты водою, течение усилилось до десяти кило- 
метров в час. 

После столь длительного ненастья как будто установи- 
лась хорошая погода. Теплые солнечные лучи оживили при- 
роду. На листве деревьев и в траве искрились капли дож- 
девой воды, которую еше не успел стряхнуть ветер, насе- 
комые носились по воздуху, и прекрасные бабочки с не- 
жно-фиолетовой окраской реяли над цветами. Казалось, 
они совершенно забыли о’вчерашнем ненастье, вынудив- 
шем их, как и нас, к бездействию в течение семи долгих 
суток. 

Удэхейцы работали шестами сильно и, насколько по- 
зволяла большая вода, довольно скоро подвигались впе- 
ред. 

После фанзы Тахсале с правой стороны (по течению) 
реки будут лесистые местности Конко и Ади, немного 
выше — небольшая протока Дуйдальдо и против нее — 
речка Хаскандяони с урочищем Мазампо. 

В полдень мы сделали большой привал. Хорошая. по- 
года, красивая река, встреча с удэхейцами подняли на- 
строение моих спутников. Вчерашние невзгоды были за- 
быты. 

В ожидании, когда сварится обед, я немного углубился 
в тайгу, чтобы ознакомиться с растительностью. Прежде 
всего мне в глаза бросился маньчжурский ясень, ствол 
которого легко узнать по правильно расположенной вдоль 
коры трещиноватости и по ланцетовидным остроконечным 
листьям. Тут же рос вяз с характерной све о-синеватой 
корой. Древесина вяза содержит в себе, по-видимому, 
много воды. Пуля ружья, пробивающая два-три сухих де- 
рева насквозь, редко пройдет сквозь один вяз, если он 
имеет полтора-два обхвата в окружности. Потом я увидел 
амурскую липу. Я узнал ее по толстому приземистому ство- 
лу, большим угловатым сучьям и блестящей темной ли- 
стве. Несколько в стороне от нее виднелся прямой ствол 
маньчжурского ореха. Крупные листья его расположены 
розетками по концам ветвей, отчего каждая из них похо- 
жа на пальму. Вероятно, здесь росли и другие представи- 
тели маньчжурских широколиственных пород, но я вынуж- 
ден был прекратить свою ботаническую экскурсию, побуж- 
Даемый к тому окриками моих спутников, приглашавших 
меня вернуться на бивак поскорее. Подлесок здешней тайги 
состоял из сорбарии. Она только что начинала цвести. В тех 
местах, куда проникали солнечные лучи, произрастала 
сибирская вероника с шестью сидячими (розеткой) про- 
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долговато-ланцетовидными листьями и бледно-фиолето- 
во-синими цветками, вроде остроконечных султанчиков. 
Я торопился и замечал только то, что случайно мне бро- 
салось в глаза. В одном месте я заметил какую-то круп- 
ную чемерицу с большими остроконечными плойчатыми 
листьями и темными цветками. В стороне мелькнули па- 
поротники с вайями, весьма похожими на страусовые пе- 
рья, и всюду в изобилии рос амурский виноград с шелу- 
шащейся корой коричневого цвета. Он окутывал кустар- 
ники и взбирался на деревья повыше к солнцу. 

На привале все уже было готово, задержка была только 
за мной. Наскоро я выпил кружку полугорячего чая и ве- 
лел укладывать вещи в лодки. 

Удэхейцы шли больше протоками и избегали главного 
фарватера. Иногда они проводили лодки через такие узкие 
места в колоднике, что лодки задевали сразу обоими бор- 
тами. Я любовался их находчивостью и проворством. Они 
часто пускали в ход топоры, прорубали в плавнике узкую 
лазеечку и неожиданно выходили снова на Анюй. 

По словам наших проводников, река часто выходит из 
берегов и затопляет лес. Тогда удэхейцы бросают свои 
юрты и стараются спуститься к Амуру. Случается, что в 
течение целого дня они не могут найти сухого места, что- 
бы развести огонь. Спать и варить пищу приходится в Лод- 
ках. 

Вскоре мы миновали речку Моди и местность Хельди- 
они, потом прошли протоки Сюада, Кузыгзе и Чугудуо- 
ни и засветл прибыли в стойбище Хонко*, расположен- 
ное около сопки, носящей то же название. 

Пользуясь свободным временем, я оставил своих спут- 
ников устраивать бивак, а сам поднялся на гору. Я шел по 
прекрасному смешанному лесу с примесью кедра. Верши- 
на сопки Хонко казалась плоской. Это вынудило меня взоб- 
раться на дерево. Прежде всего я увидел, что гора Хонко 
была конечной вершиной длинной гряды, которая шла к 
юго-западу и, по-видимому, служила водоразделом меж- 
ду рекой Хор и бассейном части Нижнего Амура (от Ха- 
баровска до Анюя). С этой стороны в поле моего зрения 
была небольшая долина реки Моди с притоком Чу. От горы 
Хонко Анюй сильно забирает к северо-востоку и подмы- 
вает правый край этой долины. К западу, насколько хва- 
тает глаз, расстилалось море лесов. Кое-где между деревь- 
ями блистала вода. Внизу у подножия сопки приютился наш 
* Стойбище и сопка Хонко в районе современного с. Арсе- 
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отряд. Лодки были вытащены подальше на отмель, чтобы 
ночью не унесло их водою. На биваке горел костер. От него 
тонкой струйкой кверху поднимался дымок. 

Я спустился с дерева и хотел было идти назад, как вдруг 
увидел какую-то большую птицу и тотчас узнал в ней ско- 
пу. Она была белого цвета с черными концами крыльев и 
темными пятнами по всему телу. Скопа держала в лапах 
рыбину и летела к сухостойному дереву, на вершине ко- 
торого было ее гнездо. Желая получше рассмотреть птицу, 
я стал осторожно продвигаться вперед, но птица бросила 
свою добычу и полетела прочь. Рыба стала падать с ветки 
на ветку и застряла на одном сучке. Когда я подошел к де- 
реву, то увидел, что корни его сильно запачканы птичьи- 
ми экскрементами и на земле валялись еще четыре дох- 
лые рыбы, издававшие зловоние. Как я ни старался раз- 
глядеть молодых скоп, они не показывались. Птенцы ви- 
дели испуг матери и притаились. 

Потом я заметил большого ворона. Наподобие хищной 
птицы, он парил в воздухе. Я узнал его по мелодичному 
карканью. Ворон описывал спиральные круги и поднимался 
все выше и выше. Скоро ветви деревьев заслонили небо, 
и я совсем потерял его из виду. 

Около небольшой проточки из зарослей вылетели два 
рябчика. С характерным шумом поднялись они с земли и, 
спрятавшись в чаще, стали перекликаться между собой. 
Скоро я нашел одного рябчика. Он медленно ходил по 
ветке ясеня, вытягивал шейку, прислушивался и начи- 
нал свистеть. Я спугнул рябчика неосторожным движе- 
нием, и он улетел дальше — в чащу леса. Когда я подхо- 
дил К реке, То вдруг увидел что-то яркое и синее, мель- 
кнувшее около самой воды. Это оказался зимородок. От- 
летев немного, он опять уселся в лозняке. Здесь я мог его 
хорошо рассмотреть. Небольшая птичка, казалось, сгор- 
билась и как будто спрятала голову в плечи, выставив 
вперед только длинный клюв. Общая окраска ее была бу- 
ровато-красная с синевой по бокам. Я сделал еще два шага 
и спугнул птичку. В воздухе опять мелькнула изумрудно- 
синяя спинка. Зимородок издал слабый крик и исчез в 
прибрежных кустах. 

Когда я подходил к биваку, солнце только что скры- 
лось за горизонтом. За горами его не было видно, уже чув- 
ствовалось приближение сумерек. 

Мои спутники были все в сборе. После ужина меня стало 
клонить ко сну. Завернувшись в одеяло, я лег около огня 
И сквозь дремоту слышал, как Чжан Бао рассказывал ка- /5] 


закам о Великой китайской стене*, которая тянется на 
7000 ли® и которой нет равной во всем мире. 

По ассоциации я вспомнил вал Чакири Мудун, кото- 
рый начинается где-то около Даубихэ в Уссурийском крае 
и на многие десятки километров тянется сквозь тайгу с 
востока на запад. Вот он поднимается на гору, дальше кон- 
туры его становятся расплывчатыми, неясными, и, нако- 
нец, он совсем теряется в туманной мгле... 

Наутро я проснулся раньше других. Костер погас. Каза- 
ки спали вповалку, прикрывшись одним полотнищем па- 
латки. Удэхейцы устроились на ночь под лодками. 

Часа через полтора мы снова плыли вверх по Анюю. Те- 
перь горы подошли к реке с правой стороны. Здесь нахо- 
дится перевал в долину реки Мыныму, о котором гово- 
рилось выше. С другой стороны тянется длинная и живо- 
писная протока Пунчи. В нее впадает речка Ачжю, против 
устья которой находится небольшое стойбище удэхейцев 
того же названия. Пунчи местами разбивается на несколь- 
ко мелких рукавов, заваленных колодником и весьма опас- 
ных во время наводнения. Левый берег протоки скалистый. 
У подножья береговых обрывов в глубоких водоемах дер- 
жится много рыбы, преимущественно ленков. 

Двадцать четвертого июля мы достигли местности Уле- 
ма, где были расположены пять юрт. Здесь от удэхейцев я 
узнал, что с Анюя на реку Хади попасть нельзя, что вер- 
ховья первой соприкасаются на севере с бассейном Хуту, 
а на юге — с реками Коппи и Самаргой. Хади же — не- 
болышая речка, по которой никто не передвигается ни ле- 
том, ни зимою. Передо мной встал вопрос: идти на Коп- 
пи или же на Хуту? Я выбрал последнее. На другой день я 
хотел было идти дальше, но в это время с одним из на- 
ших проводников сделался припадок. Он валялся на зем- 
ле и кричал: “Анана! Анана!” (т.е. “Больно, больно!”). Все 
остальные удэхейцы отнеслись к больному очень 
сочувственно и всячески старались облегчить его страда- 
ния. Тотчас на Ачжю были посланы два человека. В су- 
мерки они вернулись и привезли с собою шамана из рода 
Кимунка. Это был мужчина среднего роста, лет пятиде- 
сяти от роду, весьма молчаливый. Загорелое лицо его, 
смуглое, с красноватым оттенком, было лишено усов и 
бороды. Он носил длинные волосы, заплетенные в одну 
косу, и был одет в свой национальный костюм, лишен- 
ный вышивок и каких бы то ни было украшений. 


* Великую китайскую стену китайцы называют Вань Ли Чан Чэн, 
52/ что переводится как “Стена длиной в десять тысяч ли”. 


Женщины встретили старика на берегу и отнесли в юрту 
его вещи. Войдя в помещение, шаман сел на циновку и 
закурил трубку. Удэхейцы стали ему рассказывать о боль- 
ном. Он слушал их с бесстрастным`лицом и только изред- 
ка задавал вопросы. Потом он велел женщинам принести 
несколько камней, а сам пошел тихонько вдоль берега. 

Я стал следить за ним глазами. Шаман часто останавли- 
вался, как будто что-то искал на земле, всматривался в 
воду и озирался по сторонам. Первое живое существо, ка- 
кое он заметит, должно быть севоном (изображением духа), 
который может бороться с недугом. Спустя несколько ми- 
нут он воротился и сообщил, что видел соксони (коршу- 
на). Затем он взял принесенные камни и высыпал их на 
землю раз-другой и смотрел, как они располагаются по 
отношению к юрте, где находился больной, и по отноше- 
нию друг к другу. Это был своего рода гороскоп. 

Выбрав один из камней, он перевязал его жильной нит- 
кой, конец которой взял в правую руку. Нотом шаман сел 
на землю, скрестив ноги. Один из удэхейцев накрыл ему 
голову какой-то тряпицей. Шаман поднял камень с земли 
и дал ему “успокоиться”. Долго он сидел в неподвижной 
позе и, казалось, задремал. Впоследствии я узнал, что в 
это время он мысленно перебирал всех известных ему се- 
вонов, В образе которых злой дух мог вселиться в челове- 
ка. При упоминании виновного севона камень должен 
прийти в движение. Прошло несколько минут, и вот ка- 
мень в опытной руке шамана шевельнулся. Шаман так лов- 
ко устраивал свои фокусы, что камень стал медленно по- 
ворачиваться сначала в одну, потом в другую сторону. Се- 
вон злого духа был найден. Это лисица — чигали. 

Шаман встал и направился к юрте больного. Когда пос- 
ледний увидел приближающихся людей, он стал еще бо- 
лее метаться и кричать. Началось камланье. Старик надел 
на себя пояс с позвонками, в левую руку взял большой 
бубен, а в правую колотушку, имеющую вид выгнутой пла- 
стинки, обтянутой мехом выдры и оканчивающейся руч- 
кой, украшенной на конце резной головой медведя. Ша- 
ман стал петь свои заклинания сначала тихо, а потом все 
громче и громче. Он неистово бил в бубен и потрясал по- 
звонками. Больной пришел в сильное волнение. Несколь- 
ко человек держали его за ноги и за руки. В это время один 
из удэхейцев принес в юрту грубое изображение лисы, 
сделанное из травы, и поставил его около огня. Шаман с 
пляской подошел к больному. Он наклонился к нему и стал 
колотушкой как бы снимать со своего пациента болезнь и /53 


переносить ее на травяное чучело, а затем вдруг закричал 
громко и протяжно: “Эхе-хе-э”. Тогда чигали вынесли из 
юрты и спрятали где-то в лесу, а около больного воткну- 
ли в землю палочку, к концу которой было привязано изо- 
бражение коршуна, вырезанное из бересты. Минут через 
двадцать больной, очевидно ослабевший после острого 
нервного возбуждения, стал успокаиваться и скоро погру- 
зился В СОН. 

На другой день он был так слаб, что не мог нам 
сопутствовать. Нечего делать, пришлось продневать еще 
один день. Тогда я решил отправиться на экскурсию по 
правому берегу реки. Отойдя от стойбища шагов триста, я 
вышел на отмель, занесенную песком. Здесь мое внима- 
ние привлекли к себе небольшие жуки светло-шоколадной 
окраски с белыми пятнышками на надкрыльях. Они хоро- 
шо летали, проворно бегали по песку и ловко прыгали. 
Жуки были все время настороже. При каждой моей попытке 
приблизиться к ним они поднимались на воздух и, отле- 
тев немного в сторону, снова садились на песок. Тогда я 
решил не двигаться и ждать, когда они сами приблизятся 
ко мне. Так и случилось. Жуки двигались порывами, оста- 
навливались и делали неожиданные прыжки в стороны. Они 
охотились за насекомыми, которых тут же и пожирали. 
Вдруг около моих ног кто-то с размаху ударился о землю. 
Большая оса-охотница напала на паута. Повалив его на зем- 
лю, она подогнула брюшко и дважды уколола его своим 
жалом. Мгновенно паут был парализован. Затем оса схва- 
тила свою жертву челюстями и, придерживая ее лапками, 
поднялась на воздух. Парализованный паут предназначал- 
ся на корм личинке. 

Около самой воды над какой-то грязью во множестве 
держались бабочки средней величины кирпично-красно- 
го цвета, с темными пятнышками на крыльях. Они все 
время то раскрывали, то закрывали крылышки, и тогда че- 
шуйки на них переливались синими и лиловыми тонами. 

Иногда над рекой пролетали дивной красоты махаоны с 
черно-синими передними и изумрудно-синими с металли- 
ческим блеском задними крыльями. Последние имели длин- 
ные отростки на концах. Все же здесь, на Анюе, они не 
достигали таких размеров, как в Южно-Уссурийском крае. 

Из царства пернатых я заметил крохалей. Было как раз 
время линьки. Испуганные птицы не могли подняться на 
воздух. Несмотря на быстроту течения реки, они удивитель- 
но скоро перебегали вверх по воде, помогая себе крылья- 
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Случайно я поднял глаза к небу и увидел двух орлов: 
они плавно описывали большие круги, поднимаясь все 
выше и выше, пока не превратились в маленькие точки. 
Трудно допустить, чтобы они совершали такие заоблачные 
полеты в поисках корма, трудно допустить, чтобы оттуда 
они могли разглядеть добычу на земле. По-видимому, та- 
кие полеты являются их органической потребностью. 

На обратном пути я увидел трясогузку. Миловидная 
птичка стояла на камешке около самой воды и грациозно 
помахивала своим хвостиком. Вдруг она поднялась на воз- 
дух и как-то странно стала летать, то бросаясь вперед, то 
держась на одном месте и трепеща крыльями. Трясогузка 
ловила какое-то насекомое. Видно было, как она старалась 
схватить его и как будто клевала воздух. По-видимому, тря- 
согузка или поймала насекомое, или испугалась меня, по- 
тому что вдруг бросилась в сторону и полетела вдоль бере- 
га, то снижаясь к воде, то снова поднимаясь кверху. Око- 
ло полудня я возвратился на бивак и занялся вычерчива- 
нием съемки. 

Выйдя из палатки, я увидел, что Чжан Бао и удэхеец 
куда-то собираются. Они выбрали лодку поменьше и вы- 
несли из нее на берег все вещи, затем положили на дно 
ее корье и охапку свеженарезанной травы. На вопрос мой, 
куда они идут, Чжан Бао ответил: 

— Фан-чан да-лу (оленя стрелять). 

Я высказал желание присоединиться к ним. Он передал 
мою просьбу удэхейцу, тот мотнул головой и молча ука- 
зал мне место в середине лодки. Через минуту мы уже плы- 
ли вверх по Анюю, придерживаясь правого берега реки. 

Смеркалось... На западе догорала последняя заря. За ле- 
сом ее не было видно, но всюду в небе и на земле чув- 
ствовалась борьба света с тьмою. Ночные тени неслышными 
волнами уже успели прокрасться в лес и окутали в сум- 
рак высокие кроны деревьев. Между ветвями деревьев вид- 
нелись звезды и острые рога полумесяца. 

Через полчаса мы достигли протоки Ачжю. Здесь мои 
спутники остановились, чтобы отдохнуть и покурить труб- 
ки. Удэхеец что-то тихонько стал говорить китайцу, ука- 
зывая на протоку, и дважды повторил одно и то же слово 
“Кя(н)га”. Я уже начинал понемногу овладевать языком 
удэхейцев, обитающих в Уссурийском крае, и потому без 
помощи переводчика понял, что дело идет об охоте на 
изюбра, который почему-то должен был находиться в воде. 
За разъяснениями я обратился к Чжан Бао. Он сказал, что 
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полакомиться особой травой, которая растет в воде по кра- 
ям тихих лесных проток. Я попросил показать мне эту тра- 
ву. Удэхеец вылез из лодки и пошел искать ее по берегу. 
Через минуту он вернулся и на палке принес довольно не- 
взрачное растение с мелкими листочками. Это оказался 
ВОДЯНОЙ ЛЮТИК. 

Покурив трубку, Чжан Бао и Маха нарезали ножами 
древесных веток и принялись укреплять их по бортам лод- 
ки, оставляя открытыми только нос и корму. Когда они 
кончили эту работу, последние отблески вечерней зари 
погасли совсем, воздух заметно потемнел, и на землю стала 
быстро спускаться темная ночь. 

— Капитан, — обратился ко мне Чжан Бао, — твоя сиди 
тихо, говори не надо. 

Затем мы разместились так: сам он сел впереди с ру- 
жьем, я посредине, а удэхеец — на корме с веслом в ру- 
ках. Шесты были положены по сторонам, чтобы они во 
всякую минуту были под руками. Когда все было готово, 
Маха подал знак и оттолкнул веслом челнок от берега. 
Лодка плавно скользнула по воде. Еще мгновение — и она 
вошла под темные своды деревьев, росших вперемешку с 
кустарниками по обеим сторонам протоки. Удэхеец два раза 
гребнул веслом и затем предоставил нашу утлую ладью 
течению. Не вынимая весла из воды, он легким, чуть за- 
метным движением руки направлял ее так, чтобы она не 
задевала за коряжины и ветви деревьев, низко склонив- 
шихся над протокой. Сначала мне показалось, что лодка 
стоит на месте, но вскоре я заметил, что берег медленно 
двигается нам навстречу. Темные силуэты кустов и буре- 
лом, нанесенный бог знает откуда водою, один за другим 
появлялись из темноты и бесшумно, словно привидения, 
проходили, скрываясь снова за поворотом протоки. 

Ночь была необычайно тихая. В великом безмолвии чув- 
ствовалось какое-то напряжение. 

Чжан Бао весь превратился в слух и внимание, я сидел 
неподвижно, боясь пошевельнуться, удэхейца совсем не 
было слышно, хотя он и работал веслом. Лодка толчками 
продвигалась вперед и легонько покачивалась на воде. Впе- 
реди ничего не было видно, и в тех случаях, когда мне ка- 
залось, что протока поворачивает направо, удэхеец направ- 
лял лодку в противоположную сторону или шел прямо в 
кусты. Удэхеец хорошо знал эти места и вел лодку по па- 
мяти. Один раз Чжан Бао сделал мне какой-то знак, но я 
не понял его. Вслед за тем Маха положил мне весло на го- 
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и едва успел пригнуться, как совсем близко надо мною про- 
несся сук большого дерева, растущего в сильно накло- 
ненном положении. Лодка нырнула в темный коридор, 
одна ветка больно хлестнула меня по лицу. Я закрыл гла- 
за, кругом слышался шум волн, и вдруг все сразу стихло. 
Я оглянулся назад и среди зарослей во мраке не мог най- 
ти того места, откуда мы только что вышли на широкий 
спокойный плес. Он показался мне сначала озером, но 
потом я ясно различил оба берега, покрытые лесом. В это 
время Чжан Бао легонько толкнул челнок рукою в пра- 
вый борт; удэхеец понял этот условный знак и тотчас по- 
вернул лодку к берегу. Через минуту она тихонько скрип- 
нула дном по песку. Я хотел было спросить, в чем дело, 
но, заметив, что мои спутники молчат, не решился гово- 
рить и только осторожно поправил свое сиденье. 

Берег, к которому мы пристали, был покрыт высоки- 
ми травами. Среди них виднелись какие-то крупные белые 
цветы, должно быть пионы. За травой поднимались кус- 
тарники, а за ними — таинственный и молчаливый лес. 

Вдруг направо от нас раздался шорох, настолько яв- 
ственный, что мы все трое сразу повернули головы. На 
минуту шум затих, затем опять повторился, на этот раз еще 
явственнее. Я даже заметил, как колыхалась трава, словно 
кто шел по чаще, раздвигая густые заросли. При той ти- 
шине, которая царила кругом, шум этот показался мне 
очень сильным. Чжан Бао приготовил ружье и караулил 
момент, когда животное покажется из травы, но удэхеец 
не стал дожидаться появления непрошеного гостя: он про- 
ворно опустил весло в воду и, упершись им в песчаное дно, 
плавным, но сильным движением оттолкнул лодку на се- 
редину протоки. Течение тотчас подхватило ее и понесло 
снова вдоль берега. Отойдя метров двести от места перво- 
го причала, мы опять подошли к зарослям. Только что лод- 
ка успела носом коснуться берега, как опять послышался 
шорох в траве. Тогда Чжан Бао два раза надавил на левый 
борт лодки. По этому сигналу удэхеец, отведя немного 
лодку от берега, стал бесшумно сдерживать ее веслом про- 
тив воды, время от времени отдаваясь на волю течения. 
Шум по берегу в зарослях следовал параллельно нам. 

Стало ясно, что таинственный зверь следил за нашей 
лодкой. Потом он стал смелее, иногда забегал вперед, ос- 
танавливался и поджидал, когда неизвестный предмет, по- 
хожий на плавник с зелеными ветвями, поравняется с 
НИМ, И в ТО Же время он чувствовал, быть может и видел, 
что на этом плывущем дереве есть живые существа. 
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Я не спускал глаз с берега и по колыхающейся траве ста- 
рался определить местонахождение зверя. Один раз мне по- 
казалось, что я вижу какую-то длинную тень, ноя не уве- 
рен, что это действительно было животное. Вдруг Чжан Бао 
шевельнулся и стал готовиться к выстрелу. 

Впереди, шагах в двухстах от нас, кто-то фыркал и плес- 
кался в Воде. 

Широкая протока здесь делала поворот, и потому на 
фоне звездного неба, отраженного в воде, можно было 
кое-что рассмотреть. Китаец быстро поднял вверх руку, и 
удэхеец сразу поставил лодку в такое положение, чтобы 
удобно было стрелять. В это мгновение я увидел изюбра. 
Благородный олень стоял в воде и время от времени в хо- 
лодную темную воду погружал свою морду, добывая со дна 
водяной лютик. Лодка, влекомая тихим течением, медлен- 
но приближалась к животному. Но вот изюбр насторожил- 
ся, поднял голову и замер в неподвижной позе. Слышно 
было, как с морды его капала вода. 

Вдруг в кустах, как раз против нашей лодки, раздался 
сильный шум. Таинственное животное, все время следив- 
шее за нами, бросилось в чашу. Испугалось ли оно, уви- 
дев людей, или почуяло оленя, не знаю. Изюбр шарахнулся 
из воды, и в это время Чжан Бао спустил курок ружья. 
Грохот выстрела покрыл все другие звуки, и сквозь отго- 
лосок эха мы все трое ясно услышали треск сучьев. С пес- 
чаной отмели сорвались кулички и с жалобным писком 
стали летать над протокой. 

Когда все смолкло, Маха направил лодку к тому мес- 
ту, где был изюбр, но там оказалось мелко. Пришлось спу- 
ститься еще на несколько метров, и только тогда явилась 
возможность пристать к берегу. Оба охотника тотчас по- 
шли за берестой, а я остался около лодки. Прошло несколь- 
ко минут, а они все еще не возвращались. Вдруг влево от 
меня зашевелилась трава. Мне стало жутко, но в это вре- 
мя послышались голоса. Я поборол чувство страха и по- 
шел навстречу своим спутникам. Из принесенного бере- 
зового корья удэхеец сделал факел. Разжегши его, мы по- 
шли посмотреть, нет ли крови на оленьих следах. Крови 
не оказалось: значит, Чжан Бао промахнулся. 

Придя назад к берегу, Маха положил факел на землю 
и бросил на него охапку сухих веток. Тотчас вспыхнуло яр- 
кое, пламя, и тогда все, что было в непосредственной бли- 
зости, озарилось колеблющимся красным сиянием. 

Чжан Бао и удэхеец набили свои трубки и принялись 
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следовавший по берегу за лодкой, был тигр. Китаец назы- 
вал его ломаза, а удэхеец — куты-мафа. Благодаря ему изюбр 
сорвался с места, прежде чем Чжан Бао выследил его как 
следует, потому и пришлось стрелять раньше времени. Он 
был недоволен, ругал тигра и в сердцах сплевывал на огонь. 
Удэхеец волновался, но не потому, что охота была неудач- 
ной, а по другой причине. Ругань по адресу тигра и плевки 
в огонь казались ему двойным святотатством. 

— А та тэ-э, манга-мангала би (Т.е. “Ай, ай, совсем пло- 
хо”), — говорил он не то со страхом, не то с сожалени- 
ем, поправляя огонь и как бы своим вниманием к нему 
стараясь парализовать оскорбление, нанесенное плевками 
китайца. 

Чжан Бао не унимался, а удэхеец был не на шутку встре- 
вожен поведением своего товарища. Я увидел, что пришло 
время вмешаться в разговор. 

— Ничего, — сказал я Чжан Бао, — не надо сердиться. 
На этот раз неудача, зато в другой раз будет успех. Не убили 
изюбра, зато если не видели, то слышали близкое присут- 
ствие тигра. 

Мои слова, видимо, успокоили китайца. Он перестал 
ругаться и начал шутить; развеселился и Маха. Через пол- 
часа мы стали собираться домой. Удэхеец охапкою мокрой 
травы прикрыл тлеющие уголья, а сверху засыпал их пес- 
ком. Затем мы сели в лодку. Маха оттолкнул ее от берега и 
на ходу сел на свое место. Мои спутники взялись за весла. 
Теперь мы плыли скоро и громко разговаривали между со- 
бой. Я оглянулся назад: тонкая струйка беловатого дыма от 
притушенного костра поднималась еще кверху. На гладкой 
и спокойной поверхности воды виднелись след от лодки 
и круги, оставленные испуганными рыбами. Большая ноч- 
ная птица бесшумно летела вдоль протоки, но, догнав 
лодку, метнулась в сторону и через мгновенье скрылась в 
тени прибрежных кустарников. 

Приблизительно с километр мы еше плыли широким 
плесом. Затем течение сделалось быстрее, протока стала су- 
живаться и, наконец, разбилась на два рукава: один — 
болышой — поворачивал направо, другой — меньший — 
шел прямо в лес. Лодка, направляемая опытной рукой 
Маха, нырнула в заросли, и мы сразу очутились в глубо- 
кой тьме. Впереди слышался шум воды на перекатах. 

— Анюй, — лаконически сказал удэхеец. И действитель- 
но, мы вдруг совершенно неожиданно вышли на реку. Те- 
перь нам предстояло подняться против воды. Мои спутни- 
ки оставили весла и взялись за шесты. 
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Несмотря на неудачу, я был очень доволен поездкой. 
Скоро мы миновали какие-то утесы, обогнули галечнико- 
вую отмель, а за ней опять подошли к берегу, заросшему 
низкорослыми ивняками. Дальше за кустами на фоне тем- 
ного неба, усеянного миллионами звезд, вырисовывались 
кроны больших деревьев с узловатыми ветвями: тополь, 
клен, осокорь, липа — все они стали теперь похожи друг 
на друга, все приняли однотонную, не то черную, не то 
буро-зеленую окраску. На правом берегу показался громад- 
ный кедр. Он был единственным в этой местности и, слов- 
но гигантский часовой, охранял “порядок” в лесу. Кедр 
смотрел величаво и угрюмо, точно он был недоволен со- 
обществом лиственных деревьев и через вершины их всмат- 
ривался в даль, где были его сверстники и собратья. 

Наконец показался огонь — это был наш бивак. Он то 
скрывался в чаще леса, то появлялся вновь и как будто пе- 
ремещался вдоль берега. Еще один поворот, и от огня по 
воде навстречу нам побежала длинная колеблющаяся по- 
лоса света — верный признак, что бивак был недалеко. 
Минут через пятнадцать мы причалили к берету. На бива- 
ке все уже спали, и покой уснувших людей охраняли со- 
баки. Моя Альпа лежала, свернувшись, недалеко от кост- 
ра. Она узнала нас по голосам, но все же для вида, не по- 
дымая головы, лениво тявкнула два раза. Я погладил ее, 
подбросил дров в огонь, прошел в свою палатку и, за- 
вернувшись в одеяло, крепко уснул. 

На другой день мы выступили очень рано. Погода опять 
испортилась. Небо заволокло тучами, появился густой ту- 
ман. По обилию влаги он не уступал дождю и так же был 
докучлив. Чем выше мы поднимались по реке, чем боль- 
ше углублялись в горы, тем сильнее становилось течение. 
Шум воды на перекатах был слышен издалека. В таких слу- 
чаях удэхейцы приставали к берегу, чтобы посоветоваться 
и собраться с силами. Они заранее уславливались, как 
идти, и напрягали все силы, чтобы удержать лодку про- 
тив воды: шесты гнулись, дрожали и выбивали барабан- 
ную дробь о борта лодок. Каждый раз, пройдя через по- 
рог, я видел по лицам спутников-удэхейцев, что мы пере- 
жили несколько опасных минут. 

За эти дни недели мои спутники привыкли к лодкам и 
там, где было не так опасно, помогали удэхейцам протал- 
киваться на шестах. С непривычки у них на руках образо- 
вались водяные пузыри и болели суставы. По ночам слышно 
было, как стонали мои соседи, оттого что неосторожно 
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Высоко в небе парит орел, плавно описывая круги. Ему 
все видно. Он зорко смотрит вниз и выискивает добычу. 
Последняя протока кончилась около сопки Уба. На отме- 
ли с левой стороны Анюя расположились люди на отдых. 
Рядом горит костер. Минут через тридцать люди зашеве- 
лились. Одни разбирают шесты, другие несут чайники, 
посуду и всякий скарб. Потом они сели в лодки и поплыли 
дальше. Едва ушли люди, как тотчас явились вороны. Ози- 
раясь по сторонам, они начали подбирать остатки и ссо- 
риться из-за всякого пустяка. Вдруг все вороны разом 
поднялись на воздух и расселись по соседним деревьям. 
Их напугала енотовидная собака — небольшое лохматое 
животное. Она двигалась вразвалку, суетливо обнюхива- 
ла землю и подбирала то, что не успели утащить вороны. 
Орел увидел еще большую тучу, надвигающуюся с запа- 
да, и поднялся выше. Туча быстро неслась по небу, раз- 
растаясь вглубь и вширь. Люди тоже заметили приближаю- 
щуюся грозу и торопятся спрятаться под навесом скалы, 
прикрываясь полотнищами палаток, шинелями и чем 
попало. Вот упали первые дождевые капли, сверкнула 
молния и загремел гром. От сотрясения воздуха хлынул 
ливень, затем послышался еще какой-то шум. Это шел по 
лесу крупный град, маленькие кусочки льда отскакива- 
ли от камней и прыгали по земле. На воде появилось бес- 
численное множество воздушных пузырьков. С деревьев 
сыпалась листва, никла трава, как подкошенная. Какая- 
то бабочка, застигнутая врасплох грозою, искала защи- 
ты под листком клена, но ледяшка ударила как раз в ее 
убежище и раздробила ей одно крыло. Бабочка сделала 
попытку спрятаться в траве, но порывом ветра ее отнесло 
к реке. Мутная вода подхватила изуродованное насеко- 
мое и понесла его на пороги, где всего более пенилась 
Вода. 

Как быстро нашла гроза, так же быстро она и рассея- 
лась. Дождь перестал, выглянуло солнце, и появилась рос- 
кошная радуга. 

Земной мир снова принял ликующий вид. На ветвях де- 
ревьев и на каждой былинке дрожали капли дождевой 
воды, превращаемой лучами солнца в искрящиеся алма- 
зы. На лодках тоже заметно движение. Люди снимают с себя 
намокшие покрывала, разбирают шесты и снова идут впе- 
ред — вверх по Анюю. 

После Улема к широколиственным породам понемно- 
Гу стали примешиваться кедровники. Одни тальники име- 
ли вид пирамидальных тополей, другие росли кустарни- 
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ками на галечниковых островках. Пучки сухой травы и вся- 
кий мусор, застрявший на них, свидетельствовали о том, 
что места эти ежегодно затопляются водою. 

Первым большим притоком Анюя будет Тормасунь*, 
или Тонмасу, как его называют удэхейцы. По их словам, 
это будет самая быстрая река Анюйского бассейна. По ней 
можно подниматься только в малую воду. Тормасунь течет 
под острым углом по отношению к своей главной реке. В 
истоках ее находится низкий перевал на реку Хор, через 
который перетаскивают лодки на руках. 

После Тормасуня Анюй течет одним руслом. Кое-где 
посредине реки встречаются небольшие островки, еще не 
успевшие покрыться растительностью. Эта часть Анюя 
очень живописна. 

Горные хребты, окаймляющие долину, увенчаны при- 
чудливыми скалами, издали похожими на руины древних 
замков с башнями и бойницами. Местные жители назы- 
вают их шаманскими камнями и говорят, что в давние 
времена здесь жили крылатые люди. 

1] июля наш маленький отряд достиг реки Гобилли, 
впадающей в Анюй с правой стороны, как раз в том мес- 
те, где он меняет свое направление. 

Непрекращающиеся дожди и постоянная прибыль воды 
в реке весьма обеспокоили удэхейцев. Они опасались за сво- 
их жен и детей и начали проситься домой. Я обещал не за- 
держивать их и отпустить тотчас, как только они доставят 
нас к подножию Сихотэ-Алиня. Около устья Гобилли мы 
устроились биваком в тальниковой роще. 

Незадолго до сумерек тяжелая пелена туч, покрывавшая 
небо, разорвалась. Сквозь них пробился луч заходящего сол- 
нца. Воздух, находившийся до сих пор в состоянии покоя, 
вдруг пришел в движение. Лес зашумел, деревья ожили и 
закачались, стряхивая на землю дождевые капли. 

Тогда я кликнул свою собаку и пошел по берегу реки 
Гобилли, покрытому высокими тополями и ясенями. За 
ними ближе к горам виднелись кедровники, а еще выше — 
лиственница, ель и пихта. 

Подлесье из жасмина, калины, смородины, сорбарии 
и элеутерококка, переплетенных актинидиями и виноград- 
ником, образовало непролазную чащу, в которой зверье 
протоптало хорошую тропу. 

Я шел осторожно, иногда останавливался и прислуши- 


* Река Тормасунь ныне называется Тормасу, но в то же время 
название Тормасунь сохранилось за ручьем длиной в 12 км, впадаю- 
щим справа в р. Тормасу — в 16 км от ее устья. 


вался; собака моя плелась сзади. Тропа стала забирать впра- 
во, и я думал, что она заведет меня в горы, но вот впере- 
ди показался просвет. Раздвинув заросли, я увидел быст- 
ро бегущую воду в реке, по которой стремительно неслись 
клочья пены и всякий мусор. 

Дождь перестал совсем, температура воздуха понизи- 
лась, и от воды стал подниматься туман. В это время на 
тропе я увидел медвежий след, весьма похожий на чело- 
веческий. Альпа ощетинилась и заворчала, и вслед за тем 
кто-то стремительно бросился в сторону, ломая кусты. 
Однако зверь не убежал, он остановился вблизи и замер в 
ожидательной позе. Так простояли мы несколько минут. 
Наконец я не выдержал и повернулся с намерением отсту- 
пить. Альпа плотно прижалась к моим ногам. Едва я ше- 
вельнулся, как неизвестный зверь тоже отбежал на не- 
сколько метров и снова притаился. 

Напрасно я всматривался в лес, стараясь узнать, с кем 
имею дело, но чаша была так непроницаема и туман так 
густ, что даже стволов больших деревьев не было видно. 
Тогда я нагнулся, поднял камень и бросил его в ту сторо- 
ну, где стоял неведомый зверь. В это время случилось то, 
чего я вовсе не ожидал. Я услышал хлопанье крыльев. Из 
тумана выплыла какая-то большая темная масса и поле- 
тела над рекой. Через мгновение она скрылась в густых ис- 
парениях, которые все выше поднимались от земли. Соба- 
ка выражала явный страх и все время жалась к моим но- 
гам. Меня окружала таинственная обстановка, какое-то 
странное сочетание лесной тишины, неумолчного шума 
воды в реке, всплесков испуганных рыб, шороха травы, 
колеблемой ветром. В это время с другой стороны послы- 
шались крики, похожие на вопли женщины. Так кричит 
сова в раздраженном состоянии. Не медля больше, я обо- 
дрил собаку и пошел назад по тропинке. 

Ночь быстро надвигалась на землю, туман сгущался все 
больше и больше, но я не боялся заблудиться. Берег реки, 
зверовая тропа и собака скоро привели меня к биваку. Как 
раз к этому времени вернулись с охоты удэхейцы. 

Вечером после ужина я рассказал удэхейцам о том, что 
видел в тайге. Они принялись очень оживленно говорить о 
том, что в здешних местах живет человек, который может 
летать по воздуху. Охотники часто видят его следы, кото- 
рые вдруг неожиданно появляются на земле и так же нео- 
жиданно исчезают, что возможно только при условии, если 
человек опускается сверху на землю и опять поднимается 
на воздух. Удэхейцы пробовали за ним следить, но он каж- /63 


дый раз пугал людей шумом и криками, такими же точно, 
какие я слышал сегодня. 

Удэхейцы замолчали, но в это время вмешался в разго- 
вор Чжан Бао. Он сказал, что в Китае тоже встречаются 
летающие люди. Их называют Ли-чженцзы. Они живут в го- 
рах, вдали от людей, не едят ни хлеба, ни мяса, а пита- 
ются только растением Ли-чжен-цау, которое можно уз- 
нать только в лунные ночи по тому, как на нем распола- 
гаются капли росы. Чжан Бао даже сам видел такого чело- 
века. Дело было давно, когда он был еще мальчиком. Од- 
нажды зимой к ним в фанзу пришел китаец, очень легко 
одетый. Он сел на кан и отказывался от пищи, которую 
ему предлагали. Когда перед сном все стали раздеваться, 
пришедший человек снял с себя куртку и накрыл ею спину. 
Он старался занять такое положение, чтобы никто не ви- 
дел его плеч. Потом он вышел из фанзы и долго не воз- 
вращался. Опасаясь, как бы он не простудился, кто-то 
пошел за ним и стал его окликать, но на дворе никто не 
отзывался. Тогда мужчины оделись, взяли фонари и пошли 
искать этого человека. Следы по снегу привели к забору и 
здесь пропали. На другой день узнали, что к утру его виде- 
ли в расстоянии 200 ли от поселка в другой фанзе, где он 
неожиданно появился и так же таинственно исчез. Ли- 
чженцзы — сын молнии и грома, он младенцем падает на 
землю во время грозы. Это сильный, божественный чело- 
век, заступник обиженных, герой. Посещение им людей 
приносит удачу в промыслах и в тяжбах при решении спор- 
ных вопросов. 

По мнению Чжан Бао, летающий человек на реке Го- 
билли был один из Ли-чженцзы, китаец и уж никак не 
удэхеец. Из этого я вывел заключение, что сказание удэ- 
хейцев о людях с крыльями позаимствовано ими от ки- 
тайцев в древние времена. 

На другой день удэхейцы встали рано. Они хотели по- 
скорее доставить нас на условленное место. Я понимал их 
торопливость и шел им навстречу. 

С восходом солнца туман стал рассеиваться и поднимать- 
ся кверху. Это был хороший признак, обещавший хоро- 
шую погоду. 

» Не медля ни мало, мы тронулись в ПУТЬ. 

Удэхейцы оказались правы. Они нисколько не сгустили 
красок, а, наоборот, даже недостаточно ярко изобразили 
все трудности плавания по реке Гобилли. Выражение “по- 
плыли”, пожалуй, будет неподходящим, правильнее было 

64/ бы сказать — мы стали карабкаться по порогам и каска- 


дам. Несколько раз лодки наши попадали в весьма опас- 
ное положение, из которого выходили только благодаря лов- 
кости и находчивости удэхейцев. Пусть читатель предста- 
вит себе узкий коридор с совершенно отвесными стенами, 
по которому вода идет с головокружительной быстротой, 
шесты не достают дна, и упираться надо в выступы скал или 
подтягиваться на руках, хватаясь за расщелины камней. В 
другом месте путь нам преградил во всю ширину реки во- 
допад в метр вышиною. Посредине его была лазейка, через 
которую по наклонной плоскости стремительно сбегала вода. 
Когда лодка стала входить в нее, вода фонтаном взвилась 
кверху. Тогда я оценил лопатообразный нос улимагды. Без 
него лодка была бы мгновенно залита водою. 

На второй день пути по Гобилли мы наконец достигли 
конечного пункта нашего плаванья — неболышпой горной 
речки, которую впоследствии удэхейцы назвали Чжанге 
Уоляни, что значит “Ключик на перевал, по которому про- 
шел Чжанге”. Так называли они меня в 1908 году. 

Вечером у огня я расспрашивал удэхейцев о Гобилли и 
местности в верховьях реки Хуту по ту сторону водоразде- 
ла. Один из них начертил мне даже план на бересте, из ко- 
торого я понял, что река Гобилли течет вдоль хребта Си- 
хотэ-Алинь и несколько под углом к нему. Все правые ниж- 
ние притоки ее имеют перевалы на Анюй, а верхние — на 
Хунгари. В самых верховьях Гобилли никто из удэхейцев не 
бывал. Как всегда в таких случаях, про истоки ее ходят не- 
хорошие слухи. Там темно, всегда идут дожди, дуют хо- 
лодные ветры. Там царство голода и смерти. Потом они го- 
ворили, что до Сихотэ-Алиня мы дойдем в двое суток, а 
через семь или восемь дней доберемся до реки Хуту, где, 
наверно, найдем людей. 


Глава третья 
Перевал 


На следующий день мы расстались. Удэхейцы вошли в 
лодки и, пожелав нам счастливого пути, отчалили от бе- 
рега. Когда обе улимагды достигли порога, удэхейцы еще 
раз послали нам приветствия руками и скрылись в камен- 
ных ловушках. Мы остались одни и сразу почувствовали 
себя отрезанными от мира, населенного людьми. Теперь 
нам предстояло выполнить самую трудную часть пути. 

Я не хотел тратить напрасно время и предложил моим 
спутникам собираться в дорогу. Наладив тяжелые котом- /65 
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ки, мы пошли по ключику Чжанге Уоляни, представляю- 
щему собой горный ручей километров в двадцать длиной 
и протекающему по распадку между двумя отрогами глав- 
ного водораздела. Западный склон Сихотэ-Алиня, обра- 
щенный к реке Гобилли, покрыт смешанным лесом, но- 
сившим на себе следы огня. На местах пожарищ выросли 
тонкоствольные березняки в возрасте от пятнадцати до 
двадцати лет. Деревья росли как-то странно, в сильно на- 
клонном положении, иные вершинами совсем пригнулись 
к земле, что, вероятно, можно объяснить обледенением 
их зимой. В самых истоках речка разбилась на три неболь- 
ших ручейка. Памятуя указание, данное удэхейцами, мы 
пошли вправо. Подъем на гребень Сихотэ-Алиня был на- 
столько крут, что вынуждал нас двигаться зигзагами и 
карабкаться на четвереньках, хватаясь руками за корни 
деревьев. Самый перевал представлял собой седловину 
высотою 1200 метров над уровнем моря, покрытую лесом, 
состоящим из ели, пихты, березы и лиственницы. Добрав- 
шись до вершины, мы сели отдыхать. Чжан Бао лег на зем- 
лю и тотчас же поднялся. 

— Суи ню (“вода есть”), — сказал он уверенно. 

Мы стали прислушиваться, и, действительно, где-то 
неглубоко под землей тоненькой струйкой лилась вода. Мы 
поспешно стали разбрасывать камни и через несколько 
минут открыли источник с чистейшей ледяной водой. Здесь 
мы и заночевали. 

На другое утро все встали раньше солнца и разделились 
на три части. Я и Чжан Бао пошли на юг по водоразделу. 

Сихотэ-Алинь представляет собой высокую гряду, ко- 
торая тянется по направлению от северо-востока к юго- 
западу и слагается из ряда плоских вершин, покрытых осы- 
пями. Обломки каменной породы лежат так ровно и плот- 
но, что можно подумать, как будто нарочно их кто-нибудь 
пригонял друг к другу. На гребне водораздела леса нет, 
лишь по обширным ягельным тундрам разбросаны одиноч- 
ные кусты багульника и кедрового стланца. Я ожидал, что 
после дождей атмосфера очистится, но сверх всякого ожи- 
дания воздух был наполнен мглою. В ней тонули не только 
дальние сопки, но и те, что были в непосредственной бли- 
зости. По небу проходили большие облака и то открыва- 
ли, то закрывали солнце, отчего панорама принимала то 
веселый, то мрачный вид, сообразно с этим вселяя в нас 
то надежду, то сомнение. 

Я сел за камень и стал зарисовывать профили виднею- 
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Некоторое время я сидел неподвижно и смотрел на 
планшет. Когда я поднял голову, то вдруг увидел на со- 
седней вершине животное аспидно-бурого цвета со 
странной удлиненной головой и большими ветвистыми 
рогами. Это был северный олень. Он, видимо, учуял меня 
и пустился наутек. Через минуту животное скрылось в 
лощине, заросшей кедровым стланцем. 

Кстати, два слова о северном олене. Южная граница 
его распространения в Уссурийском крае проходит от 
реки Саласу через верхнее течение Хунгари*, потом Анюя, 
верховья Коппи и выклинивается у моря около мыса Ус- 
пения. Но и в этих местах он немногочислен и держится 
на гольцах по вершинам гор, где есть достаточно корма. 
Орочи называют его ию и убивают его только тогда, ког- 
да он случайно попадает под выстрел. 

В пятницу, 27 июля, мы начали спуск с водораздела. 
На следующий день я определил поправку хронометра, 
а в полдень взял высоту солнца. 

Тишина в лесу, гулкое эхо и хмурое небо предвещали 
непогоду. Когда мы выступили с бивака, начал накра- 
пывать дождь. Несмотря на ненастье, все были бодро на- 
строены. Сознание, что мы перешли Сихотэ-Алинь и те- 
перь спускались по воде, бегущей к морю, радовало моих 





* Река Хунгари (современная Гур); р. Саласу через оз. Хаванда 
ВПадает справа в Амур ниже с. Новоильиновка. 
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спутников. Но радость их была преждевременной, потому 
что успех нашего предприятия зависел от многих причин 
и главным образом от того, как скоро удастся найти оро- 
чей на реке Хуту. 

Восточный склон Сихотэ-Алиня более полог, чем за- 
падный, и слагается как бы из нескольких больших тер- 
рас. Горный ручей, служивший нам путеводной нитью, то 
низвергался вниз мелкими каскадами, то просачивался под 
мхом, заболачивая почву, иногда на значительном протя- 
жении. 

2 августа наш маленький отряд достиг места, где Нарга- 
ми впадает в Буту. Перед нами открылась большая болоти- 
стая котловина, со всех сторон обставленная невысокими 
сопками, имеющими вид размытых холмов. Такой ланд- 
шафт типичен для предгорьев Сихотэ-Алиня. Широкая, 
слабо всхолмленная равнина была покрыта сфагновым 
мхом и редкою лиственницей. Здесь не было видно ни зве- 
рей, ни птиц, ни насекомых. Свист ветра, пробегающего 
по вершинам полузасохших деревьев, еще более усугублял 
впечатление лесной пустыни. Переходя болото, я как-то от- 
делился от отряда и, взглянув со стороны на своих спут- 
ников, увидел, что каждый из них окружен как бы обла- 
ком легкого тумана. Это вились над ними мошки и кома- 
ры. К вечеру мы достигли устья реки Наргами. После дож- 
дей она разлилась и во многих местах затопила болото. 

Километров через пять мало-помалу начал вновь 
вырисовываться характер горной страны; сделалось суше, 
но зато стали встречаться непропуски. Читатель, пожалуй, 
не знает, что значит “непропуск”. Это горный отрог, под- 
ходящий к реке вплотную. У подножия его образовались 
глубокие водоемы, и потому обойти его со стороны реки 
нельзя. Надо с тяжелыми котомками взбираться на кручи. 
Чтобы взять один непропуск, иной раз уходит полдня вре- 
мени и много сил. 

Этот переход показался всем очень утомительным, в 
особенности он трудно дался С.Ф. Гусеву, попавшему в тай- 
гу впервые. Почтенный геолог совершенно не обладал чув- 
ством ориентировки, часто отставал, терял наши следы и 
уходил в сторону. Каждый раз надо было разыскивать его 
и напрасно терять дорогое время. Близорукий, он плохо 
видел без очков, да и очки терял, и тогда он уже совер- 
шенно ничего не видел. Сухую ель Гусев принимал за утес, 
разговаривал с пнем и прыгал через канаву там, где ее не 
было вовсе. Самым же большим недостатком его была пол- 
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ются всякие неприятные истории. Палатка обвалится не 
на кого другого, а именно на него. Однажды он попал бо- 
сой ногой в котел с кашей, другой раз уронил мыло в реку, 
а потянувшись за ним, сам упал в воду. Не замечая, что 
одна лямка вытянулась, Гусев долгое время нес котомку 
на одном плече, отчего страдал физически. Однажды мы 
дали ему нести алюминиевый котелок. Гусев привязал его 
так, что крышка болталась и звенела. Я рассчитывал убить 
какого-нибудь зверя в пути, но Гусев своим звоном мешал 
охоте. Он шел впереди, а я производил съемку и немного 
отстал. Я попросил казака догнать Гусева и привязать его 
котелок как следует. 

— Не надо, — ответил казак. — Пусть идет так. Если он 
потеряется, легче найти его будет в лесу. 

По рассеянности Гусев, собираясь в путешествие, зах- 
ватил с собой неравные комплекты белья: трое кальсон и 
одну старенькую рубашку, которая скоро изорвалась. Тог- 
да он проявил инициативу и ухитрился надеть на себя каль- 
соны вместо рубашки. На груди у него получился косой 
крест с пуговицами, а сзади пузырь, надуваемый ветром. 
Штрипки белых панталон он разрезал и завязал около 
кистей рук, вследствие чего получились рукава с буфа- 
ми. В этом странном одеянии Гусев походил на ландск- 
нехта. Сначала мы все помирали со смеху, но потом при- 
выкли к его наряду. 

Пусть читатель не подумает, что Гусев был посмеши- 
щем моих спутников. Мы все относились к нему с уваже- 
нием, сочувствовали его неприспособленности и всячес- 
ки старались ему помочь. Больше всего был виноват я сам, 
потому что взял с собой человека, мало приспособленно- 
го к странствованиям по тайге. 

5 августа мы дошли до впадения реки Аделами в Буту*. 
Отсюда уже можно было плыть на лодках. Мы решили дол- 
бить две улимагды. Нашли подходящие деревья, свалили 
их и оголили от коры. На изготовление лодок ушло четве- 
ро суток. 

По тому, как начался рассвет, по тишине в лесу и по 
быстро бегущим облакам на небе видно было, что опять 
собирается ненастье. И действительно, часов в восемь утра 
первые дождевые капли упали на землю. Недостаток про- 
довольствия заставлял нас торопиться. Вода в реке была 
мутная и стояла на прибыли, а лодки были сделаны недо- 





* Река Аделами (Аджалами) впадает в р. Бута всего в 4 км от 
р. Хуту, и это в какой-то мере противоречит описанию сплава и пешего 
хода к Хуту в течение 6 дней. 
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статочно умело, тяжелые, неповоротливые. В первый же 
день малая улимагда разбилась о камни. Люди успели выб- 
раться на бурелом, а палатки, фотографический аппарат 
и значительная часть продовольствия погибли. Тогда мы 
разделились на две группы: одна с грузами следовала на 
лодке, а другая шла пешком. К вечеру 11 августа мы дош- 
ли до какой-то высокой скалистой сопки. Казаки приня- 
лись устраивать бивак, и я пошел на гору, чтобы посмот- 
реть, нет ли где дыма, указывающего на присутствие лю- 
дей. Сверху мне хорошо была видна долина реки Буту. Око- 
ло левого скалистого берега на камнях пенилась вода. Пра- 
вый низменный берег выступал вперед мысом. Здесь река 
делала поворот. На самом конце низменного берега, 
наклонившись, росла большая старая ель. Возвратившись 
на бивак, я сказал Крылову, чтобы завтра он держал лод- 
ку поближе к старой ели и подальше от левого берега, где 
много опасных камней. 

Надо сказать, что путешествие по Уссурийскому краю, 
и в особенности плавание по горно-таежным рекам, со- 
пряжено с такими неожиданностями, что заранее быть уве- 
ренным в выполнении намеченного маршрута невозмож- 
но. Так случилось и с нами. Ночью старая — “натулив- 
шаяся” ель упала в воду и вершиной застряла на камнях 
у левого берега, а мы, ничего не подозревая, сели в Лод- 
ку и поплыли вниз по течению реки, стараясь держаться 
правого берега. На повороте улимагду подхватила сильная 
струя воды, и в это время я увидел злополучную ель. Ко- 
мель ее лежал на берегу, а ствол почти касался воды; су- 
чья были загнуты по течению. Не успели мы схватиться за 
шесты, как ель со скоростью быстро бегущего поезда сразу 
надвинулась на нас. Дальше случилось что-то такое, в чем 
я совершенно не мог отдать отчета. Помню воду кругом 
себя, затем пошли какие-то зеленые полосы и камни, 
точно бочки, поставленные друг на друга. Что-то заце- 
пило меня за рубашку, но вскоре отпустило. Потом я 
всплыл на поверхность и вздохнул полной грудью. Впе- 
реди из воды показался обломанный нос лодки, рядом 
плыли шесты и еще какие-то вещи. Я сообразил, что надо 
плыть по течению, направляясь к берегу. Скоро руки мои 
коснулись дна, и я встал на ноги. 

Авария обошлась без человеческих жертв. С большим тру- 
дом мы вытащили лодку из-под плавника. Она была пуста 
и так изломана, что не годилась для плавания. Все имуще- 
ство погибло: ружья, продовольствие, походное снаряже- 
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у меня — поясной нож, карандаш, записная книжка и зас- 
моленная баночка со спичками. Весь день употребили на 
поиски утонувшего имущества, но ничего не нашли. 

Печальную картину представлял собой наш бивак. Все 
понимали серьезность положения: обратный путь отрезан; на 
Гобилли не было ни лодок, ни людей. Оставалось одно — 
идти вперед без всякой надежды найти помощь. Надо было 
решить, какой стороны реки держаться. Несомненно, даль- 
ше река сделается шире и многоводнее, и переправа бу- 
дет затруднительной. Почему-то всем казалось, что удоб- 
нее идти левым берегом. В одном месте Буту разбилась на 
два рукава, заваленных плавником, по которому мы и пе- 
решли на другую сторону реки. Это была ошибка, как вы- 
яснилось несколько дней спустя. Левый берег оказался го- 
ристым, частые непропуски вынуждали нас взбираться на 
кручи и тратить последние силы. 

Трудно передать на словах чувство голода. По пути 
собирали грибы, от которых тошнило. Мои спутники осу- 
нулись и ослабели. Первым стал отставать Гусев. Один раз 
он долго не приходил. Вернувшись, я нашел его лежащим 
под большим деревом. Он сказал, что решил остаться 
здесь на волю судьбы. Я уговорил Гусева идти дальше, 
но километра через полтора он снова отстал. Тогда я ре- 
шил, чтобы он шел между казаками, которые за ним 
следили и постоянно подбадривали. 

На третий день к вечеру Чжан Бао нашел дохлую, 
скверно пахнущую рыбу. Люди бросились к ней, но со- 
баки опередили их и в мгновение ока сожрали падаль. Из- 
мученные, голодные люди уныло и молча шли друг за 
другом. Только добраться бы до реки Хуту. В ней мы ви- 
дели свое спасение. 

Мы все ужасно страдали от мошки, ее особенно много 
появлялось во вторую половину дня, когда солнце начи- 
нало склоняться к горизонту. С радостью мы встречали ве- 
черний закат; сумерки и ночная тьма давали отдых от ужас- 
ного гнуса“”. 

На четвертые сутки мы дошли до топкого болота, при- 
шлось опять взбираться на кручи. В это время Альпа пой- 
мала молодого рябчика и стала его торопливо есть. Я бро- 
сился к ней, чтобы отнять добычу. Собака отбегала и ста- 
ралась скорее съесть рябчика. Я крикнул на нее, отнял из- 
Жеванную птицу и в первый раз в жизни толкнул свою 
Альпу ногой. Она отошла в сторону и нехорошо посмот- 
рела на меня. В этот же день вечером мы убили ее и мясо 
разделили на части. Бедная Альпа! Восемь лет она делила 
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со мной все невзгоды походной жизни. Своею смертью она 
спасла меня и моих спутников. 

Между тем с Гусевым стало твориться что-то нелад- 
ное. То он впадал в апатию и подолгу молчал, то вдруг 
начинал бредить с открытыми глазами. Дважды Гусев 
уходил, казаки догоняли его и силой приводили назад. 
Цинги я не боялся, потому что мы ели стебли подбела и 
черемуху, тифозных бактерий тоже не было в тайге, но 
от истощения люди могли обессилеть и свалиться с ног. 
Я заметил, что привалы делались все чаще и чаше. Каза- 
ки не садились, а просто падали на землю и лежали по- 
долгу, закрыв глаза руками. 

Наконец 16 августа мы дошли до места слияния рек 
Хуту и Буту. Ни через ту, ни через другую переправить- 
ся было нельзя: у нас не было ни топоров, ни веревок, 
чтобы сделать плот, не было сил, чтобы переплыть на дру- 
гую сторону реки. 

Один раз понадобилось перебросить через маленькую 
проточку жердь длиною в 7 метров и толщиною в обык- 
новенную пивную бутылку. Вшестером мы не в силах были 
перенести ее на расстояние шестидесяти шагов. Она выс- 
кальзывала из рук и казалась невероятно тяжелой. 

17 августа поднялись на ноги только я, Чжан Бао и 
Дзюль. Мои спутники находились в каком-то странном 
состоянии: сделались суеверны, начали верить снам, при- 
метам и ссориться из-за всякого пустяка. Все мы были как 
нервнобольные. 

Какая-то ворона летела над рекой и, увидев на берегу 
лежащих людей, села на соседнее дерево и каркнула два 
раза. Вдруг Гусев сорвался с места. 

— Ворона, ворона! — дико закричал он и бросился в 
лес за птицей. 

Следом за ним вскочили Косяков и Димов и с теми же 
криками: “Ворона, ворона!” — побежали вдогонку за Гу- 
севым. Я тоже было побежал, но вдруг опомнился. 

— Стойте, сумасшедшие! — закричал я что было силы. — 
Куда вы бежите?! 

Косяков остановился и стал звать Димова. Мало-пома- 
лу все успокоились и пошли искать Гусева. Они нашли его 
в кустах среди бурелома. Он лежал на земле ничком и что- 
то шептал. На глазах его были слезы. Гусев не сопротив- 
лялся и дал привести себя обратно на бивак. 

Прошло еще трое суток. На людей было страшно смот- 
реть. Они сильно исхудали и походили на тяжелых ти- 
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явственно выступали очертания черепа. Мошка тучами ви- 
лась над не встававшими с земли людьми. Я и Дзюль ста- 
рались поддерживать огонь, раскладывая дымокуры с на- 
ветренной стороны. Наконец свалился с ног Чжан Бао. Я 
тоже чувствовал упадок сил; ноги так дрожали в коле- 
нях, что я не мог перешагнуть через валежину и должен 
был обходить стороною. 

На берегу рос старый тополь. Я оголил его от коры и 
на самом видном месте ножом вырезал стрелку, указыва- 
ющую на дупло, а в дупло вложил записную книжку, в 
которую вписал все наши имена, фамилии и адреса. 

Теперь все было сделано. Мы приготовились умирать. 

Было начало сентября. Осень властно вступила в свои 
права. Ночи стали холоднее. Днем мы страдали от мошки, 
а ночью от холода. 

Одежда наша износилась до последней степени, а обувь 
была в еще более печальном состоянии. 

В ночь на 4 сентября никто не спал, все мучились жи- 
вотами. Оттого, что мы ели все, что попадало под руки, 
желудки отказывались работать, появлялись тошнота и ос- 
трые боли в кишечнике. Можно было подумать, что на 
отмели устроен перевязочный пункт, где лежали ране- 
ные, оглашая тайгу своими стонами. Я перемогал себя, 
но чувствовал, что делаю последние усилия. 

Вдруг где-то далеко внизу по реке раздался выстрел, за 
ним другой, потом третий, четвертый. Все заволновались 
и начали спорить. Одни настаивали на необходимости как- 
нибудь дать знать людям, стреляющим из ружей, о нашем 
бедственном положении; другие говорили, что надо во что 
бы то ни стало переплыть реку и идти навстречу охотни- 
кам; третьи советовали развести большой огонь. Но выст- 
релы больше не повторялись. 

Ночь была очень холодная, и никто не смыкал глаз. 
Я смотрел на огонь и думал. Если стреляли удэхейцы, 
то, вероятно, они били медведя, а присутствие медведя 
на берегу реки указывает на начавшийся ход рыбы. Если 
охота туземцев была удачной, они вернутся назад — и мы 
погибли; если нет, они пойдут дальше, вперед по реке — 
И мы спасены. Потом я вспомнил про Альцу, и мне ста- 
Ло жаль ее. С этими мыслями, сидя на валежине, я задре- 
мал. Мне грезился какой-то бал, где было много людей. 
Танцующие пары вертелись у меня перед глазами и по- 
стоянно закрывали собой огонь. Вместо музыки слы- 
шалось какое-то пение, похожее на стоны. В зале откры- 
ты окна, и оттого было так холодно. Вдруг среди пляшу- /73 
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щих людей появилась ворона, она прыгала по земле, во- 
ровски озираясь по сторонам. Я потянулся, чтобы схва- 
тить ее, качнулся, чуть было не упал и открыл глаза. 

Светало. Костер догорал. Над рекой повис густой ту- 
ман. Сквозь него неясно были видны горы по ту сторо- 
ну Хуту. В это время на самой середине реки появился 
какой-то темный предмет. Это была улимагда и в ней — 
два туземца. Не спуская глаз с лодки, я протянул руку 
и тронул спящего рядом со мной человека, думая, что 
это Дзюль, но это оказался Гусев. Он вскочил на ноги и 
дико закричал. Тогда поднялись все остальные и тоже 
принялись кричать. Я видел, как туземцы задержали лод- 
ку, проворно повернули ее назад и скрылись в тумане. 
Возбуждение моих спутников сменилось отчаянием. Они 
стали кричать и в одиночку, и все разом, спорили и 
укоряли друг друга. Только Дзюль и Чжан Бао сохрани- 
ли самообладание. 

Минут через двадцать туман стал подниматься кверху. 
Река была совершенно пустынна. Я просил моих спутни- 
ков успокоиться и подождать восхода солнца. Была слабая 
надежда, что лодка, может быть, еще вернется. 

Прошел час, другой, я уже начал терять надежду. Вдруг 
Крылов сделал мне какой-то знак. Я не сразу его понял. 
Казак пригибался к земле, стараясь возможно больше скрыть 
свое присутствие, и шепотом повторял одно слово: 

— Собака! 

Я взглянул в указанном направлении и действительно 
увидел собаку. Она сидела на противоположном берету и, 
насторожив уши, внимательно смотрела на нас. На душе у 
меня сразу отлегло. Значит, туземцы не ушли, а спрята- 
лись где-то в кустах. Тогда я вышел на берег и закричал: 

— Би Чжанге, нюгу лоца, агдэ ини бу цзяпты майма- 
кэ (т.е. “Я Чжанге, шесть русских, много дней ничего не 
ели”). 

Через несколько минут из зарослей поднялся человек. 
Я сразу узнал в нем ороча. Мы стали переговариваться. 
Выслушав меня, он сказал, что их лодка находится ниже 
по течению, что он отправится назад к своему товарищу 
и вместе с ним придет к нам на помощь. Ороч скрылся, 
собака тоже побежала за ним, а мы на берегу с нетерпе- 
нием стали отсчитывать минуты. 

— Идут, — вдруг сказал Дзюль. 

Действительно, одна лодка показалась из-за поворота. 

— Еще лодка, — заметил Крылов. 

— Третья! — крикнул Косяков. 


— Люди много ходили, — сказал, поднимаясь на ноги, 
Чжан Бао. 

Действительно, плыли три лодки, на которых люди уси- 
ленно работали шестами. Через четверть часа они подошли 
к нашему биваку. Это был встречный отряд Николаева. 
Тогда случилось то, чего я вовсе не ожидал. Меня, Дзюля 
и Крылова оставили силы, и мы опустились на землю, а 
те, кто лежал, не вставая, уже несколько дней на гальке, 
поднялись на ноги. 

Наши спасители привезли с собой жидкий отварной рис. 
Мы с жадностью набросились на пищу, но с первых же 
глотков почувствовали себя дурно. Началась сильная рво- 
та. Несколько раз мы принимались за еду и каждый раз с 
тем же результатом. 

Из расспросов выяснилось, что Николаев по прибытии 
отправился на поиски нас вверх по реке Хади, поднялся 
по ней километров на сто и, не найдя наших следов, воз- 
вратился к морю. Спустя две недели он возвратился с оро- 
чем с реки Тумнина. 

Старшина селения Хуту-Датта Федор Бутунгари, про- 
слышав, что я пошел к Анюю и что Николаев ищет нас 
на реке Хади, послал к нему гонцов с извещением, что 
надо идти вверх по Хуту, Буту и Наргами. 

— Судя по времени, — говорили орочи, — Чжанге дол- 
жен был давно уже выйти к морю, значит случилось ка- 
кое-то несчастье и потому надо торопиться. 

Мой помощник тотчас выступил в путь. Федор Бутун- 
гари подробно рассказал ему, где и как нас искать, и дал 
переводчиков. Николаев поднимался по реке Хуту очень 
быстро, сокращая ночевки и время на отдых. Последняя 
ночь застала его в пути, километрах в трех от нашего би- 
вака. Случайно впереди него шла еще одна улимагда с дву- 
мя орочами охотниками, которые ничего не знали о на- 
шем путешествии. Каждый вечер Николаев делал в воздух 
три-четыре выстрела. Их-то мы и слышали, а на рассвете 
увидели орочей, которые приняли нас за чалдонов (бро- 
дяг) и спрятались в прибрежных зарослях. 

После такого сильного нервного напряжения появилась 
необычайная слабость. Едва я вошел в лодку и лег на 
приготовленное мне место, как почувствовал, что веки мои 
слипаются сами собой. Мне стало трудно говорить и ни о 
чем не хотелось думать. Когда лодки отходили от берега, я 
В последний раз взглянул на бивак, который едва не стал 
нашей могилой. Дуплистое дерево с затеской, примятая 
трава и груда золы на месте угасшего костра — все это так /75 


запечатлелось в моей памяти, что потом, хотя прошли 
многие годы, никакие другие образы не могли заслонить 
собою воспоминаний об этом случае. 

Река Хуту течет сначала с севера на юг, а после приня- 
тия в себя реки Буту круто поворачивает на северо-восток. 
Наш голодный бивак, как помнит читатель, находился у 
слияния обеих рек. Каждая из них близ устья принимает в 
себя по большому притоку — Содолинго и Аделами. Мес- 
тность это называется Чжауса. Отсюда на значительном 
протяжении правый берег Хуту высокий нагорный и сла- 
гается из пород массивно-кристаллических. С левой же сто- 
роны выступают речные террасы новейшего образования, 
состоящие из обломков горных пород, перемешанных с 
глиной, песком и илом. 

Лодки, управляемые опытными руками орочей, быст- 
ро плыли вниз по течению. Туман рассеялся окончатель- 
но. Было тепло и светло. Порой я приходил в себя, от- 
крывал глаза и видел красивые горы, чистые плесы реки 
и лес по берегам ее. Какие-то пестрые птицы порхали и, 
вытянув длинные шеи, торопливо проносились над лод- 
кой. Гусев каждый раз пугался их, принимая за ворон. 

В самой долине леса состоят из пород широколиствен- 
ных — мельком я видел маньчжурский ясень, тополь 
Максимовича, белую березу и какие-то высокостволь- 
ные тальники. Лиственницы взбирались на более возвы- 
шенные места, постоянно смешиваясь с елью и пихтой, 
которые по вершинам горных хребтов царили безраздель- 
но и в своем сообществе терпели только каменную бе- 
резу. 

Река Хуту и все ее притоки по справедливости счита- 
ются богато населенными зверем. В верховьях Буту держатся 
лось, кабарга, соболь и росомаха. По среднему течению в 
горах с левой стороны обитают северные олени. По пра- 
вым притокам орочи иногда видят изюбров, кабанов и 
изредка тигров. 

Когда начало смеркаться, мы пристали к острову в ме- 
стности Лелю. Одеяние Гусева и странное поведение его 
обратило на себя внимание орочей. Они долго смотрели на 
него и затем спросили, таким ли он был на Анюе. По их 
словам, местность, где мы долбили лодки, считается не- 
чистой. Орочи боятся туда ходить и всегда рассчитывают 
свой маршрут так, чтобы ночевать выше или ниже. Там 
неоднократно были случаи, когда люди вдруг беспричин- 
но чего-нибудь пугались и после этого становились дущев- 
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вым. Вот почему он и блуждал по лесу, а мы потерпели 
аварию и чуть не погибли от голода. 

Нам все время хотелось есть, и мы жадно набрасыва- 
лись на пищу, но каждый раз после еды появлялись голо- 
вокружение и тошнота. Всю ночь напролет мы лежали у 
огня, страдая приступами болезни. Когда рассвело, я не 
узнал своих спутников. У всех нас оказались распухшие 
лица и ноги. Пересилив себя, я еле добрался до лодки. 
Солнечный восход застал нас уже в дороге. 

Красивая и спокойная в верхнем течении, река Хуту 
становится бурливой и быстрой около устья. Здесь она раз- 
бивается на несколько проток, иногда таких узких, что в 
них едва могли повернуться лодки, иногда очень широких, 
порожистых и заваленных валежником. 

— Тумни ходи есть, — сказал один из орочей и указал 
на горы, расположенные под прямым углом к реке Хуту. 

Протока, по которой мы плыли, стала забирать впра- 
во, а слева подошла еще какая-то другая большая про- 
тока. 

Солнце стояло высоко на небе и светило ярко, по-осен- 
нему. Вода в реке казалась неподвижно гладкой и блесте- 
ла, как серебро. Несколько длинноносых куликов ходили 
по песку. Они не выражали ни малейшего страха даже тог- 
да, когда лодки проходили совсем близко. Белая, как пер- 
вый снег, одинокая чайка мелькала в синеве неба. С одно- 
го из островков, тяжело махая крыльями, снялась серая 
цапля и с хриплыми криками полетела вдоль протоки и 
спустилась в соседнее болото. 

Орочи взялись за весла, направляя лодку к тому бере- 
гу, где течение было быстрее. Протоки становились шире, 
многоводнее и казались длинными озерами. 

Но вот и сам Тумнин! Удэхейцы называют его Томди, 
а орочи — Тумни (к последнему названию прибавили букву 
“н”). Большая величественная река спокойно текла к морю. 
Левый берег ее нагорный, правый — частью низменный 
и поемный и слагается из невысоких террас. Кое-где вид- 
нелись небольшие островки, поросшие древесной расти- 
тельностью. Они отражались в воде, как в зеркале, до мель- 
чайших подробностей, словно там, под водою, был дру- 
ГОЙ мир, такой же реальный, как и тот, в котором мы 
обитали. 

Солнечное сияние, широкий водный простор, даль, 
открывающаяся на необозримое пространство, и душевное 
равновесие после пережитых страданий благотворно дей- 
ствовали на истомленный организм и вызывали дремоту. 
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Проехав километра три по Тумнину, орочи свернули в 
одну из правых проток, на берегу которой расположилось 
селение Хуту-Датта*. Несколько ребятишек сновало по 
воде в разных направлениях. Это орочские дети забавля- 
лись в лодках. Веселые крики и смех оглашали воздух. 
Мальчики с острогами в руках приучались колоть рыбу. 
Самые маленькие ребятишки, полуодетые, стояли по 
колено в грязи и что-то доставали из воды. Завидев нас, 
они пустились бежать к селению. Через минуту из доми- 
ков вышли взрослые люди. Некоторое время они стояли 
неподвижно, но потом, узнав сородичей, не торопясь 
пошли к берегу. 

— Ну, здравствуй, — говорили орочи, протягивая нам 
руки. 

Как при первом свидании на Хуту, так и теперь, ког- 
да я ближе присмотрелся к ним, я не нашел их однотип- 
ными. Одни из них имели овальные лица без усов и бо- 
роды, небольшой нос, смуглую кожу и правильный раз- 
рез глаз. У других было плоское скуластое лицо, оброс- 
шее черной бородой, широкий выгнутый нос и глаза с 
монгольской складкой век. Первые были небольшого роста 
с поразительно маленькими руками и ногами, вторые 
роста выше среднего, широкие в костях и с хорошо раз- 
витыми конечностями. 

Все орочи были одеты в костюмы, представляющие со- 
бой точные копии удэхейских, только без вышивок. 

Мужчины носили волосы, заплетенные в одну косу, а 
женщины — в две косы. Прибавьте к этому браслеты и 
кольца на руках и большие серебряные серьги в ушах, и 
вы получите ясное представление об орочском прекрасном 
поле. Только старые женщины имели в носу маленькие 
сережки (тэматыни). 

Орочский старшина Федор Бутунгари принадлежал ко 
второй антропологической группе. Это был крупный че- 
ловек лет сорока, с черной окладистой бородой. Наделен- 
ный от природы живым и проницательным умом, он имел 
большое влияние на всех тумнинских жителей. Я поблаго- 
дарил его за оказанную мне помощь. 

— Спасибо не надо! Спасибо не надо! — ответил Бу- 
тунгари смущенно и тотчас распорядился отнести наши 
вещи к себе в дом. 

Пока разгружались лодки, я стал осматривать деревуш- 
ку. Селение Хуту-Датта (что в переводе значит “Устье реки 
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Хуту”) расположено по обе стороны Тумнинской прото- 
ки и состояло из бревенчатых домиков и нескольких юрт. 
Орочские домики имеют вид русских построек, но пло- 
хо сколочены, с маленькими окнами и дощатыми двер- 
нами. Они расположены как попало, без всякого поряд- 
ка. За домиками, ближе к лесу, стояли амбары на высо- 
ких сваях. Несколько лодок валялось на берегу. Собаки 
были на привязи. Тучи мошкары, словно серый туман, 
вились над ними. Чтобы укрыться от гнуса, собаки вы- 
рыли глубокие норы в земле и залезли в них так, что сна- 
ружи остались видными только хвосты. У большинства их 
гноились глаза. 

Скоро все селение приняло свой обычный вид. Люди ра- 
зошлись по домам, собаки забились в ямы еще глубже, а 
ребятишки снова побежали на берег. Глядя на этих малы- 
шей, я невольно поражался умению и ловкости, с кото- 
рой они плавали на оморочках и бросали острогами в не- 
большие кусочки дерева, которые должны были изобра- 
жать рыб. Если бы наши дети очутились в лодке на сере- 
дине реки, какой переполох подняли бы матери, а здесь 
орочки спокойно поглядывали на своих ребят. Одна жен- 
щина закричала своему сыну, чтобы он съездил зачем-то 
на другую сторону реки. Тут же я видел маленьких дево- 
чек, которые носили на спине большие связки хвороста, 
значительно превосходящие их размерами. 

Бутунгари пригласил нас к себе. Его дом состоял из 
одной большой комнаты с дверьми, отворяющимися 
прямо на улицу, и с двумя окнами, обращенными на 
реку. В одном углу стояла небольшая железная печка с ко- 
ленчатыми трубами. У двух других стен тянулись деревян- 
ные нары, на которых вместо подстилок лежали кожи 
сохатых и шкуры медведей. Около окон стояли скамья и 
стол с двумя табуретками. Простая лампа с закопченным 
стеклом, четыре старые фотографии неизвестных лиц, 
сундучки, берестяные коробки, лучки, стрелы, два ру- 
жья, копье и шаманский бубен дополняли убранство по- 
мещения. Пол и потолок были сколочены плохо. Мно- 
жество комаров, мух и слепней с жужжанием билось в 
стекла. 

Тотчас женщины поставили на стол закопченный чай- 
ник, стаканы из толстого стекла, белые блюдца и куплен- 
НЫЙ Хлеб. 

Ожидался ход рыбы. Весенний ход кеты был очень сла- 
бый и, на несчастье, совпадал с большой водой. 

— Наша шибко боится, — говорил Бутунгари. — Рыба 
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нету — собака пропади, собака пропади — охота ходи не 
могу, охота ходи нету — чего-чего купи не могу. 

Вечером я опять почувствовал себя плохо и вышел из 
дома пройтись по берегу реки. На небе не было ни звезд, 
ни луны, дул ветер с моря, начинал накрапывать дождь. 
На той стороне реки горел костер, и свет его ярко отра- 
жался в черной как смоль воде. 

Вдруг я увидел какую-то фигуру, приближающуюся ко 
мне быстрыми шагами, без головного убора, завернутую 
в одеяло и с палкой в руках. Это был Гусев. Он остановил- 
ся, посмотрел на огонь и, протянув вперед руку, медлен- 
но сказал: 

— Так вот оно что! 

Я окликнул его. Гусев вздрогнул и мелкими шажками 
подбежал ко мне. 

— Знаете, куда мы попали? — заговорил он скорого- 
воркой. — Мы снова пришли на Анюй. Я узнаю это мес- 
то, вот и река, вот и остров, и сопка знакомая... 


Я стал его уговаривать идти спать. 

— Куда? — спросил он. — Где наш бивак? Он на той 
стороне. Видите огонь. Как мы теперь туда попадем, — бор- 
мотал он в беспамятстве. 


Я взял его под руку и привел к дому Бутунгари. Когда 
Гусев успокоился, я снова вышел на берег реки и долго 
сидел на опрокинутой вверх дном лодке. Сырость, про- 
никшая под складки одежды, давала себя чувствовать. Я 
вернулся домой и лег на кан, но сон бежал от моих глаз. 
Меня беспокоило душевное состояние Гусева. Я решил 
как следует одеть его в Императорской гавани и на па- 
роходе отправить во Владивосток. 


Снаружи слышался какой-то шорох. Словно крадучись, 
накрапывал дождь. Капли его били в стекла окон. По со- 
седству ворчали не поладившие между собою собаки, и 
кто-то бредил во сне. 

На другой день, несмотря на ненастье, мы распроща- 
лись с Бутунгари и отправились к морю на двух лодках. 

Ветер дул нам навстречу, и потому орочи шли на ше- 
стах, придерживаясь мелководья. До устья реки было ки- 
лометров сорок пять. После принятия реки Хуту Тумнин 
разливается на несколько рукавов. С левой стороны глав- 
ного русла тянутся обширные торфяные мари, поросшие 
редкостойной лиственницей, а за ними виднеется боль- 
шая гора Иодо с магнитной аномалией на шестнадцать 
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Самые низовья Тумнина представляют собой обширную 
заводь. Раньше это был залив, глубоко влающийся в сушу. 
Потом он отделился от моря широкою песчаной косою и 
превратился в лагуну, постепенно заполняемую выносами 
рек. Современная лагуна — наиболее глубокое место за- 
лива. Многочисленные острова в устье реки совсем недав- 
него образования. Они еще не успели покрыться раститель- 
ностью. Границами древнего залива является базальтовая 
гряда, которая в настоящее время образует правый край 
лагуны, а слева — такой же длинный базальтовый язык 
около реки Улике. Последняя раньше непосредственно 
вливалась в море, а теперь впадает в лагуну около тепе- 
решнего устья Тумнина. 


Уже смеркалось, когда мы достигли селения Датта. В 
нем была полная тишина. Ночные тени неслышными 
волнами обволакивали горы, лес и орочские домики. 
Точно серые, невзрачные зверьки, испугавшиеся чего- 
то, они сбились в кучу и притаились около высокого 
утеса. В неподвижной и зеркально гладкой воде лагуны 
отражались отблески вечернего заката. Слышался запах 
моря. Вот и Улике! Орочи повернули лодки. Учуяв наше 
приближение, собаки начали выть все разом. Из ближай- 
шей юрты вышел мужчина. Это был ороч Антон Сагды, 
с которым впоследствии я подружился. Он позвал свою 
жену и велел ей помочь нам переносить вещи. Здесь мы 
узнали, что все мужское население ушло на охоту за мор- 
ским зверем и дома остались старики, женщины и дети. 
Через несколько минут мы сидели в юрте по обе сторо- 
ны огня и пили горячий чай. Первый маршрут от Амура 
к морю был окончен. 


После ужина ороч и его жена ушли к соседям, пре- 
доставив в наше распоряжение всю юрту. Вследствие бо- 
лезненного состояния я опять не мог спать. Я лежал на 
жестком ложе с открытыми глазами и ни о чем не хотел 
думать. Слышно было, как снаружи доносился шум мор- 
ского прибоя; слышно было, как квакали лягушки в воде 
и стрекотали ночные кузнечики. На рассвете в юрту во- 
шел А. Сагды и объявил, что море разбушевалось, ехать 
нельзя и потому вставать не надо. Я воспользовался его 
советом и, повернувшись на другой бок, уснул тяжелым 
сном. Когда я проснулся, было уже поздно. 

При дневном освещении селение Датта имело совсем 
иной вид. Семь бревенчатых домиков и десять юрт из ко- 
рья растянулись вдоль берега Улике. Юрты орочей боль- /81 


ше размерами, чем у родственных им удэхе. Кроме крыш 
они имеют еще боковые стенки. 

Люди помещаются на полу по обе стороны огня, жен- 
щины — ближе к дверям. Тут же на полках, связанных 
лыком, помещалась деревянная и берестяная посуда, сре- 
ди которой я заметил несколько белых тарелок. 

Орочские женщины трудолюбивы и молчаливы. Весь 
день они работают: носят дрова, скоблят шкуры зверей 
или мнут рыбью кожу, варят обед или шьют обувь и по- 
чиняют одежду. Они много курят и как будто совершен- 
но не замечают посторонних людей у себя в доме. В гла- 
зах их нельзя прочесть ни испуга, ни гнева, ни любо- 
пытства, ни радости. 


Орочи любят держать около своих домов разных птиц 
и животных. В селении Датта был настоящий зверинец. 
Близ юрты А. Сагды в особом помещении, сложенном из 
толстых бревен, сидел медведь. Его убьют на празднике, 
когда он достигнет полного возраста, как это делают ги- 
ляки и айны. 


Медведь был злой и сквозь щели в бревнах старался 
лапой хватить любопытных, заглядывающих в его темни- 
цу. В другом домике я увидел молодую лису. В движени- 
ях ее было что-то порывистое собачье и что-то грациоз- 
ное кошачье. По соседству на сушилках, привязанный за 
ногу, сидел орел. Он успел уже свыкнуться со своей не- 
волей, равнодушно поглядывал по сторонам и только вре- 
мя от времени клювом перебирал перья у себя на груди. 
Около крайнего дома в деревянном ящике сидели толь- 
ко что пойманные две молодые уточки. Они пищали и 
просовывали свои неуклюжие головы между решетина- 
ми клетки. Тут же, внутри юрты, по полу прыгала привя- 
занная за ногу озорница сойка. Она издавала резкие крики 
и, согнув на бок голову, поглядывала в дымовое отвер- 
стие в крыше, где виднелись небо и солнце. 


После осмотра селения я хотел перебраться на другую 
сторону реки Улике. Антон Сагды охотно взялся прово- 
дить меня к морю. Мы сели с ним в лодку и переехали 
через реку. Коса, отделяющая ее от моря, оказалась шире, 
чем я предполагал. Она заросла лиственницей в возрасте 
от ста до ста пятидесяти лет. 


За перелеском широкой полосой тянулись пески, на 
которых во множестве валялись створки раковин. 

Самое устье Тумнина узкое. Огромное количество воды, 
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видно, как сильная струя пресной воды далеко врезается 
в море, и кажется, будто там еще течет Тумнин. Навстре- 
чу ему идут волны, темные, с острыми гребнями. Они 
вздымаются все выше и выше, но, столкнувшись со стре- 
мительным течением реки, сразу превращаются в пенис- 
тые буруны. 

И вот в такую-то ветреную погоду орочи селения Дат- 
та выходят в море на охоту за нерпами. Я сел на берегу и 
стал любоваться прибоем, а мой спутник закурил труб- 
ку и рассказал, как однажды семнадцать человек орочей 
на трех больших лодках отправились за морским зверем. 
Дело было весной, в марте. Надо было дойти до сплош- 
ного льда, где они рассчитывали найти много тюленей. 
Погода была хорошая, море тихое. Мыс, где ныне стоит 
Николаевский маяк, чуть виднелся на горизонте. После 
полудня орочи заметили лед и на нем много нерп. Они 
принялись за охоту с увлечением. В короткий срок они 
убили девяносто одно животное. Вдруг с северо-восточ- 
ной стороны надвинулся холодный туман и пошел снег. 
Старики уговаривали молодых орочей бросить убитых 
животных и спешно идти назад к берегу, которого теперь 
уже не было видно. Тяжело нагруженные лодки не могли 
скоро двигаться. Небо все больше и больше заволакивало 
тучами. Орочи потеряли ориентировку и гребли наугад до 
самых сумерек, а ветром их относило в сторону. Так про- 
маялись они всю ночь, а наутро, когда стало светать, 
опять увидели перед собой ледяное поле и на нем трупы 
убитых ими тюленей. Тогда они вытащили на лед лодки, 
укрепили на веслах палатки и стали выжидать конца бури. 
Двое суток бушевало море. 

Опасаясь, что волнением может взломать лед, старики 
велели держаться около лодок. За неимением дров они жгли 
в котлах нерпичье сало, на растопку шли палки и доски 
от сидений. Огонь раскладывали только тогда, когда надо 
было согреть воду. На третий день ветер начал стихать, море 
понемногу стало успокаиваться. Когда туман рассеялся, они 
увидели землю. По очертаниям гор старики узнали, что 
находятся против устья реки Коппи. Уезжая со льдины, они 
побросали всех тюленей в воду, отдав их в жертву хозяину 
морей Тэму, в глубоком убеждении, что это он наказал 
их за убой такого большого количества своих собак. Орочи 
Дали обет на будущее время бить зверя ровно столько, 
сколько надо для прокормления. Велика была радость жен- 
щин селения Датта, увидевших своих мужей и братьев, 
которых они считали погибшими. 
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В ночь с 11 на 12 сентября ветер начал стихать. Антон 
Сагды несколько раз ходил на берег моря, смотрел вдаль 
и по движению облаков старался угадать погоду. Глядя на 
него, можно было подумать, что обстоятельства склады- 
ваются неблагоприятно. Я уже хотел было идти на экскур- 
сию к горе Иодо, как вдруг орочи засуетились и стали го- 
ТОВИТЬ ЛОДКИ. 

Нам с читателем придется совершить длинное путеше- 
ствие вдоль берега моря, и потому необходимо познако- 
миться с конструкцией орочской мореходной лодки (там- 
тыга). Она очень легка и сшивается из тонких досок, вме- 
сто железных гвоздей орочи употребляют деревянные (ли- 
ственничные) колышки. Будучи плоскодонной, тамтыга 
сидит в воде главным образом своей средней частью, имея 
нос и корму приподнятыми. Такая конструкция делает ее 
очень удобной и позволяет приставать к берегу в любом 
месте, лишь бы не было острых камней. Грузы в лодке 
распределяются так: две трети — в корме между гребцами 
и рулевым и одна треть — в носу. Так как дно лодки выг- 
нуто, то вся вода, просачивающаяся сквозь щели, стекает 
к середине и легко выкачивается за борт берестяными ков- 
шиками. Гребное весло состоит из рычага с рукояткой, 
отверстием для уключины и лопастью, дискообразной у 
основания и суживающейся к концу. Уключины делаются 
из еловых сучков, которые привязываются лыками к бор- 
там лодки в вертикальном положении. Вместо паруса упот- 
ребляется четырехугольное полотнище палатки, прикреп- 
ленное к нему жердями, косокрестообразно привязанны- 
ми к одной из скамеек. Мореходная орочская лодка сред- 
него размера при четырех гребцах, одном рулевом и двух 
пассажирах может поднять до 30—40 пудов полезного груза. 

Часов в десять утра мы вошли в лодки и тронулись в 
путь. Главным старшиной и руководителем был Антон 
Сагды. Я удивился той дисциплине, которая царила в от- 
ряде. Все его распоряжения молодые орочи исполняли 
быстро; они работали молча, проворно, не было ни 
споров, ни пререканий. Таков закон у всех мореходов. 
Только при соблюдении строжайшей дисциплины мож- 
но успешно бороться с водной стихией. Сухопутные 
люди не всегда это понимают. 

Когда мы вышли из реки Улике, течение подхватило 
84/ нашу лодку и понесло ее в море. Навстречу шли боль- 





шие волны, увенчанные белыми гребнями: одна другой 
выше, одна другой страшнее. 

Антон Сагды велел гребцам сдерживать лодку на вес- 
лах, а сам встал на корму и пытливо всматривался впе- 
ред. Казалось, он выжидал удобного момента. Улучив 
минуту, он крикнул: 

— Га! 

Орочи дружно навалились на весла. Как только лодка 
поравнялась с внешним краем песчаной косы, Антон 
Сагды круто повернул ее вправо. Тотчас слева выросла 
громадная волна. Она неслась прямо на нас, всплескива- 
лась, пенилась и шипела. Повинуясь кормовому веслу ру- 
левого, Лодка пошла ей навстречу и немного наискось. 
Вслед за тем она взметнулась кверху и накренилась на пра- 
вый борт. Волна прошла — гребцы сильнее налегли на 
весла. Опять волна — и опять тот же маневр. На мгнове- 
ние тамтыга очутилась в водяной котловине, потом сра- 
зу взлетела на гребень, грузно осела кормой и вслед за 
тем зарылась носом в белой пене. Это был девятый вал. 
Потом лодка выправилась: бар и прибойное волнение 
остались сзади. Тогда Антон Сагды дождался второй лод- 
ки, дал несколько советов рулевому и велел грести. 

Все пространство между реками Хуту, Тумнином и Коп- 
пи заполнено базальтом. Этот лавовый поток двигался с 
запада к востоку и вклинился в море длинными языками, 
благодаря чему здесь образовалось много полуостровов, 
бухт и заливов. Императорская гавань представляла собой 
глубокий провал. Берега ее тоже слагаются из базальтов. Лес, 
состоящий из лиственницы, аянской ели и белокорой 
пихты, густо покрывает все мысы и по распадкам спус- 
кается до самого моря. 

Я сидел рядом с Антоном Сагды и старался запомнить 
все, что он говорил. 

Первая бухточка называлась Намшука (искаженное На- 
мука — от слова “Наму”, что означает море). За ней даль- 
ше на юг между мысами Шинаку и Чжуанка вытянулась 
большая бухта Силантьева. В нее впадает небольшая речка 
Чжуанка, которая получила свое имя от слова “чжу”, что 
значит домик. Чжуанка а переводе на русский язык будет 
Деревушка. И действительно, в глубине самой бухты при- 
ютилось неболышое орочское селение. Затем следует бухта 
Тона с мысом Тона и с рекой Тона, а за ними неболь- 
шая, но уютная бухточка Сякта с безымянной речкой. На 
ней есть водопад Сыдю, около которого живет черт. Там 
часто трясется земля, кто-то ходит по лесу, кричит, свис- /55 


тит и не дает людям спать. Еще отметим выдающийся мыс 
Ая (слово это значит “хорошо”). Такое странное название 
он получил потому, что сейчас же за ним находится боль- 
шая бухта Ванина. Если во время непогоды орочам удает- 
ся на лодках достигнуть этого мыса, они кричат: “Ая, Ая!..” 
Антон Сагды тоже издал это традиционное восклицание, 
налег на кормовое весло и свернул в бухту Ванина. 

Высокие скалистые берега ее, темная неподвижная вода 
и никем не нарушаемая тишина создавали обстановку не- 
приветливую, угрюмую. В глыбах камней, хаотически на- 
громожденных на берегу, в покачнувшихся старых дере- 
вьях и в мрачных утесах чувствовалась какая-то насторо- 
женность. Точно кто-то неведомый, страшный прятался 
в Лесу и наблюдал за нашими лодками. В глубине бухты 
впадала небольшая речка Уй, около устья которой на- 
ходился один орочский домик. Присутствие людей не- 
сколько смягчало суровую красоту бухты Ванина*, и жут- 
кое чувство, навеянное столь странной обстановкой, по- 
немногу стало рассеиваться. 

Когда орочи пристали к берегу, они пошли по своим 
делам. Мне наскучило сидеть в лодке на одном месте, ия 
пошел пройтись по намывной полосе прибоя. Она сужи- 
валась все более и более и, наконец, сошла на нет. Я об- 
ратил внимание на большую глубину бухты. Слева была 
высокая стена, а справа — вода. Если бы море вдруг от- 
ступило, я почувствовал бы себя на карнизе, повисшем 
над пропастью. Дойдя до конца тропы, я сел на один из 
камней и стал осматриваться. Взор мой остановился на ме- 
дузе. Она то развертывала свою мантию, то быстро сжи- 
мала ее, выталкивала воду и толчками подвигалась вперед. 
Вдруг несколько в стороне на воде появились круги, и 
вслед за тем над поверхностью ее показалась большая го- 
лова какого-то страшилища буро-серого цвета, с малень- 
кими ушами, черным носом и щетинистыми усами; голо- 
ва была больше человеческой раза в четыре. Животное глу- 
боко вздохнуло и потом раскрыло свою пасть, показав 
большие зубы. Вслед за тем оно повернуло голову и уста- 
вилось на меня своими черными выпуклыми глазами. Если 
бы оно вздумало вылезть на низкую намывную полосу 
прибоя, то отрезало бы мне путь назад, и я очутился бы 
прижатым к береговому обрыву. Тогда я решил опередить 
его и спрыгнул с камня, но зверь сам меня испугался. Он 
еще раз шумно вздохнул и скрылся под водою. 


* Ныне в бухте Ванина построен один из крупнейших портов Ха- 
86/ баровского края. 


Вернувшись назад, я рассказал орочам, что, по-видимо- 
му, видел сивуча. Этот крупный представитель ушастых 
тюленей в недавнем прошлом был весьма распространен, 
но вследствие постоянного преследования человеком он 
почти совсем исчез около Императорской гавани. Ныне 
сивучи встречаются южнее мыса Туманного. 

Орочи считают сивуча морским медведем, находящим- 
ся в антагонизме с его наземным братом. Появление его в 
бухте Ванина означает, что он был или ранен, или напу- 
ган косаткой-гладиатором (Тэму). 

Орочи также сообщили мне один из их многочислен- 
ных предрассудков, а именно: ножом, которым хоть раз 
пришлось снимать шкуру с сивуча, нельзя резать мясо 
медведя и вообще брать его с собой на охоту не следует. 
Лучше всего такой нож бросить в море. 

Через полчаса мы поплыли дальше. Между тем погода 
опять испортилась: юго-восточный ветер принес туман, 
и море взволновалось. К счастью, до Императорской га- 
вани было недалеко. Обогнув мыс Туманный, лодки вош- 
ли в открытую бухту Безымянную. Слева был большой 
остров Меншикова, недавно соединившийся узкою пес- 
чаной косой с материком*. Орочи перетащили лодки через 
косу и сразу попали в бухту Уая (Северную), составляющую 
часть Императорской гавани. Последняя длиной 11 и ши- 
риной до 3 километров и отделена от моря высоким гор- 
ным хребтом Доко, слагающимся из массивно-кристалли- 
ческих Пород. Императорская гавань расположена в направ- 
лении с юго-запада к северо-востоку и, в свою очередь, 
имеет несколько заливов и бухт с орочскими названиями, 
которые впоследствии были вытеснены русскими. Если идти 
от входа в гавань по восточному берегу и, обогнув в конце, 
продолжать путь по западному — к полуострову Меншико- 
ва, то эти бухточки располагаются в следующем порядке: 
первая — Цаапкой (Маячная). Здесь выгружаются грузы, 
предназначаемые для маяка. Следующая бухточка Даянькая 
(Японская). В глубине ее приютилось несколько домиков 
русских рыбопромышленников. Далее две бухточки рядом: 
Чабакая** и Окача. Тут были постройки Австралийской 
лесопромышленной компании. Как раз напротив них на- 
ходится мелководная бухта Хади, в которую впадает река 


* Ныне по этому перешейку проложена дорога, соединяющая пос. 
Меншикова на п-ове с пос. Октябрьский и Ванино. 
** Бухточка Чабакая переименована в Курикша в честь коман- 
дира партизанского отряда Павла Францевича Курикша, погибшего в 
1919 г. в бою в районе р. Коппи. 
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того же имени. По соседству с ней и севернее — бухта Ба- 
удя (Костарева) и далее к северо-востоку Аггэ* (залив Кон- 
стантиновский), о котором речь будет ниже, и, наконец, 
Уая, в которую мы попали через переволок из бухты Безы- 
мянной. Против Маячной бухты есть небольшой островок 
Сеогобяцани, ныне называемый Коврижкой. 

В сумерки мы дошли до концессии и стали биваком на 
самом берегу моря около обильного водою источника. Наш 
истомленный вид и наши изношенные костюмы привлекли 
общее внимание. Вести о маршруте экспедиции и тяжелой 
голодовке разнеслись по всем окрестностям. Служащие 
концессии приходили к нам расспрашивать о том, как мы 
шли, и приглашали к себе на чашку чая. Это было весьма 
стеснительно, но ничего нельзя было поделать, и приходи- 
лось отдавать дань популярности, приобретенной такой 
тяжелой ценою. От новых знакомых я узнал, что в конто- 
ре концессии имеются для нас письма и деньги, а в скла- 
дах хранятся ящики с одеждой, продовольствием и науч- 
ным снаряжением, высланным из Владивостока. Следую- 
щий день был воскресный, но, несмотря на это, для нас 
открыли склады и выдали все, в чем мы нуждались. Мы 
вымылись в бане, сбросили с себя лохмотья и надели но- 
вые костюмы и чистое белье. 

Через неделю прибыл пароход, на котором я отправил 
Гусева. Он тоже отдохнул, и душевное равновесие его ста- 
ло восстанавливаться, чему мы все были очень рады. Впос- 
ледствии я узнал, что он выздоровел совершенно. 

Первую экскурсию я совершил в залив Константинов- 
ский. Пусть читатель представит себе изломанную трещи- 
ну в восемь километров длиною, заполненную водой. В са- 
мом конце залива впадает небольшая речка Ма. Высокие 
скалистые берега, покрытые густым хвойным лесом, очень 
живописны и выступают то с одной стороны, то с дру- 
гой, как кулисы в театре. Первый мыс на северном берегу 
носит название Сигнальный, за ним расположилась кра- 
сивая бухточка Путаки (Постовая), глубиною в 30 мет- 
ров. Здесь был потоплен фрегат “Паллада”. В 1854—1855 
годах, во время Севастопольской кампании, когда воен- 
ные суда были уведены к Николаевску-на-Амуре, фрегат 
“Паллада”, вследствие своей глубокой осадки, не мог прой- 
ти через бар Амура и остался в Императорской гавани. 

Я велел пристать к берегу. До сумерек было еще далеко, 
и потому, предоставив своим спутникам устраивать бивак, 
я взял ружье и пошел осматривать местность, которая на 


* Залив Аггэ на стр. 102 назван Агу. 


картах носит название поста Константиновского. Здесь меч- 
тали построить город Константиновск, и все это рухнуло 
как-то сразу. Большой корабль погребен на дне бухты, над 
ним стоит неподвижная и черная как смоль вода, на бере- 
гу — кладбище с развалившимися могилами, истлевши- 
ми изгородями и упавшими крестами, на которых кое- 
где сохранились надписи. От казарм и цейхгаузов следов 
не осталось. От батарей, спешно выстроенных тогда же, а 
1855 году, сохранились валы, разрушенные временем и 
размытые водой. На опушке леса, на самом краю берего- 
вого обрыва, стоит покачнувшийся чугунный памятник, 
на котором сделана следующая надпись: “Погибшим от 
цинги в 1853 году транспорта “Иртыпг” штурману Чуди- 
нову и 12 матросам с ним и Российско-Американской 
компании 4 матросам и 2 рядовым”. Над бухтой и в лесу 
над кладбищем царила мертвящая тишина. Погибли люди, 
погибли надежды, Погибло все — только смерть оставила 
свои следы. Я задумался над бренностью людского суще- 
ствования. Как бы в подтверждение моих слов, один крест, 
стоявший в наклонном положении и, видимо, подгнив- 
ший у самого основания, с глухим шумом упал на землю. 
Испуганный паучок, прятавииийся за дощечкой, на ко- 
торой когда-то было написано имя погребенного, про- 
бежал по дереву и проворно скрылся в траве. У основа- 
ния креста копошились муравьи. Грустное чувство навея- 
ли на меня развалины поста. Мне захотелось к людям. Я 
забросил ружье на плечо и медленно пошел к биваку. 

День клонился к вечеру. Солнце только что скрылось за 
горами и посылало кверху свои золотисто-розовые лучи. 
На небе в самом зените серебрились мелкие барашковые 
облака. В спокойной воде отражались лесистые берега. Внизу 
у ручейка белели две палатки, и около них горел костер. 
‚Опаловый дым тонкой струйкой поднимался кверху и не- 
заметно таял в чистом и прохладном воздухе. 

На биваке я застал своих спутников в сборе. На дру- 
гой день мы рано вернулись в концессию. 

Через два дня я отправился на маяк Николая, где 
намеревался привязать свои съемки к астрономическому 
пункту и произвести поправки хронометра. Путь от кон- 
цессии идет лесом вдоль восточного берега Императорс- 
кой гавани. Эта конная тропа очень грязная, и ею мож- 
но пользоваться только при дневном свете. Километров 
через шесть она выходит на дорогу, проложенную от 
Маячной бухты по всхолмленной местности, и пересе- 
кает несколько горных ручьев. По сторонам ее на местах /89 


старых пожарищ тянутся пустыри, поросшие молодой ли- 
ственницей и белой березой. 

Самый маяк построен в 1897 году на оконечности 
хребта Доко, слагающегося из гранита и имеющего не- 
свойственную ему столбчатую отдельность. Орочи в тор- 
чащих из земли утесах видели окаменевших людей и бо- 
ялись туда ходить. В дальнейшем при постройке маяка эти 
страхи рассеялись. 

Смотрителем маяка был старый боцман русского фло- 
та Майданов. Он встретил меня на крыльце и протянул 
руку. Я увидел перед собою Полного человека лет сорока 
с лысиной на голове, с крупными чертами лица и слабой 
растительностью на верхней губе. Он был одет в черную 
флотскую тужурку с медными пуговицами, такие же чер- 
ные штаны и высокие сапоги. Старые моряки имеют осо- 
бую походку. Так и Майданов при ходьбе покачивал кор- 
пусом и как-то странно держал руки, точно хотел схва- 
титься за что-нибудь. Он постоянно улыбался, и серьез- 
ная мина совсем не шла к его лицу. Это был весьма доб- 
родушный человек и исправный служака. 

Надо отдать ему справедливость, маяк он содержал в 
образцовом порядке: всюду была видна рука заботливо- 
го хозяина и чистота такая, какую можно встретить только 
на военном судне. Полы были вылощены и блестели, как 
полированные; стены, выкрашенные масляной краской, 
спорили в чистоте с печами, которые не только краси- 
лись, но еще и мылись еженедельно. Все металлические 
части были вычищены, стекла протерты мелом. Приятно 
было видеть весь этот порядок, и я не мог отказать себе 
в удовольствии пробыть на маяке трое суток. Перед су- 
мерками мы с Майдановым сели за стол, в это время в 
помещение вошел матрос и доложил, что с моря идет 
густой туман. 

— Заведи граммофон, — сказал ему смотритель маяка. 

— Есть! — ответил матрос и удалился. 

Через десять минут страшный рев всколыхнул пропи- 
танный морскими испарениями тяжелый воздух. Звук был 
настолько силен, что от него зазвенели стекла в окнах. От 
неожиданности я даже вскочил с места. 

— Что это такое? — спросил я своего собеседника. 

— Граммофон! — ответил он мне. 

— Какой граммофон? — вновь сиросил я его в недо- 
умении. 

— А сирена, — сказал он простодушно. 

90’ Через две минуты звук повторился еще и еще и так весь 


вечер, всю ночь и весь следующий день до вечера. Скоро 
ухо мое привыкло. Я перестал замечать ритмический рев 
сирены. Она не мешала мне не только работать, но даже и 
спать. 

На другое утро Майданов разбудил меня и объявил, что 
погода туманная и дождливая. Это подтверждала и сире- 
на, которая гудела не переставая, посылая мощные зву- 
ковые волны в туманную даль. 

Первую половину дня я провел за своими путевыми 
дневниками. Покончив с работой, я спросил смотрителя 
маяка, нет ли у него какой-нибудь книжки. 

— Нет, — ответил он. — Этого у нас не водится. 

Я выразил удивление, что на маяке, где от скуки, ка- 
залось бы, умереть можно, нет книг. 

— Нам некогда читать, — ответил Майданов, — днем 
и ночью работы много. 

Я посоветовал ему выписать несколько книг и обещал 
дать их список, но Майданов предупредил меня. Он спи- 
сал заглавия всех тех книг, которые я имел с собою. 

Впоследствии мне рассказывали, что книги эти он по- 
лучил и поставил их на видном месте. Каждому посетите- 
лю он показывал их и говорил, что это я посоветовал ему 
приобрести их для чтения гостям, которых судьба случай- 
но закинет на маяк... 

В сумерки мы поднялись с ним на башню для осмотра 
фонаря. Когда я вышел на мостик с перилами, окружаю- 
щими фонарь, я поражен был громадным количеством 
ночниц, налетевших на свет, и тотчас же стал собирать 
их в морилку с цианистым калием. Вечером я укладывал 
насекомых в конвертики и делал надписи на них. 

Часов в восемь с половиной Майданов, сидя за сто- 
лом, стал дремать. 

— Идите спать, — сказал я ему. 

— Нельзя, — ответил сбн. 

— Почему? — спросил я опять. 

— Надо в девять часов произвести метеорологические 
наблюдения. 

Он зажег фонарик, снова сел на свое место и стал 
поглядывать на часы. Когда было без пяти минут девять, я 
сказал, что теперь можно производить наблюдения. 

— Нет, — отвечал он, — надо минута в минуту. 

Затем он оделся и вышел во двор. Я видел через окно, 
как он остановился перед метеорологической будкой с 
часами в руках и ждал, когда минутная и секундная стрел- 
ки укажут ровно девять. У него был вид человека, кото- /9] 


рый исполняет чрезвычайно важное и ответственное дело, 
в котором ничтожное нарушение во времени может при- 
вести к весьма серьезным последствиям. 

Покончив с наблюдениями, смотритель маяка лег 
спать, но зачем-то позвал меня к себе. Войдя в его “ка- 
юту”, как он называл свою комнату, я увидел, что она 
действительно обставлена, как каюта. В заделанное окно 
был вставлен иллюминатор. Графин с водой и стакан сто- 
яли в гнездах, как на кораблях. Кровать имела наружный 
борт, стол и стулья тоже были прикреплены к полу, тут 
же висели барометр и несколько морских карт. Майда- 
нов лежал в кровати одетый, в сапогах. 

— Почему вы не разденетесь? — спросил я его. 

— Что вы! Что вы! — отвечал он торопливо, как бы 
испугавшись чего-то. — Нельзя! Никак нельзя! 

— Почему? — спросил я. 


— А вдруг судно покажется, — ответил он, садясь в 
койке. 

— Ну, так что же, — сказал я ему. — Пусть себе идет 
МИМО. 

— Нет, нельзя, — ответил Майданов. — Если разде- 


ваться, то какая же это служба будет. У нас, бывало, на 
корвете только ляжешь и закроешь глаза, как кричат: 
“Боцмана наверх”. Где тут раздеваться и одеваться! 

Я понял, ему непременно хотелось придать своей служ- 
бе серьезное значение. Он считал себя часовым на посту. 
В этом был весь смысл его жизни. Это сознание важнос- 
ти дела наполняло его всего, одухотворяло его и делало 
жизнь прекрасной. Разве можно разбивать иллюзии в та- 
ких случаях? 

На другой день я встал чуть свет. Майданов лежал на 
кровати одетый и мирно спал. Потом я узнал, что ночью 
он дважды подымался к фонарю, ходил к сирене, был 
на берегу и долго смотрел в море. Под утро он заснул. В 
это время в “каюту” вошел матрос. Я хотел было сказать 
ему, чтобы он не будил смотрителя, но тот предупре- 
дил меня и громко доложил: 

— На траверсе судно! 

Майданов мгновенно вскочил на ноги. Он принял важ- 
ный вид, надел головной убор и вышел на берег моря. Я 
последовал за ним. 

Ветер переменился и дул уже с материка. Внизу над 
водой держался туман отдельными клочьями. Было такое 
впечатление, будто мы находились высоко в горах, а там 
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было видно, и только по белой кайме у берега можно было 
догадаться, что море неспокойно. Майданов поднял би- 
нокль К глазам и долго смотрел на горизонт. Затем он вер- 
нулся в свою каюту и все с тем же важным видом в про- 
стой ученической тетради с клеенчатым переплетом, ко- 
торую он важно называл “вахтенным журналом”, отметил 
день, час и минуты, когда судно, чуть заметное на гори- 
зонте, прошло мимо его маяка. 

— Разве это надо записывать? — спросил я его. 

— А как же! — ответил он. — В вахтенном журнале все 
записывается: и погода, и все, что делается на судне, и 
какие другие суда встречаются на пути, и какой курс они 
держат. 

Я проникся уважением к этому старому боцману. 

Когда атмосфера совсем очистилась, я привязал свои 
съемки к астрономическому пункту, определенному 
М.Е. Жданко* в 1902 году (48°58'33,6" северной широты 
и 140°25'9,5" восточной долготы от Гринвича), и сделал 
поправки своего хронометра. 

Часов в восемь вечера я стал собираться “домой”. Май- 
данов засуетился и проводил меня до первого ручейка. 
Двумя руками он пожал мою руку и очень просил следу- 
ющий раз, как только я приду в Императорскую гавань, 
непременно остановиться у него на маяке. Мы расстались. 

Было уже поздно. На небе взошла луна и бледным си- 
янием своим осветила безбрежное море. Кругом царила 
абсолютная тишина. Ни малейшего движения в воздухе, 
ни единого облачка на небе. Все в природе замерло и по- 
грузилось в дремотное состояние. Листва на деревьях, мох 
на ветвях старых елей, сухая трава и паутина, унизанная 
жемчужными каплями вечерней росы, — все было так 
неподвижно, как в сказке о спящей царевне и семи бо- 
гатырях. 

Минут двадцать пять я шел целиною, но потом 
Действительно нашел тропу, которая, по-видимому, шла 
на лесную концессию. 

Около тропы лежала большая плоская базальтовая глыба. 
Я сел на нее и стал любоваться природой. Ночь была так 
великолепна, что я хотел запечатлеть ее в своей памяти 
на всю жизнь. На фоне неба, озаренного мягким сиянь- 
ем луны, отчетливо выделялся каждый древесный сучок, 
каждая веточка и былинка. 

Полный месяц с небесной высоты задумчиво смотрел 


*М.Е. Жданко в 1898—1913 гг. был начальником Гидрогра- 
фической экспедиции Восточного океана. 
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на уснувшую землю и тихим густым светом озарял мох- 
натые ели, белые стволы берез и большие глыбы лавы, 
которые издали можно было принять за гигантских жаб 
или окаменевших допотопных чудовищ. Воздух был чист 
и прозрачен: кусты, цветковые растения, песок на тро- 
пе, сухую хвою на земле, словом, все мелкие предметы 
можно было так же хорошо рассмотреть, как и днем. По- 
близости от меня рос колючий кустарник даурского ши- 
повника, а рядом с ним — поросль рябины, за ней оль- 
ховник и кедровый стланец, а дальше — жимолость и сор- 
бария*. 

Еще не успевшая остыть от дневного зноя земля излуча- 
ла в воздух тепло, и от этого было немного душно. Эта бла- 
годатная Тишь, эта светлая лунная ночь как-то особенно 
успокоительно действовали на дущу. Я вдыхал теплый ноч- 
ной воздух, напоенный ароматом смолистых хвойных де- 
ревьев, и любовался природой. Какой-то жук, должно быть 
навозный, с размаху больно ударил меня в лицо и упал на 
землю. Слышно было, как он шевелился в траве, видно, 
стараясь выбраться на чистое место. Это ему удалось. Он с 
гудением поднялся на воздух и полетел куда-то в сторону. 
Я встал и пошел своей дорогой. 

Примерно через полчаса сплошной лес кончился, и я 
вышел на пригорок. Впереди передо мной расстилался 
широкий и пологий скат, покрытый редколесьем, со- 
стоящим из березы, ели, осины и лиственницы. Тут рос- 
ли кустарники и высокие травы, среди которых было 
много зонтичных. Справа была какая-то поляна, быть 
может, гарь, а слева стеной стоял зачарованный и мол- 
чаливый лес. 

На минуту я остановился и в это время увидел впере- 
ди себя какой-то странный свет. Кто-то навстречу мне 
шел с фонарем. 

“Вот чудак, — подумал я. — В такую светлую ночь кто- 
то идет с огнем”. 

Через несколько шагов я увидел, что фонарь был круг- 
лый и матовый. 

“Вот диво, — снова подумал я. — Кому в голову могла 
прийти мысль идти по тайге при свете луны с бумаж- 
ным фонарем?” 

В это время я заметил, что светлый предмет был до- 
вольно высоко над землей, значительно превышал рост 
человека. 


* Сорбария — научное латинское (Зогоапа) название рябин- 
94/ ника. (Прим. ред.) 


“Еще недоставало, — сказал я почти вслух. — Кто-то 
несет фонарь на палке”. 

Странный свет приближался. Так как местность была 
неровная и тропа то поднималась немного, то опускалась 
в выбоину, то и фонарь, согласуясь, как мне казалось, с 
движениями таинственного пешехода, то принижался к 
земле, то подымался кверху. Я остановился и стал при- 
слушиваться. Быть может, шел не один человек, а двое. 
Они, несомненно, должны разговаривать между собою... 

Но тишина была полная: ни голосов, ни шума шагов, 
ни покашливания — ничего не было слышно. Не желая 
пугать приближающихся ко мне людей, я умышленно 
громко кашлянул, затем стал напевать какую-то мелодию, 
потом снова прислушался. Абсолютная тишина наполняла 
сонный воздух. Тогда я оглянулся и спросил: “Кто идет?” 
Мне никто не ответил. И вдруг я увидел, что фонарь дви- 
гается не по тропе, а в стороне, влево от меня, кустар- 
никовой зарослью. 

Мне стало страшно оттого, что я не мог объяснить, с 
кем или с чем имею дело. Это был какой-то светящийся 
шар величиной в два кулака, матового белого цвета. Он 
медленно плыл по воздуху, приноравливаясь к топогра- 
фии места, то опускаясь там, где были на земле углубле- 
ния и где ниже была растительность, то поднимаясь квер- 
ху там, где повышалась почва и выше росли кустарни- 
ки, И в то же время он всячески избегал соприкоснове- 
ния с ветвями Деревьев, с травой и старательно обхо- 
дил каждый сучок, каждую веточку и былинку. 

Когда светящийся шар поравнялся со мной, он был 
от меня шагах в десяти, не более, и потому я мог хоро- 
шо его рассмотреть. Раза два его внешняя оболочка как 
бы лопалась, и тогда внутри его был виден яркий бело- 
синий свет. Листки, трава и ветви деревьев, мимо кото- 
рых близко проходил шар, тускло освещались его блед- 
ным светом и как будто приходили в движение. От молни- 
еносного шара тянулся тонкий, как нить, огненный хво- 

*стик, который по временам в разных местах давал мель- 
чайшие вспышки. 

Я понял, что имею дело с шаровой молнией, при аб- 
солютно чистом небе и при полном штиле. Должно быть, 
каждая из травинок была заряжена тем же электриче- 
ством, что и молниеносный шар. Вот почему он избегал 
с ними соприкосновения. Я хотел было стрелять в него, 
но побоялся. 

Выстрел, несомненно, всколыхнул бы воздух, который /95 
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увлек бы за собой шаровую молнию. От соприкоснове- 
ния с каким-либо предметом она могла беззвучно исчез- 
нуть, но могла и разорваться. Я стоял, как прикованный, 
и не смел пошевельнуться. Светящийся шар неуклонно 
двигался все в одном направлении. Он наискось пересек 
мою тропу и стал взбираться на пригорок. По пути он 
поднялся довольно высоко и прошел над кустом, потом 
стал опускаться к земле и вслед за тем скрылся за возвы- 
шенностью. 

Странное чувство овладело мною: я и испугался и 
заинтересовался этим явлением. Очень быстро чувство стра- 
ха сменилось любопытством... Я быстро пошел назад, взо- 
шел на пригорок и пробрался к тому кусту, где последний 
раз видел свет. Шаровая молния пропала. Долго я искал ее 
глазами и нигде не мог найти. Она словно в воду канула. 
Тогда я вернулся на тропу и пошел своей дорогой. 

Луна немного переместилась. Длинные черные тени де- 
ревьев, словно гигантские стрелки, показывали, что ме- 
сяц передвинулся по небу к той точке, в которой ему над- 
лежит быть в девять часов вечера. Кругом все спало. Сквозь 
ветви деревьев на тропу ложились кружевные тени листвы, 
я ступал на них, и они тотчас взбирались ко мне на обувь 
и на одежду. 

Впереди меня мелькнуло что-то темное, и невозмож- 
но было разобрать, что это: зверь или птица? Я весь на- 
ходился под впечатлением виденного. Все время мне пред- 
ставлялась шаровая молния, и я очень сожалел, что не 
пошел за нею следом и не проследил до момента ее ис- 
чезновения. 

Через час пути я вышел на проселочную дорогу. Она 
привела меня прямо к концессии. 

Озаряемые сияньем луны, палатки нашего бивака ка- 
зались иссиня-белыми. Около них чуть теплился огонь. Мои 
спутники уже спали: из палатки доносился дружный храп. 
Кто-то бредил во сне. Я тихонько пробрался на свое мес- 
то и скоро заснул крепким сном. 


Глава пятая 
Орочи 


Когда на другой день утром я вышел из палатки, то уви- 
дел трех орочей с реки Хади. Они явились с приглашением 
приехать к ним в селении Дакты-Боочани. Старшим среди 
98/ них был Чочо Бизанка. Это был удалый охотник, смелый 





мореход и кузнец на славу. Только он один умел починять 
замки у ружей. Когда он был юношей, какой-то проезжий 
миссионер крестил его и назвал Иваном. В молодые годы 
он был известен под именем Ваньки Кузнецова, когда же 
Чочо перевалило за тридцать лет, его стали опять звать Ива- 
ном. Крестным отцом его был тоже какой-то случайный 
русский Михаил. Годы шли, в волосах Чочо заблестели се- 
ребряные нити, и с тех пор его начали величать Иваном 
Михайловичем Бизанка. Мы будем по-прежнему называть 
его орочским именем Чочо. 

Старику было около семидесяти лет, но на вид ему 
нельзя было дать этого возраста. Он был невысокого рос- 
та, круглая его голова с жиденькой косичкой поседевших 
волос, мелкие черты лица, но без глубоких морщин, смуг- 
лая кожа, неболышая темная растительность на верхней 
губе и подбородке, маленькие руки и ноги дадут читате- 
лю некоторое представление о человеке, с которым впос- 
ледствии мне суждено было очень сдружиться. Тембр го- 
лоса его был выше обыкновенного, с хриплыми нотками. 
Нельзя сказать, чтобы он был речист, но говорил он охот- 
но и немного подшучивал над неудачами молодых охот- 
ников. Тем не менее они любили и уважали старика. Я ве- 
лел казакам угостить орочей чаем и выдать им сухарей, 
которые они считали большим лакомством. 

Вечером я пригласил к себе в палатку Чочо и узнал от 
него много интересного. 

На другой день утром я написал письма в концессию с 
просьбой отправить их во Владивосток с ближайшей ока- 
зией и затем поехал с орочами на реку Хади. Как и надо 
было ожидать, при устье река разбивается на несколько 
мелководных рукавов, разделенных наносными островами 
недавнего образования и еще не успевших покрыться рас- 
тительностью. 

Селение Дакты-Боочани находится в лесу на правом 
берегу реки, в пяти километрах от моря. Тогха было здесь 
шесть юрт, в которых мы застали всех орочей, съехав- 
шихся сюда с рек Ма, Ай, Хади и Тутто. Юрты из ко- 
рья, амбары на сваях, сушила для рыбы, опрокинутые 
вверх дном лодки, собаки и разные животные и птицы 
на привязи — все было уже знакомо мне и напоминало 
селение Датта при устье реки Тумнина. 

Чочо пригласил меня а свою юрту. Она была болыше 
и опрятнее других. Сюда пришли и другие орочи. Мы сели 
по обе стороны огня. Тотчас на маленьких столиках по- 
явились сухая рыба, черемуха и чай с мучными лепеш- /99 
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ками, испеченными у костра. У этих обездоленных судь- 
бою людей свои нужды. Они просили меня помочь им сове- 
тами. Я объяснил орочам также, зачем я пришел сюда, куда 
иду и какие цели преследует экспедиция, рассказал им о 
своем маршруте с Анюя на Хуту, о крушении лодок и о том, 
как мы все едва не погибли с голода. 

Среди орочей было несколько стариков. Поджав под 
себя ноги, они сидели на корье и слушали с большим 
вниманием. Потом я, в свою очередь, стал расспраши- 
вать их о том, как жили они раньше, когда были еще 
детьми. Старики оживились, начали вспоминать свою 
молодость — время, давно прошедшее, почти забытое, 
былое... Вот что они рассказывали. 

Раньше орочей было очень много. По всему побережью 
моря, от мыса Хой, что южнее залива Де-Кастри, до Аку, 
который теперь называется мысом Успения, всюду видне- 
лись их юрты. Те, что жили на берегу Татарского пролива 
к северу от Тумнина, назывались Пяка (Фяка). В 1903 году 
от этих Пяка оставалось только три человека: Пингау и 
Цатю из рода Огомунка и Тончи из рода Бочинка. Первые 
двое умерли в том же году, последний представитель Пяка 
еще жив и поселился на реке Хунгари. Орочи Император- 
ской гавани туземцев, живших южнее мыса Аку (на реках 
Ботчи и Самарге), называли Кяка. В давние времена 
несколько орочей отправилось за нерпами, но лед, на ко- 
тором они охотились, оторвало от берега и унесло в море. 
Родные считали их погибшими, но судьба распорядилась 
их жизнью иначе. Лед прибило к острову Сахалин. Орочи 
высадились на берег и поселились на реке Куй-ни. По дру- 
гим версиям, люди эти были на лодке, но во время тума- 
на заблудились в море и попали на остров Сахалин, где 
остались навсегда. Тогда же с того же острова Сахалин бу- 
рей принесло в лодке семь человек каких-то людей с жен- 
щинами. Эти невольные переселенцы высадились в бухте 
Биза, которая находится рядом и немного севернее Ма- 
ячного мыса и ныне называется Фальшивой. Тут они жили 
долго. Потом часть их поселилась на острове Сеочо. Так 
получились роды Сеочонка и Бизанка, которые впослед- 
ствии выделили из себя еще два рода: Асэнка и Няннян- 
ку. Гак, по мнению орочей, Бо-Эндули (высшее божес- 
кое существо) менял людей. Орочей он Послал на Саха- 
лин, а оттуда прислал других людей. По словам орочей, 
все Пяка были бородатые. Среди тумнинских орочей я 
тоже видел некоторых людей с большими бородами. Не- 
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Раньше орочи слышали, что где-то за морем и за гора- 
ми есть другая земля и другие люди. Очевидно, речь шла о 
японцах, об айнах на острове Сахалин и маньчжурах на 
Амуре. Эти другие земли казались им так далеко, что доб- 
раться до них простому смертному невозможно. Орочи ло- 
вили рыбу, охотились со стрелами, зимой на лыжах дого- 
няли зверей и кололи их копьями. Одевались они в звери- 
ные шкуры и шили одежду из рыбьей кожи. Самые старые 
селения были на реке Хади и на реке Тумнине (Хуту-Дат- 
та и Датта). 

В те времена в Императорской гавани, которая также 
называлась Хади, царила полная тишина, изредка 
нарушаемая только печальными криками гагары. Тогда не 
было слышно ни шума лесопилок, ни свистков парохо- 
дов, ни топоров дровосеков. Порой только одинокая лод- 
ка охотника мелькнет где-нибудь у берега и снова скро- 
ется за мысом. Орочи знали о существовании гиляков и 
видели ольчей. С последними иногда они вступали в сно- 
шения и через них получали железные котлы, которые 
ценили чрезвычайно дорого. Так жили орочи до тех пор, 
пока эти чужие люди не пришли к ним самим. Первыми 
появились маньчжуры. Они привезли с собой ханшин 
(спирт, выгнанный из кукурузы), но им не торговали, 
а только угощали орочей. Прибытие маньчжуров наде- 
лало много шума. Весть об этом разнеслась по всему по- 
бережью. Орочи приезжали, чтобы посмотреть на новых, 
до сего времени не виданных людей. С тех пор у них по- 
явились фитильные ружья. 

Маньчжуры жадно набрасывались на соболей. Орочи 
не считали их мех дорогим и ценили больше росомаху. 
Прошло много лет. Они привыкли к маньчжурам, при- 
выкли ждать их ежегодно зимою и даже начали брать у 
них в кредит порох, свинец, котлы, топоры, бусы, пу- 
говицы, иголки и пр. Но вот однажды с берега прибе- 
жал испуганный человек и сообщил, что в море что-то 
неладно. Это было рано утром. Орочи вышли на прибреж- 
ный песок и увидели что-то странное, большое, не то 
рыбу, не то птицу, не то морское животное. Оно про- 
шло мимо и скрылось за мысом Гыджу. Всю ночь орочи 
шаманили и отгоняли злого духа. На другой день повто- 
рилось то же самое, а на третий день орочи с ужасом 
увидели, что крылатое чудовище идет прямо к берегу. Это 
был корабль — первые русские моряки. 

Орочи видели, как от корабля отделилась маленькая 
лодка, в которой сидело шесть человек. Орочи испуга- 
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лись и убежали в лес и тогда только вернулись назад, ког- 
да убедились, что это не выходцы с того света, а люди та- 
кие же, как и они, но только из другой земли и говоря- 
щие на неизвестном языке. Новые люди объяснили оро- 
чам, что хотят взять рыбу. Орочи дали им несколько штук 
кеты, а русские, в свою очередь, дали им деньги. Не имея 
понятия, что такое монеты, орочи повертели их в руках и 
дали играть ребятишкам. Тогда русские дали им несколько 
кусков цветного мыла. Орочи попробовали его есть, но, 
видя, что оно невкусное, побросали собакам; те понюха- 
ли и тоже отошли прочь. 

Между тем в море разыгралась буря. Парусное судно 
ушло в Императорскую гавань, а высадившиеся на берегу 
русские остались ночевать. Орочи не спали всю ночь и ка- 
раулили страшных лоца (так они называли русских). Утром 
буря стала стихать. Корабль вернулся. Моряки забрали у 
орочей еще рыбы и совсем ушли в море. Вскоре в Импе- 
раторскую гавань пришло сразу три корабля: один боль- 
шой (фрегат “Паллада”) и два поменьше, и долго стояли 
в заливе Агу (Константиновском). Потом что-то случилось, 
русские взволновались. Они стали рыть длинные канавы 
(окопы) и насыпать валы (береговые батареи). Два судна 
ушли, а болышное осталось. 

Далее они рассказывали о том, как русские потопили 
свое судно. Рассказы эти полны интересных подробностей. 
Это было зимой. Сперва вокруг корабля был взломан лед. 
Пушки, которые они называли “сагды чикта мяоцани” 
(большое медное ружье), и все ценное русские закопали 
в землю, но где — никто не знает. Затем на корабле был 
пожар, и корабль, объятый пламенем, пошел ко дну. Бу- 
дучи народом, совершенно чуждым войне, орочи никак 
не могли понять, зачем это русские ломают, жгут и топят 
свое судно. Моряки ушли, а на том месте, где раньше кра- 
совался корабль, виднелась только большая промоина; на 
ней плавали лед и обгоревшие куски дерева. 

Весной пришло сразу одиннадцать кораблей. Это были 
опять другие люди, иначе одетые, и говорили совсем на 
другом языке (соединенная англо-французская эскадра). 
Они сожгли русские постройки в заливе Константинов- 
ском и пустили большой пал, отчего сгорело много леса. 
Спустя несколько лет в Императорской гавани снова поя- 
вились русские. На месте разрушенного поста были пост- 
роены две казармы и два склада. Зимой у русских не хва- 
тало продовольствия, и многие из них умерли. С той поры 
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Время шло незаметно, часы летели за часами, а стари- 
все вспоминали былое и как бы снова переживали свою 
ОЛОДоСТЬ. Голос их стал звучнее и вид моложавее. 

В это время в юрту вошел молодой ороч и сообщил, что 
подходит лодка с русскими рабочими, которые с пила- 
ми И Топорами шли вверх по реке Хади рубить и пла- 
вить Лес. Старики оживились, поднялись со своих мест и 
потихоньку стали расходиться по домам. 

Я оделся и вышел наружу. Туманная, темная ночь по- 
висла над землею. Из отверстия в крыше юрты вместе с 
дымом, освещенным огнем, вылетали искры. На реке были 
слышны русская речь и брань. Ветер с моря донес протяж- 
ные низкие звуки — это гудел какой-то пароход. 

Когла я вернулся в юрту, в ней уже все спали. Мне была 
постлана медвежья шкура. Я снял обувь, положил под го- 
лову тужурку и, прикрывшись одеялом, заснул. 


Глава шестая 
Вдоль берега моря на лодках 


С 10 сентября мы стали собираться: собранные коллек- 
ции этикетировались и укладывались в ящики для хране- 
ния их на зиму; отбиралось необходимое для осеннего пути 
морем; люди шили палатки, снаряжали обувь; переводчик 
пошел нанимать у орочей лодки. День выступления был 
назначен семнадцатого числа, независимо от погоды. 

_ Дня за два до выступления к нам на бивак явился ороч. 
Вошел он тихо в палатку и попросил разрешения сесть. На 
вид ему было лет сорок. Он был невысокого роста, коре- 
наст и хорошо сложен. Круглая голова с плоским теменем 
и широким затылком, высокий лоб, немного выдающие- 
ся скулы и редкая растительность на лице — вот первое, 
что мне бросилось в глаза. Головного убора он не носил; 
густые, как смоль черные волосы, заплетенные в толстую 
косу, служили ему шапкой и прикрывали голову и от дож- 
дя, и от солнца. Он постоянно прищуривал один глаз — 
Это была привычка, приобретенная им с детства. Одет он 
был так же, как и все другие орочи, и потому останав- 
Ливаться на описании его костюма не стоит. 

На задаваемые вопросы пришедший отвечал тихо, не 
ТОРопясь, и часто короткими “да” и “нет”. Из его слов я 
УЗНал, что он живет на реке Коппи и в Императорскую 
Гавань пришел нарочно, когда услышал о нашем при- 
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всех людей, но опоздал. Теперь он шел обратно на Коппи 
и предложил свои услуги в качестве проводника. Дело в том, 
что я имел только одну лодку и вторую должен был найти 
где-нибудь по пути. Мой собеседник посоветовал мне лод- 
ку с грузами послать морем, а самим идти на реку Коппи 
пешком через горы. Он сказал, что дома у него есть одна 
лишняя лодка, которую он может уступить. 

— Как тебя зовут? — спросил я его. 

— Карпушка, — отвечал он, еще более прищуривая глаз. 

Так вот это кто! Это тот самый Карпушка, который 
слывет лучшим мореходом, лучшим ходоком на лыжах. 
Никто лучше его не знает побережья моря до самой реки 
Самарги, никто лучше его не умеет ходить под парусами 
на утлых тамтыга. Он знает, где можно приставать лод- 
кам, где есть опасные камни, где есть бухты, удобные для 
ночевок, и где можно наколоть острогой рыбу. У Кар- 
пушки своя метеорология — свои приметы. Он знает, 
какая завтра будет погода, какое будет волнение, какой 
подует ветер и можно ли выходить в море. Среди орочей 
Карпушка слыл и самым искусным каюром. У другого 
собаки бегут сперва хорошо, а во второй половине пути 
еле волочат ноги, у него же они всю дорогу бегут ровно. 
Он как-то умеет влиять на собак, и они сразу привыка- 
ют к нему и не грызутся между собою, точно понима- 
ют, что ими правит каюр Карпушка. 

27 сентября мы оставили Императорскую гавань. День 
был серый, пасмурный, собирался дождь. Еще с вечера 
туман, лежавший доселе неподвижно над мысами, вдруг 
стал подыматься кверху и собираться в тучи. Они шли низ- 
ко над землей, скрывая сопки более чем наполовину; ба- 
рометр падал. 

— Однако худо будет, — говорил Карпушка. 

— Может быть, остаться и переждать ненастье? — спро- 
сил я его. 

— Нет, — отвечал он. — Лодку надо послать в бухту 
Мафаца. Пусть там нас дожидается. 

Я понял его: он хотел воспользоваться затишьем и 
сколько можно продвинуться с грузами на юг по воде. 

Надо сказать, что в прибрежном районе к востоку от 
Сихотэ-Алиня осень всегда длинная. В то время как в бас- 
сейне правых притоков Уссури выпадают снега и начина- 
ются морозы, в прибрежном районе вода еще не замерза- 
ет. Днем бывает настолько тепло, что можно идти в од- 
ной рубашке, но как только солнце скроется за гори- 
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тонким слоем льда. Вскоре после равноденствия летний 
муссон начинает сменяться северо-западным ветром. Так 
как он дует с материка, то под защитой береговых обры- 
вов море сравнительно спокойно, но зато около устьев рек, 
там, где долины совпадают с направлением ветра, поры- 
вы его бывают так сильны, что приходится выжидать за- 
тишья иногда двое и трое суток подряд. В таких случаях 
плыть на лодке очень опасно. 

Советы Карпушки я принял к сведению и решил идти, 
соблюдая все меры предосторожности. 

Путевой нитью нам служила тропа. Идти по ней тяже- 
ло: угловатые камни, грязь и ямы с водою делают дорогу 
эту тернистым путем. Навстречу нам попались двое поле- 
совщиков с тремя худотелыми конями. Их лошади то и дело 
оступались, падали на передние колени, тяжело вздыха- 
ли, с трудом вытаскивали ноги из решетин между корня- 
ми и, спотыкаясь, шли дальше. 

Если подняться на мыс Николая и посмотреть по на- 
правлению к реке Тумнину и затем перенести свой взор 
на юг, то наблюдателю бросится в глаза разница в строе- 
нии берега. 

К северу от гавани он слагается из базальтов. Один за 
другим мысы наподобие длинных языков вытягиваются в 
море. Отсюда они кажутся низкими и столообразными. Там 
береговая линия развита хорошо, между мысами образо- 
вались весьма удобные бухточки и заливы. К. югу рисуется 
другая картина. Болышой гранитный хребет Доко тянется 
параллельно берегу и местами омыт вдоль оси своего про- 
стирания. Границей, где базальтовый покров соприкасается 
с гранитным хребтом, является бухта Труженик. Сверху, 
насколько позволяет прозрачность воды, видно, что ши- 
рокая подводная терраса тоже состоит из гранита. 

Белесоватый цвет массивно-кристаллической породы и 
на поверхности суши, и в воде настолько характерен, что 
ошибиться нельзя. 

Растительный слой земли по склонам хребта Доко не- 
значителен. Тощая, чахлая растительность едва находит в 
земле себе пищу. Корни деревьев стелются поверху, ого- 
ляются и подсыхают. Ветры раскачивают деревья, отчего 
они рано гибнут и в таком виде остаются стоять, венчая 
прибрежную опушку широкой полосой сухостоя. Тот- 
Час за маячным мысом имеется небольшой изгиб бере- 
говой линии, образующий нечто вроде бухты, назван- 
ной Базарной. Здесь в обрывах над гранитами залегает 
большой пласт конгломератов, а над ним — тонкий, но /105 
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плотный слой базальтовой лавы, не насыщенной газами. 

Тропа шла среди хвойного леса. Я обратил внимание, 
что ветви елей росли не горизонтально, а под острым уг- 
лом по отношению к стволу, и спросил Карпушку, отче- 
го они так свесились. 

— Когда дует суала (северо-восточный ветер), падает 
много мокрого снега, потом он замерзает и давит ветку 
вниз, так постоянно, каждый год, — отвечал ороч. 

Объяснение было верное и простое. 

Часам к пяти пополудни мы дошли до зимовья. Оно было 
старое, полуразрушенное, грязное и сырое. Отсюда тропа 
поворачивала на запад, а нам следовало держаться морс- 
кого берега и идти к югу. С наступлением сумерек пошел 
дождь. Плохо сколоченная из накатника крыша зимовья 
протекала всюду. Мы не спали всю ночь, переходили с 
одного места на другое и искали, где посуше, но всюду 
было одинаково сыро. Так мы промаялись до утра и рады 
были, когда явилась возможность снова тронуться в Путь. 
Погода была ненастная и туманная. Карпушка шел впере- 
ДИ и с легкостью лесного человека прыгал с одной вале- 
жины на другую. Вода по его черным волосам сбегала на 
спину и плечи, но он мало обращал на это внимания. 

Чем выше мы поднимались, тем сильнее дул ветер. За 
перевалом начался спуск по крутому косогору. С левой сто- 
роны сквозь туман стал доноситься шум морского прибоя. 
С каждым шагом он становился явственнее и громче. Хва- 
таясь руками за кусты и стволы деревьев, мы с трудом 
спустились в какой-то ключик и по нему вышли к устью 
речки Мафаца, что значит “Почтенный старичок”. Гроз- 
ный вид имел взбудораженный океан. Огромные волны с 
ревом бросались на берег, усеянный створками раковин и 
обрывками ламинарий. Вода захлестывала до самого вер- 
хнего края намывной полосы прибоя. Следующая волна, 
встреченная отливным течением первой, вспенивалась, как 
кипяток, и с еще большим озлоблением бросалась на берег. 
На мгновение наступала тишина, но когда морская вода на- 
чинала скатываться вниз, камни громким ропотом снова 
выражали свой протест. И так из года в год, из века в век... 

Орочи вытащили лодку подальше на берег; из весел и 
жердей они сделали остов двускатной палатки и покры- 
ли его парусами. Мокрый плавник горел плохо и сильно 
дымил. Собаки забились под лодку и, свернувшись, ста- 
рались согреть себя дыханием. В такую погоду ночь кажется 
темнее, дождь сильнее и шум прибоя еще более грозным. 

Во вторую половину ночи ветер стал немного стихать, 


но дождь пошел с удвоенной силой. Сквозь сон я слышал, 
как он барабанил в туго натянутые полотнища палаток. 
Орочи не спали и все время по очереди подкладывали дро- 
ва в костер. 

На другой день дождь перестал, но опять задул све- 
жий ветер. По морю снова заходили беляки. 

На грех мы забыли в концессии походную аптеку и весь 
формалин, столь необходимый для зоологических сборов. 
Что делать? Выручить нас взялся Карпушка. Невзирая на 
непогоду, он решил отправиться в гавань морем на лодке. 
Два ороча, которых он пригласил с собою, тотчас стали 
собираться. Вместе с ними поехал и Вихров. 

Меня беспокоил вопрос, как они отойдут от берега во 
время столь сильного прибоя. Прежде всего Карпушка ве- 
лел орочам принести десяток крупных камней, но не ока- 
танных, а угловатых, а сам принялся собирать плавник и 
очищать его топором от сучков. Когда все было готово, он 
стал укладывать камни на дно лодки возможно плотнее. 
Потом он разложил на берегу плавник, посадил гребцов 
на свои места, а сам остался на берегу. Выждав момент, 
когда самый большой вал с грохотом обрушился на на- 
мывную полосу прибоя и вслед за тем наступило корот- 
кое затишье, он сразу ослабил канат. Вследствие своей 
тяжести лодка быстро покатилась по валькам к воде. В мо- 
мент, когда она готова была совсем отделиться от берега, 
он уперся веслом в песок и прыгнул на ее корму. Но в это 
время нашла вторая большая волна. Лодка взметнулась но- 
сом кверху и приняла положение более чем на сорок пять 
градусов. Ничего! Руль был в опытных руках! Несмотря на 
сильный толчок, Карпушка удержался на ногах. Ветер тре- 
пал его длинные волосы, брызги и пена слепили ему гла- 
за, а он как будто не замечал их. Опять нос лодки под- 
нялся кверху, потом поднялась корма. Фигура Карпушки 
то появлялась на гребнях волн, то совсем скрывалась в 
воде. Он махнул нам рукой и что-то стал говорить греб- 
цам. Один из орочей начал выбрасывать из лодки камни, 
а другой налаживать парус. Лодка стала быстро удаляться. 
Мы долго следили за ней глазами. Минут через пять она 
сделалась едва заметной точкой и затем совсем пропала 
В волнах. 

Накрапывающий дождь заставил меня вернуться в па- 
латку. К. вечеру опять разыгралась буря. Опять пошел силь- 
ный дождь. Успел ли Карпушка обогнуть Маячный мыс? 
Море бушевало всю ночь... 

Дня через два орочи вернулись благополучно и при- 
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везли аптеку, свежего хлеба и целый ящик с овощами. 20 
сентября мы распрощались с рекой Мафаца и, пользуясь 
легким попутным ветром, направились к бухте Андрея, в 
которую впадает река Коппи. 

От устья реки Мафаца берег делает поворот к юго-вос- 
току и тянется в этом направлении до мыса Песчаного. На 
этом протяжении массивно-кристаллические породы ус- 
тупают туфам. Слои их большей частью лежат горизонталь- 
но и только местами делают небольшие уклоны в ту и дру- 
гую сторону. Они резко окрашены и хорошо видны, в осо- 
бенности если немного отойти от берега. На половине пути 
между Императорской гаванью и озером* Гыджу выделя- 
ется гора Охровая, также состоящая из гранита. 

Несмотря на прочность пород, составляющих этот бе- 
рег, он все-таки разрушается, о чем свидетельствуют бе- 
реговые ворота недавнего образования. ИХ трое: двое — близ 
реки Мафаца и третьи — недалеко от горы Охровой. 

Около реки Гыджу** было много птиц. Шла рыба. Боль- 
шие морские чайки и тихоокеанские клуши стаями сопро- 
вождали ее. Они поднимались все разом с криками, кру- 
жились некоторое время в воздухе, потом опять опуска- 
лись на воду и то и дело перелетали друг через друга. Их 
было так много, что поверхность моря казалась запорошен- 
ной снегом. Чайки — удивительно стройные птицы. С изу- 
мительной легкостью они садятся на воду и так же легко 
поднимаются на воздух. Они превосходно летают и, подоб- 
но хищникам, могут парить, не производя движений 
крыльями. Они плавают кокетливо и мелко сидят на воде, 
чуть только брюшком касаясь поверхности моря, и не 
менее они изящны, когда на своих стройных ножках стоят 
на камнях и равнодушно поглядывают на проходящие 
МИМО ЛОДКИ. 

Какой-то болышой ястреб гнался за одной из чаек. Как 
только она садилась на воду, он не трогал ее и начинал 
парить, но лишь только чайка поднималась на воздух, он 
опять бросался вслед за нею. Тогда чайка опять опускалась 
на воду, и ястреб снова принимался описывать круги. По- 
чему он не трогал ее, когда она сидела на воде, и, нако- 
нец, почему все прочие чайки не выражали испуга? Оче- 
видно, пернатый хищник боялся воды, но тогда почему 
он преследовал только одну чайку, тогда как другие сво- 
бодно перелетали по воздуху, не обращая на него никако- 
го внимания? 

* Рекой. (Прим. ред.) 

** Река Гыджу впадает в море через оз. Тихое (Гыджу). 


Мартыны-рыболовы* держались несколько поодаль. 
Они сидели спокойно и, по-видимому, мало интересова- 
лись рыбой. Мартын кажется птицей средней величины, и 
только когда убьешь его и возьмешь в руки, то поража- 
ешься его размерам. 

Среди чаек я заметил и буревестников. С удивительной 
легкостью они держались в воздухе и при полетах постоян- 
но поворачивали свои красивые головы то в одну, То в 
другую сторону. Для этих длиннокрылых, казалось, и встреч- 
ный ветер не мог явиться помехой. Буревестников что-то 
влекло к югу. В течение целого дня летели только в одном 
этом направлении, и не было ни одного, который шел бы 
им навстречу. 

После полудня ветер переменился и задул нам навстречу. 
Он стал крепчать и развил большую волну. Тогда мы по- 
дошли к берегу и высадились около речки Гыджу. 

Непогода вынудила нас продневать еще один день. Во 
время солнечного заката Карпушка взобрался на прибреж- 
ные утесы и долго смотрел на горизонт и небо. Когда со- 
всем стемнело, он вернулся назад и сказал, что завтра с 
рассветом можно будет ехать дальше, а поэтому надо рань- 
ше ложиться спать. После ужина я лег на козью шкурку, 
заменявшую мне постель, и прикрылся одеялом. 

Снаружи доносился неумолчно ритмический шум при- 
боя; слышно было, как горели дрова в костре. Карпушка 
рассказывал о землетрясении, которое произошло три года 
назад. Оно ощущалось и на реке Тумнине, и в Император- 
ской гавани, и на реке Коппи. Сначала послышался под- 
земный гул, потом закачалась земля так, что вода расплес- 
калась из котлов. Во многих местах на берегу моря произош- 
ли обвалы. Потом он еще рассказывал что-то интересное, 
но я не мог преодолеть свой сон. Глаза закрывались сами 
собой. Храп моего соседа заразительно повлиял и на дру- 
гих людей. Через несколько минут на биваке водворилась 
тишина; собаки тоже уснули; костры угасли совсем... 

На другой день Карпушка действительно разбудил нас 
очень рано. Еще не рассветало, но уже по звездам было 
видно, что солнце приближается к горизонту. За ночь 
море заметно успокоилось. Волны ласково всплескивались 
на камни и почти бесшумно скатывались назад. 

После чая мои спутники проворно стали укладывать 
лодки и охотно взялись за весла, а я плотнее завернулся 
В одеяло и стал наблюдать, как просыпается жизнь на 
море. 





* Бакланы. (Прим. ред.) 
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Справа от лодок был высокий скалистый берег, состо- 
ящий все из тех же цветных туфов и лав, а слева — сон- 
ный океан. Он дышал могучей грудью и на мертвой зыби 
легонько подымал и опускал наши лодки. 

Около реки Гыджу пласты туфов приняли наклонное 
положение. С некоторого отдаления можно проследить 
синклинали и ясно представить себе воздушные седла ан- 
тиклиналей. Огибая мыс Чумаки, наша лодка подошла 
ближе к берегу. Теперь можно было рассмотреть и дета- 
ли. Под влиянием атмосферных явлений в песчанике об- 
разовалось множество глубоких каверн, разделенных тон- 
кими перегородками. В них ютились морские птицы, 
преимущественно чистики и топорки. Ниже произошли 
разрушения другого порядка. Волны выбили в горной 
породе нечто вроде пещеры и исполиновых котлов. Вода 
сгладила острые грани камней и придала им разные при- 
чудливые очертания, давшие столь богатый материал 
фантазии туземцев. 

После мыса Чумаки прибрежные сопки принимают ха- 
рактер широких и пологих увалов, состоящих из кварце- 
вого порфира. 

Я хотел сфотографировать берег и велел вынуть весла 
из воды. Минут десять я провозился, пока наладил аппа- 
рат. Несмотря на то, что мы не гребли, лодки наши про- 
должали двигаться вдоль берега. Нас несло течением. Было 
ли оно ветвью общего кругового течения в Японском море 
или следствием муссона, нагонявшего морскую воду в бух- 
ты, откуда она направлялась на юг вдоль берега моря, я 
так и не понял. 

После полудня мы достигли бухты Иннокентия и сде- 
лали в ней большой привал. При высадке на берег Вихров 
нашел протомоллюска. Он имел вид как бы половинки 
удлиненно-овального плода величиной в детскую руку. 
Карпушка назвал его “помо” и сказал, что его можно есть 
сырым. Вслед за тем он вырезал ножом брюхо-ногу хито- 
на, имеющую вид розовато-белого длинного тельца, и с 
аппетитом стал ее жевать. Спинка животного состоит из 
нескольких плоских косточек, надвигающихся одна на дру- 
гую и сверху прикрытых шершавой кожицей. По словам 
нашего проводника, эти косточки очень остры и ими 
очень легко порезать руку, в чем я имел случай тут же 
лично на себе убедиться. 

Отдыхать нам пришлось недолго. Северо-восточная 
часть моря начала темнеть, шел ветер “Нунэла”, кото- 
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По совету Карпушки мы не стали дожидаться, когда 
закипит вода в чайнике, вылили ее на землю и направи- 
лись к лодкам. 

От бухты Иннокентия до Коппи — не более семи ки- 
лометров. Это расстояние мы прошли под парусами очень 
скоро. 

Издали устья реки Коппи не видно — оно хорошо 
маскируется лесом, только прибой на баре указывает ме- 
сто, где пресная вода вливается в море. 

Коппи со стороны бухты Андреева (если можно назвать 
бухтой небольшое углубление береговой линии) кажется 
пустынной. 

Около моря орочи живут только летом во время хода 
рыбы, а осенью с наступлением холодов они уходят вверх 
по реке*®. Там у них есть зимние жилища, там они занима- 
ются охотой и соболеванием. 

К сумеркам ветром нагнало туман, опять стал моросить 
дождь. Непогода заставила нас простоять двое суток. За это 
время я соверигил две небольшие экскурсии. Время года 
было переменное, уходить от моря далеко не рекоменло- 
валось: надо было караулить погоду, и для продвижения 
вперед на лодках надо было пользоваться всяким затишь- 
ем. В первый день я пошел по берегу моря вместе с Кар- 
пушкой и Чжан Бао. Около устья реки Коппи береговые 
валы состоят из мелкого и сыпучего песка, приходящего 
в движение при небольшом ветре. Там, куда всплески волн 
не достигают, выросли грубая осока и кусты шиповника, 
а выше — низкорослые лиственницы. Под сенью их стоят 
два столба с иероглифическими письменами. Это могилы 
японских рыбаков, умерших на чужбине. Уродливо выро- 
дившиеся деревья, листопад, засыхающая трава и пасмур- 
ное небо, грозившее дождем, навевали грустные мысли. 

Мы не стали здесь задерживаться и вышли прямо на 
намывную полосу прибоя. 

Первое, что мне бросилось в глаза, — многочисленные 
створки ракушника. Мелкие ракообразные очистили их от 
моллюсков, а ветер, солнце и дождь постарались выбелить. 
Внутренний, перламутровый, слой сохранился хорошо, но 
внепгний, роговой, начал шелушиться. Вперемешку с эти- 
ми раковинами встречались створки большого гребешка 
величиной с малую тарелку. Между ними попадались кры- 
шечки другого гребешка, более мелкие, но с нежной ро- 
зовой окраской. В одном месте Чжан Бао нашел две ра- 
ковины, в просторечии известные под названием морс- 
ких кубышек; они имели бело-серо-зеленоватый цвет и /111] 


снаружи поросли мелкими водорослями. Тут же на отме- 
ли валялся плавник, вынесенный рекою в море и выбро- 
шенный обратно волнением на берег. Некоторые древес- 
ные обломки лежали на поверхности, другие были зане- 
сены песком вперемешку с морской травой. 

Один из обломков привлек наше общее внимание. В нем 
было больше отверстий, чем древесины. Я узнал ажурную 
работу древоточца. Это была красивая и оригинальная ве- 
щица, достойная быть помещенной в музей. 

Среди плавника попадались и кости кита: огромные 
челюсти, ребра и массивные позвонки весом по 15—16 
килограммов каждый. Чжан Бао взял один из обломков в 
руку. К нему поспешно подошел Карпушка и стал просить 
не трогать костей на песке. Не понимая, в чем дело, кита- 
ец бросил ребро в сторону. Ороч поспешно поднял его и 
бережно положил на прежнее место, старательно придав 
ему то положение, в котором оно находилось ранее. 

— Почему не следует трогать костей кита? — спросил я 
ороча. 

— Ими нельзя играть, — отвечал Карпушка, — нельзя 
даже трогать, потому что рассердится море. Оно будет бу- 
шевать долго и если не теперь, то потом непременно на- 
кажет виновного. 

Чжан Бао отошел в сторону и сел на камень. По выра- 
жению лица его я понял, что он недоволен, и мне немало 
стоило труда уговорить его не сердиться на Карпушку. 

На обратном пути мы разговорились о страшных бурях 
на море, которые северные китайцы называют дафын, а 
южные — тайфун. Обыкновенно они зарождаются в Южно- 
Китайском море, идут по кривой через южные Японские 
острова, иногда захватывают Корею и Владивосток и ред- 
ко заходят к острову Сахалин и в Охотское море. Ураганы 
эти ужасны: они разрушают города, топят суда и всегда 
сопровождаются человеческими жертвами. 

Причиной этих бурь, по мнению китайца, являются 
вовсе не киты, а черепахи. Черепахи есть маленькие и боль- 
шие. Первые живут двести — триста лет и вызывают толь- 
ко ненастье, вторые живут тысячелетиями и являются при- 
чинами бурь. Где-то на юге обитает громадная черепаха, 
возраст которой определяется более чем в сто тысяч лет. 
Она-то и вызывает тайфуны. Вот почему черепахой нельзя 
играть, нельзя ее перевертывать на спину. Люди примеча- 
ли, что каждый раз, как только кто-нибудь позволял фа- 
мильярное отношение к черепахам, непременно налетала 
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К вечеру ветер усилился до шторма. Небо опять покры- 
лось тучами, и пошел дождь. Юрта Карпушки была пост- 
роена довольно прочно и нигде не протекала. 

Снаружи завывала буря, дождь, по-видимому, шел по- 
лосами и хлестал по стенам примитивного жилища. Я хо- 
тел было еще расспросить Карпушку о дороге вдоль бере- 
га моря, но он рано завалился спать, его примеру после- 
довали и мои спутники. 

Рассвет застал меня в состоянии бодрствования. Месяц 
был на исходе. Все мелкие звезды, точно опасаясь, что сол- 
нечные лучи могут их застать на небе, торопливо гасли. На 
землю падала холодная роса, смочив, как дождем, пожел- 
тевшую траву, опавшую листву, камни и плавник на бе- 
регу моря. 

Мои спутники еще спали тем сладким утренним сном, 
который всегда особенно крепок и с которым так не хо- 
чется расставаться. Огонь давно уже погас. Спящие жались 
друг к другу и плотнее завертывались в одеяла. На край- 
нем восточном горизонте появилась багрово-красная по- 
лоска зари. Она все увеличивалась в размерах, словно за- 
рево отдаленного пожара отражалось в облаках. 

Первые живые существа, которые я увидел, были ка- 
менушки. Они копошились в воде около берега, посто- 
янно ныряли и доставали что-то со дна реки. На стрежне 
плескалась рыба. С дальней сухой лиственницы снялся бе- 
лохвостый орлан. Широко распластав свои могучие кры- 
лья, он медленно полетел над рекой в поисках добычи. 
Откуда-то взялась черная трясогузка. Она прыгала с кам- 
ня на камень и все время покачивала своим длинным хво- 
стиком. 

В юрте первым проснулся Карпушка. Стряхнув со свое- 
го халата налетевший от костра пепел, он наскоро обулся 
и, ежась от холода, стал усиленно раздувать уголья и под- 
кладывать дрова в костер. Тотчас появился дымок, а вслед 
за ним и огонь. Ороч повесил над костром чайники, стал 
будить моих спутников. Услышав шум и заметив людей, 
уточки перестали нырять. Оглядываясь назад, они тороп- 
ливо переплыли на другую сторону реки, где опять заня- 
лись купаньем, но уже не так беззаботно, как раньше. 
Вынырнув из воды, они каждый раз встряхивались и с 
беспокойством озирались по сторонам. 

В других юртах тоже проснулись. Из дымовых отвер- 
стий в крышах появились дымки. Около соседнего бала- 
Гана орочская женщина, сидя на корточках, чистила на 
весле рыбу. Две молодые собаки сидели против нее и, на- 
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клонив на бок свои востроухие головы, внимательно сле- 
дили за движением ее рук и ловко подхватывали на лету 
брошенные им подачки. 

После чая мы принялись укладывать лодки. 

Дальше Карпушка с нами не поехал, а послал вместо 
себя ороча Савушку — человека лет тридцати пяти, мол- 
чаливого и тихого. 

Когда солнце взошло, мы были уже далеко от реки 
Коппи. Не подходя к берегу, Савушка дал людям корот- 
кий отдых. Широкая мертвая зыбь чуть заметно колебала 
спокойную поверхность океана и так же тихо подымала и 
опускала лодки на одном месте. 

Стрелки и казаки стали закуривать, передвигать сиде- 
нья, перекладывать поудобнее грузы и меняться веслами. 

Побережье, освещенное лучами только что взошедше- 
го солнца, было очень красиво. Между устьем реки Коппи 
и мысом Сандома тянется высокий скалистый берег, сла- 
гающийся из глинистых сланцев. За ним километра на пол- 
тора выступает в море другой тип берега — плоский с двумя 
пресными озерами, из которых северное более южного. Он 
оканчивается мысом Песчаным и затем делает поворот к 
юго-западу. Еще одна маленькая географическая подроб- 
ность: сейчас же за мысом с левой стороны устья реки 
Чалгиенса на дневную поверхность выступают прослойки 
горючей серы. Около берега кое-где еще держался туман — 
он таял и прятался в распадках между гор. 

Савушка мало обращал внимания на красоты природы. Он 
давно уже привык к ним. Его занимало другое явление — тем- 
ная полоска на горизонте — это ветер и волнение. 

Около полудня мы прошли мыс Аку*. До следующего 
мыса Успения — конечного пункта сегодняшнего нашего 
плавания — недалеко, но надо было торопиться. Темная 
полоска захватывала все большее и большее пространство. 

Гребцы налегли на весла, и лодки пошли быстрее. Че- 
рез полчаса ветер слегка пахнул в лицо, нос лодки начал 
хлюпать по воде, и тотчас по сторонам стали поднимать- 
ся волны. Встречный ветер начал крепчать, и грести ста- 
новилось труднее. Вскоре волны украсились белыми греб- 
нями и начали захлестывать лодку. Вот и мыс Успения. 
Еще двести шагов — и мы в безопасности. Люди упот- 
ребляли все усилия, чтобы скорее пройти это неболь- 
шое расстояние. Отбойные волны от берега и волны, 
идущие с моря, сталкивались и образовывали толчею. 

Я взглянул на Савушку, но на лице его не прочесть ни 
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беспокойства, ни тревоги. Наконец мы поравнялись с мы- 
сом, и вдруг глазам нашим представилось удивительное 
зрелище. 

Большой разбитый пароход был около самого берега. 
Еще несколько минут, еще несколько ударов веслами, 
и лодки подошли к погибшему судну “Хедвинг” и стали 
под его прикрытием с подветренной стороны. 

Пароход стоял носом к северо-востоку, несколько под 
углом к берегу. Под защитой его мы спокойно высадились 
на берег. 

“Хедвинг” разбился лет пятнадцать назад. Это был 
норвежский пароход, совершавший свой первый рейс и 
только что прибывший в дальневосточные воды. Зафрах- 
тованный торговой фирмой “Чурин и компания”, он с 
разными грузами шел из Владивостока в город Никола- 
евск. Во время густого тумана с ветром он сбился с пути и 
врезался в берег около мыса Успения. Попытки снять суд- 
но с камней не привели ни к чему. С той поры оно и оста- 
лось на том месте, где потерпело аварию. 

Пока мы осматривали “Хедвинг”, кто-то из стрелков 
успел сварить обед. Это было очень кстати, так как мы 
проголодались и с аппетитом поели каши, а затем стали 
греть чай. День выпал на редкость теплый. Нагретая солн- 
цем земля излучала теплоту настолько сильно, что даже в 
непосредственной близости можно было видеть, как реял 
горячий воздух над камнями. Мои спутники старались ук- 
рыться куда-нибудь в тень: кто залез в кусты шиповника, 
кто спрятался за камни, а Вихров пристроился за паро- 
ходной трубой. Один Марунич долго не мог найти себе 
места. Он слонялся по берегу, садился то здесь, то там и 
наконец решил залезть в самую трубу. Там он лег на бок 
и, держа в руке кружку, приготовился пить чай. 

В это время случилось событие, которое развеселило 
стрелков на весь день. Оттого ли, что Вихров толкнул тру- 
бу, или сам Марунич неосторожным движением качнул ее, 
но только труба вдруг повернулась вдоль своей продоль- 
ной оси и затем покатилась по намывной полосе прибоя, 
сначала тихо, а потом все скорее и скорее. С грохотом она 
запрыгала по камням, с того и другого конца ее появи- 
лись клубы ржавой пыли. Когда труба достигла моря, ее 
встретила прибойная волна и обдала брызгами и пеной. 

В это время из нее вылез Марунич. Взрыв оглушитель- 
ного хохота встретил его появление. Надо было видеть его 
мокрую одежду и испуганную физиономию, вымазанную 
ржавчиной. По его растерянному взгляду видно было, что /1]5 


он сам не мог отдать себе отчета в том, что случилось и 
как он очутился в воде. Марунич сердито посмотрел на па- 
роходную трубу и толкнул ее ногой, но в это время дру- 
гая, более сильная волна швырнула трубу обратно на на- 
мывную полосу прибоя. Марунич испугался и отбежал в 
сторону. Он не знал, что физиономия его выпачкана ржав- 
чиной, и сердито молчал. Затем он разделся, выполоскал 
свою одежду в пресной воде и разложил ее на гальке, что- 
бы она просохла. Вечером мы вспоминали подробности 
этого приключения и подтрунивали над Маруничем. 

Около мыса Успения есть небольшое озерко с топкими 
и болотистыми берегами. Орочи называют его Аку. Оно, 
отделенное от моря узкою косою, имеет не более одного 
километра в окружности. Две маленькие речки впадают в 
дальнем его углу. 

В озере держатся кета и кунжа; обилие морской птицы, 
убой морского зверя, соболевание и охота на лосей издавна 
привлекают сюда орочей с реки Хади. 

На Аку мы застали одну семью орочей. Они тоже недавно 
прибыли с Коппи и жили в палатке. Когда выяснилось, 
что дальше нам плыть не удастся, я позвал Савушку и 
вместе с ним отправился к орочскому жилищу. Привязан- 
ные на цепь собаки встретили нас злобным лаем. Из па- 
латки поспешно выбежал человек. Это был пожилой муж- 
чина с окладистой бородой. Узнав Савушку, он прикрик- 
нул на собак и, приподняв полу палатки, предложил нам 
войти в нее. Я нагнулся и прошел вперед. 

Посредине палатки горел огонь. Дым не успевал выйти 
через отверстие в крыше, ел глаза и принудил меня лечь 
на землю. В котле, подвешенном на сучковатой палке, ва- 
рилась рыба. Вся семья ороча Игнатия (так звали нашего 
нового знакомого) состояла из него самого, его сына и 
двух женщин, из которых одна приходилась ему женою, а 
другая невесткой. У последней на руках была маленькая 
собачонка японской породы с уродливой головой. Она 
выходила из себя, лаяла, хрипела и старалась схватить зу- 
бами край моей одежды. От Савушки я узнал, что мыс 
Успения является южной границей распространения оро- 
чей на берегу моря и что далыше на юг живут кяка, ко- 
торые сами себя называют удэхэ. 

В это время пришли стрелки и стали проситься на охо- 
ту. Ороч Игнатий не советовал им идти на речку, потому 
что там у него поставлены самострелы на медведей, кото- 
рые каждую ночь выходят к озеру лакомиться сненкой 
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птицу. На озере держалось два табуна уток. Они все время 
перелетали с одного места на другое. То они уносились так 
далеко, что, казалось, не возвратятся вовсе, то вдруг сно- 
ва неожиданно появлялись откуда-нибудь сбоку и с шумом 
все разом опускались на воду. Это подзадорило стрелков. 
Они взяли у орочей лодку и поехали на охоту, но утки 
не подпускали близко. Ёдва лодка подходила к ним на рас- 
стояние ружейного выстрела, как они снимались все ра- 
зом и, отлетев в сторону, садились на воду у противопо- 
ложного берега. Охотники выпускали заряды в воздух, и 
чем больше они горячились, тем меньше шансов имели 
на успех. 

Все же одна из уток была ранена. Она поднялась было и 
хотела лететь к морю, но тотчас должна была опуститься 
вновь на воду. Бросив остальную стаю, стрелки поплыли 
за ней; тогда утка стала нырять. Неизвестно, долго ли про- 
должалась бы эта погоня за подранком, если бы на выручку 
не пришел Игнатий. Заметив, куда плывет утка, он схва- 
тил острогу и через кусты побежал к протоке. Как только 
утка ныряла, он подвигался вперед: как только она всплы- 
вала на поверхность воды, он припадал на одно колено, 
ждал и не шевелился. Раненая птица направлялась в про- 
току, намереваясь выйти в море. Тут-то ее и ждал Игна- 
тий. Заметив врага, утка нырнула в последний раз и быст- 
ро пошла по течению. Сверху с крутого берега сквозь чис- 
тую, прозрачную воду хорошо было видно, как она, вы- 
тянув шею и сложив крылья вдоль тела, торопилась про- 
скочить опасное место. Она думала, что под водой ей уда- 
стся скрыться от человека. В это мгновенье ороч поднял ос- 
трогу и с силой бросил ее в воду. Мелкие пузыри вспени- 
лись на поверхности протоки. Через несколько минут остро- 
га всплыла, и на острие ее беспомощно билась птица. Моим 
спутникам пришлось довольствоваться рыбой, благо в ней 
не было недостатка. 

Я думал, что на другой день мы рано поедем дальше. 
Однако Игнатий советовал обождать восхода солнца. При- 
меты были какие-то неопределенные: одни облака шли на 
восток, другие — им навстречу, иные казались неподвиж- 
ными; по морю кое-где кружились вихри. 

Ничего нет хуже, когда приготовишься к отъезду, сни- 
мешь палатки, уложишь вещи — и вдруг надо чего-то 
ждать. Время тянется удивительно долго. Мои спутники 
высказывали разные догадки и в десятый раз спрашива- 
ли орочей о причинах задержки. Поэтому можно себе 
представить, с какой радостью они приняли заявление, что 
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к вечеру море будет тихое, но придется плыть ночью, по- 
тому что неизвестно, какая завтра будет погода. 

Около пяти часов пополудни мы оставили Аку. Море 
было сравнительно спокойно, только короткие порывы 
ветра неожиданно набегали то спереди, то сзади и ме- 
шали грести. Здесь мы впервые встретили нерп. Выставив 
на поверхность воды свои мокрые блестящие головы, они 
с любопытством разглядывали лодки, плыли сзади, ны- 
ряли и вновь появлялись иногда очень близко. 

Одна из нерп вынырнула так близко от лодки, что 
гребцы едва не задели ее веслом по голове. Она сильно 
испугалась и поспешно погрузилась в воду. Глегола схва- 
тил ружье и выстрелил в то место, где только что была 
голова животного. Пуля булькнула и вспенила воду. Че- 
рез минуты две-три нерпа снова появилась, но уже даль- 
ше от лодки. Она с недоумением глядела в нашу сторону 
и, казалось, не понимала, в чем дело. Снова выстрел — 
и снова промах. На этот раз нерпа исчезла совсем. Она 
поняла об угрожающей ей опасности. 

Кстати, два слова об этом животном. Встречающаяся 
у берегов нерпа (по-орочски хоота, причем первая бук- 
ва “о” произносится с явственным оттенком буквы “ы” 
относится к семейству так называемых ушастых тюленей. 

Пусть читатель не подумает, что нерпа имеет большие 
уши: наоборот, они маленькие и едва выдаются в виде 
двух кожаных придатков. Взрослое животное весит от 50 
до 80 килограммов и имеет длину [,>5—2 метра. 

Тело молодых нерп покрыто густой мягкой шерстью 
серебристо-белого цвета. Через полгода после появления 
на свет детеныша под кожей его появляется жир, пре- 
дохраняющий тело от холода. Тогда белая шерсть выпа- 
дает, и на месте ее вырастают грубые, жесткие редкие 
ВОЛОСЫ. 

Обычно нерпы держатся около устьев рек. В погоне за 
рыбой они входят в большие реки и поднимаются по ним 
очень высоко. 

Тело животного приспособлено к жизни в морской 
воде. Вес его немногим больше вытесняемой жидкости, 
вследствие чего оно находится в родной ему стихии как 
бы во взвешенном состоянии. Когда нерпа убита в морс- 
кой воде, если в легких ее находится некоторое количе- 
ство воздуха, она плавает на поверхности. В пресной воде 
нерпа тяжелее такого же объема воды, и Потому в реке 
она должна все время употреблять некоторое усилие, 

118/ чтобы не опуститься на дно. Вот почему нерпа, убитая в 


пресной воде, всегда тонет. Орочи знают это и потому, если 
им случается охотиться за нерпой около устья реки, они 
стараются загнать ее на мелкое место. Убитое животное 
поднимается со дна острогою. 

Жир нерпы идет в пищу. Мясо орочи едят только в 
том случае, если нет другого. Орочи употребляют кожи 
на торбаза, шаманские юбки, чехлы для ружей и пр. 

К закату солнца мы успели уйти далеко от мыса Успе- 
ния. Приближались сумерки. В атмосфере установилось 
равновесие. Море дремало. Дальние мысы, подернутые си- 
неватою мглою, как будто повисли в воздухе. Казалось, 
будто небо узкою полосою вклинилось между ними и по- 
верхностью воды. Это явление рефракции весьма обыч- 
но здесь в сухое время года. 

Пологий берег к юго-западу от мыса Аку слагается из 
невысоких холмов, спускающихся широкими и пологи- 
ми скатами к морю и местами переходящих даже в рав- 
нины. На этом протяжении в море впадают небольшие 
речки Нагача, Ичача, Ича, Уо и река Спасения. 

К югу от Ичи в море выдвигается небольшой мыс из 
авгитового андезита с тем же названием, а между река- 
ми Уо и Спасения — мыс Пещерный, получивший свое 
название по обилию пещер и исполиновых котлов, вы- 
битых в нем морским волнением. 

Стало вечереть. От прибрежных утесов потянулись по 
воде длинные тени. Температура воздуха начала быстро 
снижаться. 

Морские птицы так же рано засыпают, как и лесные 
пернатые. Первыми успокоились чистики и каменушки. 
Как-то вдруг их не стало видно. Они залезли в трещины 
скал и завтра на заре проснутся первыми. Затем переста- 
ли летать бакланы. Местами отдохновения и сна они из- 
брали камни, одиноко торчащие из воды, и такие кар- 
низы, куда не могут забраться хорьки. Эти птицы имеют 
издали вид узкогорлых кувшинов. Их так много, что 
кажется, будто кто-то нарочно увенчал ими прибреж- 
ные камни. Тут же, среди бакланов, можно было заме- 
тить и чаек. Своей белизной они резко выделялись среди 
черных карморанов*. Бакланы их не трогали и как будто 
совсем не замечали присутствия посторонних птиц. Одни 
только стрижи с криками носились около берега, и чем 
ниже спускалось солнце, тем выше они поднимались на 
воздух. 

Был один из тех чудных осенних вечеров, которые в 


* Т.е. бакланов. (Прим. ред.) 
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прибрежном районе обычно следуют друг за другом под- 
ряд несколько суток. 

Часов в восемь вечера мы сделали второй привал. Через 
минуту вспыхнуло веселое пламя и разом осветило лица 
людей, собак и нос лодки, вытащенной на берег. 

Едва чаепитие было окончено, как приказано было 
снова укладываться. Люди, ослепленные резким перехо- 
дом от света к темноте, идут, вытянув вперед руки и 
ощупывая ногами землю, чтобы не наткнуться на камень 
или не оступиться в воду. 

Через несколько минут лодки стали отходить от берега. 
Некоторое время слышны были разговоры, шум разбира- 
емых весел, а затем все стихло. На месте костра остались 
только красные уголья. Легкий ветерок на мгновенье раз- 
дул было пламя и понес искры к морю. Лодки зашли за 
мысок, и огня не стало видно. 

Савушка не хотел приближаться к берегу, чтобы не на- 
ткнуться на камни, но в то же время не решался и ухо- 
дить далеко в море, чтобы не заблудиться. 

Морской берег ночью! Темные силуэты скал слабо 
проектируются на фоне звездного неба. Прибрежные уте- 
сы, деревья на них, большие камни около самой воды — 
все приняло одну неопределенную темную окраску. Вода, 
черная как смоль, кажется глубокой бездной. Горизонт ис- 
чез — в нескольких шагах от лодки море сливается с не- 
бом. Звезды разом отражаются в воде, колеблются, уходят 
вглубь и как будто снова всплывают на поверхность. В воз- 
духе вспыхивают едва уловимые зарницы. При такой об- 
становке все кажется таинственным. 

Лица Савушки не видно. Как мраморное изваяние, он 
стоял на корме лодки, “вперив глаза во тьму ночи”, и, 
казалось, совсем не замечал того, что вокруг него проис- 
ходило. Фигура ороча с веслом в руке, лодка с людьми сре- 
ди мрака напоминали мне картину Доре из мифологии гре- 
ков, на которой был изображен Харон, перевозящий на 
лодке умерших через подземную реку Стикс. 

В такие тихие ночи можно наблюдать свечение моря. Как 
клубы пара, бежала вода от весел; позади лодки тоже тя- 
нулась длинная млечная полоса. В тех местах, где вода при- 
ходила во вращательное движение, фосфоресценция дела- 
лась интенсивнее. Точно светящиеся насекомые, яркие 
голубые искры кружились с непонятной быстротой, за- 
мирали и вдруг снова появлялись где-нибудь в стороне, 
разгораясь с еще большей силой. 

Все очарованы этой картиной, у каждого свои мысли. 


К югу от реки Спасения на протяжении 12 километров 
берег опять становится возвышенным и состоит главным 
образом из роговообманкового андезита и мелкозернистой 
базальтовой лавы. 

По распадкам между отрогами сбегает к морю несколь- 
ко горных ручьев; наибольший из них называется Тахала. 

Река Ботчи была недалеко. Там, где она впадает в море, 
береговая линия немного вдается в сущу, и если бы не мыс 
Крестовоздвиженский, то никакой здесь бухты не было бы 
совсем. Это небольшое углубление берега носит название 
бухты Гроссевича. 

Так вот это то самое место, с которым связана траги- 
ческая судьба молодого топографа [П.С.] Гроссевича*! 

История этого дела такова”. 

В 1870 году в город Иркутск, где было сосредоточено все 
управление Восточной Сибирью, прибыли из Петербурга 
два топографа, только что выпущенные со школьной ска- 
мьи. Один из них был Гроссевич. Надо представить себе 
юношу девятнадцати лет, который первый раз в жизни 
уехал так далеко от родительского дома. По прибытии в 
Иркутск Гроссевич узнал, что весной он должен отправить- 
ся на Амур, затем подняться вверх по Уссури до озера 
Ханка, а оттуда — в пост Владивосток и явиться на шхуну 
“Восток”, которой тогда командовал штурман [В.М.] Баб- 
кин. Он узнал также, что на него возлагается производство 
съемки по берегу Японского моря между мысами Туман- 
ным и Успения. Этот берег впервые наносился на карту. 

Как только солнце пригрело землю и деревья стали 
одеваться листвой, молодой Гроссевич, запасшись всем 
необходимым, отбыл в командировку. Путешествие до по- 
ста Владивосток он совершил благополучно. Во Владиво- 
стоке местное начальство назначило в его распоряжение 
двух солдат от местной команды. Тут Гроссевич узнал, что 
вдоль берега ему придется идти пешком, а все имущество 
его и продовольствие будут перевозить на лодке, которую 
он должен был раздобыть сам. 

Ему повезло, и он действительно нашел у кого-то из 
жителей старую килевую лодку, которую и купил за до- 
вольно большие деньги. Лицо, продавшее лодку, обяза- 
лось до отплытия шхуны привести ее в исправный вид и 
приготовить весла и все необходимое для путешествия. В 
начале июня шхуна “Восток” снялась с якоря и направи- 





* События с Гроссевичем описаны с определенной долей художе- 
ственного домысла (см. статью Б. Мясникова “Исправляя рассказ Арсе- 
ньева” в газете “Тихоокеанская звезда” от 20 мая 1990 г.). 
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лась вдоль берега моря. Одного топографа, тоже с двумя 
солдатами, Бабкин высадил в заливе Рында, а другого, 
Гроссевича, — севернее реки Самарги, у мыса Туманного. 
Матросы спустили лодку в воду. Гроссевич погрузил в нее 
свои вещи и сел сам. В октябре Бабкин должен был опять 
прийти на побережье, взять обоих топографов и доставить 
их обратно во Владивосток. 

Первые дни работ для Гроссевича были благоприят- 
ные. Он довольно быстро подвигался вперед, местами 
съемка его выражалась только одной линией — там, где 
был обрывистый и скалистый берег, но там, где откры- 
валась долина, он углублялся в нее на несколько кило- 
метров и вновь возвращался к морю. 

Но вот однажды случилась буря. Море разбушевалось. 
Непогода застала его на лодке. Долго пришлось искать ка- 
кого-нибудь укрытия в виде бухточки или речки, но ни 
того, ни другого не было. Высокий скалистый берег тянулся 
на много километров вперед. Тогда Гроссевич решил при- 
стать к намывной Полосе прибоя, потому что дальше в море 
держаться было невозможно. Вот тут-то и сказалась неудач- 
ная конструкция его лодки с килем. Лишь только они дош- 
ли до полосы мелководья и лодка царапнула килем по 
придонным камням, как нашедшая волна в мгновение ока 
перевернула их и выбросила на берег. К счастью, все кон- 
чилось благополучно, путешественники ничего не потеря- 
ли, но все решительно, в том числе и спички, промокло 
насквозь. Как ни старались они разжечь огонь, им это не 
удавалось. Всю ночь они просидели на берегу и очень стра- 
дали от холода. 

К утру туман рассеялся, небо очистилось. Они привет- 
ствовали рассвет с такой же радостью, как это делали пер- 
вобытные люди, потерявшие огонь. Когда взошедшее сол- 
нце пригрело землю, Гроссевич снял с себя верхнюю одеж- 
ду и разложил ее на камнях для просушки, а сам остался 
в одних кальсонах и рубашке. У него было около трехсот 
рублей денег ассигнациями. Он тоже разложил их на галь- 
ке и сверху каждую бумажку придавил еще камешком, 
чтобы деньги не унесло ветром в море. Затем он сам при- 
лег на камни и как-то сразу уснул. 

По-видимому, Гроссевич спал долго. Он проснулся от- 
того, что в лицо моросил дождь. Он поднялся и окликнул 
своих солдат, но на его зов никто не отозвался. В то же 
мгновение он заметил, что исчезли лодка, палатка и про- 
довольствие. Кругом было пусто. Деньги исчезли тоже. Грос- 

]22/ севич бросился к берегу и стал кричать, но на его зов от- 


вечали только эхо в прибрежных утесах и волны, с шумом 
набегавшие на намывную полосу прибоя. Гроссевич 
вернулся назад, чтобы одеться, и к ужасу своему увидел, 
что солдаты увезли с собой всю его одежду и даже обувь. 
Он понял, что погиб, и почти без сознания повалился на 
берег. Между тем надвигались сумерки, и ночь обещала 
быть ненастной. 

Несчастный решил спрятаться в камнях, но скоро он 
здесь так прозяб, что решил залезть в густую траву. Ужас- 
ную ночь провел он под дождем и до самого рассвета не 
смыкал глаз. Когда стало совсем светло, он решил идти 
вдоль берега. Но куда? Вперед или назад? Безотчетно, сам 
не зная почему, он пошел дальше к северо-востоку в том 
направлении, в каком вел работы. Идти по намывной по- 
лосе прибоя и хорошо одетому человеку трудно. У подно- 
жия обрывов берег завален глыбами камней с острыми кра- 
ями; всюду валяется бурелом, заросший осокой и колючи- 
ми кустами шиповника; между камнями во множестве ва- 
ляются обломки раковин, которыми легко поранить ноги. 

Можно себе представить, в каком состоянии был Грос- 
севич после одного только перехода. В первый же день ру- 
башка и кальсоны разорвались. Он набрал много заноз и 
сильно изранил ступни ног. К утру у него опухли руки. Пе- 
ремогая себя, он потащился дальше вдоль берега и ел что 
попало: слоевища морской капусты, мелких крабов, мел- 
ких моллюсков-береговичков. На третий день он, почти 
голый, еле-еле передвигал ноги, падал в бессилии, поды- 
мался, шел несколько шагов, опять падал и подолгу ле- 
жал без движения. Наконец он дошел до того, что стал 
терять сознание. Он не знает, был ли то сон или состоя- 
ние бодрствования, он потерял способность мыслить и 
потерял всякое представление о времени и месте. Иногда 
на него вдруг находил ужас. Он вскакивал и с криком бро- 
сался вперед и бежал до тех пор, пока обессиленный опять 
не падал на камни. Гроссевич полагает, что он был болен, 
потому что его мучили кошмары днем и ночью. Мысль, 
что этот берег будет его могилой, мало его беспокоила. 
Лишь бы скорее пришло “это” и прекратило его душев- 
ные и физические страдания. Он вспомнил свою мать, 
близких друзей, слезы застилали глаза. Он лег на землю и 
долго-долго плакал, пока не впал в забытье. 

Очнулся он оттого, что кто-то приподнимал его го- 
лову и вливал в рот воду. Когда Гроссевич открыл глаза, 
То увидел около себя каких-то сильно загорелых и стран- 
но одетых людей. “Дикари”, — мелькнуло в его мозгу, и /123 


он испугался. Это были удэхейцы. Они проезжали мимо 
на лодке и вдруг увидели человека, лежавшего на камнях. 
Сначала они полагали, что это труп, выброшенный вол- 
нением на берег, и хотели проехать мимо, но в это вре- 
мя Гроссевич шевельнул рукой и простонал. Удэхейцы 
тотчас причалили к берегу и стали приводить его в чув- 
ство. Затем они дали ему кое-что из одежды и помогли 
добраться до лодки. Незадолго до сумерек они прибыли 
к устью какой-то реки* и под руки дотащили его до сво- 
их балаганов. 

Гроссевич полагал, что он в плену, и не знал, ухудшает 
ли это его положение. На другой день он был крайне удив- 
лен, что две женщины занялись извлечением заноз из его 
ног, потом они перевязали ему раны, положив на них мел- 
кие стружки шиповника. Он увидел, что с ним обращают- 
ся ласково, дают есть то, что едят сами. Наконец он решил 
сделать опыт и без ведома своих спасителей поплелся к бе- 
регу. Его никто не задерживал, он вернулся в юрту и встре- 
тил тот же прием. Убедившись, что он не находится в по- 
ложении пленника, Гроссевич воспрянул духом и повесе- 
лел, мало-помалу ноги его стали заживать. Пришла пора 
рыболовства. Удэхейцы отправились на реку, и Гроссевич 
пошел с ними. Он помогал им ловить кету, вытаскивал из 
лодки рыбу, помогал ее чистить и вешать на жерди. Жен- 
щины добродушно смеялись над его неумением и в свою 
очередь помогали ему в том случае, когда он попадал впро- 
сак. Гроссевич рубил дрова, собирал ягоды и старался вся- 
чески помочь своим спасителям. Наконец пришла осень и 
выпал первый снег. Удэхейцы пошли на соболевание, и он 
отправился вместе с ними. 

Между тем два солдата, оставив Гроссевича на произ- 
вол судьбы, поплыли назад вдоль берега моря. Они были 
уверены, что он непременно погибнет и кости его рас- 
тащат дикие звери. Дня через четыре наткнулись на от- 
ряд другого топографа. На вопрос последнего, где их на- 
чальник, они ответили, что он утонул, и в доказатель- 
ство представили его одежду, документы и даже неболь- 
шую часть денег. Топограф прикомандировал их к свое- 
му отряду и по окончании работ на шхуне отбыл в пост 
Владивосток, в оттуда в Иркутск, где и подал рапорт обо 
всем случившемся. 

В конце года, незадолго до увольнения в запас армии, 
оба солдата поссорились из-за денег и один на другого 
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донес. Началось следствие. Солдаты сознались в том, что 
они бросили Гроссевича, но не могли сказать, где имен- 
но. К счастью, сохранилась съемка береговой линии и вид- 
но было, где она оборвалась. На следующую весну оба пре- 
ступника под конвоем были доставлены в город Владиво- 
сток. На той же шхуне их повезли вдоль берега с приказа- 
нием указать место, где они оставили своего начальника. 
Может быть, солдаты показывали и правильно, но ни се- 
вернее, ни южнее никаких следов Гроссевича найдено не 
было, и экспедиция ни с чем возвратилась в город Вла- 
дивосток. Солдаты были осуждены на каторжные работы, 
а Гроссевич был вычеркнут из списков топографов как 
пропавший без вести. Ни у начальствующих лиц, ни у род- 
ных и знакомых, ни у кого не было сомнения в том, что 
он погиб. 

Прошел год. Гроссевич совсем сжился с удэхейцами, 
стал понимать чужой язык, помогал им в работах и не 
чувствовал себя тунеядцем. Он увидел, что люди эти жи- 
вут мирно, тихо и не ссорятся между собой. Его пора- 
зил тот Патриархально-родовой строй, при котором все 
заботились о вдове и ее детях, как о своих родных. Он 
неоднократно видел собрания стариков, на которых они 
спокойно и терпеливо выслушивали реплики подростков. 
Он видел, что молодежь в то же время слушалась сове- 
тов стариков. Его одноплеменники искали его смерти, 
бросили его на произвол судьбы, а эти люди спасли его, 
вылечили и одели. Он решил никогда не возвращаться к 
своим И навсегда остаться с удэхейцами. 

Между тем через китайцев, скупщиков мехов, стали 
распространяться слухи о том, что на реке Ботчи у удэ- 
хейцев живет один русский. Слухи эти дошли до Влади- 
востока, потом пробрались и в Иркутск, а там решили, 
что это не кто иной, как Гроссевич, и что он находится 
в плену у удэхейцев. 

Весной, когда растаяли снега и реки вскрылись ото льда, 
была снаряжена вторая экспедиция на той же шхуне “Во- 
сток”. Но когда она подходила к мысу Крестовоздвиженс- 
кому, ее заметил один удэхеец. Он прибежал на Ботчи и 
сообщил сородичам: “Лоца гуны” (т.е. “русские идут”). 
Удэхейцы побросали свои юрты и убежали в горы. Вместе 
с ними убежал и Гроссевич. Начальник десанта нашел ба- 
лаганы пустыми. Он решил, что удэхейцы увели с собою 
Гроссевича. Тогда шхуна произвела демонстрацию. Она сде- 
Лала вид, что уходит совсем, а на самом деле спряталась 
за одним из мысов, а когда совсем стемнело, высадила на /125 
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берег вооруженную команду. Матросы прошли несколько 
километров и перед рассветом напали на стойбище удэ- 
хейцев. Когда Гроссевич увидел, что матросы арестовыва- 
ют удэхейцев, он вступился за них и пробовал оказать со- 
противление. Тогда арестовали и его. 

Экспедиция с Гроссевичем и двумя пленниками верну- 
лась на судно. Их доставили во Владивосток, где удэхей- 
цев держали под стражей до производства следствия, вскоре 
один из них получил скоротечную чахотку и умер в тюрь- 
ме, а другой был отпущен на свободу, но долго не мог вы- 
ехать из Владивостока. Он тоже заболел и на реку Ботчи 
попал незадолго до своей смерти. Гроссевич был предан 
суду и отправлен в Иркутск, а оттуда после следствия пре- 
провожден в Николаевский военный госпиталь* для ис- 
пытания его умственных способностей. Там его держали 
около года и признали душевнобольным, что избавило его 
от суда. Затем он выздоровел и снова стал проситься на 
службу в Восточную Сибирь. Назначение состоялось. Когда 
он приехал во Владивосток, он Тотчас стал искать случая 
съездить на реку Ботчи, чтобы навестить своих друзей удэ- 
хейцев. По службе попасть туда он не мог, тогда он взял 
отпуск и отправился на шхуне “Сторож”, которой коман- 
довал капитан Гек. Прибыв на место, он поспешил на бе- 
рег. Вот и тропинка, вот и речка, где они ловили рыбу. 
Он побежал по дорожке через кусты. Печальное зрелише 
представилось его глазам. От стойбища остались только 
развалины. Все люди, взрослые и малые дети, погибли от 
какой-то эпидемии, занесенной из города. Никто не спас- 
ся. Там и сям валялись человеческие кости и предметы 
домашнего обихода, успевшие уже зарасти травою. Уби- 
тый горем, он вернулся в город Владивосток, где снова 
попал в больницу. 

Удэхейцы на реке Ботчи вымерли, но среди соседей их 
на Коппи и Самарге долго еще ходили рассказы о том, как 
“омо лоца” (один русский) попал к удэхейцам и как от него 
погибло все стойбише. 


Прошло более пятидесяти лет. Гроссевич умер в городе 
Хабаровске в 1917 году, а бухточка, в которую впадает река 
Ботчи, сохранила его имя и по сие время. 

Я погрузился в воспоминания, и предо мною встала 
согбенная фигура старика Гроссевича, без усов, без боро- 
ды, с короткими седыми волосами на голове. 


Я пришел к нему расспросить о побережье моря, ко- 
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торое намеревался посетить во время своего путешествия. 

Он достал карту и по ней стал делать описания каж- 
дого мыса и каждой бухты в отдельности. Когда Гроссе- 
вич дошел до реки Ботчи, он вдруг поднял руки квер- 
ху, затем закрыл глаза и опустил голову на стол. 

Я услышал судорожные всхлипывания, стал его успо- 
каивать и постарался перевести разговор на другую тему. 

Я так ушел в эти воспоминания, что не заметил даже, 
как прошло время. 

Лодка наша стояла неподвижно. Гребцы, вынув весла из 
воды, отдыхали. Через минуту к нам подошла вторая лодка. 

Стрелки стали закуривать и посматривать по сторонам. 

— Что это там? 

Я взглянул в указанном направлении и увидел какой- 
то черный предмет на воде. Он передвигался немного, де- 
лал спиральные круги и вновь возвращался на прежнее 
место. 

— Что бы это могло быть? — спросил я Савушку. 

— Нисаа угда (маленькая лодка), — отвечал он равно- 
душно. 

Действительно, минут через двадцать ясно можно было 
рассмотреть оморочку и в ней человека. Вскоре мы порав- 
нялись с ним. Это был ороч с черною бородою. Он сидел 
в Лодке, поджав под себя ноги, и длинною острогой ощу- 
пывал дно моря. Савушка окликнул его, он отвечал ко- 
роткой фразой, которую я не понял. 

— Что он делает? — спросил я Савушку. 

— Нерпу ищет, — ответил последний, указывая на боль- 
шое кровавое пятно на поверхности воды. 

— Би! би! би! би! — закричал наш новый знакомый, 
стараясь удержать лодку около остроги, которой он нащу- 
пал мертвое животное. 

Савушка отправился к нему на помощь. Через несколь- 
ко минут нерпа была поднята из воды. Голова ее оказалась 
пробитой пулей насквозь. 

Я предложил охотнику ехать вместе с нами. Он тотчас 
согласился. У него было одно весло с двумя лопастями. Ороч 
умело управлял оморочкой. Он переговаривался с нами, 
но сам зорко следил за волнами, чтобы они не накрыли 
его с наветренной стороны. Звали его Вандага. 

Наконец мы подошли к реке. Белая пена отмечала бар, 
то место, где пресная вода смешивалась с морскою. Ороч 
на оморочке, немного не доходя устья реки, свернул к бе- 
регу. Улучив момент затишья, он быстро поплыл вперед и 
в мгновение ока вместе с пеной выбросился на прибреж- 
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ный песок. В тот момент, когда отливное течение хотело 
утащить его лодку назад, он выскочил из нее и, схватив 
свое легкое суденышко за носовую часть, оттащил его 
подальше от воды. Все это было проделано удивительно 
быстро. Неопытный человек сломал бы оморочку, утопил 
бы ружье и непременно выкупался бы как следует. 

Теперь настала наша очередь. Не без труда мы преодо- 
лели буруны, правда черпнули воды одним бортом, но все 
же вошли в реку. 

Ботчи была первой нашей питательной базой, где были 
сложены запасы продовольствия, привезенные на пароходе 
Т.А. Николаевым. Согласно уговору, здесь я обещал отпу- 
стить Савушку и взять другого проводника. Поэтому была 
назначена дневка. 

Я пошел на ближайшую сопку, чтобы сверху взглянуть 
на окрестности. 

Река Ботчи (по-орочски Икки) длиною около 70 ки- 
лометров и впадает в море на 47°58' северной широты и 
139°32' восточной долготы от Гринвича. Северо-западный 
край бухты Гроссевича образует небольшая сопка Чжаа- 
ри, с которой я и производил свои наблюдения, а юго- 
восточный ограничен мысом Крестовоздвиженским. 

Ботчи в низовьях с правой стороны принимает в себя 
два притока — реку Масаеву и реку Ихе. Здесь она разби- 
вается на два рукава, образующие узкий остров в 4 кило- 
метра длиною. 

По воде на туземной лодке можно подниматься шесть 
суток, дальше до водораздела надо идти пешком еще один 
день. В средней части ее течения, в трех днях пути от ус- 
тья, есть теплый минеральный источник с температурой 
в 28,6 градуса Цельсия. 

Зимних путей с реки Ботчи есть два: на реку Коппи и 
на реку Самаргу. Первый идет по речке Мукпа через пере- 
вал на реку Тепты (приток Коппи). Берегом моря никто 
не ходит, потому что местность здесь пустынная и очень 
пересеченная: то надо подыматься несколько раз в гору, 
то спускаться вниз, что очень утомляет. Второй путь с реки 
Ботчи идет по правому верхнему притоку ее Дулинтья, на 
Исими (верхний левый приток Самарги). На тот и другой 
путь времени потребуется 3—4 дня, в зависимости от ко- 
личества собак и состояния дороги. 

В 1908 году на Ботчи было 6 юрт с населением в 46 чело- 
век (15 мужчин, 11 женщин, 12 девочек и 8 мальчиков). 
Через два года туда переселился старовер Долганов; его 
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лась деревня, сохранившая название Гроссевичи. В 1927 
году в ней было до 100 человек обоего пола. 

Горы, окаймляющие нижнюю часть долины реки Бот- 
чи, покрыты густым хвойным лесом. Места эти являются, 
по-видимому, северной границей распространения мон- 
гольского дуба, который, как и кедр, встречается здесь 
весьма редко. 

Недалеко от устья реки Ботчи за первой протокой жил 
наш новый знакомый ороч Вандага, у него-то и храни- 
лись ящики с экспедиционным имуществом. Все орочи 
ушли на соболевание. Один Вандага задержался. Он знал, 
что мы приедем осенью, и решил дождаться нас. Это был 
мужчина среднего роста, лет сорока, с густой черной 
бородой, что указывало на родство его с сахалинскими 
туземцами. Одет он был, как и все орочи, но прическу 
носил удэхейскую. 

В палатке Вандага были кое-какие японские вещи. Из 
расспросов выяснилось, что дед его действительно ро- 
дился на Сахалине. Отец жил одно время в заливе Де- 
Кастри, потом в бухте Чжуанка*, а сам он перекочевал на 
реку Ботчи еще в молодые годы. 

Утром следующего дня орочи мне сказали, что у од- 
ной из наших лодок треснуло дно. Надо было хорошенько 
ее починить и проконопатить. Часам к двум дня все было 
в Порядке. Дальше вместо Савушки поехал с нами Ван- 
дага со своим братом. 

На вопросы, не пора ли в путь, они отрицательно ка- 
чали головами. Я уже хотел было готовиться ко второй 
ночевке, как вдруг оба ороча сорвались с места и побе- 
жали к лодкам. Они велели стрелкам спускать их на воду 
и торопили скорее садиться. Такой переход от мысли к 
делу весьма обычен у орочей: то они откладывают рабо- 
ту на неопределенный срок, то начинают беспричинно 
торопиться. 

С Вандага никто не стал спорить. Через четверть часа мы 
уже плыли к морю. Обогнув мыс Крестовоздвиженский, 
лодки опять взяли курс на юго-запад. Здесь береговая ли- 
ния развита слабо. Мысов много, но они мало выдаются в 
море. Намывная полоса прибоя завалена глыбами, свалив- 
шимися сверху. Они так велики, что в щелях между ними 
свободно может укрыться крупное животное. Такое разру- 
шение берегов происходит от действия пресной воды. Ру- 

* Бухта Чжуанка переименована в бухту Силантьевка, в честь 
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чьи, стекающие сверху в виде маленьких каскадов с высо- 
ты в 60 и 80 метров, не достигая подошвы обрывов, пре- 
вращаются в дождь, развеваемый ветром. Первый мыс — 
Бохамуони — слагается из базальтов с характерным для них 
столбчатым распадением. Некоторые столбы стоят прямо, 
другие изогнуты, третьи приняли совсем наклонное по- 
ложение. Через полчаса мы достигли горного ручья Афа и 
мыса Бакланьего (по-орочски Хои, что значит “Морской 
таймень”). 

Бакланий мыс вполне оправдывает свое название. Этих 
птиц здесь очень много. От их помета белела вся скала, 
точно ее вымазали известью. Грузные черно-серые гагары 
и длинношеие с синеватым металлическим отливом мор- 
ские бакланы сидели по карнизам всюду, где можно было 
поставить ноги. Они были настороже и, подавшись вперед, 
готовы были слететь при первом намеке на опасность. Когда 
мы поравнялись со скалой, бакланы сидели, но когда лодка 
прошла мимо, они вдруг все разом ринулись вниз и поле- 
тели в море. 

| октября мы дошли до небольшой горной речки Коль- 
ма, берущей начало с возвышенностей, слагающихся из 
известкового песчаника и из каких-то древних, сильно 
метаморфизованных осадочных пород. Южнее Бакланьего 
утеса выступает острый мыс Сядуони, а за ним в одну 
линию тянутся четыре конические сопки, покрытые осы- 
пями. Между речками Ящу и Кольма берег рисуется в виде 
невысокого горного кряжа, омытого вдоль оси простира- 
НИЯ. 

Река Кольма тоже невелика, большая часть ее воды 
просачивается под прибрежной галькой. 

Когда лодки подходили к берету, на гребне одной из со- 
пок появилось большое животное. Я думал, что это лось, 
но Вандага отрицательно покачал головой и назвал его 
богиду (северный олень). По-видимому, животное заметило 
нас, потому что бросилось бежать и быстро скрылось за 
гребнем. 

По словам орочей, в Уссурийском крае обитают два 
вида северных оленей. Один — маленький, с большими 
рогами, темной спиной, белым брюхом и темными но- 
гами. Другой вид более крупный, буро-серой окраски, с 
белесоватыми боками и небольшими маловетвистыми 
рогами. Это и есть богиду; удэхейцы называют его игдака. 
Первый обитает к северу от Императорской гавани, вто- 
рой — южнее и спускается до реки Ботчи. Этот олень не 
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роги, которыми пользуются и другие животные. На Бот- 
чи северный олень заходит только поздней осенью и зи- 
мой, а весной, как только начинают таять снега, он ото- 
двигается к северу. Здешний олень — животное альпийс- 
кое. В поисках за кормом он взбирается на высокие горы. 
В жаркие дли он держится в самых истоках рек, где все- 
гда сыро и прохладно. Питается он не только ягелем, но 
и листьями брусники. Северный олень в большинстве 
случаев ходит в одиночку и никогда не собирается в та- 
бун. Орочи не охотятся за ним, но стреляют, если зверь 
случайно попадает под ружье. Бьют они его для получе- 
ния кожи, мясо обычно бросают, потому что оно чем-то 
пахнет. Надо сказать, что в пище орочи очень разборчи- 
вы. Многие из них брезгают мясом скота, зато с наслаж- 
дением едят мясо барсука, филина и выдры. 

На этот раз бивак был устроен неудачно. Резкий, холод- 
ный ветер дул с материка и забивал дым в палатку. Я всю 
ночь не спал и с нетерпением ждал рассвета. Наконец ноч- 
ная тьма стала редеть. Я поспешно оделся и вышел из па- 
латки. От воды в море поднимался пар, словно его подо- 
гревали снизу. Кругом было тихо. Занималась кроваво-крас- 
ная заря. 

Сегодня мы имели случай наблюдать деформированное 
солнце. Сначала показался из воды только краешек его, 
багрово-красный и сильно растянутый. Поднявшись над 
горизонтом, оно приняло четырехугольную форму с зак- 
ругленными углами. Потом нижняя часть его стала сужи- 
ваться, а само оно приняло эллипсоидальную форму, от- 
чего стало похоже на гриб. Ножка этого гриба, сначала 
короткая и толстая, начала утоньшаться, одновременно с 
тем у основания ее появилась короткая светло-золотистая 
полоса. Теперь солнце стало походить на печать. Еще мгно- 
вение — и рукоять печати оторвалась и стала подниматься 
кверху. Ножка тоже стала сокращаться и вся ушла в свет- 
лую полоску на горизонте и затем вместе с нею яркой 
полосой, все разрастаясь вширь, побежало по воде к нам 
навстречу. Вслед за тем эллипсоидальная форма солнца 
начала выправляться в круглый диск. Вместе с тем стало 
теплее. 

Около берега еще кое-где держались обрывки тумана, они 
прятались в теневатых распадках между гор, но солнечные 
лучи находили их всюду и уничтожали без остатка. 

Вдали виднелся высокий мыс Туманный. Казалось, он 
отделился от воды и повис над морем. Этот мыс был ко- 
нечным пунктом нашего путешествия. 
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Вернувшись в палатку, я стал поднимать моих спутни- 
ков, что было нетрудно, потому что они зябли и, завер- 
нувшись в одеяла, ждали только сигнала. 

После чая туземцы проворно уложили лодки. Холод 
подбадривал людей и заставлял их энергичнее работать 
веслами. С восходом солнца воздух немного согрелся. 

От реки Кольмы берег меняет юго-западное направ- 
ление на южное. От прибрежного хребта отходит к морю 
множество отрогов. Распадки между ними послужили пу- 
тями для стока воды, Так образовались мелкие речки: 
Кольги, Бигиси и Гинугу. 

Кольма длиною около 10 километров. По ней идет в 
большом количестве горбуша. Вот почему места эти охот- 
но навещаются орочами с реки Ботчи. Заготовив здесь за- 
пасы юколы на год, они складывают ее в амбары и ос- 
тавляют в тайге до соболевания. От Ботчи к югу горные 
породы, собранные мною в последовательном порядке, 
распределяются так: сперва идет андезитовая лава с каль- 
цитом, затем диабазовый туф и туф кварцевого порфи- 
ра, за ним опять туф дацитовый и выветренная пузы- 
ристая лава и, наконец, базальт. 

Во время привала я поднимался на одну из сопок, 
покрытых растительностью, состоящей главным образом 
из ели и пихты. Здесь на солнцепеках произрастают дуб, 
даурская (черная) береза и изредка кедр. Долинные мес- 
та были заняты лиственницей и белой березой, а на ка- 
менистых местах, около моря, в массе разрослись ши- 
повник и низкорослая рябина с безвкусными водянис- 
тыми ягодами. 

Километрах в семи от реки Гинугу на самом берегу 
моря стоит коническая сопка, своим внешним видом на- 
поминающая сахарную голову. С правой стороны ее есть 
небольшой красивый водопад, а слева — широкая поло- 
са прибоя, заваленная каменными глыбами. Некоторые 
из них скатились в море, образовав нечто вроде малень- 
кой бухточки, защищенной от волнения. Мы восполь- 
зовались ею и высадились на берег. Вандага велел выта- 
щить лодки подальше от воды на гальку. Здесь мы стали 
устраивать бивак. 

Устанавливая походную метеорологическую станцию, 
я обратил внимание на быстрое падение барометра. Надо 
было ожидать сильного шквала, признаки которого были 
уже налицо. Тучи спустились совсем низко и, казалось, 
бежали над самой водой. Горизонт исчез, море приняло 
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лись о берег, вздымая водяную пыль. Вдруг завеса туч ра- 
зом разорвалась. На короткое время показался неясный 
диск солнца. 

Через минуту-две налетел сильный ветер. В одно мгнове- 
ние он сорвал нашу палатку. За ней бросились вдогонку. В 
это время меня так больно стегнуло песком по лицу, что 
я закрыл глаза рукою и повернулся спиной к ветру. Под- 
хваченные с камней слоевища морской капусты, мелкие 
ветки и сухая листва — все это неслось куда-то с сумас- 
шедшей быстротой. Какая-то чайка тщетно пыталась лететь 
к югу. Ее сначала подняло кверху, потом кинуло в сторо- 
ну. Она хотела было лететь назад, но не смогла сохранить 
равновесия и упала в кусты. 

В это время раздались крики: 

— Лодки! Лодки! Держите лодки! 

Я открыл глаза и увидел, что ветер опрокинул одну 
из лодок и грозил сбросить ее в море. За борт ее держа- 
лись Вандага и Чжан Бао. 

— Веревки! Давайте веревки поскорей! Кладите камни. 

Люди бегут, падают, опять бегут и стараются собрать 
веревки. Наконец лодки привязаны, палатка поймана. В 
это время с моря нашла только одна большая волна. С 
ревом она рванулась на берег, загроможденный камня- 
ми. Вода прорвалась сквозь щели и болыними фонтана- 
ми взвилась кверху. Одновременно сверху посыпались 
камни. Они прыгали, словно живые, перегоняли друг 
друга и, ударившись о гальку, рассыпались в прах. На 
местах падения их, как от взрывов, образовывались об- 
лачка пыли, относимые ветром в сторону. 

К сумеркам буря стихла совсем. Равновесие воздушной 
стихии восстановилось. Я вспомнил деформированное 
солнце утром. 

Около Сахарной головы надо было произвести 
астрономические наблюдения и вычислить ход хрономет- 
ра. Чтобы не задерживать лодку, я отправил ее вперед, а 
сам с несколькими спутниками остался для работ. Мы ус- 
ловились, что все сойдемся на реке Нельме. 

Для поправок хронометра я взял абсолютные высоты 
солнца над горизонтом и в час дня вычислил широту ме- 
ста. 

Затем мы собрали свои котомки и пошли по намыв- 
ной полосе прибоя. 

Тропа, до сих пор придерживавшаяся берега, вдруг 
Круто повернула в сторону и по одному из распадков ста- 
ла взбираться в горы. 
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Мы остановились в недоумении. Куда идти? Держаться 
ли намывной полосы прибоя или следовать за тропою? В 
это время полошел Вандага и сказал, что надо идти по 
тропе, потому что здесь ходят люди. Мы послушались его 
совета и, нимало не смутясь, стали карабкаться на кручу. 
Тропа шла зигзагами, но, несмотря на то, что проложена 
она была весьма искусно, все же подъем на гору был длин- 
ный и утомительный. Мы с орочем взобрались на верши- 
ну прибрежного хребта, а шедшие со мной стрелки немно- 
го отстали. 

Ороч присел на землю, чтобы поправить обувь, а я 
стал осматриваться. Мы находились в хвойном лесу, со- 
стоявшем из ели и пихты с примесью лиственницы и 
каменной березы. Лес был старый, деревья тонкостволь- 
ные, со множеством сухих веток, густо украшенные се- 
дыми прядями бородатого лишайника. 

Был прохладный осенний день. Вверху между 
остроконечными хвойными вершинами виднелось безоб- 
лачное голубое небо. Солнце посылало ослепительные лучи 
свои и как будто хотело воскресить растительность на зем- 
ле. В лесу стояла такая глубокая тишина, что всякий шум, 
производимый человеком, казался святотатством. Я оклик- 
нул стрелков, но эхо тотчас вернуло мой возглас обратно. 

Случайно я перевел глаза на моего спутника и увидел, 
что он замер в неподвижной позе. Вандага имел вид чело- 
века, который заметил что-то важное и тревожное. 

— Что случилось? — спросил я его и оглянулся, но в лесу 
было по-прежнему спокойно. Тогда я повторил свой воп- 
рос. 

Ороч сделал мне знак, чтобы я молчал, потом тихонь- 
ко поднял руку и указал на соседнюю пихту. А так как я 
все-таки ничего не видел на ней, то он осторожно при- 
двинулся ко мне и, указав прутиком на лишайник, шепо- 
том сказал: 

— Его живой! 

Я удвоил внимание и тогда заметил, что некоторые из 
лишайников, вследствие своей необычайной легкости и 
чувствительности ко всякому ничтожному движению воз- 
духа, то поднимались, то снова медленно опускались книзу. 

— Слушай! — сказал мне ороч шепотом. 

Я напряг слух и, как мне показалось, действительно 
услышал тихие, едва уловимые ухом звуки, похожие на 
заглушенные крики зайца, только тоном выше и много 
слабее. Откуда исходили они? Сверху, с деревьев, или сни- 
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нообразных сочетаниях: шепота, подавленного стона, глу- 
бокого затаенного вздоха и т.д. 

— Его говори, — сказал ороч, указывая снова на лишай- 
ник, — только люди понимай нету. Не знаю, хорошо это 
или худо. 

Я понял, что от моего ответа зависит успех нашего 
предприятия, и потому сказал, что погода нам благопри- 
ятствует, что наиболее трудную часть пути мы уже про- 
шли и теперь остается только начать спуск в долину. 

Слова мои как бы убедили его. Как раз в это время по- 
дошли стрелки. Ороч поднялся с земли и нехотя пошел 
вперед. 

Наша тропа шла некоторое время по хребту. Она все вре- 
мя кружила, обходя колодник то с одной, то с другой сто- 
роны. Мы иногда теряли ее, но потом снова находили там, 
где меньше было травы. 

Мы шли молча, Вандага впереди, за ним я, за мною — 
стрелки Ноздрин и Глегола. Вдруг одна из старых елей, сто- 
ящих впереди, покачнулась, стала клониться к земле, сна- 
чала медленно, а потом быстрее и с сильным шумом упала 
поперек тропы. 

Наш провожатый остановился как вкопанный, затем 
медленно повернулся ко мне и тоном, не допускающим 
возражения, сказал: 

— Дальше ходи не могу. Дорогу закрывай! 

Напрасно мы уговаривали его сообща. Он стоял на сво- 
ем и приводил следующие доводы: первое предостереже- 
ние было от лишайников, которое никто из нас не понял. 
Теперь упала ель, которую в таких случаях нельзя ни пе- 
рерубать, ни обходить. Идти дальше значит подвергнуться 
явной опасности. Ноздрин стал над ним подтрунивать. Тог- 
да Вандага рассердился и сказал: 

— Ваша сам дорогу смотри, моя надо назад ходи! 

Вслед за тем он повернулся и быстро пошел по тропе 
обратно. Задерживать его было бесполезно. Некоторое вре- 
мя между деревьями мелькала его фигура, дальше тропа 
снижалась за гребень. Через минуту он скрылся в чаще 
леса. 

Обсудив положение, мы решили продолжать наш путь 
без проводника, но, к великой нашей досаде, мы совсем 
потеряли тропу и не могли ее найти вторично. Тогда, что- 
бы не заблудиться, мы направились к морю, но тут по- 
пали в глубокие овраги с очень крутыми склонами. Один 
раз Глегола чуть было не сорвался. К счастью, он вовре- 
мя ухватился за корни старой ели. Значит, надо было дер- 
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жаться от берега в таком расстоянии, чтобы резать овраги 
в самых их верховьях, но так как они были разной вели- 
чины, То на обход их тратилось много времени. В доверше- 
ние несчастья мы попали в такой бурелом, из которого 
еле-еле выбрались, сделав значительный крюк назад. Взве- 
сив все за и против, мы решили тогда идти прямо к морю 
и продолжать путь по намывной полосе прибоя. 

Когда мы вышли на берег, солнце было совсем уже 
низко над горизонтом. Температура воздуха быстро по- 
нижалась. Почему-то нам казалось, что река Нельма на- 
ходится за мысом, который имел вид человеческой го- 
ловы в профиль, погрузившейся в воду до самого рта. 

Мы передохнули немного, затем надели свои котомки 
и пошли по самому берегу, имея с правой стороны ска- 
листые обрывы высотою до 300 и 400 метров и слева море. 

Намывная полоса прибоя была завалена каменными 
глыбами величиной с человеческий рост. Я полагал, что 
эти груды камней занимают небольшое пространство и за 
следующей кулисой мы вновь выйдем на морскую гальку. 

Через час мы дошли до мыса Омодуони. Надежда, что 
за ним мы увидим наш бивак, придавала энергию. Еще 
сотни две шагов — и мы взобрались на скалу. Впереди был 
все тот же пустынный берег, те же камни, а дальше — 
еще какой-то высокий мыс. 

Между тем стало смеркаться. Пора было остановиться 
на ночлег. Но где? Для бивака нужны дрова и пресная 
вода, Но здесь, среди камней, ни того ни другого не было. 
Летом, в теплую погоду, можно как-нибудь скоротать 
ночь и без огня, но теперь, поздней осенью, когда к утру 
вода покрывается льдом, без теплой одежды и с мокры- 
ми ногами это было опасно. Обыкновенно на берегу моря 
вблизи рек всегда можно найти сухой плавник, но здесь, 
как на грех, не было дров вовсе, одни только голые камни. 

Мои спутники стали уставать, и я сам почувствовал 
себя очень утомленным. Мы пробовали садиться, но хо- 
лод и сырость вынуждали нас идти дальше. 

Через час мы добрались до второй кулисы. За ней были 
опять скалы, все тот же едва заметный изгиб берега и все 
та же пустынная полоса прибоя, заваленная камнями. 

Недалеко от берега на большом плоском камне сиде- 
ло несколько гагар. Птицы собрались на ночлег, но, ус- 
лышав людские голоса, повернули головы в нашу сто- 
рону. Теперь они плохо видели и потому еще более на- 
сторожились. Наконец одна гагара не выдержала. Тяжело 

136/ взмахнув крыльями, она поднялась в воздух. Тотчас вслед 


за нею снялись все остальные птицы и низко над водой 
полетели к тому мысу, который остался у нас позади. 

Чем больше сгущались сумерки, тем труднее станови- 
лось идти. В темноте невозможно было отличить ребро кам- 
ня от щели. Мы все чаще оступались и падали. 

Береговые обрывы, лишенные растительности, быст- 
ро излучали теплоту. Стоячая вода в лужах покрылась тон- 
ким слоем льда, мокрые водоросли замерзли и начали 
хрустеть под ногами. К ночи море совершенно успокои- 
лось. Ни малейшего волнения, ни малейшего всплеска у 
берега. Мертвящая тишина вместе с мраком неслышны- 
ми волнами обволакивала землю. Незаметно ночь всту- 
пила в свои права. Земля и море погрузились в глубокий 
мрак, так что в нескольких шагах нельзя было увидеть 
рядом идущего человека. Яркие звезды мерцали на небе 
всеми цветами радуги, а мы все еще карабкались через 
камни, ощупывали их руками, куда-то лезли, падали, 
теряли друг друга и после невероятных усилий взобра- 
лись, наконец, на высокий мыс. 

Но здесь непропуск совершенно преградил нам доро- 
гу. Пусть читатель представит себе теснину, ограничен- 
ную с одной стороны морем, а спереди и с другой сто- 
роны — высокими отвесными скалами. 

Что делать? Я собрал маленький совет. Нам предстоя- 
ло решить вопрос: возвращаться ли к Сахарной голове 
или попытаться обойти непропуск вброд по воде и по- 
том продолжать свой маршрут дальше. 

У всех нас болели ноги, руки были покрыты ссадина- 
ми, колени побиты. А что, если по ту сторону мыса мы 
опять не найдем дров, если до бивака еше далеко, если 
нам всю ночь придется‘карабкаться через камни? Да мы 
не выдержим! Усталость возьмет свое, тогда можно жес- 
токо прозябнуть и опасно заболеть. Неизвестность того, 
что находится по ту сторону непропуска, и надежда на 
счастье решили в пользу последнего предположения. Мы 
решили идти на риск и стали раздеваться. Чтобы сохра- 
нить одежду сухою, мы привязали ее на плечи позади го- 
ЛОВЫ. 

Прибрежные камни слегка обледенели. В темноте не 
видно, насколько было глубоко. С опаской я вошел в воду 
по колено. Кости заныли от холода и боли. Придержива- 
ясь за выступы скал, медленно и осторожно я подвигал- 
ся вперед, за мною шел Ноздрин, а за ним — Глегола. 

У подножия непропуска на дне были такие же большие 
камни и с такими же острыми ребрами, такие же щели и /137 
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провалы, как и на берегу. Темная, как чернила, вода ка- 
залась страшною. В одном месте была глубокая выбои- 
на. Нам удалось обойти ее после долгого ощупывания 
дна ногами. По мере того, как мы подвигались вперед, 
становилось глубже. Вот вода уже поднялась выше по- 
яса. Еще шагов десять — и непропуск обойден. Впереди 
в темноте виднелись два больших камня, как бы положен- 
ных один на другой, далыне — острый кекур, а за ним — 
плоский берег. 

Вдруг один из камней, верхний, шевельнулся и с силь- 
ным шумом рухнул в воду. 

От него пошла большая волна, которая окатила меня с 
головой и промочила одежду. Это оказался огромный си- 
вуч (морской лев). Он спал на камне, но, разбуженный 
приближением людей, бросился в воду. В это время я по- 
чувствовал под ногами ровное дно и быстро пошел к бе- 
регу. Тело горело, но мокрая одежда смерзлась в комок и 
не расправлялась. Я дрожал, как в лихорадке, и слышал в 
темноте, как стрелки щелками зубами. В это время Нозд- 
рин оступился и упал. Руками он нащупал на земле сухой 
мелкий плавник. 

— Дрова есть, — закричал он радостным голосом, — 
давайте скорее спички! 

Читатель помнит, что я имел при себе спички в 
засмоленной баночке. Через несколько минут мы стояли 
около болышного костра и сушили одежды. 

В это время Глегола зачем-то отошел в сторону. 

— Огоны! — крикнул он из темноты. — Вон наш бивак. 

Действительно, на юге, недалеко, как маленькая звез- 
дочка, мелькал огонек. Судя по расстоянию, на котором 
мы увидели огонь, до реки Нимми* было еще около 5 ки- 
лометров. Поэтому я решил остаться на том месте, где 
нашли дрова. Здесь море наметало так много плавнико- 
вого леса, что мы могли его жечь до утра сколько угод- 
НО. 

Стрелки из одного костра разложили три, а сами 
поместились посредине между ними. Они то и дело под- 
брасывали в костры охапки хвороста. Пламя весело пры- 
гало по сухому валежнику и освещало усталые лица лю- 
дей, одежду, развешанную для просушки, завалы морской 
травы и в беспорядке нагроможденные камни. 

Мои спутники стояли у костров и, отвернувши в сто- 
рону свои лица, сушили белье на руках и делились впе- 
чатлениями пройденного пути. 


* Здесь речь идет о р. Нельма. 


Вспомнили мы и выругали Вандагу, покинувшего нас в 
трудную минуту, досталось и сивучу, вымочившему наши 
одежды. Спать было негде. Всю ночь мы просидели у кам- 
ней и клевали носами до самого рассвета. 

Не дожидаясь восхода солнца, мы обулись как следует 
и пошли дальше. 

Заря занималась во мгле. Ночью был крепкий мороз. На 
поверхности земли все заиндевело. Вода, скопившаяся в 
трещинах между камней, промерзла насквозь. Берег моря, 
заваленный камнями, показался еще более пустынным. 

Я чувствовал себя еще более разбитым и усталым, чем 
вчера: кружилась голова, болели ноги, ломило спину. Од- 
нако утренний мороз подбадривал нас и заставлял дви- 
гаться скорее. 

Недалеко от Нимми мы видели одну кабаргу. По чрез- 
вычайно крутому оврагу она спускалась на берег моря. Зем- 
ля ехала у нее под ногами и дождем сыпалась вниз. Глядя 
на нее, я невольно подумал, до какой степени животные 
эти приспособились и не теряют равновесия. И делается это 
легко, непринужденно, без всякого страха, как будто об- 
рывы и осыпи в горах являются ее родной стихией. Услы- 
шав посторонний шум, кабарга остановилась в ожидатель- 
ной позе, но затем вдруг повернула назад и сильными 
прыжками стала подниматься назад в гору. Достигнув вер- 
шины, она опять остановилась, еще раз посмотрела вниз, 
два раза крикнула пронзительно и скрылась в лесу. Нозд- 
рин хотел было стрелять, но я остановил его. Правда, у 
нас не было мяса, но убитую кабаргу пришлось бы нести 
на себе, а мы сами еле тащили ноги. 

К восьми часам утра мы перебрались через последний 
мыс и подошли к реке Нельме. На другой ее стороне сто- 
яла юрта. Из отверстия в ее крыше выходил дым; рядом с 
юртой на песке лежали опрокинутые вверх дном лодки, а 
на самом берегу моря догорал костер, очевидно, он был 
разложен специально для нас. Его-то мы и видели ночью. 
Из юрты вышел человек и направился к реке. В левой руке 
он держал за жабры болышую рыбину, а в правой — нож. 

Я окликнул его. Человек остановился, посмотрел в нашу 
сторону, затем бросил рыбу и побежал в юрту. Через ми- 
нуту из нее вышли два туземца и подали нам лодку. 

В юрте было тепло. 

Я с наслаждением переоделся, умылся, напился чаю 
и лег спать. Все невзгоды ночного маршрута, холод, ку- 
панье в морской воде, испугавший нас сивуч — все это 
осталось теперь только в воспоминаниях. 
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Ночью небо заволокло тучами и пошел сильный дождь, 
а к утру ударил мороз. Вода, выпавшая на землю, тотчас 
замерзла. Плавник и камни на берегу моря, трава на лугах 
и сухая листва в лесу — все покрылось ледяной корою. Люди 
сбились в юрту и грелись у огня. Ветер был неровный, по- 
рывистый. Он срывал корье с крыши и завевал дым об- 
ратно в помещение. У меня и моих спутников разболелись 
глаза. 

К утру дождь перестал. Тяжелая завеса туч разорвалась. 
Живительные солнечные лучи осветили обледенелую зем- 
лю. Людям надоело сидеть в дымной юрте, все вышли на- 
ружу и стали шумно выражать свою радость. 

— А та тэ! — закричал один из туземцев, указывая на за- 
пад. — Ни бязи доони согды уо имана агдэ би (т.е. “В вер- 
шинах этой реки в больших горах выпало много снега”). 

Интересное явление: в то время, как кругом небо име- 
ло густую синюю окраску, на западе оно было бледно- 
зеленым и точно светилось. Я понял. Там, в горах, вы- 
пал снег. Отраженные от него солнечные лучи освещали 
небо. 

Этот снег на Сихотэ-Алине уже не растает до весны, 
он будет снижать температуру и захватывать все большее 
и большее пространство. 

На реке Нельме у нас опять вышла дневка. На этот раз 
виною были лодки. Старенькие и слабые от частого вы- 
таскивания их на камни, они разошлись по швам и дали 
во многих местах течь. С утра туземцы занялись их почин- 
кой, ая вместе с Чжан Бао пошел в экскурсию вверх по 
реке. 

Нельма длиною около 4-х километров* и принимает в 
себя три притока с правой стороны и один с левой; бли- 
жайшим к морю будет река Ульгодоони. Истоки Нельмы 
охватываются с одной стороны притоками Самарги, с 
другой — Ботчи. По правым ее притокам в один день мож- 
но дойти до перевалов на реках Чафи, Чжалу и Агза, впа- 
дающих в Самаргу в 10—25 километрах от моря. Левый при- 
ток реки Меу приведет на Ботчи в 30 километрах от моря. 
На туземных лодках по Нельме можно подниматься на 8 
километров. Около устья река разбивается на несколько 
мелких проток и образует много заводей и слепых рука- 
вов. Бара нет, и вход в реку вполне доступен: течение 
тихое и спокойное. Острова между протоками поросли 
березой, ольхой и лиственницей. На одном из них каким- 
то шаманом поставлено фигурное дерево (тун). И ствол 


* Длина реки Нельма около 65 км. 


и сучья его были украшены резьбою. Туземцы ни за что 
не хотели туда идти. После длительных уговоров они вы- 
садили на остров нас обоих, а сами отошли к‘`противо- 
положному берегу, заявив, что подадут лодки снова, когда 
будет нужно. 

Пробираясь через заросли, Чжан Бао спугнул сову; она 
вылетела из-под самых его ног, села на фигурное дерево 
и издала резкий крик. Чжан Бао остановился и посмот- 
рел на меня с таким видом, как будто говорил: вот так 
неприятный сюрприз! 

— В чем дело? — спросил я его. 

— Е-мао-цза (т.е. “Ночная кошка”), — ответил он с до- 
садой. 

В это время сова, услышав наши голоса, испуганно 
снялась. 

— Пу-хоу, пу-хоу (худо, худо), — говорил Чжан Бао, 
делая нетерпеливые жесты рукой. 

Вслед за тем он повернул назад к реке, сказав, что уда- 
чи нам сегодня не будет и поэтому не стоит напрасно 
тратить время. Я уступил. 

На обратном пути я спросил его, почему он так стран- 
но назвал сову. На это Чжан Бао ответил, что птицы де- 
лятся так же, как и четвероногие животные, на диких и 
домашних, наземных и водяных, дневных и ночных, 
хищных и некровожадных, причем каждому четвероно- 
гому соответствует птица. Например, собаке — ворона, 
кошке — сова. Сова имеет такую же голову, как кошка, 
так же хорошо видит ночью, летает бесшумно, как 
бесшумно ходит кошка, ловит мышей, и крик ее похож 
на кошачье мяуканье. Сова плохая птица: встреча с ней 
всегда предвещает ссору, вражду. 

Так рассуждая, мы незаметно подошли к реке. У дру- 
гого ее берега в лодке сидели удэхейцы. Чжан Бао оклик- 
нул их. Они тотчас подали улимагду. Через десять минут 
мы были на биваке. 

На следующий день мы расстались с рекой Нельмой. 
Холодный западный ветер, дувший всю ночь с материка 
в море, не прекратился. Он налетал порывами, срывая с 
гребней волн воду, и сеял ею, как дождем. Из опасения, 
что ветром может унести наши лодки в открытое море, 
удэхейцы старались держаться под защитой береговых об- 
рывов. Около устьев горных речек, там, где скалистый 
берег прерывался, ветер дул с еще большею силой, и нам 
стоило многих трудов пройти от одного края долины до 
другого. 
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Пока речки были маленькие, мы плыли довольно 
благополучно, но когда достигли реки Сонье, это стало 
небезопасно. Два раза мы пытались пройти мимо ее устья 
и дважды вынуждены были возвращаться под прикрытие 
скалистого берега, состоящего из андезита. 

Левый край реки Сонье крутой, правый — пологий. 
Однообразно желтый ковер кислых трав и тощие одино- 
кие лиственницы свидетельствуют о заболоченности по- 
ЧВЫ. 

Здесь, около устья реки, мы просидели до полудня. На- 
конец нам показалось, что ветер немного стих. После- 
днее время мы тащились крайне медленно. Перспектива 
дневать на реке Сонье не улыбалась никому, и мы ре- 
шили в третий раз попытать счастья. 

Едва наши лодки вышли из-за своего укрытия, как 
сильным порывом ветра их накренило на один бок. Вода, 
вздымаемая при гребле веслами, как душем обдавала лю- 
дей с ног до головы. Скоро я заметил, что мы не столько 
плывем вдоль берега, сколько удаляемся от него. Мои 
спутники поняли, что если нам не удастся пересилить 
ветер, то мы погибли. Никто не сидел сложа руки, все 
гребли: кто лопатой, кто доской, кто сломанным веслом 
и всем, что попало в руки. Так продержались мы два часа. 
Наконец люди стали уставать. Меньше всех растерялся 
наш удэхеец проводник. 

— Оды би, наму то ая (т.е. “Ветер есть, но море ти- 
хое”), — сказал он. 

Его спокойствие передалось нам. Удэхеец указал рукой 
сначала на восток, а потом на мыс Туманный. Действи- 
тельно, лодка перестала удаляться в море и двигалась те- 
перь вдоль берега, хотя и в значительном от него рас- 
стоянии. 

Причина этого явления скоро разъяснилась. Ветер, 
пробегающий по долине реки Сонье, сжатой с боков го- 
рами, дул с большой силой. В эту струю и попали наши 
лодки. Но как только мы отошли от берега в море, где 
больше было простора, ветер подул спокойнее и ровнее. 
Это заметили удэхейцы, но умышленно ничего не ска- 
зали стрелкам и казакам, чтобы они гребли энергичнее 
и чтобы нас не унесло далеко в море. 

Мало-помалу лодки начали приближаться к берегу и 
через полчаса подошли к мысу, представляющему собой 
прекрасные образцы столбчатого распадения базальтов. 

В Уссурийском крае самые большие обнажения можно 
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часто отмыты вдоль оси, а отроги — поперек их простира- 
ния и раскрывают перед наблюдателем тайны своего стро- 
ения. У Безымянного базальтового мыса — трое береговых 
ворот. Самые большие из них южные. Они стоят не в воде, 
а на намывной полосе прибоя. Раньше это был мыс, про- 
резанный вдоль жилой из весьма плотной изверженной по- 
роды. Со временем туфы с обеих сторон жилы обрушились, 
а сама она осталась. Потом в наиболее слабом ее месте вол- 
нением пробило брешь, произошел внутренний обвал, и 
образовались ворота. Впоследствии море к подножию их на- 
метало песок и гальку, и ворота очутились в стороне от 
ВОДЫ. | 

Дальше опять тянутся базальты. Около реки Ниме они 
видны в двух ярусах. Их столбчатая отдельность распрос- 
траняется и на средний пласт, состоящий из песчаника. 

Я хотел было идти до самого вечера, но наши про- 
водники сказали, что здесь надо ночевать непременно, 
потому что дальше два больших мыса далеко выдвига- 
ются в море и на протяжении 30 километров приставать 
негде, и ночь застанет нас раньше, чем мы успеем дой- 
ти до реки Адими. Доводы их были убедительны, я не 
стал противоречить и велел направить лодки к устью 
реки Ниме. 

Войдя в реку, мы пристали к правому ее берегу и тот- 
час принялись устраивать бивак в лесу, состоящем из ели, 
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пихты, бе зы и лиственницы. Время года было позднее. 
Вода в лужах покрылась льдом, трава и опавшая с деревь- 
ев листра, смоченные дождем, замерзли, и мох хрустел под 
ногами. Натаскали много дров и развели большой костер. 

Наши туземцы долго ходили по берегу реки и часто 
нагибались к земле. Спустя некоторое время они пришли 
на бивак и сообщили, что на Ниме есть удэхейцы и среди 
них одна женщина. Несмотря на позднее время, они ре- 
шили идти на розыски своих земляков. Я не стал их задер- 
живать и просил только завтра прийти пораньше. 

Туземцы ушли, а мы принялись устраиваться на ночь. 
Односкатная палатка была хорошо поставлена, дым от 
костров ветер относил в сторону, мягкое ложе из сухой 
травы, кусок холодного мяса, черные сухари и кружка 
горячего чая заменили нам самую комфортабельную го- 
стиницу и самый изысканный ужин в лучшем городс- 
ком ресторане. 

После чая я оделся потеплее и вышел на берег моря. 

Приближались сумерки, на западе пылала вечерняя заря. 
К югу от реки Ниме огромною массою поднимался из воды 
высокий мыс Туманный. Вся природа безмолвствовала. 
Муаровая поверхность моря, испещренная матовыми и 
гладкими полосами, казалась совершенно спокойной, и 
только слабые всплески у берега говорили о том, что оно 
ДышШИТ. 

В это время я заметил Чжан Бао. Он шел по окраине 
леса и, видимо, направлялся на бивак. Я окликнул его и 
предложил ему подняться со мной на одну из возвышен- 
ностей, образующих непропуск на берегу моря. Через не- 
сколько минут мы взобрались с ним на вершину бли- 
жайшей сопки. По одну сторону ее была река Ниме: там 
виднелась палатка, двигались люди, горел огонь; по дру- 
гую — небольшая сухая бухточка. В ней намывная полоса 
прибоя шла прямо, а береговые обрывы описывали по- 
лукруг. У самой воды я заметил какой-то темный пред- 
мет, который принял сперва за обгорелый пень. 

Черный предмет шевельнулся, и я тотчас узнал в нем 
медведя. Он стоял на задних лапах, а передними делал ка- 
кие-то странные движения и качал головой. Потом он сел 
на камень и стал смотреть в море. В движениях зверя было 
так много человеческого, что я невольно попросил Чжан 
Бао не стрелять в него. Медведь, по-видимому, услышал 
мой голос и стремглав бросился наутек. Раза два он оста- 
навливался, оглядывался и бежал дальше. Вскоре он 
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понял, почему многие народности Сибири очеловечивают 
его и почему он фигурирует у них в сказках. Эти мысли 
я высказал своему спутнику. На это Чжан Бао ответил 
мне, что не один медведь, а всякое животное хочет сде- 
латься человеком. Некоторым это удается: так, есть люди, 
в которых можно узнать обезьяну, в других — лису, чере- 
паху, какую-нибудь птицу или паука. Такие люди при же- 
лании могут принимать свой первоначальный вид и за- 
тем опять делаться человеком. Чаще всего они видят себя 
во сне в зверином образе. Подражание людям у некото- 
рых животных столь велико, что они устраивают себе 
жилища, мягкие ложа для спанья и делают запасы про- 
довольствия на зиму. 

Когда мы пришли на бивак, уже смерклось совсем. Наши 
орочи еще не возвращались: по-видимому, они нашли сво- 
их земляков и остались у них ночевать. После ужина, ког- 
да стали укладываться на ночь, вдруг из соседних кустов 
неожиданно вынырнула человеческая фигура, за ней — дру- 
гая, третья и четвертая... Это были удэхейцы, совершенно 
нам не знакомые. 

Пришедшие молча подошли к огню и сели на корточ- 
ки, потом достали свои трубки и стали курить. 

Я предложил вновь пришедшим чаю и сухарей. Минут 
через десять вернулись наши проводники и с ними женщина. 

— Сородэ! Сородэ! — стали они приветствовать друг друга. 

Оказалось, что удэхейцы разошлись. Услышав звуки то- 
поров и увидев зарево огня на берегу моря, местные удэ- 
хейцы пошли на разведку. Подойдя почти вплотную к нам, 
они стали наблюдать. Убедившись, что они имеют дело с 
людьми, которые их не обидят, удэхейцы вышли из за- 
сады. Вскоре явились и наши провожатые. Они нашли юрту 
и в ней женщину. Узнав, что мужчины отправились на 
разведку, они позвали ее с собой и пошли прямо на би- 
вак. 

Крылов встал и подбросил дров в огонь. Теперь я мог 
хорошо рассмотреть наших новых знакомых. 

Все четверо были братья из одной и той же семьи из 
рода Каза: Ландыка, Янгуй, Венза и Неодыга, женщину 
звали Кимони. Она была женой старшего из них, Ланды- 
ка. 

Удэхейцы сказали мне, что они живут по другую сто- 
рону Туманного мыса, на реке Самарге, и сюда пришли 
только на охоту. Пока варился чай для гостей, наши про- 
водники успели объяснить удэхейцам, кто мы, куда идем 
и какая от них требуется помощь. 
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Решено было, что дальше с нами пойдет один только 
Янгуй, а остальные три брата останутся на реке Ниме, что- 
бы готовиться к соболеванию. 

На ночь разложили большой костер. Нагретый воздух 
быстро поднимался кверху и опаливал сухую листву на де- 
ревьях. Она вспыхивала и падала на землю в той стороне, 
куда относил ее легкий ветерок. 

— Наша так нету, — говорили удэхейцы. — Наша малень- 
кий огонь клади. Ночью спи — огонь не надо. 

Действительно, удэхейцы никогда больших костров не 
раскладывают и, как бы ни зябли, никогда ночью не вста- 
ют, не поправляют огня и не подбрасывают дров. Так мно- 
гие спят и зимою. На ночь удэхейцы устроились в стороне 
от нас. Они утоптали мох ногами и легли без подстилки, 
где кому казалось удобнее, прикрывшись только своими 
халатами. 

Было еще темно, когда удэхейцы начали будить моих 
разоспавшихся спутников. 

Густой туман неподвижно лежал на земле. Ни малейшего 
движения в воздухе. Дым от костра поднимался спокойно 
кверху. Море было тихое, как пруд. 

Пока разбирали вещи на биваке, Чжан Бао успел со- 
греть воду в чайнике и захватил ее с собою в лодку. 

После реки Ниме берег тремя высокими мысами — Ту- 
манным, Суфрен* и Золотым — значительно выдвигается 
вперед. Вся эта часть побережья оголена от леса пожара- 
ми. Серые стволы деревьев, лишенные ветвей, повален- 
ный ветром сухостой и обгорелые пни придают местно- 
сти чрезвычайно унылый вид. 

Мы плыли вдоль берега и иногда, опустив весла в воду, 
отдыхали, любуясь чудной горной панорамой. Вот ска- 
листая сопка, похожая на голову великана, украшенную 
мохнатой шапкой; дальше — каменная баба, как бы огля- 


* 5 июля 1787 г. французский мореплаватель Лаперуз открыл бухту, 
которую назвал в честь вице-адмирала Пьера Андре де Суффрен. На 
карте Пограничной комиссии [860 г. залив Сюфрен показан там же, где 
и у Лаперуза, на широте около 48°. На карте Будищева 1864 г. показана 
бухта Суфрен на широте около 48° и мыс Суфрен на широте 47°20’. В 
последующем при съемке побережья гидрографы и топографы около 
широты 48°, к югу от мыса Крестовоздвиженский, не обнаружили явно 
выраженной бухты и подпись “бухта Суфрен” перенесли к тому месту, 
где был показан мыс Суфрен (в последующем — Сюфрен), благо там 
была бухта, в которую впадает р. Адими. В соответствии с указом Пре- 
зидиума Верховного Совета РСФСР от 26 декабря 1972 г. р. Адими 
переименована в р. Желтая, бухта Сюфрен — в бухту Золотая, мыс 
Сюфрен — в мыс Угрюмый. Так исчезло с русских карт имя француза 
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дывающаяся назад, а за ней из воды торчала верхняя часть 
головы какого-то животного с большими ушами. Когда мы 
подъезжали к ним вплотную, иллюзия пропадала: великан, 
зверь и каменная баба превращались в обыкновенные ке- 
куры и совершенно не были похожи на то, чем казались 
издали. 

Во многих местах береговые обрывы были разрушены 
деятельностью пресной воды, стекающей сверху. Другие 
факторы, как то: ветры, разность температур днем и но- 
чью, летом и зимою, морские брызги и прочее, играют 
второстепенную роль. В дождливое время года здесь про- 
исходят большие обвалы, изменяющие физиономию бе- 
рега до неузнаваемости. Сопровождавшие нас удэхейцы не 
узнавали многих мест. Там, где раньше была одинокая ска- 
ла, лежала груда обломков, где был высокий отвесный 
берег, образовалась расщелина. Вода промыла в ней глу- 
бокое ложе и вынесла на намывную полосу прибоя груды 
щебня. И все это произошло в какие-нибудь десять—две- 
надцать лет. 

Удэхейцы объяснили это по-своему. Здесь был Какзаму. Он 
разбил каменного человека (Куда-ни) и разрушил берег. 

Весь день погода была пасмурная. Густой туман наподо- 
бие тяжелой скатерти повис над морем и закрывал вер- 
шины гор. Наиболее сильная конденсация пара происхо- 
дит около мыса Туманного, отчего он и получил свое на- 
звание. Мыс Золотой гораздо ниже его и состоит из эпи- 
дотизированного порфирита, который под влиянием ат- 
мосферных явлений принимает желтую окраску. Осенью 
вершина мыса покрывается блестящей золотисто-желтой 
травой. Вероятно, оба эти обстоятельства и дали повод 
окрестить его таким поэтическим названием. 

Мыс Суфрен со стороны моря имеет вид конусообраз- 
ной башни, прорезанной наискось какой-то цветистой 
жилой. Море пробило в ней береговые ворота, к которым 
На лодке из-за множества подводных камней подойти 
трудно. 

За этим мысом берег делает крутой изгиб на запад. От- 
сюда открывается вид на низменный продольный берег, 
идущий на протяжении 30 километров к юго-западу и 
Вдали оканчивающийся мысом Гиляк. 


В углу, где скалистые обрывы мыса Суфрен соприка- 


саются с низменным берегом, впадает небольшая речка 
Адими. Пройдя от реки Адими еще 2 километра, мы ста- 
Ли биваком на широкой косе, отделяющей длинную Са- 
Маргинскую заводь от моря. 
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До сумерек было еще часа два. Я воспользовался этим 
временем и, пока мои спутники устраивались на бивак, 
поднялся на ближайшую возвышенность. Сверху мне хо- 
рошо был виден весь берег на значительное протяжение. 
Между морем и горным хребтом Саркатуем располагается 
широкая и низменная полоса земли. Здесь суша сделала 
захват у моря. Продукты разрушения гор, выносимые ре- 
ками Самаргой и Единкой, а также и другими мелкими 
речками, отлагались между мысами Суфрен и Гиляк, со- 
ставляющими оконечность хребта Камуран. Море тоже 
принимало участие в образовании этой полосы земли. В 
течение многих веков оно наметывало вал за валом и вы- 
равнивало берег. Первые валы давно уже заросли лесом, 
но чем ближе к морю, тем растительность была моложе. 
Последний вал еще не успел зарасти травою. По одну сто- 
рону его было море, по другую — заводь в виде длинных 
озерков, слепых рукавов с пресною водою. 

На прибрежной растительности сказалось губительное 
влияние моря. Деформированные и обезображенные дере- 
вья, преимущественно лиственницы, имели ветви загну- 
тыми в одну сторону. Это были своего рода флюгеры, ука- 
зывающие преобладающее направление ветра. Некоторые 
из них производили впечатление однобокой метелки с 
мелкими ветками, растущими густыми пучками, образу- 
ющими по опушкам непроницаемую чащу. 

На склонах, обращенных к солнцу, произрастал дуб — 
нечто среднее между кустом и деревом. Одеяние его, по- 
раженное листоверткой, пожелтело, засохло, но еще плот- 
но держалось на ветвях. Когда-то дуб был вечнозеленым 
деревом, и потому листва его опадает не от холода, а вес- 
ной, когда надо уступить место новому наряду. 

Среди подлеска я заметил багульник. Он рос здесь сла- 
бо, листья его были мелкие и запах не так силен, как в 
других местах, вдали от моря. По берегу виднелись кус- 
ты шиповника, но уже лишенные листвы. Не менее ин- 
тересной является рябина: это даже не куст, а просто 
прутик, вышиною не более метра с двумя-тремя веточ- 
ками и безвкусными водянистыми, хотя и крупными 
плодами. 

Днем мне удалось подстрелить трех птиц: китайскую 
малую крачку в осеннем наряде с желтым клювом и свет- 
ло-серыми ногами, потом сибирскую темноголовую чай- 
ку белого цвета с сизой мантией на спине (у нее были 
оранжевые ноги, красный клюв и темно-синие глаза) и, 
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пепельно-серые тона, за исключением головы и шеи, ук- 
рашенных снежно-белыми перьями. Перелетных птиц 
было мало. Главная масса их направляется по долине реки 
Уссури. Здесь же, вдоль берега моря, изредка пролетают 
только казарки и небольшими стайками чирки. Последние 
держатся по речкам до поздних заморозков. 

Возвращаясь на бивак по намывной полосе прибоя, я 
обратил внимание на органические остатки, валявшиеся 
среди песка и гальки. Это были морские звезды, ракооб- 
разные, створки съедобного ракушника и кости панцир- 
нощеких рыб. 

На следующий день, 28 октября, мы достигли устья 
реки Самарги. Погода по-прежнему была пасмурная. Дваж- 
ды принимался идти дождь редкими крупными каплями. 
До сих пор спокойное море начало волноваться. Опаса- 
ясь, что прибой при устье Самарги не позволит нам войти 
в реку, мы перетащили лодки через косу и продолжали 
наш путь по заводям реки Самарги. Последние дни пла- 
вание вдоль берега моря всех очень утомило, и потому, 
когда мы увидели удэхейскую юрту на берегу одной из 
самаргинских проток, все единодушно решили в ней за- 
ночевать. Здесь я узнал, что вверх по реке в 5 километрах 
от моря есть деревянный домик, который называется 
фанзой Кивета. Выстроил его удэхеец Дондибу, но поче- 
му-то не хочет жить в нем и даже в ненастные дни про- 
ходит мимо. Я тотчас решил сделать его своей штаб-квар- 
тирой. 

Вечером с юга надвинулся шторм, и море разбушева- 
лось. Я думал о грузе экспедиции. Пароход, на котором 
Т.А. Николаев вез грузы экспедиции, вследствие непо- 
годы не мог выгрузить их на Самарге и оставил где-то 
около реки Кузнецовой. Там были наша зимняя палат- 
ка, теплая одежда, обувь и запасы продовольствия. Дос- 
тавить их сюда вызвались Янгуй и Тимофей Косяков. Они 
решили не откладывать это дело в долгий ящик и ехать 
на другой же день, если позволят погода и волнение в 
море, а я со своими спутниками должен был пешком 
отправиться к фанзе Кивета. 

На другой день утро было ясное, морозное. Все заинде- 
вело, вода в лужах покрылась льдом, по синему небу бе- 
жали обрывки туч. Западный ветер принес стужу. Прово- 
дить нас до фанзы Кивета вызвался удэхеец Вензи. 

Самаргинская коса представляет собой два, а местами 
три береговых вала из скатанной гальки и песка, наметан- 
ных морским прибоем. Сверху она заросла грубой осокой /149 


с некоторой примесью тростника и морского горошка. 
Вдоль по косе была протоптана еле заметная тропинка, 
которой мы и не замедлили воспользоваться. 

Был один из тех приятных прохладных дней, которы- 
ми отличается осень в Зауссурийском крае. Светлое, но 
не жаркое солнце, ясное голубое небо, полупрозрачная 
синеватая мгла в горах, запах моря и паутины, затканной 
по буро-желтой траве, — все говорило за то, что уже кон- 
чилось лето и приближаются холода, от которых должна 
будет замерзнуть вода в реках и закоченеть деревья. 


После вчерашней бури море еше не успокоилось. Боль- 
шие волны с неумолимой настойчивостью одна за дру- 
гой двигались к берегу, стройно, бесшумно, словно на 
приступ, но, достигнув мелководья, вдруг приходили в 
ярость, вздымались на дыбы и с ревом обрушивались на 
намывную полосу прибоя, заливая ее белой пеной. Вода 
тотчас отбегала назад, но новые волны встречали ее и ув- 
лекали обратно на берег. С шипением она взбегала еще 
дальше, чем в первый раз, и, достигнув каймы из буро- 
зеленых водорослей и мелких древесных обломков, све- 
жевыброшенных прибоем раковин, просачивалась сквозь 
песок, словно вперегонки, а на ее место набегали новые 
пенистые языки. 


В воздухе пахло гарью. Вегетационный период кончил- 
ся, и чем больше расцвечивались лиственные деревья в 
яркие осенние тона, тем резче на фоне их выступали ель 
и пихта своей темно-зеленой хвоей. Лес начинал скво- 
зить и все больше и больше осыпал листву на землю. 


Мы шли гуськом друг за другом. 

Справа и слева была вода, а посредине, где мы шли, 
узкая коса в 30—40 метров шириною, заросшая грубой и 
жесткой осокой. 


Когда мы дошли до того места, где заводь дважды 
прерывается узкими перешейками, Чжан Бао с собакой 
отделился от нас и переправился на другую сторону про- 
токи. Он хотел поохотиться на уток, которые держались 
ближе к лесу. Около последнего озерка, немного не до- 
ходя до реки Адими, кончалась коса, и местность стано- 
вилась возвышенной, густо поросшей различными кус- 
тарниками и полынью. Как раз здесь шел пал. Огнем 
охватило широкую полосу сухой растительности. Желто- 
вато-белый дым клубами поднимался кверху и относил- 
ся ветром в море на юго-восток. Пал шел нам навстречу 
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справа была намывная полоса прибоя, лишенная расти- 
тельности, которая, правда, дальше суживалась до 3—4 мет- 
ров и поэтому покрывалась водой каждый раз, когда вол- 
на набегала на берег, но все же здесь можно было обойти 
огонь стороною. Скоро стало ясно, что пал выйдет на косу 
раньше, чем мы пройдем ее. Уже видно было, как огонь 
перебегал с одного места на другое и как по воздуху в клу- 
бах дыма летела горящая сухая трава. Вероятно, можно 
было слышать и треск горящих сучьев, в особенности в тех 
случаях, когда пал добирался до сухого куста, опутанного 
ползучими растениями, но шум морского прибоя заглушал 
все другие звуки. 

В это время Намука заметил впереди лису. Она уходи- 
ла от нас по тропе и, видимо, торопилась добраться до 
материка, пока огонь еще не вышел из косы. Однако рас- 
чет ее не оправдался. Тут были особенно густые травя- 
нистые заросли. Как только пал достиг их, сразу взвилось 
длинное пламя. Вместе с жаром кверху взлетела горящая 
ветошь, которую забросило в нашу сторону, и тотчас заж- 
гло траву на косе сразу в нескольких местах. Путь лисе 
был отрезан. Тогда она бросилась к морю, в надежде обой- 
ти пал по намывной полосе прибоя, но здесь уже стоял 
удэхеец Дилюнга. Словно сговорившись, мы втроем рас- 
сыпались в цепь по всей ширине косы. Заметив наш ма- 
невр, лисица побежала влево к озерку с намерением пе- 
реплыть на другую его сторону, но в это время к берегу 
подошел Чжан Бао с собакой. Последняя, увидев лису, 
бросилась в воду и поплыла к ней навстречу. Таким об- 
разом лисица оказалась окруженной со всех четырех сто- 
рон. Тогда она вновь вышла на косу. Теперь перед ней 
была дилемма: или она должна была бежать через огонь 
и опалить свой пушистый мех, или броситься навстречу 
охотникам с малым числом шансов уцелеть под обстре- 
лом из трех ружей. Лиса стала метаться, потом вдруг ре- 
шилась: она быстро погрузилась в воду так, что оставила 
на поверхности ее только нос, глаза и уши. Собака была 
от нее уже в нескольких шагах. Тогда, нимало не медля, 
лиса вылезла вновь на косу и, не отряхиваясь, бросилась 
в пал, где огонь был слабее. Выбрав момент, она прыг- 
нула через пламя. Я хорошо видел ее, потому что по ту 
сторону начинался подъем, лишенный растительности. 
Отбежав от пала шагов двадцать, лиса отряхнулась, огля- 
нулась в нащу сторону и, увидев, что собака выходит из 
воды на берег, пустилась наутек. Еще мгновение — и она 
скрылась в чаще леса. 
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Глава седьмая 


По реке Самарге 


Река Самарга около устья разбивается на несколько 
проток. Острова между ними заросли ольхой и тальни- 
ком. С правой стороны ее расстилается обширное про- 
странство с хорошей плодородной землей, весьма удоб- 
ной для земледелия. Сначала идут великолепные луга, 
ближе к горам видны рощи из вяза, клена, липы, березы 
и тополя. Река придерживается левой стороны долины. 
Там, гле она подходит к правому ее краю, около устья 
горного ручья Кынгато, на возвышенном месте стояла 
фанза Кивета. Это было деревянное здание с полом и 
потолком, с одними дверями, открывающимися на ули- 
цу, с двумя окнами, из которых одно смотрело на реку, а 
другое — в лес. Против дверей была глухая стена с широ- 
кими нарами. Здание отапливалось железной печкой, 
поставленной в левом углу около дверей. Я нарочно так 
подробно описал фанзу Кивета потому, что здесь нам 
пришлось прожить довольно долго в ожидании грузов, без 
которых мы не могли двинуться в ПУТЬ. 

Первые дни я посвятил ознакомлению с ближайшими 
окрестностями. Прежде всего меня заинтересовал вопрос, 
откуда получилось такое странное название Самарга. Ки- 
тайцы называют реку Умидагоу (т.е. “Большая долина 
Уми”), удэхейцы — Датта, что в переводе на русский язык 
значит “устье” и потому должно быть относимо только к 
низовьям реки. По А.А. Емельянову», река называется 
Нюигый. К сожалению, он не дает толкования этому сло- 
ву. Оно весьма похоже на Ненгуй (“нг” произносится вме- 
сте с носовым звуком), что значит “красный волк”, ко- 
торый вовсе не водится в этих местах. В русской литера- 
туре об этой реке впервые упоминает [Н.К.] Бошняк”, а 
затем [А.Я.| Максимов”. Первый называет ее Самальги, 
второй — Самальга. 

На реке Чоло (около Большого Хингана в Маньчжу- 
рии) есть орочский род Моргын. Название Са — собствен- 
ное родовое имя. Орочи с реки Чоло называют себя Са- 
Моргын. Мы знаем случай, когда семья солонов пришла 
через Сихотэ-Алинь на реку Тахобэ, где я и застал их в 
1907 году. Могли также и орочи перекочевать сюда из 
Маньчжурии и принести с собой свое родовое название, 
но это только предположение. Во всяком случае 
происхождение названия Самарга остается загадочным. 
15/ На Самарге я застал двух стариков, которые еще помни- 








ли о том, как появились русские. Первые сведения о лоца 
пришли от гольдов с Амура. Спустя некоторое время они 
видели в море корабли, которые без дыма, под парусами 
медленно ходили вдали от берега. Туземцы тихонько на- 
блюдали за ними и не зажигали огней. Потом трое лоца 
пришли к ним с юга; двое ехали на лодке, а третий шел 
пешком, что-то смотрел и рисовал на бумаге. Не был ли 
это топограф Гроссевич? 

Из среды самаргинских удэхейцев выдвинулся Ингину 
из рода Камедига. Он был пожизненным чжанге, т.е. су- 
дьею и старшиною, по всему побережью от Ботчи до реки 
Амагу. По-видимому, это был умный и авторитетный че- 
ловек, о котором у удэхейцев сохранилось много расска- 
зов. Он умер лет сорок назад и был похоронен на возвы- 
шенном левом берегу реки, немного ниже фанзы Кивета?. 

Первые русские скупщики пушнины появились на реке 
Самарге в 1900 году. Их было три человека; они прибы- 
ли из Хабаровска через Сихотэ-Алинь. Один из них в пути 
отморозил себе ноги. Двое вернулись назад, а больного 
оставили в юрте удэхейца Бага. Этот русский болел око- 
ло двух месяцев и умер. Удэхейцы были в большом зат- 
руднении, как его хоронить и в какой загробный мир от- 
вести его душу, чтобы она не мешала людям. По-види- 
мому, это им удалось, потому что дух погибшего лоца не 
проявил себя ничем. 

Мне нужно было привязаться к какому-нибудь 
астрономическому пункту. Ближайшим к реке Самарге 
был пункт на мысе Суфрен. Я решил воспользоваться хо- 
рошей погодой и в тот же день после обеда отправился 
туда, чтобы переночевать на месте работ и на другое утро 
при восходе солнца произвести поправки хронометра. В 
помощь себе я взял китайца Чжан Бао и двух удэхейцев: 
Вензи и Янгуя из рода Каза. Я плохо рассчитал время и 
к устью реки Самарги прибыл поздно. 

Как-то незаметно прошло лето, и осень властно всту- 
пила в свои права. Вся растительность поблекла, и земля 
покрылась опавшей с деревьев листвой. Осень, победив- 
шая лето, теперь сама неохотно уступала место зиме. 

Когда мы подходили к реке Адими, солнце только что 
скрылось за горизонтом. Лесистые горы, мысы, располо- 
женные один за другим, словно кулисы в театре, и вели- 
чаво спокойный океан озарились розовым сиянием, отра- 
женным от неба. Все как-то изменилось. Точно это был 
другой мир — угасающий, мир безмолвия и тишины. 

Тропа, по которой мы шли, немного не доходя до мыса /153 


Суфрен, повернула влево к лесу. Мы оставили ее и напра- 
вились было прямо к речке Адими. 

В это время удэхейцы Вензи и Янгуй вдруг заволнова- 
лись. Они стали замедлять шаг, жаться друг к другу. 

— Что случилось? — обратился я к Янгую. 

— Тун, — сказал он и указал рукою на отдельно стояв- 
шее сухое дерево. 

— Его все равно черт! — добавил Вензи испуганным 
шепотом. 

Я хотел было подойти поближе к страшному дереву, но 
они стали говорить, что это место худое и ходить туда не 
следует. 

Я взглянул на Чжан Бао. Презрительная улыбка играла 
на его губах. Он смотрел на удэхейцев как на людей, зара- 
женных глупым суеверием. 

Я пробовал было настаивать. Тогда Вензи и Янгуй по- 
ложили на землю свои котомки и заявили, что уйдут на- 
зад. Пришлось уступить. Мы вернулись опять на тропу и 
пошли к лесу. Здесь через речку было переброшено боль- 
шое дерево. Порубленные сучья и другие признаки указы- 
вали, что и до нас кто-то уже пользовался им как мостом. 
Вышло не худо. Сначала тропа немного углубилась в чащу, 
но затем начала забирать вправо и подыматься на мыс 
Суфрен. Мы воспользовались ею, пока она шла в жела- 
тельном для нас направлении, а затем оставили тропу и 
прямо целиной подошли к береговым обрывам, где было 
небольшое место, свободное от древесной и кустарнико- 
вой растительности. 

Приближались сумерки. Огненной рекой разливалась 
заря по горизонту. Точно там, на западе, произошло страш- 
ное вулканическое извержение и горела земля. Горы в от- 
далении стали окрашиваться в фиолетовые тона. Океан по- 
гружался в дремотное состояние. 

Как только мы устроились на биваке, я пошел побро- 
дить по окрестностям. Провожать меня вызвался Чжан Бао. 
Мы пошли сначала старой дорогой, а затем, перейдя реч- 
ку Адими, направились к дереву, которое так напугало 
удэхейцев. Голстый коренастый ствол его на грудной вы- 
соте разделялся на четыре части. Словно ветви гигантско- 
го кактуса, они прямо подымались кверху. Мелких суч- 
ков не было вовсе. На вершине одной ветви было при- 
креплено деревянное изображение птицы, на другой — 
грубое подобие человека, на третьем — какой-то зверь, 
вроде толстого крокодила, и на четвертом — что-то вроде 
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по стволу, на равном расстоянии друг от друга, до самой 
вершины правильными кольцевыми вырезами в два сан- 
тиметра глубиной была снята древесина, и на комле, как 
раз там, где главный ствол разделялся на четыре ветви, 
были еще вырезаны четыре человеческих лица. Немного в 
стороне валялись чьи-то кости, судя по размерам, — лося, 
а может быть, и медведя. 

В это время по воздуху промелькнула какая-то боль- 
шая тень. Я поднял голову и увидел крупную ночную 
птицу. Она бесшумно сделала крутой поворот, снизилась 
к земле и сразу пропала из глаз. 

Чжан Бао поспешил к тому месту, где он только что 
видел эту птицу. 

— Ю! (есть), — сказал он. 

Я побежал к нему. Чжан Бао стоял около другого сухо- 
го дерева, имеющего вид толстого пня с двумя наростами. 
Верхняя часть ствола его лежала на земле. Я тотчас узнал 
березу Эрмана. 

— Где? — спросил я, думая, что Чжан Бао поймал пти- 
цу. 

— Здесь! — отвечал он, положив руку на пень. 

Я думал, что коренастый ствол был дуплистым и пти- 
ца сидела внутри него, но так как я никакого отверстия в 
нем не обнаружил, то снова спросил: 

— Где? 

— Здесы — опять ответил китаец и указал на болезнен- 
ный нарост сбоку пня. 

— Ничего не понимаю, — сказал я своему приятелю. 

Он сделал нетерпеливый жест и объяснил мне, что пти- 
цу поглотило дерево. Он сам видел, как она мгновенно 
пропала, едва подлетела к нему вплотную. 

После этого я окончательно перестал понимать его И 
засмеялся. Однако Чжан Бао настаивал на своем. Он гово- 
рил, что некоторые деревья с наплывами обладают спо- 
собностью поглощать зверей и птиц, если только они ся- 
дут на них или просто как-нибудь случайно коснутся бо- 
ком, лапой или крылом. Пропавших птиц и зверей всегда 
можно найти внутри в древесине. Мне показалось это тем 
более забавным, что он, только что относившийся с та- 
ким недоверием к предрассудкам удэхейцев, теперь вдруг 
сам на том же самом месте верил в возможность погло- 
щения ночной птицы сухой старой березой. В ответ на мой 
смех Чжан Бао сказал многозначительно: 

— Цзунья, мин тэ ни канка (“Хорошо, завтра сам уви- 
Дишь”). 
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Минут через двадцать мы снова взбирались на мыс Суф- 
рен. По пути я стал расспрашивать Чжан Бао о чудесном 
дереве. Он шел некоторое время молча, но затем стал го- 
ворить о том, что китайцы много знают таких вещей, ко- 
торые не известны русским. В тоне его речи слышалась 
убежденность в своем превосходстве над спутником, ко- 
торому волею судеб не дано этих знаний. 

Я старался дать понять ему, что прислушиваюсь к его 
поучениям. Игра на психологии удалась. 

Чжан Бао сообщил мне, что такие деревья на земле 
встречаются крайне редко. Это может быть и живое, и су- 
хое дерево, безразлично. Есть опасные деревья, которые 
поглощают в себя всех животных и птиц. Иногда они вновь 
отпускают пернатых на волю, а чаще всего задерживают 
на всю жизнь. Есть и такие деревья, которые, как фото- 
графический аппарат, отпечатывают под корой всех, кто 
к ним приближается. Человек никогда не подвергается 
опасности быть поглощенным, но образ его может быть 
запечатлен в древесине. По мнению китайца, то дерево, 
которое мы видели сегодня, принадлежит к категории 
опасных и называется Сю-чо-ля. 

Тогда я спросил, что он думает относительно шаманс- 
кого дерева. Чжан Бао как-то особенно презрительно плю- 
нул. 

Таза совсем дурак, — сказал он, и в голосе его 
послышалась презрительная ирония. 

Было поздно. Ночной сумрак уже овладел землей. Мы 
прибавили шагу. Лес начал редеть, тропа сделалась лучше. 
Наконец впереди показался свет. Это был наш бивак. 

После ужина мы опять заговорили о дереве, поглотив- 
шем ночную птицу. Вензи и Янгуй еще более укрепились 
в своем мнении, что всему причиной шаманское дерево и 
что все это не более как проделки “злого духа”. Я указал 
им, что с нами ничего худого не случилось. На это у Ян- 
гуя опять было по-своему веское возражение. Русские жи- 
вут в городах и селениях и не бывают в тайге, а поэтому 
им и не приходится иметь дело со злыми духами, кото- 
рые сторожат удэхейцев на каждом шагу. Опять иро- 
ническая улыбка мелькнула на губах Чжан Бао. 

После ужина все стали устраиваться на ночь, а я взял 
дневник и сел записывать свои дневные впечатления. По- 
кончив с работой, я встал и по тропе взошел на самый 
мыс. Величественная картина представилась моим глазам. 
Поверхность океана была абсолютно спокойной. В зеркаль- 
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лионами звезд. Было такое впечатление, будто я нахожусь 
в центре мироздания, будто солнце удалилось на бесконечно 
далекое расстояние и затерялось среди бесчисленного мно- 
жества звезд. Все земные радости и горе показались мне та- 
кими мизерными и ничтожными, как предрассудки моих 
спутников о чудесных деревьях тун около реки Адими. Когда 
я очнулся от своих грез, было уже поздно, потому что звез- 
ды значительно переместились на небе. 

В той стороне, где стояло сухое дерево, ухал филин- 
пугач. 

Возвратившись на бивак, я еше раз подбросил дров в 
огонь и, завернувшись в одеяло, лег около костра и тот- 
час все покончил глубоким сном. 

День чуть только начинал брезжить, когда я разбудил 
своих разоспавшихся спутников. Пока удэхейцы грели чай, 
я с Чжан Бао приготовил все для наблюдений. Скопивши- 
еся на востоке туманы как будто хотели заслонить собою 
солнце, но, убедившись в бесполезности неравной борь- 
бы, стали быстро таять. Я выждал, когда лучезарное све- 
тило немного поднялось по небосклону, и начал инстру- 
ментом брать абсолютные высоты его над горизонтом. 

Эта работа отняла времени не более часа, затем мы со- 
брали свои вещи и пошли по старой дороге. Когда мы по- 
равнялись с шаманским деревом, Чжан Бао снял котом- 
ку и достал из нее топор. Он попросил меня подождать не- 
много и направился туда, где вчера мы видели ночную 
птицу. При дневном свете оба удэхейца не так боялись “чер- 
та”, но все же не подходили к дереву вплотную и держа- 
лись в стороне. Они сели на землю и принялись курить 
трубки, а я пошел посмотреть, что будет делать китаец. 
Чжан Бао разыскал березовый пень и принялся рубить 
один из его наростов. Работал он хорошо, как столяр: то- 
пор в руках его мог заменить наструг. Когда он срубил вы- 
пуклую часть нароста, он стал его стесывать начисто. Вре- 
мя от времени, нагибаясь к пню, внимательно рассматри- 
вал место порубки, часто повторяя одно и то же воскли- 
цание: “Ай-яха...”. 

Затем он обратился ко мне со словами: “Ни канка тэ 
Иоу цзы” (т.е. “Посмотри, вот ночная птица”). Я наклонил- 
ся к пНю и в разрезе древесины увидел такое расположе- 
ние слоев ее, что при некоторой фантазии действительно 
можно было усмотреть рисунок, напоминающий филина 
или сову. Рядом с ним был другой, тоже изображавший 
птицу поменьше, потом похожий на жука и даже на ля- 
‚ Гушку. По словам китайца, все это были живые существа, 
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поглощенные деревом для того, чтобы больше в живом 
виде никогда не появляться на земле. 

Я пожалел, что со мной но было фотографического ап- 
парата, и хотел было зарисовать странные фигуры древе- 
сины, но у меня ничего не вышло. 

Чжан Бао, полагая, что убедил меня, отошел от дере- 
ва с выражением удовлетворения на лице. 

Всю остальную дорогу мы шли молча и вскоре после 
полудня прибыли в фанзу Кивета. 

Ожидание грузов с реки Кузнецовой отняло много вре- 
мени. Чтобы сократить его, я предпринимал экскурсии в 
окрестностях нашей штаб-квартиры. 

Во время этих прогулок я имел возможность наблюдать, 
как замерзает река. 20 октября появилась первая шуга. Си- 
биряки называют ее “салом”. Это маленькие, тонкие, плы- 
вущие по воде кусочки льда. Они увеличивались в количе- 
стве и в размерах, 28-го числа шуга пошла особенно густо. 
С 4 до 10 ноября стояла холодная и ветреная погода. В это 
время на перекатах стал образовываться донный лед. Как 
объяснить его появление? Вероятно, в образовании его 
принимает участие холодный воздух, захватываемый пе- 
нящейся водою. Может быть, это была также шуга, за- 
стрявшая между камнями. Первоначально смерзшиеся ле- 
дяные кристаллики были рыхлые и без труда отделялись 
ото дна палкой, но потом они сделались тверже. В течение 
недели на перекатах они так возросли, что образовались 
настоящие ледяные пороги с водопадами. Мало-помалу 
донный лед стал распространяться от порогов вниз по те- 
чению на более глубокие места. Когда его накопилось мно- 
го, он начал всплывать и поднимать со дна камни разной 
величины. 

Около половины ноября на Самарге начался ледостав. 
Плывучий лед в массе стал собираться на поворотах реки 
и образовал торосовые пробки. Лед ломало и грудами на- 
громождало на берег. Тогда вода пошла по сухим прото- 
кам и затопила все низменные острова. Такие протоки в 
зимнее время значительно облегчают путешествие, позво- 
ляя сокращать путь. К 20 ноября Самарга встала на протя- 
жении 25 километров от устья, но выше она была еще сво- 
бодна ото льда, если не считать заберегов, которые то уз- 
кими, то широкими карнизами окаймляли с обеих сторон. 

При ледоставе вода долго стояла высоко и затем покры- 
лась ледяною корою. Потом уровень ее стал понижаться; 
тогда лед осел посредине реки, а у берегов выгнулся и 
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Мы как-то шли вдвоем с Чжан Бао по берегу реки и о 
чем-то разговаривали. Вдруг он остановился и сказал: 

— Яза! (т.е. утки). 

— Где? — спросил я его удивленно. 

— Погоди, слушай, — сказал он. 

Через минуту-две я действительно услышал такие зву- 
ки, какие производят утки, когда ищут в воде добычу. 

— Вот диво! — сказал я вслух. — Утки в декабре, когда 
все лужи промерзли насквозь. Да где же они? 

— Здесь! — отвечал Чжан Бао, указывая на лед. 

Мы принялись искать птиц. Чжан Бао ложился на лед и 
по звукам старался определить их местонахождение. 

В одном месте была большая дыра во льду. Между ниж- 
ней ее кромкой и уровнем воды в реке оказалось расстоя- 
ние около метра. Я подошел к отверстию и увидел двух 
чирков, мирно проплывших мимо меня. Один из них все 
что-то искал в воде, а другой задержался рядом, встряхи- 
вал хвостиком и издавал звуки, похожие не то на писк, 
не то на кряканье. 

Это было любопытное явление. Значит, не все утки уле- 
тают осенью, значит, часть их остается зимовать. В пусто- 
тах подо льдом они защищены от холода и, по видимому, 
находят себе достаточно пищи. 

Около фанзы Кивета была установлена наша походная 
метеорологическая будка с инструментами и довольно вы- 
2окая мачта с длинным вымпелом, который позволял су- 
ить о направлении ветра, силе его и направлении дви- 
жения облаков. Наблюдателем был Вихров. 4 декабря рано 
утром он вышел из фанзы с записной книжкой в руках, 
но тотчас вернулся и сообщил, что на небе появились ка- 
кие-то яркие цветы. Я оделся и тоже поспешил на улицу. 
Был полный штиль. Термометр показывал —26°С при 
барометрическом давлении 750 миллиметров. На небе было 
два слоя облаков. Нижние лежали большими редкими мас- 
сами, верхние — тонкие перистые. Когда солнце поднялось 
над горизонтом градусов на десять, верхние облака при- 
няли чрезвычайно красивую окраску. Края их, обращен- 


‚ НЫе к солнцу, были точно вылиты из расплавленного 
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металла. За ними располагались цвета: бирюзовый, золо- 
тисто-желтый, пурпуровый и фиолетовый. Одновременно 
нижние облака окрасились в оранжевый цвет. И стали по- 
хожими на дым, освещенный заревом пожара. Явление 
было не длительным. Оно быстро исчезло, вслед за тем на- 
чалось падение барометра. На небе появились тучи, и к 
вечеру пошел снег. 
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Два дня я просидел за приведением в порядок своих 
записей. На третий день я окончил свою работу, закрыл 
тетрадь и вышел из дому, чтобы немного пройтись по реке 
до переката. 

Около метеорологической будки я увидел стрелка Гле- 
голу. Он стоял нагнувшись и надевал ошейник на Хычу, 
самую крупную из наших собак; за спиной, у него была 
заброшена винтовка. 

— Ты куда? — спросил я его. 

— Хочу на охоту сходить, — ответил он, стягивая ре- 
мень потуже. 

— Пойдем вместе, — сказал я ему и стал спускаться к 
реке. 

Глегола был один из тех людей, которым, как говорят, 
не везет на охоте. Целыми днями он бродил по лесу и все- 
гда возвращался с пустыми руками. Товарищи подсмеива- 
лись над ним и в шутку называли “горе-охотником”. 

— Ну что, видел зверя? — обыкновенно спрашивали они 
его, когда он, голодный и усталый, возвращался ни с чем 
домой. 

— Плохо! — говорил Глегола. — Ничего не видел. 

— Уж где тебе добыть зайца, ты хоть тигра убей, и то 
ладно будет, — иронизировали стрелки. 

Но Глегола был человек тихий, терпеливый и не оби- 
жался на шутки своих товарищей. 

— Завтра опять пойду, — говорил он им в ответ, смазы- 
вая свою винтовку, на которую возлагал большие надежды. 

Итак, я пошел вперед, а через минуту догнал меня и 
Глегола. Собака у него была на поводке. 

Река быстро замерзала. За ночь местами забереги соедини- 
лись и образовали естественные мосты. Чтобы не провалить- 
ся, мы взяли в руки тяжелые дубины и, щупая ими лед 
впереди себя, благополучно и без труда перебрались на 
другую сторону Самарги. 

Стояла холодная погода: земля основательно промерз- 
ла, а снегу еще не было. Пасмурное небо, хмурые поси- 
невшие горы вдали, деревья, лишенные листвы, и буро- 
желтая засохшая трава — все вместе имело унылый вид и 
нагоняло тоску. 

Против фанзы Кивета левый берег реки равнинный. 
Горы здесь уходят далеко в сторону, по крайней мере ки- 
лометров на двадцать. За ними, по словам удэхейцев, бу- 
дет бассейн небольшой речки Адими. 

Обширное низменное пространство, о котором здесь 
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качества. Перелески, если смотреть на них с высоты пти- 
чьего полета, наподобие ажурных кружев окружали забо- 
лоченные низины. Изредка кое-где попадались большие 
старые деревья: тополь, липа, осокорь и другие в возрас- 
те от полутораста до двухсот лет. 

Как только мы отошли от берега, мы сразу попали в 
непролазную чащу: неровная почва, сухие протоки, по- 
лосы гальки, рытвины и ямы, заваленные колодником и 
заросшие буйными, теперь уже засохшими травами; кус- 
тарниковая ольха, перепутавшаяся с пригнутыми к земле 
ветвями черемушника; деревья с отмершими вершинами 
и мусор, нанесенный водой, — таков поемный лес в до- 
лине реки Самарги, куда мы направились с Глеголой на 
охоту. 

Дальше бурелома было как будто меньше, но кустар- 
ники и молодые деревья, искривленные, тощие и жалкие, 
как рахитики, росли в удивительном беспорядке и меша- 
ли друг другу. 

Мы шли с Глеголой и разговаривали. Собаку он держал 
на поводке. Она тащилась сзади и мешала идти: ремень то 
и дело задевал за сучки. Иногда Хыча обходила дерево спра- 
ва, в то время как Глегола обходил его слева. Это принуж- 
дало его часто останавливаться и перетаскивать собаку на 
свою сторону или, наоборот, самому идти к собаке. 

— Пусти ты ее, — сказал я своему спутнику. — В таком 
лесу едва ли зверь будет. 

— В самом деле, — ответил Глегола и стал снимать по- 
водок с Хычи. Затем он заткнул его за пояс и пошел со 
мной рядом. Собака, почувствовав свободу, весело встрях- 
нулась и, перепрыгнув через колодину, скрылась в чаше. 

Пробравшись через заросли, мы подошли к краю боль- 
шого оврага, заросшего внизу кустарниками, а по скло- 
нам — редким молодняком, состоящим из дуба и белой 
березы. 

Тут мы остановились и стали совещаться. Решено было 
пройти немного по краю оврага, а затем идти к дому, дер- 
жа направление на приметную сопку, у подножья кото- 
рой находилась фанза Кивета. 

Не успели мы пройти и сотни шагов, как вдруг из ов- 
рага выскочила дикая косуля. Она хотела было бежать вверх 
по оврагу, но в это время навстречу ей бросилась собака. 
Испуганная коза быстро повернула назад и при этом сде- 
лала громадный прыжок кверху. Перемахнув кусты, она 
В мгновение ока очутилась на другом краю оврага и здесь 
замерла в неподвижной позе. 


6. В.К. Арсеньев 
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Глегола быстро прицелился и спустил курок, но выст- 
рела не последовало. Поспешно он снова взвел курок и, 
приладившись, нажал на спуск, но опять у него ничего 
не вышло. 

Увидев приближающуюся собаку, косуля побежала в 
чашу леса, сильно вскидывая задом. 

— Осечка, — сказал Глегола и открыл затвор, чтобы 
вынуть испорченный патрон, но оказалось, что ружье его 
вовсе не было заряжено. 

Надо было видеть его досаду. Единственный раз иметь 
возможность стрелять в стоящего зверя и лишиться такого 
ценного трофея. И ради чего? Вследствие простой забыв- 
чивости. Никогда он не забывал заряжать свое ружье пе- 
ред выходом на охоту, а тут как на грех такая оплошность. 
Глегола был готов расплакаться. 

— Ничего, — сказал я ему. — Имей терпение, брат! И на 
твоей улице будет праздник. Ничего не делается сразу, ко 
всему надо приспособиться и присмотреться. 

Мои слова, видимо, успокоили его. Он зарядил ружье, 
и мы пошли дальше. 

За оврагом среди высокой травы довольно часто попа- 
дались лежки косуль. 

— Вот ты теперь знаешь, где надо искать зверя, — обратил- 
ся як Глеголе. — Когда подходишь к ним, всегда иди про- 
тив ветра. 

При этом я объяснил ему, что всякий зверь не столько 
боится вида человека, сколько запаха, исходящего от него. 

Так мы шли и разговаривали. Наконец я устал и сел 
отдохнуть на краю оврага. 

Вдруг в кустах недалеко от нас послышался визг соба- 
ки. Мы бросились туда и там у подножья старой липы уви- 
дели следующую картину. 

Хыча лежала на спине, а над нею стояла большая рысь. 
Правая лапа ее была приподнята как бы для нанесения уда- 
ра, а левой она придавила голову собаки к земле. Пригну- 
тые назад уши, свирепые зеленовато-желтые глаза, круп- 
ные оскаленные зубы и яростное хрипение делали ее очень 
страшной. Глегола быстро прицелился и выстрелил. Рысь 
издала какой-то странный звук, похожий на фырканье, под- 
прыгнула кверху и свалилась на бок. Некоторое время она, 
зевая, судорожно вытягивала ноги и наконец замерла. 

Как только собака освободилась, она, поджав хвост, 
бросилась было бежать, но вскоре одумалась и начала ла- 
пами тереть свою морду и встряхивать головою. В это вре- 
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первой. Это оказался молодой рысенок. Испуганный со- 
‚ бакой, он взобрался на дерево, а мать, защищая его, от- 
важно бросилась на Хычу. 

Мы оба растерялись от неожиданности. Тем временем 
рысенок быстро пробежал по ветке, спрыгнул на землю 
и исчез в кустах. 

Собака же, испуганная появлением нового зверя, со- 
рвалась с места и бросилась наутек. Глегола было побежал 
за рысенком, но ничего не нашел и скоро возвратился. 

—Вот видишь, — сказал я ему. — Теперь ты вернешься в 
фанзу Кивета с ценным трофеем. Забирай рысь и идем 
ДОМОЙ. 

Глегола взвалил рысь себе на плечи, и мы вместе 
направились прямо к реке. Когда мы шли редколесьем, мне 
раза два показалось, что кто-то рядом с нами быстро бе- 
жит по кустам. 

Мертвое животное было довольно тяжелым, и поэтому 
Глегола часто останавливался и отдыхал. Я предлагал ему 
вдвоем нести рысь на палке, но он отказался и попросил 
меня взять только его ружье. 

Пройдя таким образом еще километра два, мы сели от- 
дохнуть. Глегола стал скручивать папиросу, а я принялся 
рассматривать убитого зверя и стал гладить рукой по его 
шерсти. 

В это время в поле моего зрения попал какой-то посто- 
ронний предмет. Я повернул голову и увидел рысенка. Он 
вышел из травы, внимательно смотрел на меня и, веро- 
ятно, недоумевал, почему его мать не может двигаться и 
позволяет себя трогать. 

Я не стрелял, но Глегола не мог утерпеть и потянулся 
за винтовкой. Резкие движения и шум испугали рысенка, 
и он снова исчез в кустах. 

На следующем привале мы снова увидели его. Рысенок 
был на дереве и обнаружил себя только тогда, когда мы 
подошли к нему вплотную... Так провожал рысенок нас до 
самой реки, то забегая вперед, то следуя за нами по пя- 
там. Я надеялся поймать и, быть может, даже приручить 
рысенка. 

Наконец, лес кончился. Мы вышли на галечниковую 
отмель реки. Рысенка не было видно, но слышно было, как 
он мяукал в соседней траве. 

Вдруг из кустов выскочили сразу три собаки. Среди них 
была и Хыча, вероятно, в качестве проводника. По тому, 
как они бежали, по их настороженным ушам и разгорев- 
шимся глазам было видно, что они уже учуяли зверя. /163 
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Я принялся кричать на собак, бросился за ними, но не 
мог их догнать, запутался в зарослях и упал. Когда я под- 
нялся и добежал до места, где неистовствовали собаки, 
рысенок был уже мертв. 

Мне стало жаль погибших животных. Мать защищала 
детеныша, а детеныш следовал за мертвой матерью. 

Я хотел было поделиться своими мыслями с Глеголой, 
но он имел такой ликующий вид, что я воздержался. 

— Поймали и эту! — воскликнул он весело. — Ну, слава 
богу. Вот фарт”! Завтра я опять пойду на охоту и возьму с 
собой всех трех собак. 

Минут десять мы просидели на берегу. У каждого были 
свои ДУМЫ. 

— Пойдем, брат, — сказал я своему спутнику. 

Мы поднялись с земли. 

По небу ползли тяжелые черные тучи: в горах шел снег. 
От фанзы Кивета поднималась кверху беловатая струйка 
дыма. Там кто-то рубил дрова, и звук топора звонко до- 
носился на эту сторону реки. Когда мы подошли к дому, 
стрелки обступили Глеголу. Он начал им рассказывать, как 
все случилось, а я пошел прямо к себе, разделся и сел за 
работу. 


Глава восьмая 
Тревога 


На другой день стрелок Марунич объявил о своем на- 
мерении идти на охоту. Заявление это было встречено друж- 
ным смехом. Ему было поручено заведование хозяйством, 
и эту должность он исполнял все время, пока мы плыли 
вдоль берега моря на лодках и пока стояли в фанзе Кивета 
на реке Самарге. 

Весь день он был занят хлопотами по хозяйству: утром 
он кашеварил, в полдень варил обед, вечером готовил 
ужин, потом опять варил чай. В то время, как другие мог- 
ли ходить на охоту, Марунич был привязан к кухне. 

Но сегодня он объявил, что ему надоело сидеть без мяса 
и потому он забирает всех собак и идет на охоту. Мы сна- 
чала приняли это за шутку, но потом убедились, что он 
действительно решил уйти на целый день. 

Марунич уговорил остаться за себя Глеголу, а сам на- 
чал собираться: надел полушубок, валенки, большую кос- 
матую папаху и рукавицы. Затем он собрал всех ездовых 
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вился в лес. Собаки бежали вразброд, путаясь между де- 
ревьями, и мешали ему идти. Сопровождаемый острота- 
ми и ироническими советами, он скоро скрылся в лесу. 

Ночью выпал мелкий снежок и тонким слоем покрыл 
землю. К утру небо немного очистилось, и кое-где обра- 
зовались просветы. Солнечные лучи, прорвавшись сквозь 
облака, озарили мягкие очертания отдаленных гор, побе- 
левших от снегов, и лес около фанзы Кивета. 

Придя домой, я сел за работу: надо было записи путе- 
вого дневника сличить с вычерченным маршрутом и про- 
извести барометрическую нивелировку; кое-кто из стрел- 
ков остался снаружи. Прошло с полчаса. 

Вдруг в фанзу как сумасшедший вбежал Рожков. Схва- 
тив винтовку, висевшую на стене, он стремглав выбежал 
из дома. Следом за ним вбежал другой стрелок, потом тре- 
тий, потом все начали хватать ружья и бежали куда-то, 
сталкиваясь в дверях и мешая друг другу. На мои вопросы, 
что случилось, они не отвечали, но по лицам их я уви- 
дел, что все были чем-то возбуждены и спешили, чтобы 
не упустить какой-то редкий случай. 

Поспешно следом за стрелками вышел и я из фанзы и 
увидел интересное зрелище. 

С той стороны, куда пошел на охоту Марунич, неслась 
испуганная косуля; ничего не видя перед собой, она вплот- 
ную набежала на стрелков около фанзы. Испугавшись еще 
более, косуля бросилась к реке с намерением перебраться 
на другую сторону, но на беду попала на гладкий лед, 
поскользнулась и упала. Она силилась встать, но Копытца 
ее скользили, ноги разъезжались в разные стороны, и она 
падала то на один бок, то на другой. 

Все стрелки, захватив ружья, бежали к косуле, растя- 
нувшись в одну линию шагов на двести. Первым прибежал 
Рожков. Он, не целясь, выстрелил в косулю чуть ли не в 
упор и, как всегда бывает в таких случаях, промахнулся. 
Затем стрелял следующий, потом третий, и так все по 
очереди. Наконец косуля поднялась и с большим трудом, 
скользя по зеркальной поверхности запорошенного сне- 
гом льда, направилась к другому берегу реки. Стрелки от- 
крыли по ней беглый огонь, но так как все торопились, 
то никто не попал. Косуля благополучно достигла проти- 
воположного берега, сделала прыжок и исчезла в кустах. 
Кто-то побежал следом за ней, а остальные пошли к фанзе. 
По жестам и интонациям голосов я понимал, что стрелки 
укоряли друг друга в промахах и больше всех ругали Рож- 
кова, сделавшего первый выстрел. 
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В это время в лесу показались собаки. Они бежали враз- 
брод, связанные по две, по три и в одиночку. Насторожен- 
ные уши, горящие глаза и порывистое дыхание их указы- 
вали на то, что они гнались по следам косули. Собаки про- 
неслись мимо нас с такой быстротой, что задержать их нам 
не удалось. 

Минут через десять пробежал и Марунич, держа в ле- 
вой руке винтовку, а правой отчаянно жестикулируя. Вид 
у него был растерянный, папаха сдвинута на глаза, физи- 
ономия исцарапана, одежда изорвана. 

— Где? Где? — кричал он. 

— Кто? — спрашивали изумленные стрелки. 

— Да коза! — нетерпеливо отвечал он. — Она в вашу сто- 
рону побежала. — И, увидев собак на реке, он бросился за 
НИМИ. 

— Постой, погоди, — кричал ему Рожков. — Все уже 
кончено, коза давно ушла. 

Марунич остановился, испытующе посмотрел на реку, 
потом махнул рукой и воротился назад. 

Стрелки окружили его, начали осматривать со всех сто- 
рон и засыпать вопросами. 

— Где ты был? В чем дело? — спрашивали они. , 

Марунич отдышался, поправил папаху и стал расска- 
зывать, и чем больше он говорил, тем громче смеялись его 
товарищи. 

А случилось с Маруничем вот что. 

Собираясь на охоту, он не зарядил ружья, а обойму с 
патронами сунул за голенище валенка. 

Двенадцать ездовых собак, которых он взял с собою, все 
время сильно тянули за поводки. Опасаясь, как бы они не 
вырвались и не убежали, он, улучив удобную минутку, за- 
держался у какого-то дерева и привязал их к своему по- 
ясу. 

Как на грех в это время из соседнего распадка выс- 
кочила косуля. Вспомнив, что ружье его не заряжено, 
Марунич стал искать за голенишем патроны, но обой- 
ма спустилась так низко, что достать ее рукой он никак 
не мог. 

Тогда он сел, снял валенок и вытряхнул обойму. В этот 
момент собаки, почуяв косулю, бросились под уклон с 
горы. 

Марунич рассказывал, что собаки его тащили по зем- 
ле, как чурбан на веревке. Он кричал, хватался за кусты, 
камни, за все, что попадалось под руку. 

166/ — Но скоро ему удалось заклиниться между двумя близко 


растущими деревьями, поводок наконец-то лопнул, и со- 
баки уже одни погнались за зверем. 

Следы, оставленные Маруничем на земле, были еще 
свежи, и по ним он легко дошел до своего валенка. Тут 
же рядом лежала винтовка и обойма с патронами. 

Зарядив ружье, он побежал за собаками в надежде, что 
они догонят косулю. Людские голоса, стрельба из ружей и 
собачий лай привели его к фанзе Кивета. 

Когда Марунич узнал, что косуля ушла, он рассердился: 

— Сколько времени я с собаками гнал ее, а вы, столько 
народу, не могли в лежачую попасть, — недовольным то- 
ном говорил он. — Не стану я больше ходить для вас на 
охоту. 

После этого он принялся вынимать из рук занозы и 
смазывать йодом ссадины и ушибы, а их было так много, 
что после этой “операции” кожа его сделалась пестрой, как 
шкура пантеры. 

— Полно вам зубоскалить, — огрызнулся Марунич на 
стрелков, которые продолжали комментировать его при- 
ключение и покатывались со смеху, глядя на его разрисо- 
ванную йодом физиономию. 

Марунич отправился на кухню и занялся своим делом, 
а Вихров, собрав всех свободных людей, пошел искать 
собак. 

Близился вечер. Усталое небо поблекло, посинел воз- 
дух; снег порозовел на вершинах гор, а на темных скло- 
нах принял нежно-фиолетовые оттенки. Тишина и сумрак 
спустились на землю. 

Совсем в сумерки возвратился Вихров с собаками. Одна 
из них подошла к Маруничу и начала лаять. 

— Иты туда же. Уйди, окаянная! — крикнул он серди- 
тым голосом и пустил в нее головешкой. 


Глава девятая 
Филин-рыболов 


Сидение в фанзе Кивета особенно было тягостно для 
стрелков и казаков. Они придумывали всякие способы, 
чтобы развлечься, и чаще всего ходили на охоту. Наибо- 
лее удачливым был из них Ноздрин. Уходил он в одиноч- 
ку на целый день и возвращался совсем в темноте. 

Однажды он поднялся задолго до рассвета. Сквозь сон 
я слышал, как он собирался и заряжал ружье. Потом я 
снова заснул и проснулся тогда, когда уже было совсем /167 






светло. Открыв глаза, я увидел Ноздрина. Он был недо- 
волен тем, что рано встал, ходил понапрасну, проголо- 
дался и разорвал обувь, которую теперь надо было по- 
чинять. За утренним чаем он рассказал, между прочим, 
что спугнул с протоки филина, который, по его словам, 
был в воде. 

Этот день прошел как-то скучно: все записи в дневни- 
ках были сделаны, съемки вычерчены, птицы и мелкие жи- 
вотные препарированы. Словом, все было в порядке, и 
надо было заняться сбором новых материалов. Весь день мы 
провели в фанзе и рано вечером завалились спать. Как-то 
вышло так, что я проснулся ночью и больше уже не мог 
заснуть. Проворочавшись с боку на бок до самого рассве- 
та, я решил одеться и пойти на рекогносцировку в надежде 
поохотиться за крохалями и кстати посмотреть, как замер- 
зает река. 

Когда я выходил из дому, чуть брезжилось. Неясный свет 
утра боролся с ночным сумраком, еще господствовавшим 
над землей. От дома шло несколько троп. Я наугад пошел 
одной из них. Она скоро разделилась на две, а потом на 
три отдельных следа. Я взял тот, который шел к реке, два 
других уходили в горы. Протока, сначала широкая, стала 
быстро суживаться. В одном месте две галечниковые отме- 
ли совсем близко подошли друг к другу; только узенькая 
полоска мелкой воды разделяла их между собой. На краю 
одной из них находился какой-то темный предмет. Мне 
показалось, что он шевельнулся. Я остановился, чтобы 
лучше его рассмотреть, но в это время темный предмет 
вдруг поднялся на воздух и полетел в лес. Я вспомнил, что 
вчера вечером Ноздрин говорил о том, что видел филина 
в воде. Что он мог тут делать? Я спустился вниз и прямо 
направился к гальке. 

Долголетние скитания по тайге и уроки туземцев при- 
учили меня разбираться в следах. Вода в протоке была чис- 
той, галька в нескольких местах запачкана экскрементами 
пернатого хищника, а на свежей пороше по льду — десят- 
ка два старых и новых следов больших птичьих лап. Зна- 
чит, филин прилетал сюда часто. А так как я и Ноздрин 
видели его на рассвете, то надо полагать, что и впредь его 
можно будет застать здесь в это же время. Я решил занять- 
ся наблюдением и еще раз прийти сюда, но пораньше. Так 
я и сделал. На следующий день я поднялся, когда было еще 
совсем темно, оделся и, стараясь не шуметь, вышел из 
фанзы, тихонько прикрыв за собою дверь. 
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мом зените стояла луна, обращенная последнею четвертью 
к востоку. Она была такая посеребренная и имела такой 
ликующий вид, словно улыбалась солнцу, которое ей было 
видно с небесной высоты и которое для обитателей земли 
еше скрывалось за горизонтом. 

В стороне от месяца над сопкой, очертания которой в 
ночной тьме чуть были заметны, ярко блистал Юпитер. Со 
стороны северо-западной тянуло холодным, резким вет- 
ром. Он сначала резал мне лицо, но потом оно обветри- 
лось: неприятное ощущение быстро исчезло, и на смену 
ему явилось бодрящее чувство. 

Я пошел по старому следу сначала быстрым шагом, а 
потом все тише и тише. Мне не хотелось спугивать фили- 
на. Но все мои предосторожности оказались излишними. На 
протоке никого не было. Тогда я спустился на гальку и 
спрятался за колодник, нанесенный сюда большой водой. 
Потому ли, что я осмотрелся и глаза мои приспособились 
к темноте, или потому, что действительно начало светать, 
я мог разглядеть все, что делается около воды: я ясно раз- 
личал гальку, следы филина на снегу и даже прутик, вмер- 
зший в лед, на другой стороне протоки. 

Я уже подумал, что напрасно пришел сюда, но для очи- 
стки совести решил покараулить еще минут двадцать. И 
вдруг увидел того, ради которого предпринял утреннюю 
экскурсию. Большой филин появился неожиданно и совсем 
не с той стороны, откуда я его ждал. Он спустился на край 
одной из отмелей и осмотрелся, затем нагнулся вперед и, 
расправив каждое крыло по очереди, сложил их по сто- 
ронам своего тела. Потом он подпрыгнул, вошел в прото- 
ку и встал против течения. Тогда он опустил оба крыла в 
воду и подогнул под себя хвост, образовав, таким обра- 
зом, запруду во всю ширину проточки между двумя отме- 
лями. В этой позе филин оставался некоторое время непод- 
вижно и внимательно смотрел в воду. Вдруг он быстро 
клюнул и вытащил небольшую рыбку, которую он про- 
глотил, потом клюнул второй раз, третий и так далее. Ве- 
роятно, он поймал около десятка мелкой рыбешки. Удов- 
летворившись добычей, филин вышел из воды и, сильно 
встряхнувшись, стал клювом перебирать перья в хвосте. Он 
не замечал меня и держал себя спокойно. Ночной перна- 
тый хищник уже намеревался было снова залезть в воду, 
Но в это время из лесу неожиданно выскочил хорек. Как 
сумасшедший, сломя голову он бросился через галечни- 
ковую отмель и перепрыгнул через узкую полосу воды. Ис- 
пуганный филин поднялся на воздух и полетел вдоль про- /169 
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токи. Я видел, как он на лету встряхивался то одним, то 
другим крылом и вслед за тем скрылся за поворотом. 

Уже светало. На востоке горизонт окрасился в багрянец, 
от него кверху поднялось пурпурное сияние, от которого 
розовели снега на высоких горах, а в долинах дремучий лес 
еще грезил предрассветным сном. Месяц еще более поблед- 
нел, тьма быстро уходила на запад... 

Теперь больше здесь делать было нечего, и я пошел до- 
мой. Когда я подходил к фанзе Кивета, из лесу вышли 
два удэхейца Вензи и Дилюнга, и мы вместе вошли в дом. 
Я стал рассказывать своим спутникам о том, что видел, 
и думал, что сообщаю им что-то новое, оригинальное, 
но удэхейцы сказали мне, что филин всегда таким обра- 
зом ловит рыбу. Иногда он так долго сидит в воде, что 
его хвост и крылья плотно вмерзают в лед, тогда филин 
погибает. 

Удэхейцы, высмотрев место, куда он прилетает для 
рыбной ловли, вмораживают в лед столбик с перекладин- 
кой, на которой укрепляется капкан или просто волося- 
ная петля. Ничего не подозревающий филин, прилетев на 
место охоты, предпочитает сесть на перекладинку, чем на 
гладкий лед, и попадает в ловушку. 

Все амурские туземцы считают мясо филина очень вкус- 
ным и с увлечением за ним охотятся. 

Последние дни мы как-то плохо питались. Утром пус- 
тая каша, в полдень чай с сухарем, вечером — опять каша. 
Стрелки стосковались по мясу. Поэтому, заметив на снегу 
кое-какие следы, мы нарочно пораньше все встали, что- 
бы пойти на охоту. 

Когда необходимые бивачные работы были закончены, 
пять человек пошли искать зверя. 

Рожков и Глегола отправились на другой берег реки, 
Чжан Бао и Ноздрин — вверх по Самарге, а я прямо с 
бивака стал подыматься на сопку по маленькому ключи- 
ку, заваленному колодником. 


Глава десятая 
Охота 


Был один из тех хороших зимних дней, когда в атмос- 
фере надолго устанавливается равновесие. Солнце светило 
ярко. Синее небо, чистый воздух и земля, покрытая белой 
пеленой, имели праздничный вид. Лес, молчаливый, за- 
сыпанный снегом, словно замер в неподвижной позе и /17] 






всматривался в даль, где виднелись мягкие очертания ка- 
ких-то гор, а за ними — белые кучевые облака причудли- 
вой формы. Старые мохнатые ели, под тяжестью снега 
опустив книзу темно-зеленые ветви свои, находились В том 
напряжении, когда бывает достаточно малейшего ветер- 
ка, чтобы вывести их из состояния покоя. 

Иногда случалось, что с верхнего сучка срывался не- 
большой ком снега. При падении своем снег задевал за 
другие такие же сучки, и тогда все дерево вдруг оживало. 
Большие размашистые ветви, сбросив с себя белые ка- 
пюшоны, сразу распрямлялись и начинали качаться, осы- 
пая все дерево сверху донизу снежной пылью, играющей 
на солнце тысячами алмазных огней. В такие тихие дни 
воздух делается особенно звукопроницаемым. Тогда бы- 
вают слышны звонкие щелканья озябших деревьев, бег 
какого-то зверька по колоднику, тихий шум падающего 
на землю снега и шелест зябликов, лазающих по коре 
сухостоя. 

Взобравшись на гребень болыного отрога, идущего к 
реке от главного массива, я остановился передохнуть и в 
это время услышал внизу голоса. Подойдя к краю обрыва, 
я увидел Ноздрина и Чжан Бао, шедших друг за другом 
по льду реки. Отрог, на котором я стоял, выходил на реку 
нависшей скалой, имевшей со стороны вид корабельного 
носа высотою более чем в 100 метров. 

Взбираясь по отрогу, я дошел до небольшой седлови- 
ны и решил здесь же еще раз немного отдохнуть, а затем 
спуститься к реке по другому распадку. Вдруг из лесу выс- 
кочила кабарга. Увидев меня, она шарахнулась в сторону 
и тотчас скрылась в молодом ельнике. Я хотел было идти 
по ее следам, но в это время внимание мое было привле- 
чено другим животным. По следам кабарги бежала круп- 
ная росомаха. Появление ее было так неожиданно, что я 
не успел даже снять ружье с плеча. Я знал, что кабарга 
сделает круг по снегу и вернется на свой след и что по 
этому же кругу за ней погонится и росомаха. Однако мои 
надежды не оправдались. Прождав напрасно минут двад- 
цать, я решил пойти по их следам. По ним я увидел, что 
кабарга один раз как будто споткнулась, а росомаха бежа- 
ла хотя и неуклюже, но ровными прыжками. Исход этого 
бегства и погони был очевиден. Скоро, очень скоро кабарга 
должна будет сдаться. 

Следы вывели меня опять на седловину, а затем напра- 
вились по отрогу к реке. Тут я наткнулся на совершенно 
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распоряжение росомахи, а сам отправился за сохатым. Он, 
видимо, почуял меня и пошел рысью под гору. Скоро след 
привел меня к реке. Лось спустился на гальку, покрытую 
снегом, оттуда перешел на остров, а с острова — на дру- 
гой берег. 

Я был уже на середине реки, когда услышал окрики. 
Оглянувшись, я увидел Ноздрина и Чжан Бао, стоявших 
у подножья нависшей над рекой скалы и делавших мне 
какие-то знаки. Я понял, что они зовут меня к себе. Дог- 
нать испуганного лося нечего было и думать, и потому, 
забросив ружье на плечо, я скорым шагом пошел к своим 
товарищам. 

Еще издали я заметил, что они ходили недаром. У Чжан 
Бао и Ноздрина был веселый вид; у ног их лежали кабар- 
га и росомаха. Странным показалось мне, что я не слышал 
их выстрелов, и я спросил об этом Ноздрина. 

— Наша стреляй нету, — отвечал за него Чжан Бао, 
посмеиваясь в усы. 

— Как так? — спросил я, ничего не понимая. 

— Они сами сюда пришли, — сказал Ноздрин, закури- 
вая папиросу. 

Наконец постепенно из ответов я понял, что случилось. 

Оказалось, что кабарга, спасаясь от росомахи, случай- 
но попала на утес, нависший над рекой, Чжан Бао по- 
спешно снял ружье, чтобы стрелять, но вдруг кабарга за- 
металась. Она поняла опасность, которой подвергалась, и 
хотела было бежать назад, но путь отступления ей был уже 
отрезан росомахой. Тогда она стала жаться к краю обры- 
ва, высматривая, куда бы ей спрыгнуть. В это мгновение 
росомаха бросилась на нее. Кабарга рванулась вперед, и оба 
животных, потеряв равновесие, полетели в пропасть. Ка- 
барга разбилась насмерть, росомаха еще выказывала при- 
знаки жизни. Один раз она хотела было подняться на ноги, 
но тут же упала на лед. В это время к ней подбежал Нозд- 
рин и ударом палки по голове добил ее окончательно. 

Убившихся животных никак нельзя было назвать “тро- 
феями”. Оба они достались нам случайно. Все трое мы были 
свидетелями лесной драмы. Я в Лесу видел, как она нача- 
лась, а Ноздрин и Чжан Бао — как она кончилась. Забрав 
мертвых животных, мы пошли домой. 

Западный край неба уже нежился в закатном сиянии, 
над снежными полями кое-где розовел туман, и теневые 
склоны гор покрылись мягкими фиолетовыми тонами. 

Через полчаса мы были на биваке, куда уже собрались 
все охотники. Рожков принес дикую косулю. Теперь мы /173 


были обеспечены мясом по крайней мере на трое или чет- 
веро суток. Кабарга в тот же день пошла на ужин, а с ро- 
сомахи сняли шкуру для чучела. 

Дней через десять я решил предпринять еще одну экс- 
курсию по речке Токто, впадающей в Самаргу с левой 
стороны, в 24 километрах от устья. Я намеревался выйти 
на реку Укумига и от нее через второй перевал выйти на 
реку Адими, впадающую в море около мыса Суфрен. На 
этот раз со мной пошли Ноздрин, удэхеец Дилюнга и Чжан 
Бао. Наше походное и бивачное снаряжение состояло из 
ружей, топора, двух полотнищ палаток и продовольствия 
по расчету на пять суток. 

Первую половину пути мы выполнили успешно и к кон- 
цу второго дня достигли истоков реки Токто, где и реши- 
ли заночевать в лесу на краю болота, покрытого больши- 
ми кочками. Каждая из них была почти в метр величины и 
имела вид гриба, украшенного сверху длинной осокой. 

Когда палатка была поставлена, Чжан Бао и Ноздрин 
пошли за ельником, ая и Дилюнга — за травой. Подойдя 
к одной из кочек, я собрал в горсть всю растущую под ней 
траву, поднял кверху и сказал удэхейцу: 

— Посмотри, с одной кочки можно срезать травы на 
постель. 

— Манга! Неу октонгай дэлини! (т.е. “Нельзя трогать 
болотную голову!”), — закричал Дилюнга. 

Он убеждал меня уйти на другое место, где нет кочек. 
Из слов Дилюнга я понял, что по обычаю удэхейцев бо- 
лотные кочки табуированы. Их нельзя дергать и в особен- 
ности нельзя растущую на них траву заплетать в косу. С 
человеком, позволившим себе такие шутки, непременно 
случится какая-нибудь беда. 

Не желая нарушать покоя своего проводника, я напра- 
вился к опушке леса, где среди тальников росло много 
вейника. Через четверть часа мы вернулись с ним на бивак 
с большими охапками сухой травы. 

В это время пришел Ноздрин и сообщил, что он вместе 
с Чжан Бао видел лису, которая перебежала им дороту. 
Стрелок бросил в нее топором. Она остановилась на мгно- 
вение и оскалила зубы, а потом повернула назад и скры- 
лась в траве. 

Когда все бивачные работы были закончены, мы усе- 
лись около огня и стали снимать обувь. Разговор опять кос- 
нулся лисы. Оказывается, что в китайских поверьях живот- 
ному этому отводится большое место. Лисы больше, чем 
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тем ослабить свое животное начало. Это им удается, и они 
часто появляются в виде оборотней. Лисы хитры и злопа- 
мятны. Человеку, обидевшему их, они стараются сделать 
какую-нибудь неприятность. Они делают так, что человек 
блуждает около жилища и никак не может попасть домой, 
во время ненастья залезет в какую-нибудь яму и вымажется 
нечистотами и т.п. По мнению Чжан Бао, сегодняшняя 
встреча с лисой не предвещала ничего доброго. 

Недолго длилась наша беседа. За день мы сильно уста- 
ли и поэтому рано легли спать. 


Глава одиннадиатая 
Снежная буря 


На другой день первое, что мне бросилось в глаза, это 
серое небо, покрытое.слоистыми тучами. Отдаленные горы 
тонули в туманной мгле. Там шел снег. 

Опасаясь пурги, мы решили идти домой. Наскоро на- 
пившись чаю с сухарями, мы сняли палатки и пошли в 
направлении на юго-восток. Сперва мы попали в осыпи, 
где я больно ушиб ногу, потом залезли в ветроломную гарь, 
причем Чжан Бао разорвал свои штаны, затем мы вышли 
на зверовую тропу. 

— Вот дорога, — сказал я своим спутникам. — Теперь мы 
пойдем хорошо. 

— Маманды! Канка ба (т.е. “Погоди, еще увидим”), — 
заметил китаец многозначительно. 

Покурив немного, мои спутники пошли дальше в та- 
ком порядке: впереди шел Ноздрин, за ним Дилюнга, 
потом Чжан Бао. Я замыкал шествие. Не успели мы сде- 
лать и полсотни шагов, как вдруг Дилюнга схватил стрел- 
ка за пояс и сам быстро вышел вперед, все время к чему- 
то настороженно присматриваясь. 

— Что случилось? — спросил я его. 

— Си исай (т.е. “Сам посмотри”), — ответил он, указы- 
вая на стрелу, воткнутую в землю. 

Это был какой-то знак, но что он означал, мне было 
неизвестно. Дилюнга обошел стрелу и осторожно двинулся 
вперед, глядя себе под ноги. Шагов через десять он опять 
остановился перед заструганной палочкой, лежащей попе- 
рек тропы. Это был знак, что отсюда совсем близко насто- 
рожен самострел. Действительно, в трех метрах за палочкой 
виднелась тонкая нить, протянутая через зверовую тропу. 
— Би (вот), — сказал удэхеец, указывая на лук тол- 
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щиною в человеческую руку, с большой стрелой на круп- 
ного зверя. 

Я понял, какой опасности подвергался Ноздрин. Не 
обратив внимания на условные знаки, он задел бы нить и 
был бы убит наповал. 

От самострела дальше мы пошли целиною. 

После полудня погода совсем испортилась. Сумрачное 
небо словно снизилось к земле. Белесоватая мгла надвину- 
лась на нас, и пошел снег. 

На вопрос, далеко ли до фанзы Кивета, наш провод- 
ник отвечал уклончиво и, по-видимому, сам не знал, где 
мы теперь находимся, но все же, по его соображению, к 
сумеркам мы должны были выйти на реку Самаргу. Так 
прошли мы по компасу еще два часа. 

Казалось, гари не будет конца. То встречались участки, 
совершенно оголенные от леса, то заросшие молодой бе- 
резой. Местность была как-то странно пересеченная, мел- 
кие распадки чередовались с подъемами на увалы с кру- 
тыми и пологими склонами. 

Усилившийся ветер, шум в горах, снег и короткие вих- 
ри — все говорило за то, что собирается сильная пурга. 

Мы прошли уже километров пятнадцать, по моим рас- 
четам, и давно должны были бы выйти на реку Самаргу. 
Возможно, что мы шли и параллельно ей, но теперь за 
снегом ничего не было видно. 

Между тем ветер с юго-востока перешел на восток, а 
теперь дул с северо-востока. Я ориентировался по закону 
Бэйо-Балло и понял, что центр циклона шел прямо на нас, 
амы — ему навстречу. Ветер, дувший теперь с острова Са- 
халин, то ослабевал на мгновенье, то вдруг, словно зверь, 
сорвавшийся с цепи, бросался на людей. Он поднимал тучи 
снега с земли, и тогда казалось, будто в лесу пожар. Мгно- 
венно деревья пропадали из глаз. Порыв ветра уходил, ды- 
мовая завеса исчезала, и большие древесные стволы, за- 
порошенные снегом, опять появились в непосредственной 
близости. Наконец, стало смеркаться. Я заметил, что мои 
спутники начали уставать. В это время мы вступили в гус- 
той хвойный лес. Все словно по команде бросили котомки. 
Чжан Бао достал смолье, Дилюнга принес бересту, я из 
сумочки вынул кусочек целлулоида, а Ноздрин собрал 
большую охапку хвороста. Через минуту вспыхнул огонек, 
и завилась струйка дыма; ветер отнес ее в сторону. Через 
несколько минут костер разгорелся как следует. Потом мы 
поставили две односкатные палатки лицом друг к другу и 
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Чем больше смеркалось, тем сильнее неистовствовала 
пурга. Ночь провели без сна, дремали, зябли и с нетерпе- 
нием ждали утра. 

Наконец появились первые признаки рассвета. Небо ста- 
ло очищаться, но зато ветер еще более усилился. Он за- 
шел с севера и, поднимая снег с земли, его заметал. 

Собрав котомки, мы снова пошли вперед и не успели 
сделать и сотни шагов, как сразу вышли на реку Самаргу 
против самой фанзы Кивета. 

Это всех одновременно обрадовало и рассердило. В та- 
кую погоду ночевать в лесу, рядом с домом! Неудачу свою 
я приписывал непогоде, Дилюнга — болотным кочкам, а 
Чжан Бао — лисе. Китаец и удэхеец считали себя правы- 
ми, а мои доводы ошибочными. 

Через полчаса мы сидели дома, пили чай и рассказы- 
вали давно ожидавшим товарищам свои приключения. 

Около полудня с северной стороны надвинулась черная 
туча с разлохмаченными краями, и ветер сделался чрез- 
вычайно сильным. Он сломал мачту нашей метеорологи- 
ческой станции до самого основания. К сумеркам стали 
опасаться за крышу дома и на всякий случай привязали 
ее к соседним деревьям. 

Буря свирепствовала всю ночь. Дня через два после этой 
экскурсии прибыли наконец долгожданные грузы с реки 
Кузнецовой. К этому времени мой санный обоз был готов 
и собаки собраны. 


Глава двенадцатая 
По горным речкам 


В организации зимнего путешествия самый важный во- 
прос составляет собачий корм. Он зависит от количества 
юколы, заготовленной туземнами, что в свою очередь зави- 
сит от хода рыбы в этом году. Недолов рыбы заставляет 
удэхейцев убивать часть своих собак и отказываться от даль- 
них выездов на соболевание. 1908 год был средний по ходу 
рыбы, и это дало мне возможность собрать достаточное 
количество кормовой юколы. Надо иметь в виду, что вся- 
кая собака съедает больше, чем человек, и потому самый 
громадный груз в наших нартах составлял собачий корм. 
Поэтому в далекое путешествие мы, к сожалению, не мог- 
ли взять много собак. Каждую нарту тащит один человек, 
и в помощь ему впрягается три-четыре собаки. Обоз нашей 
экспедиции состоял из семи нарт и двадцати восьми со- /177 





бак, приобретенных у самаргинских удэхейцев. 29 декаб- 
ря [1908 года] мы распрощались с фанзой Кивета и тро- 
нулись в далекий путь. 

На старых картах сорокаверстного масштаба река Самар- 
га названа Беглянкой и показана маленькой горной реч- 
кой. На самом деле она имеет около 200 километров в длину 
и охватывает бассейны рек Нельмы и Ботчи. Самарга те- 
чет в верховьях по продольной долине, в меридиональном 
направлении, в среднем течении она режет горные склад- 
ки вкрест их простирания и поворачивает сперва на юго- 
восток, а потом на восток, каковое направление и сохра- 
няет до самого впадения своего в море. 

Во время последней бури ветром намело большие 
сугробы, а в других местах, наоборот, совершенно очи- 
стило реку от снега. Чистый и прозрачный лед был от 
40 до 60 сантиметров толщины. Во многих местах в нем 
находились пустоты беловатого цвета, расположенные 
друг над другом. Это были пузырьки воздуха, подни- 
мавшиеся со дна и примерзшие ко льду. Верхние пу- 
зырьки были маленькие, вторые побольше, средние 
самые большие, потом они опять уменьшались, и са- 
мыми маленькими были последние. Во многих местах 
лед был смешан с галькой и имел вид конгломерата, в 
котором роль цемента играла замерзшая вода. Размеры 
камней во льду были различны и в некоторых случаях 
(исключительно в Чистом льду) величиной чуть ли не в 
конскую голову. Под ними еще | !/, метра глубины, где 
спокойно текла вода. Очевидно, эти валуны были под- 
няты всплывшим льдом с перекатов и плыли вместе с 
ними до тех пор, пока река совсем не стала. 

В первый день мы дошли до местности Путугу, а в сле- 
Дующий — до устья реки Буй (что значит Зверь). 

Отсюда до знакомой нам сопки Дэлахчи Самарга течет 
в направлении с северо-запада на юго-восток. С правой сто- 
роны вплотную к реке подходят горы Чжангда Гуляни, со- 
стоящие из зеленокаменного порфирита с большими 
шлирами красно-бурого цвета, которые входят в толщу 
основной породы то горизонтальными клиньями, то вер- 
тикальными куполообразными массами. Как раз напротив 
с левой стороны реки располагается обширное низменное 
пространство, поросшее поемным хвойным и смешан- 
ным лесом и известное под названием Чжангда Мукуду- 
они. Оно прорезается притоком Уйга и является местом, 
весьма удобным для заселения. 
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тиг первого большого притока Самарги — реки Кукчи. По 
этой реке через перевал Де лежит путь на реку Сурпай 
(Сукпай), приток Хора. Местность около Кукчи носит на- 
звание Мукда. Там я сделал дневку и произвел астроно- 
мические наблюдения. 

Река Самарга от устья реки Кукчи до реки Буй течет 
почти в меридиональном направлении. Если отсюда идти 
вниз по течению, то с левой стороны будут слагающиеся 
из метаморфизованных песчаников возвышенности Уаля 
Селини, протока Ундека и местности Улени и Си, затем 
две речки — Окчжа и Чжадо. Самарга проходит в «щеках» 
между гор Кабахта, склоны которых состоят из высоких 
террас, покрытых осыпями. При более близком знакомстве 
это оказались большие обломки базальтовой лавы. Снару- 
жи метаморфизованная порода принимает буро-красный 
оттенок. Края обломков под влиянием тех же атмосферных 
явлений несколько округлены. Камни слабо держатся на 
своих местах и легко обваливаются в долину. Ниже горы 
Кабахта Самарга принимает в себя приток Чжору с пере- 
валом на реку Нельму, ниже будет местность Сагемукудо- 
ни и два ключика — Яй и Омуге. Около устья последней 
есть выступающая в долину скала с тем же названием. Возле 
рек Кукчи и Самарги находится высокая, кольцеобразной 
формы, гора Кямо. Она очень похожа на древний разру- 
шенный вулкан. Ниже сопки Кямо с правой стороны Са- 
марги находится местность Лухуну, и после “щек” в горах 
Кабахта до речки Курими и ключика Бугу следует обра- 
тить внимание на скалы, состоящие из кремнистого сланца. 
Здесь сохранилась надпись: «1885. Д.И.», оставленная гео- 
логом Д.Л.Ивановым. Я счел своим долгом подновить ее, 
насколько это было возможно. После реки Бугу в Самаргу 
впадает еще два небольших ключика, Умугды и Ульга, за- 
тем следует местность Пукдотани около речки Чжаами, 
впадающей в реку Буй, о которой уже говорилось выше. 

Географу следует посетить реку Самаргу зимою и по- 
смотреть, как она замерзает. Там он увидит весьма инте- 
ресные явления. В местности Кабахтэана русло проходит у 
левого берега и так подмывает его, что образуется нечто 
вроде нависшего карниза. Здесь вода волнуется, всплески- 
вается на лед и тотчас замерзает. По-видимому, русло реки 
сжимается с боков и повышается; подвышаются и ледя- 
ные карнизы по сторонам его. В конце концов получает- 
ся нечто вроде коридора, по которому с большой стре- 
мительностью идет вода. Уровень ее находится на высоте 
глаза человека. Причиной этому является, может быть, /179 


опять-таки донный лед. Мы полюбовались красивым зре- 
лищем и пошли дальше. 

Если мы проведем условную линию от устья реки Хо- 
лонку (мыс Сосунова) через среднее течение Самарги, 
около Кукчи через верхнее течение Анюя и нижнее Хун- 
гари, то получим идеальную границу двух флор: маньчжур- 
ской и охотской. Одна из них входит в другую клиньями, 
причем проводниками охотской флоры будут горные хреб- 
ты, а проводниками маньчжурской — долины. Этим и объяс- 
няется наличие хвойных лесов (лиственница, ель, пихта) 
в нижней части Самарги и широколиственных маньчжурс- 
ких (пробковое дерево, орех, виноград, даурская береза и 
актинидия) — около реки Кукчи. 

В связи с таким распределением растительности нахо- 
дится и распределение животных. Когда стало известным, 
что около Кукчи встречаются все вышеперечисленные 
представители маньчжурской флоры, можно было вперед 
сказать, что там должны обитать тигры, кабаны, изюбры, 
что и подтвердилось в действительности. Фауна нижнего 
течения Самарги характеризуется главным образом медве- 
дем, лосем, кабаргой, лисой, соболем и росомахой. 

В день нашего прибытия на реку Кукчи туземцы охотни- 
ки поблизости от нашего бивака нашли свежие следы боль- 
шого тигра. Опасаясь за своих собак, я велел их забрать в 
палатку и всю ночь поддерживать большой огонь. Несмот- 
ря на это, перед рассветом, когда костры потухли совсем, 
собаки всполошились. Они ворчали, скалили зубы и жа- 
лись к людям. С восходом солнца выяснилось, что другой 
тигр, поменьше, судя по оставленным следам, близко 
подходил к биваку, но, предупрежденный собачьим лаем 
и голосами людей, поспешил ретироваться. 

Выше Кукчи километров на двенадцать Самарга прини- 
мает в себя второй большой приток — Исими, по которо- 
му можно выйти на реку Ботчи. Между этой рекой и малень- 
ким ключиком Джюкда находится сопка Сингачжалегени, 
а затем еще ключик Уаки*. Правый край долины Исими 
при соединении ее с рекой Самаргой оканчивается соп- 
кой Кохтоа. В 3 километрах от нее мы нашли самое боль- 
шое удэхейское стойбище — Ягуятаули. Еще ниже, но немного 
выше реки Кукчи — другое туземное селение, Пяфу. Оби- 


* На схеме маршрутной съемки В.К. Арсеньева ключик Уаки пока- 
зан ниже по течению Самарги, чем ручей Джюкта. В последующем клю- 
чик Уаки получил название Вакхи, но оно “перекочевало” на ручей 
Джюкта. При следующем переименовании Вакхи (Джюкта) заменили 
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татели того и другого жили в юртах из корья; эти туземцы 
сохранили в наибольшей чистоте свой физический тип и 
все обычаи и нравы лесных людей. С правой стороны Са- 
марги между этими стойбищами мы видим две горы — Юку 
и Чуганьга, состоящие из порфира, потом ключик Сеели 
и еще две горы — Лендоо и Пяфу, в обнажениях которых 
виден песчаниковый сланец. 

В этот день дальше мы не пошли. Вечером я записывал 
в свой дневник много интересного. От удэхейцев я узнал, 
что выше есть еще два стойбища — Курнау и Элацзаво, а 
затем начинается пустынная область. Один из туземцев, 
Ваника Камедига, ножом на куске бересты начертил мне 
реку Самаргу со всеми притоками. Когда я впоследствии 
сличил ее со своими съемками, то был поражен, до ка- 
кой степени она была верно составлена и как правильно 
выдержан всюду один и тот же масштаб. 

В здешних местах главным ориентировочным пунктом 
будет гора Миле, с которой видны реки Коппи и Нахтоху. 
От Миле река Самарга течет в направлении от северо-се- 
веро-запада к юго-юго-востоку. Километрах в пятнадцати 
от нее находится другая высокая гора — Пио. В обнажени- 
ях ее на реке выступает андезит. Между этими двумя соп- 
ками долина Самарги значительно расширяется и носит 
название Курнау. Правый край долины образует возвышен- 
ности Гула и Цзаа, слагающиеся, из хлоритизованного 
порфирита и известкового песчаника. Ниже долина опять 
расширяется и образует обширное пространство, покры- 
тое лесом, состоящим из широколиственных пород, и из- 
вестное под названиями Подоляго, Сантола и Актэвуани. 
Там, где Самарга разделяется на две речки, с запада впа- 
дает еще небольшая речка Цзовуани, вследствие чего и ме- 
стность стала называться Элацзаво, что значит Трехречье. 
Около устья ее Самарга шириною 100 метров. От моря до 
Элацзаво туземцы поднимаются на лодках десять суток, а 
обратно по воде спускаются в два с половиной дня. Из 
этого читатель ясно может представить себе, какова бы- 
строта течения реки Самарги. 

В среднем течении ее встречаются открытые полыньи, 
а в лесу, в местах, защищенных от ветра, — незамерзаю- 
щие протоки. В морозные дни от них подымаются испа- 
рения. Около таких проталин на чистом льду можно ви- 
деть изящные розетки инея, напоминающие узоры на за- 
индевелых окнах зимою. Если стереть иней рукой, то ока- 
зывается, что в этом месте изо льда торчит травинка или 
тоненький прутик. Служат ли они объектами, около ко- /181 


торых конденсируется пар, или они сами служат провод- 
никами его из воды на поверхность? Вопрос этот мо- 
жет быть выяснен только путем специальных исследо- 
ваний. 

Чем ближе мы подходили к Сихотэ-Алиню, тем боль- 
ше было снегу. Собаки не видели перед собой дороги и 
отказывались идти. Они останавливались и оглядывались 
назад. Чжан Бао и один из удэхейцев пошли вперед на лы- 
жах протаптывать дорогу собакам, так как за ночь лыжни- 
ца заносилась снегом. 

10 января [1909 года] экспедиция наша достигла не- 
большой речки. За последние дни стрелки и казаки очень 
утомились, и потому я решил сделать дневку. 

По мере того как мы удалялись от моря, температура 
воздуха падала все ниже и ниже. Утром она снижалась до 
—35°, днем термометр показывал —26°, а к вечеру опять 
доходил до —32°С. 

Воспользовавшись дневкой, я на другой день решил 
отправиться на экскурсию. Сопровождать меня вызвался 
Чжан Бао. Мы хотели встать пораньше, но оба проспали. 
Часов в девять утра, после утреннего завтрака, мы взяли 
ружья и направились на соседнюю сопку. Подъем на нее 
не был затруднителен, и минут через сорок пять мы были 
на ее вершине. 

Отсюда можно было хорошо проследить реку Самаргу 
от места нашего бивака до горы Миле, о которой 
упоминалось выше. На этом участке она течет от западо- 
северо-запада к востоко-юго-востоку между базальтовы- 
ми возвышенностями, которые, быть может, находятся 
в связи с кольцеобразной сопкой Кямо. От безымянного 
ключа вниз по течению географические названия в до- 
лине Самарги идут в следующем порядке. По левому бе- 
регу от Дыровитого утеса (Када Сангани) — ряд невы- 
соких сопок, оканчивающихся утесом Хонтоаса, за ко- 
торым расстилается обширное низменное пространство с 
речкой Пакту, потом горы опять подходят к речке и на 
протяжении 5 километров образуют отвесные обрывы. За 
ними до самой горы Миле — другая большая низина, 
покрытая горелым лесом. Правый берег более гористый. 
Сначала идет ряд сопок, разобщенных короткими раз- 
валистыми долинами, поросшими хвойно-смешанным 
лесом. Ниже реки Пакту начинается равнина, прорезан- 
ная лавовым потоком. Западная часть ее носит название 
Тиляни, а восточная — Онго. Затем следует река Фухи, а 
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нец, местность Ялахчи. Как раз против утеса Полялиги 
находятся обрывы горы Миле. 

Полюбовавшись видом долины реки Самарги, мы спус- 
тились в долину реки Пакту и пошли вверх по ней. Я стал 
присматриваться к следам, которых здесь было довольно 
много. Вот характерный след зайца. Он двигался мелкими 
прыжками, глодал кору тальника, затем чего-то испугался 
и проворно убежал в кусты. Тут же неподалеку виднелись 
следы глухаря. Сначала он шел размеренным шагом, потом 
остановился (оба следа стали рядом) и поднялся на воздух. 
При первых взмахах крыльев он испешрил снег веерообраз- 
ными полосами. Немного дальше изюбр перешел через реку 
и направился к горам. По пути он тоже глодал кору деревь- 
ев и обкусывал кончики мелких веток. Потом попался след 
соболя, пробиравшегося с колодника на колодник. Так про- 
шли мы километра четыре, но, несмотря на обилие следов, 
самих зверей мы не встретили. Я хотел уже было повернуть 
назад, как вдруг Чжан Бао остановился и сказал: 

— Хай-ся-цзы (т.е. медведь). 

Я взглянул в указанном направлении и действительно 
увидел старый, уже занастившийся след медведя средней 
величины. Очевидно, его кто-то побеспокоил в берлоге, в 
которую он залезает во второй половине октября. Такие 
медведи-шатуны всегда очень злы, и встреча с ними счи- 
тается опасной. 

— Его далеко ходи нету, — сказал Чжан Бао. — Наша 
скоро его могу догоняй. 

Он был прав: зимой медведь не будет долго ходить по 
снегу и постарается забиться под первый попавшийся ко- 
лоднНик. 

Мы пошли дальше. Следы шли вдоль сопки зигзагами. 
Медведь подходил к болышим деревьям, заглядывал под 
опрокинутые корневища, копался в осыпях и разбрасывал 
мерзлый валежник на земле. В одном месте наводнением 
нанесло много мелких веток, сверху их занесло опавшей 
листвой и засыпало снегом. Медведь залез под этот мусор, 
но что-то ему не понравилось. Он пролежал, видимо, толь- 
ко несколько часов и пошел снова к реке. 

— Пойдем дальше, — сказал я китайцу. 

Чжан Бао осмотрел свое ружье и стал продираться 
сквозь чащу, стараясь как можно меньше шуметь. Минут 
через десять он остановился и, не говоря ни слова, про- 
тянул вперед руку. 

Интересное зрелище предстало перед нашими глазами. 
Большой старый кедр лежал на земле. При падении он /183 


разломился на несколько частей. На том месте, где он рос, 
стоял болышой пень, полый внутри и на одну треть от- 
крытый с нашей стороны. В середине его сидел медведь. 
Он разбросал вокруг весь снег и лапами сгреб целый во- 
рох мерзлого мха, которым и обложил себя спереди и с 
боков до пояса. Болышие лепешки мха случайно или пред- 
намеренно лежали у него на плечах и на голове. Сверху 
мох был украшен еще капюшоном из снега. Зверь сидел 
неподвижно и, по-видимому, спал. Можно было поду- 
мать, что он мертв, если бы не пар, выходивший из ноз- 
дрей. 

Нам предстояло или тихонько ретироваться, или стре- 
лять. Чжан Бао первый поднял ружье. Два выстрела сли- 
лись почти одновременно. Снежный капюшон свалился с 
головы медведя, он вздрогнул, рванулся было вперед и тут 
же ткнулся мордой в снег. Наши выстрелы оказались 
смертельными. 

Чжан Бао остался на месте охоты, чтобы снять с мед- 
ведя шкуру, пока он еще не окоченел. На обратном пути я 
встретил удэхейца Ваника Камедига и рассказал ему о слу- 
чившемся. 

— Гы байта (худо, грех), — отвечал он мне и при этом 
добавил, что они никогда такое сонное животное не бьют. 
Каждый охотник знает, что всякого зверя сперва надо раз- 
будить криком или бросить в него камень и стрелять толь- 
ко тогда, когда он подымется со своей лежки. Это закон, 
который нельзя нарушать. Человек, не соблюдающий его, 
рано или поздно поплатится жизнью. 

В тот же день убитое животное было доставлено на би- 
вак. Часть мяса мы взяли с собою, большую часть отдали 
туземцам, а шкуру отправили к устью реки Самарги для 
доставки ее весною на пароходе в город Владивосток. 

Дня через два мы дошли до ключика Сололи, по которо- 
му нам надлежало подниматься на Сихотэ-Алинь. Тут был 
пустой балаган, выстроенный гольдами, которые ежегод- 
но после Нового года приходят сюда с Амура и соболюют 
на землях, принадлежащих самаргинским удэхейцам. 
Пользуясь своей численностью, они не обращают внима- 
ния на протесты последних. 

Сопровождавшие нас удэхейцы расположились в балага- 
не, амы — в своем шатре. Мне хотелось определить геогра- 
фические координаты устья ключика Сололи, но так как 
небо было не совсем чистое, то я решил совершить еще 
одну экскурсию по реке Самарге. Истоки ее находятся в 
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Коппи, Хор и Самарга, текущие в разные стороны от Си- 
хотэ-Алиня. Таким образом, с Самарги можно выйти на 
Уссури, Амур и обратно к морю. 

В верховьях Самарга течет вдоль Сихотэ-Алиня в на- 
правлении от северо-северо-востока к юго-юго-западу. От 
ключика Сололи она начинает отклоняться к югу, потом 
к юго-востоку. Долина реки Самарги около моря неширо- 
кая, но выше Кукчи она значительно расширяется. Неболь- 
шие разбросанные сопки, сглаженные контуры, многочис- 
ленные мелкие ручьи и общая заболоченность их долин 
свидетельствуют о постоянных эрозийных процессах и о 
древнем строении Сихотэ-Алиня, который по существу 
представляет собой остатки бывших когда-то величествен- 
ных гор. Подтверждение этому мы находим и в плавнико- 
вом лесе, скопившемся большими завалами на поворотах 
реки и там, где она разбивается на протоки. В нижнем те- 
чении Самарги завалов нет вовсе. 

Самым верхним притоком Самарги будет река Даагды. 

Туземцы говорят, что там часто встречаются кости со- 
хатых, из чего они делают вывод, что лоси уходят туда уми- 
рать — это их место упокоения — Буниа. 

Географический состав горных пород от ключика Со- 
лоли до Дыровитого утеса характеризуется главным обра- 
зом глинистыми сланцами с плитняковой и листовитой 
отдельностью. Кроме того, здесь встречается еще какая-то 
темная порода, похожая на андезит. 

В верхнем течении реки интересно отметить наледи. Под 
этим именем надо понимать воду, идущую поверх льда. 
Просачиваясь по трещинам в горных породах, она выхо- 
дит в береговых обнажениях на дневную поверхность и 
тотчас покрывается тонким слоем льда, который не вы- 
держивает давления ноги человека. Глубина наледей раз- 
лична: от | до 10—15 сантиметров. Издали их можно уз- 
нать по заиндевелым деревьям и по клубам пара, который 
поднимается от воды утром при восходе солнца и вечером, 
когда температура воздуха понижается. Если воды из бе- 
реговых обнажений выходит много, она бежит вниз по реке 
до тех пор, пока не найдет какое-нибудь отверстие во льду. 
Тогда здесь образуются красивые бирюзового цвета водо- 
пады с водоворотами. Если вода по трещинам горной по- 
роды выходит на дневную поверхность высоко над рекой, 
то, стекая вниз по береговым обрывам, она намерзает в 
виде очень красивых ледяных каскадов, которые все уве- 
личиваются в размерах, и кажется, будто здесь действи- 
тельно был водопад, но замерз. На самом деле воды выхо- 
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дит так мало, что летом можно пройти мимо и не заме- 
тить ее вовсе. 

Мы сделали небольшой опыт над измерением 
температуры воздуха. Вечером после заката солнца, ког- 
да началось излучение тепла от земли, Термометр в лесу 
показывал —24°С. Там же термометр на открытом месте, 
не защищенном древесной растительностью, показывал 
—28°С. Вот почему все животные на ночевку забираются 
в самую глушь тайги. Это делают и люди, находя в чаще 
леса защиту от холодного ветра. 

Горы, окаймляющие верхнюю часть долины Самарги, 
покрыты хвойно-смешанным лесом. Берега реки еще не- 
которое время дают приют широколиственным древесным 
породам: ясеню, белой березе, клену, ольхе и тонкостволь- 
ным тальникам, но вскоре они начинают уступать свои 
места лиственнице, ели и пихте. 

Среди пернатого населения верхнесамаргинских лесов 
характерны снегири. 

Добродушные, миловидные птички эти имеют очень 
красивую пурпуровую окраску. У самок преобладают жел- 
тые тона. Снегири подпускали нас к себе очень близко. Они 
пили воду, поднимая кверху свои головки, нимало не сму- 
щаясь присутствием людей, и только неосторожное движе- 
ние кого-нибудь из нас заставляло их с криком подниматься 
со льда и садиться на ветви ближайших деревьев. Недалеко 
от гольдского балагана удалось застрелить северного рябчика. 
Самец выдал себя тонким пронзительным криком и шумом 
полета, похожим на глухую дробь барабана. Среди тальни- 
ков Я заметил восточного воробъиного сыча с желтыми 
ногами и желтым клювом. Он подпустил меня к себе очень 
близко, но все же нахохлился, стал переступать с ноги на 
ногу и поворачивать голову чуть ли не на все 180°. 


Глава тринадцатая 


Обратный перевал через 
Сихотэ-Алинь 


20 января [1909 года] мы покинули Самаргу и направи- 
лись к Сихотэ-Алиню, на ключик Сололи, который имеет 
общее направление от северо-запада к юго-востоку и в 
нижней своей части протекает по местности совершенно 
равнинной, среди густого хвойного леса плохого качества. 
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отмершие вершины и были украшены бородатым лишай- 
ником. Километрах в четырех от Самарги начинается 
подъем, сначала медленный, а потом крутой. На самом 
перевале, высота которого оказалась равной 910 метрам над 
уровнем моря, стояла маленькая деревянная кумирня, 
поставленная китайскими скупщиками пушнины в честь 
«старого духа дорог» (Лао Батоу). Восточный склон Сихо- 
тэ-Алиня со всеми реками, текущими в море, удэхейцы 
называют Ада-Намузани, а западный склон в бассейне 
притоков Уссури — Ада-Цазани. Сообразно этой термино- 
логии и туземное население прибрежного района называет 
себя удэ с Наму, в отличие от людей, обитающих по ре- 
кам Иману, Бикину, Хору, Анюю и Хунгари, носящих 
название удэ с Дэзаха. 

Западный склон Сихотэ-Алиня значительно положе во- 
сточного. Спустившись с перевала, мы вышли на какую- 
то маленькую речку, которая текла к северо-западу; по 
сторонам высились небольшие сопки, покрытые исклю- 
чительно хвойным лесом. По мере удаления от водоразде- 
ла горы становились выше. Километрах в восьми от пере- 
вала слева подошел еще такой же ручей. Тут мы и заноче- 
вали. На другой день километров через десять мы дошли 
до реки Чуина, которая течет здесь с юга на север. Теперь 
глинистые сланцы остались сзади, и сначала появился мел- 
козернистый песчаник, а затем какая-то кварцитовая ме- 
таморфизованная порода, относящаяся, по-видимому, к 
азоической сланцевой группе. 

Еще на реке Самарге от удэхейцев я слышал, что на 
реке Чуине есть дерево, которое выросло не на земле, а 
на другом живом дереве, стоящем на корню. Теперь наш 
проводник опять повторил то же. Я просил его показать 
мне это чудо и сам стал внимательно смотреть по сторо- 
нам. Долина Чуина покрыта хвойным лесом, несравнен- 
но лучшим, чем на самом Сихотэ-Алине. Около реки в 
изобилии росли ольха довольно крупных размеров и 
тальники, имеющие вид строевых деревьев, но с мел- 
кими ветвями почти от самого корня. Места повыше за- 
няла лиственница, а ель и пихта отступили на самые вер- 
шины гор. 

Наконец-то я увидел то замечательное дерево, о кото- 
ром так много говорили удэхейцы. Это был осокорь с боль- 
шим наплывом с северной стороны, метрах в десяти над 
землей. Сверху в наплыве было естественное углубление, 
заполненное разным мусором и перегнившей листвою. 
Случайно в него попало семя, высыпавшееся из еловой /187 
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шишки. В этом углублении и выросла стройная елочка в 
метр величиною. 

Река Чуин некоторое время (около 15 километров) те- 
чет параллельно Сихотэ-Алиню по продольной долине, а 
затем поворачивает на запад. В этом месте она проходит 
между двух скалистых сопок, образующих как бы ущелье. 
Дальше долина Чуина приобретает резко выраженный де- 
нудационный характер: широкие низины чередуются с 
отдельными сопками, которые в шахматном порядке под- 
ходят к реке то с одной, то с другой стороны. Образцы 
горных пород, собранных мной по пути следования от 
истоков к устью реки Чуина, располагаются в таком по- 
рядке: сначала идут филлитовый и кремнистый сланцы, 
потом песчаник, витрофир, друзы мелких кристаллов и 
роговообманковый порфирит. 

Последние пять километров река Чуин протекает по ле- 
систой равнине и встречает Хор — большую реку около 
двух метров глубины по фарватеру и с быстротой течения 
4 километра в час в малую воду. 

Истоки реки Хора находятся далеко в горах. От Сихо- 
Тэ-Алиня они отделяются особой горной складкой и вер- 
ховьями реки Анюя. Хор течет по кривой от северо-восто- 
ка на запад так, что выпуклая часть его дуги обращена к 
югу. Из притоков Уссури он занимает самый обширный 
бассейн, отделяемый от реки Бикина хребтом Синку. Те- 
чение его быстрое. Чистая прозрачная хорская вода с та- 
кой стремительностью сходит в реку Уссури, что мутную 
воду последней прижимает к противоположному берету. 
Устье Хора находится под 47°49'’ северной широты и 
134°49' восточной долготы от Гринвича*. 

Самым большим притоком Хора считается река Сукпай. 
Она имеет длину около 200 километров и течет на запад- 
северо-запад. По ней лежит путь через Сихотэ-Алинь на ре- 
ку Кукчи, впадающую в Самаргу, о чем уже говорилось 
выше. Около устья Сукпая исстари живут удэхейцы. Это 
самое верхнее стойбище, имеющее почтенную давность. 
Иногда туземцы поднимаются по Хору выше и доходят до 
реки Сор, по которой лежит путь на реку Тонмасу [Тор- 
масунь|, приток Анюя, но долго там не задерживаются и 
всегда спешат снова вернуться на Сукпай. От устья пос- 
леднего Хор течет на юго-запад. На этом участке правый 
берег его гористый. Здесь можно отметить только два ру- 
чья — Букгое и Кадаа, а с левой стороны — ручей Тынг- 
тыма и рядом с ним сопку того же имени, затем ключик 
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Танда и небольшую речку Чукку. Далее Хор делает не- 
большие изгибы. После юрт Чукку, расположенных не- 
далеко от устья речки того же имени, с правой стороны 
описание местности идет в следующем порядке: не- 
большая речка Колами, затем долина сужается. Около 
ключика Чжуача Хор проходит в “щеках”. До ключика 
Актога правый берег нагорный и скалистый. Далее на 
протяжении 25 километров долина Хора значительно су- 
жается и становится изломанной. То с одной, то с дру- 
гой стороны реку подпирают скалистые сопки. 

После речки Актога справа впадает ручей Тулами, а в 
6 километрах от него Хор опять проходит в “щеках” и де- 
лает длинную узкую петлю. Здесь стояли юрты Чжонни- 
га и рядом с ними — ключ, носящий то же название. Вниз 
по течению с правой стороны — скалистая сопка Билли 
и ключ Кимми. Затем долина вновь расширяется, и река 
устремляется на юго-запад, принимая в себя еще два 
ключика — Бионко и Безымянный. Чтобы познакомить- 
ся с географией левого берега, читателю необходимо вновь 
совершить плавание по Хору, начиная от речки Чукка. 
Справа будут два ключа — Сой и Чжульма Адани, затем 
в начале узкого места долины горный ручей Ясыга, а про- 
тив реки Кимми — ключ Киколю. В пяти километрах от 
поворота Хора на юго-запад есть опасный перекат, а ниже — 
большой камень по самой середине реки. Весь левый край 
долины гористый, причем гребень хребта, окаймляюще- 
го долину с левой стороны, украшен скалами Яагу. Это 
место, где в Хор впадает река Капан, а против нее — клю- 
чик Бионко, о котором говорилось выше. 

Еще ниже, километрах в десяти, Хор принимает в себя 
большой приток Катэн. Последний при устье разбивается 
на два рукава, из которых западный, наиболее длинный, 
идет параллельно Хору и носит название протоки Хаде. 
Недалеко от этой протоки с юга подходит небольшая речка 
Оло. Как бы следуя указанному ею направлению, Хор де- 
лает поворот и тоже течет к северу на протяжении 10—12 
километров. С крутых левобережных склонов сбегает клю- 
чик Пянг Кулукчи. Затем горы далеко отходят в сторону, 
и здесь правый берег делается гористым, а левый — 
низменным. Река Хор становится шире, глубже и разби- 
вается на протоки. Она течет в строго широтном направ- 
лении, причем скорость течения ее увеличивается до 3,8 
метра в секунду. С правой стороны в Хор впадают клю- 
чик Чжоо и речка Дукчи Силини, затем речка Уфа, клю- 
чики Имага, Сикин, Самагда и Янгу. Тут же находится /189 


протока Юмгма; немного ниже ее — второй опасный по- 
рог, а еще ниже — речка Дунгу. Здесь когда-то стояла ку- 
мирня и был последний китайский поселок, состоящий 
из двух фанз. 

Высокие скалистые сопки Анбан прорезываются русла- 
ми ключиков Дальми, Унгуни, Дыльма, Сикчи и Кокуя. 
Здесь сопки кончаются. Хор выходит на равнину, имея 
направление течения к северу. Следуя принятому нами пра- 
вилу, укажем сперва речки, ручьи и названия местности 
с правой стороны, а потом — с левой стороны. У горы Ан- 
бан от Хора отделяется одна из самых больших проток. 
Вновь с рекой она соединяется ниже, километрах в две- 
надцати. Отсюда начинают часто встречаться столбы лесо- 
устроителей с разными знаками и зимовья, сложенные из 
бревен. Хор несет свои воды среди большого смешанного 
леса. Миновав протоки Буо и Чжафкди, Хор делает кру- 
той поворот на запад. Здесь, в углу с правой же стороны, 
широко раскинулось 60 корейских фанз, носящих назва- 
ние селения Александро-Михайловского. Здесь же находит- 
ся и переволок (Табань, Табаньдо) на Кию, которым 
пользуются туземцы, направляющиеся в сторону Хаба- 
ровска. Судя по тому, что долина Кии изрезана множеством 
протоков, стариц, вообще судя по тем следам, которые 
оставила здесь вода, видно, что эта река еще в недавнем 
прошлом была руслом Хора. 

Читателю остается проследить только левый край доли- 
ны Хора от того места, где Хор вышел из гор на равнину. 
Сначала Хор разбивается на две протоки, причем левая 
называется Чжигдыма, ниже — еще две протоки — Боль- 
шая и Малая Були и юрта Могочжи близ устья реки Му- 
тен. Здесь последний раз к Хору подходят одинокие сопки 
Нита Фунеа ниже переволока, представляющие собой ос- 
татки более высоких гор, частью размытых, частью потоп- 
ленных в толщах потретичных образований. 

После переволока Хор течет на запад, каковое направле- 
ние и сохраняет до впадения своего в реку Уссури. 

С высоты птичьего полета бассейн реки Хора представ- 
ляется лесистой горной окраиной. Наиболее ценной по- 
родой является кедр. Он занимает все возвышенные мес- 
та по среднему течению до Чуина. По теневым склонам 
гор произрастают ель, пихта, каменная береза, а на сол- 
нцепеках — липа, дуб, клен и осокорь. Внизу, около са- 
мой реки, — поемные леса, состоящие из самых разно- 
образных хвойных и широколиственных пород с преоб- 
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Последние образуют густые заросли по галечниковым 
отмелям и островам. 

От устья реки Чуина мы пошли вверх по Хору и через 
какие-нибудь 5—6 километров подошли к речке Сальму 
(Сииму), впадающей в него с правой стороны. В этих мес- 
тах долина Хора неширока и окаймлена сопками, имею- 
щими такое очертание, что сразу можно сказать, что сла- 
гаются они из пород, изверженных вулканами. Адресуясь 
к дневникам, я нашел в них под соответствующими но- 
мерами серый гранит. 

Дальнейший наш путь шел по речке Сальму. Она име- 
ет длину около 35 километров и имеет истоки на перевале 
между реками Хором и Мухенем, впадающим в Амур. Пер- 
вые 5 километров она течет с севера на юг, потом кило- 
метров на двадцать — в широтном направлении, при этом 
становится очень извилистой и разбивается на мелкие про- 
точки, совершенно недоступные даже для плоскодонных 
туземных лодок. Последние 10 километров Сальму снова 
склоняется к югу и впадает в Хор двумя рукавами. Долина 
Сальму непомерно широка. Гор за лесом не видно вовсе. 
Впрочем, раза два они подходят к реке пологими скатами. 
Лес березовый и лиственничный. Ближе к перевалу стали 
попадаться заболоченные мари, покрытые сухостойной 
лиственницей. 

Дня через два мы подошли к перевалу. Речка, служив- 
шая нам путеводной нитью, сделалась совсем маленькой. 
Она завернула направо к северу, потом к северо-западу и 
стала подниматься. Подъем был все время равномерно по- 
логий и только под самым гребнем сделался крутым... На 
перевале стояла небольшая кумирня, сложенная из тон- 
ких еловых бревен и украшенная красными тряпками с 
китайскими иероглифическими знаками. На вершине хреб- 
та лес был гораздо гуще. Красивый вид имеют густые ели, 
украшенные белоснежными капюшонами. 

Надо было немного передохнуть. Пока мои спутники ку- 
рили, я производил измерение абсолютной высоты пере- 
вала и определил ее в 604 метра. 

Спуск с водораздела в долину реки Садома-бирани ока- 
зался гораздо круче, чем подъем с восточной стороны. До- 
рога, протоптанная соболевщиками и служившая нам ни- 
тью, была хорошо накатана, и это в значительной степе- 
ни облегчило нам продвижение с грузовыми нартами. 

Для таких новичков, какими являлись стрелки, подъем 
на лыжах в гору был гораздо легче, чем спуск с нее. Для 
неопытного спортсмена даже небольшой уклон книзу все- /19] 


гда является причиной падения. Но перед нами был боль- 
шой и крутой спуск, к тому же собаки имели нарты с гру- 
зом, которые напирали сзади и развивали все большую и 
большую скорость. Стрелки были в затруднительном по- 
ложении. Уссурийские казаки подтрунивали над ними и 
давали советы, как быть. Мои спутники выпрягли собак, 
сняли лыжи, пустили нарты вперед и, сдерживая их на 
веревках, стали легонько спускаться вниз. Так сделали все, 
за исключением Марунича. Он решил спускаться на лы- 
жах, а чтобы собаки не тянули вперед, он привязал их 
сзади, рассчитывая, что они будут сдерживать нарты, упи- 
раясь лапами в снег. Но получилось наоборот. Я в это вре- 
мя находился внизу под перевалом, когда позади себя ус- 
лышал все приближающийся шум. Я оглянулся и увидел 
Марунича. Стоя на лыжах и изо всей силы упираясь в дыш- 
ло своей нарты, он стремглав несся книзу. Собаки, вмес- 
то того чтобы следовать за нартами, обежали его справа и 
слева и, напрягая все силы, врастяжку мчались вперед и 
тем еще более увеличивали скорость движения. Марунич 
несся вниз все быстрее и быстрее, что-то кричал, и нельзя 
было разобрать, кричал ли он от испуга, просил ли по- 
мощи или предупреждал, чтобы идущие впереди сторони- 
ЛИСЬ И давали ему дорогу. 

Едва я успел отскочить в сторону, как он вихрем про- 
несся мимо меня, и вслед за тем, точно от взрыва, кверху 
поднялось большое облако снежной пыли. Марунич с нар- 
тами врезался в мелкий ельник, собаки оторвались и по- 
бежали дальше. Такой спуск мог кончиться очень плачев- 
но. Казаки бросили свои нарты и, ловко лавируя между 
деревьями, спешили к Маруничу на выручку. Когда я при- 
близился к месту катастрофы, то увидел нарты, лежавшие 
в снегу вверх полозьями, и вылезающего из-под них зло- 
получного Марунича. Он весь был в снегу, лицо его выра- 
жало крайнее недоумение. Видно было, что он сам не по- 
нимал, как попал в такое положение. Он ощупывал свою 
голову, руки, как бы желая убедиться в их целости. В это 
время прибежали остальные люди и окружили его. С хохо- 
том они сравнивали себя с товарными поездами, которые 
становились на запасные пути, чтобы дать дорогу курьер- 
скому поезду. Марунич не отвечал им. Он обтирал рука- 
вом мокрое лицо и пробовал вытащить нарты из снега. В 
это время собаки его вернулись назад. Считая их главны- 
ми виновниками своего падения, Марунич схватил палку 
и бросился было за ними вдогонку, но запутался в по- 

192/ стромках и опять упал в сугроб. Стрелки и казаки снова 


покатились с хохоту. Они помогли ему подняться на ноги, 
поймали собак и затем пошли за своими нартами, а я, гольд 
Косяков и Чжан Бао пошли дольше. 

За перевалом река Садома-бирани начинается малень- 
ким ручейком, текущим в западном направлении на про- 
тяжении 5 километров. Тут она сливается с другой такой 
же горной речкой, бегущей с северо-востока. Как раз у 
места слияния их мы нашли юрту и около нее семью удэ- 
хейцев. Туземцы укладывали нарты и, видимо, собирались 
куда-то перекочевать совсем. На вопрос, кто они и куда 
собираются, мужчина ответил, что он с реки Хора, зовут 
его Миону из рода Кимунку, что живет он на реке Хор и 
прибыл сюда на соболевание, но тигры потаскали у него 
почти всех собак. Поэтому он решил уступить им свое ме- 
сто и уйти обратно на реку Хор. Я сказал удэхейцу, что 
буду здесь ночевать, и просил его остаться с нами для того, 
чтобы завтра указать нам место, где чаще всего держатся 
полосатые звери, выжившие его с Садома-бирани. 

Туземная женщина, услышав, что муж ее согласился на 
мою просьбу, совершенно равнодушно и молча стала 
разбирать нарты и таскать имущество обратно в юрту. Когда 
подошли казаки, было как раз время для остановки на 
бивак. Все дружно взялись за работу: одни ставили палат- 
ку и налаживали печь с трубами, другие рубили дрова, 
третьи резали траву для постелей, Марунич готовил обед. 
Когда начало смеркаться, я велел всех собак забрать внутрь 
помещения и всю ночь поддерживать костры на биваке, а 
сам вместе с Косяковым пошел в юрту удэхейца. Миону 
был мужчина лет тридцати восьми, невысокого роста, 
бедно одетый. Обветренное и загорелое лицо его и заско- 
рузлые руки говорили о том, каким тяжелым трудом он 
добывал себе средства к жизни. В глазах его можно было 
прочитать тревогу и заботу, а в глазах жены — покорность 
судьбе. 

Я стал его расспрашивать о реке, на которую мы выш- 
ли. Он сообщил мне, что все правые притоки верхнего Му- 
хеня считаются хорошим охотничьим местом. Горы между 
Нефикцей и Мэка подвергались сильному разрушению, 
вследствие чего здесь образовалось много скал, имеющих 
причудливые формы. Это самое тигровое место в крае. Где 
бы они ни ходили, всегда туда возвращаются. Там они вы- 
водят и тигрят. Все охотники знают это, и потому никто 
не хочет соболевать около запрещенных скал. Тигр, кото- 
рый повадился у него таскать собак, пришел именно от- 
Туда. Это очень дерзкий зверь. Сначала он посещал удэхейца /193 
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ночью, а теперь повадился ходить и днем. Не позже, как 
сегодня утром, он унес еще одну собаку — пятую по сче- 
ту. Теперь у Миону остались только две сучки и один ще- 
нок. Когда удэхеец закричал на тигра, он ощетинился, 
показал зубы, заревел и стал бить себя хвостом по бокам. 
Из этого удэхеец заключил, что ему с семьей грозит смер- 
тельная опасность. Он решил уйти обратно на реку Хор, 
оставив щенка в распоряжение царственного зверя. 

Были сумерки, когда я вышел из юрты и направился к 
своему биваку. 

После ужина я снова вернулся в юрту удэхейца. Ребя- 
тишки его уже спали, жена его готовила ужин, а сам он 
исправлял ремни у лых. Я подсел к огню и стал расспра- 
шивать его о страшных утесах Мэка. Миону некоторое вре- 
мя молчал, и я думал, что он не хочет говорить на эту 
тему, полагая, что я хочу взять его в проводники. 

— Место совсем худое. Наши люди никогда туда ходи 
нету, — наконец ответил он. 

С этого начался разговор. 

Скалы Мэка считаются недосягаемыми. Это пристани- 
ще черта Онку. Там всегда завывает ветер. Проходящие 
мимо люди постоянно слышат, как вверху кто-то свистит, 
иногда слышны голоса, шум лыж, удары топора. Вот по- 
чему скалы Мэка называются Онку Чжугдыни, что зна- 
ЧИТ — жилище злого духа Онку, или Амба Чжугдыни, 
потому что там всегда держалось много тигров. Они в ка- 
честве собак служат Онку и исполняют его поручения. И 
долго еще говорил мне этот человек про лесные страхи, 
которые все больше и больше разжигали мое любопытство. 
После ужина жена его тоже легла спать, а мы все еще си- 
дели у огня и вели дружескую беседу. 

Незаметно разговор перешел на другие темы. Миону 
спрашивал меня о том, как живут туземцы на берегу моря, 
и вспоминал кое-кого из своих старых знакомых. 

Затем мы как-то оба замолчали. Я перенесся мыслями в 
прошлое и вспомнил свое длинное путешествие через Си- 
бирь, Когда ехал на Дальний Восток. Миону тоже о чем- 
то задумался и молча смотрел на огонь. 

Вдруг он вздрогнул, на лице его выразился испуг. Я ви- 
дел, как он побледнел и приложил дрожащую руку ко лбу. 

— Что случилось? — спросил я его в тревоге. 

— Куты мафа (тигр) близко ходи есть, — прошептал он 
Чуть слышно. 

Я прислушался, но ухо мое не уловило ни малейшего 
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Была светлая ночь. Луна, более полная и яркая, чем на- 
кануне, только что скрылась за тучкой, нашедшей на нее 
с северо-запада. Порой она показывалась на мгновенье, и 
тогда казалось, будто облако стоит на месте, а месяц бе- 
жит сквозь него в другом направлении. В кротком сиянии 
звезд на небе, в чистом морозном воздухе и в беззвучном 
движении воды в Полынье — всюду Царило невозмутимое 
спокойствие. Река казалась широкой белой аллеей, обса- 
женной по сторонам высокими старыми елями и уходя- 
щей в глубь леса. В нашей палатке было темно, из чего я 
заключил, что там уже все спали. От притухших костров 
кверху вздымались дымки тонкими струйками, пахло га- 
рью. 

Я осмотрелся и прислушался, но кругом царило полное 
безмолвие. Такая тишина кажется подозрительной. По ту 
сторону реки стеной стоял безмолвный лес, озаренный 
луной. Как-то даже не верилось, что в природе может быть 
так тихо. Словно весь мир погрузился в глубокий сон. 

Я возвратился в юрту и сказал Миону, что не заметил 
ничего подозрительного. На это он мне ответил, что хотя 
я и не видел и ничего не слышал, но все-таки тигр был 
поблизости. Все люди знают, что если человек вдруг ис- 
пугался без всякой видимой причины, значит, страшный 
зверь подошел к его жилищу. 

Тогда я сказал, что можно один или два раза выстре- 
лить в воздух или бросить несколько головешек в сторону 
леса. Он ответил, что это не поможет. Тигр отойдет на вре- 
мя, потом снова явится, и тогда будет еще хуже. 

На другой день я не хотел рано будить своих спутни- 
ков, Но когда я стал одеваться, проснулся Глегола и по- 
желал идти со мною. Стараясь не шуметь, мы взяли свои 
ружья и тихонько вышли из палатки. День обещал быть 
солнечным и морозным. По бледному небу протянулись 
высокие серебристо-белые перистые облака. Казалось, буд- 
то от холода воздух уплотнился и приобрел неподвижность. 
В лесу звонко щелкали озябшие деревья. Дым от костров 
точно туман протянулся полосами и повис над землей. 

Миону был на ногах. Жена его готовила завтрак, сам он 
чистил ружье, а ребятишки играли костями рыси. Во вре- 
мя еды он сказал, что проводит нас только до того места, 
где обыкновенно держится тигр, а затем вернется назад и, 
не дожидаясь нашего возвращения, пойдет на реку Хор. Я 
знал, что отговаривать его было напрасным трудом, и по- 
тому сказал ему, что хорошо помню свое обещание не 
задерживать его дольше полдня. 
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Когда все было готово, мы надели лыжи и пошли вслед 
за нашим провожатым. Он направился по протоке вдоль 
обрывистого берега, поросшего вековым лесом. Во мно- 
гих местах яр обвалился и обнажил корни деревьев. Одна 
ель упала. При падении своем она увлекла большой кусок 
земли. Здесь по снежному сугробу шла хорошо протоп- 
танная тропа. 

— Ни одного человеческого следа нет — все тигровые, — 
сказал Миону, указывая на тропу. 

Видно было, что зверь ходил здесь очень часто. Тропа была 
хорошо утоптана, и тигровые следы блестели так, как будто 
они были проложены по мокрому снегу и затем замерзли. 

Стоило только насторожить здесь ружье или самострел, 
чтобы нанести зверю тяжелую рану, но удэхеец предпочи- 
тал уступить ему не только место, но и всех своих осталь- 
ных собак. 

Отсюда мы начали подъем в гору. Снег в лесу не был 
достаточно глубок, и потому все валежины на земле отме- 
чались тенями, которые то розовели, то синели, в зависимо- 
сти от того, как высоко поднялось солнце над горизонтом. 
Также синела и тигровая тропа, пока не разбилась на не- 
сколько следов. Один был совсем свежий. Удэхеец оказал- 
ся прав: ночью тигр действительно подходил к его жили- 
щу. Я обратил внимание на то, что следы были неодина- 
ковой величины. Очевидно, Миону навещал не один зверь, 
а два, так как следы шли вразброд и часто навстречу один 
другому, значит, тигры охотились за собаками каждый сам 
по себе. Мы взяли свежий след и прошли по нему с вер- 
сту. Он направился в гору и завел нас в непролазный бу- 
релом, заросший молодым ельником. Там мы нашли со- 
вершенно свежую лежку. Тигр лежал на боку, закинув го- 
лову вверху. На снегу получился точный его позитив: го- 
лова с ушами, шея, корпус и вытянутые лапы. Лежа, он 
легонько Ппомахивал хвостом и разбросал снег в стороны. 
Разбираясь в следах, мы установили, что он вдруг чего-то 
испугался и, вскочив на ноги, некоторое время стоял не- 
подвижно, потом отбежал немного и опять остановился. 
Вероятно, мы были причиной его испуга. Как ни осторож- 
но мы шли, но все же шум от лыж в тихом морозном воз- 
духе должен был быть слышен на довольно болыном рас- 
стоянии. Тут Миону остановился и заявил, что дальше он 
не пойдет, и посоветовал нам быть осторожными, так как 
тигр понял, что его выслеживают. 

После этого он повернул назад, а мы пошли далышне по 
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Садома-бирани. Но вот след пересечен один раз, другой. 
Нам стало ясно, что тигр хочет обороняться и напасть на 
своих врагов из-за угла. Тогда я решил оставить опасную 
игру и идти прямо на бивак. 

Вскоре мы нашли лыжню, принадлежавшую Миону. Он 
почему-то бросил старую дорогу и пошел под гору цели- 
НОЮ. 

На биваке я застал только одного Марунича. На вопрос, 
где остальные люди, он ответил, что все пошли на охоту 
вверх и вниз по реке. 

Около юрты удэхейцы торопливо укладывали нарты. Я 
подошел к Миону. Он был не в духе. Из расспросов выясни- 
лось, что он едва не поплатился жизнью за то, что хо- 
дил с нами по тигровому следу. На обратном пути как-то 
вышло так, что куты-мафа, т.е. тигр, путая следы, оказался 
недалеко от старой лыжни. Услышав приближение удэхей- 
ца, он пришел в ярость. Миону видел, как он залег за бу- 
реломом и ждал приближения двуногого врага. Тогда удэ- 
хеец круто свернул в сторону и очень быстро спустился с 
горы в долину Садома-бирани. 

Я сказал, что он упустил удобный момент для выст- 
рела, но, по мнению удэхейца, лучший способ отделаться 
от страшного зверя — это уступить ему дорогу. 

Когда нарты были уложены, Миону привязал щенка к 
дереву, запряг двух взрослых собак и пошел по нашей 
дороге вверх по реке Садома-бирани. Жена его стала пал- 
кой подталкивать нарту сзади, а ребятишки на лыжах по- 
шли стороной. Щенок, которого Миону отдавал тигру, 
навострил свои ушки и затем, повернувшись задом, изо 
всей силы стал тянуться на ремешке, стараясь высвобо- 
дить голову из петли. 

Марунич подошел к щенку и, отвязав ремешок, на ру- 
ках отнес в нашу палатку и накормил его кашей. Щенок 
как-то сразу освоился с новой обстановкой и через пол- 
часа уже заигрывал с какой-то собакой, но той не нрави- 
лась фамильярность молокососа, она долго ворчала и ска- 
лила на него зубы. 

Незадолго до сумерек возвратились стрелки и казаки с 
охоты. Все они видели тигровые следы. Глегола подстрелил 
одну кабарожку. Это было как раз кстати, потому что каша 
нам надоела и всем хотелось мясного. К. вечеру мороз уси- 
лился. В нашей палатке было очень уютно. Докрасна раска- 
ленная печка распространяла кругом тепло. На ней шумел 
чайник. Казаки поправляли ремешки у лыж и делились све- 
жими впечатлениями, смеялись, вспоминали спуск Мару- 
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нича с перевала, а я делал записи в путевой дневник. Ще- 
нок пробрался в палатку; стрелки гладили его, тормоши- 
ли за уши, а он шалил, валялся на спине и легонько кусал 
им руки. 

Так как место это было опасным, то мы решили 
установить очередь для окарауливания бивака. Один раз 
ночью собаки подняли большой шум. Мы забрали их всех 
в палатку и развели большой костер. 

Лишь только начало светать, Марунич разбудил меня. 
Я произвел метеорологические наблюдения и приготовил 
планшет для съемки, а когда утренний завтрак был готов, 
мы вдвоем стали будить разоспавшихся стрелков и казаков. 

Наши утренние сборы заняли времени не больше од- 
ного часа. Каждый знал, что ему надо делать: движенья 
каждого человека были согласованы, и потому уборка па- 
латки и укладка походной печки, увязка нарт и запряжка 
собак делались всегда без лишней проволочки. 

Когда собаки были запряжены, курильщики, как все- 
гда, побежали к костру, чтобы закурить на дорогу. Затем, 
надев на себя лямки и прикрикнув на собак, стрелки и 
казаки друг за другом гуськом тронулись в ПУТЬ. 

Отойдя от бивака шагов полтораста, я оглянулся назад 
и увидел тонкую струйку дыма, поднимавшуюся от кост- 
ра кверху. 

Начало съемки всегда отнимает несколько больше време- 
ни, чем производство ее в пути. Надо выверить шагомер, 
взять обратный азимут на последний отрезок вчерашнего 
пути, надо взять пеленги на видимые высоты и т.д. Когда 
я кончил проделывать все манипуляции, я вдруг вспом- 
нил, что забыл в биваке барометр. Ничего не оставалось 
больше делать, как вернуться назад. Стрелки и казаки ушли 
уже порядочно вперед. Я не стал их окликать в надежде, 
что догоню на первом же перевале. 

Когда я подходил к биваку, мне показалось, что что- 
то большое желтое быстро мелькнуло в кустах. 

Я остановился и прислушался, но так как ничего подо- 
зрительного не видел, то решил, что мне это показалось. 
Времени нельзя было тратить даром, я подошел к дереву, 
на котором висел барометр, снял его с дерева и стал на- 
девать себе на шею, для чего снял шапку, но нечаянно 
выронил ее из рук. Нагибаясь к земле за шапкой, я уви- 
дел на снегу отпечатки больших тигровых лап. Сознание 
своего одиночества в присутствии такого страшного и дер- 
зкого зверя наполнило мое сердце страхом. Я поспешно 
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янно оглядываясь, пошел по нартовой дороге. Я не бежал, 
шел спокойно, держа указательный палец на спуске зат- 
вора своего ружья. Потом я прибавил шагу и через несколь- 
ко минут достиг поворота реки. 

Долина расширилась. Вдали около второго поворота я 
увидел стрелков и казаков. Чувство страха оставило меня, 
и я спокойно приступил к съемке. 

Долина Садома-бирани залегает между двух отрогов Хор- 
ского хребта, идущих в широтном направлении. В обнаже- 
ниях виден все тот же гранит и изредка встречается какой- 
то плотный песчаник. Долина Садома-бирани, пока она те- 
чет в горах, покрыта великолепным лесом, состоящим глав- 
ным образом из кедра с небольшой примесью других 
хвойных деревьев. В верхнем течении Садома-бирани разби- 
вается на столь мелкие протоки, что кажется, будто вода 
прямо идет по лесу и вовсе не имеет русла. Она просачи- 
вается между корнями деревьев, исчезает среди каменис- 
тых россыпей и потом вновь появляются на дневную по- 
верхность. 

Как только река выходит из гор, хвойно-смешанные ле- 
са кончаются и на сцену выступают широколиственные ле- 
са, состоящие из дуба, березы, осины и прочих пород. 
Здешняя осина имеет столь светлую кору, что я сначала 
принимал ее за березу и, только подойдя вплотную, за- 
метил свою ошибку. Ближе к устью лес начинает редеть. 
Все чаще и чаще появляются заболоченные полянки, число 
и размеры их все увеличиваются и наконец становятся 
преобладающими. 

Самым верхним притоком Мухеня будет речка Алчи. 
Около устья ее есть выходы бурого угля на дневную поверх- 
ность. Алчи осталась у нас правее и сзади. 

Немного ниже Садома-бирани в Мухень впадают с той 
же стороны (правой) еще две речки — Нефикца и Мэка, 
что значит Черт. Последняя получила свое название от 
скал, находящихся в ее верховьях, служащих якобы мес- 
том обитания злых духов. Все перечисленные четыре реч- 
ки заслуженно считаются зверовыми. В вершинах их живут 
лоси, ниже — изюбры и кабаны. 

Леса в верховьях Мухеня довольно богато населены пер- 
натыми. Я видел ворон, дятлов, поползней и снегирей. Они 
наполняли лес криками и ударами клювов по стволам сухо- 
стойных деревьев. Вороны и ронжи при нашем прибли- 
жении улетали прочь, дятлы прятались за ветвями и толь- 
ко одним глазом поглядывали на проходящих людей. Толь- 
ко поползни и снегири держали себя независимо и сво- /199 


бодно, даже в тех случаях, когда мы подходили к ним со- 
всем близко. 

После принятия в себя Нефикцы Мухень становится 
чрезвычайно извилистым. Ничтожный склон долины, 
медленное течение — все это характеризует старческий 
возраст реки. 

С левой стороны против Мэка и Нефикцы расстилают- 
ся болота, покрытые сфагновым мхом и поросшие редкой 
лиственницей. Горы где-то далеко синеют вдали. 

Еще ниже Мухень принимает в себя с левой стороны 
приток Пунчи и два ключика — Дай Холга и Нючь Холга 
с ржавою болотною водою. Может быть, это обстоятель- 
ство и является причиной того, что в Мухень идет мало 
кеты. Зато он богат частиковой рыбой всевозможных по- 
род, начиная от муксунов и кончая карасями. 

В нижней части Мухень пролегает среди обширных низ- 
менных пространств, кочковатых и заболоченных. Древес- 
ная растительность встречается только группами по рекам, 
потом исчезают и одиночные деревья, и на сцену высту- 
пают ольховники и тальники, имеющие вид высокостволь- 
ных кустарников, которые как бордюрами окаймляют бе- 
рега реки, ее притоков, стариц, заводей и слепых рукавов. 

Пять дней мы шли по реке Мухеню, следуя всем ее из- 
гибам, которые удлиняли наш путь по крайней мере в два 
или три раза. Во время пути мы кормили собак два раза в 
день: немного утром, перед выступлением в Поход, — су- 
хой рыбой и затем вечером, на биваке, — жидкой гречне- 
вой или чумизной кашей, сваренной с юколой. Сначала они 
неохотно ели кашицу, и это вынуждало нас прятать от них 
на деревья наши лыжи, обтянутые кожей, ремни, обувь и 
прочее имущество, иначе все это было бы сразу съедено. 

На Мухене у нас пала одна собака. Я велел оттащить ее 
немного в сторону и бросить в кусты. Вскоре мы стали 
биваком. 

Вечером собаки вели себя неспокойно. Они грызлись 
друг с другом и рвались с привязи. На другой день утром 
обнаружилось исчезновение двух собак. Я думал, что они 
убежали совсем, но незадолго перед выступлением в по- 
ход обе беглянки вернулись. Они облизывались, и жи- 
воты их были вздуты. 

— Где они кормились? — спросил удивленно Крылов. 

— Собака собаку всегда кушай, — отвечал Чжан Бао. 

Желая удостовериться в этом, я надел лыжи и вместе с 
Крыловым сбегал туда, где была брошена дохлая собака. 

200/ Действительно, она оказалась съеденной более чем наполо- 


вину. На снегу виднелись собачьи следы, они шли от наше- 
го бивака и обратно на бивак. 

Мы поняли, что на длинные переходы можно брать 
больше ездовых собак. По мере того, как число нарт будет 
сокращаться вследствие расходования продовольственных 
грузов, слабых собак можно убивать и кормить наиболее 
МОЛОДЫХ И СИЛЬНЫХ ЖИВОТНЫХ. 

Река Мухень привела нас к реке Немпту, в которую она 
впадает с правой стороны. Еще 6 километров, и мы дош- 
ли до устья последней. 

Река Немпту берет начало с Хорского хребта и имеет 
в длину около 200 километров. В верховьях она захваты- 
вает истоки Мухеня и состоит из двух речек, протекаю- 
щих по узким долинам среди скал. По словам туземцев, 
там много всякого зверья, в том числе и тигров. После 
слияния Немпту склоняется к северо-востоку. Долина реки 
завалена большими камнями, промежутки между кото- 
рыми заполнены вязкой глиной. Километров через двад- 
цать Немпту поворачивает к северу. Это направление она 
сохраняет очень долго и по пути принимает в себя сле- 
дующие притоки: с левой стороны — Си*, Дайхео, Тем- 
со и Боянсор, а с правой — Анхалга, Юшки, Полян, 
Осима и Мухень. По выходе из гор река начинает делать 
меандры, и чем дальше, тем больше. В некоторых местах 
во время большой воды река сама выпрямляет свое рус- 
ло и входы в старицы заносит илом и песком. Так обра- 
зовалось множество заводей, слепых рукавов, длинных 
озерков, которые сопровождают реку с обеих сторон. Не 
доходя километров пятнадцати до озера, Немпту делает 
крутой поворот к востоку, затем еще раз меняет направ- 
ление на северо-восточное, которое и сохраняет до кон- 
ца. Течение ее медленное, вода тепловатая, ржавого цве- 
та. Немпту впадает в озеро Синдинское и при устье обра- 
зует множество островов, которые становятся все ниже 
и ниже, наконец сравниваются с горизонтом воды и пре- 
вращаются в мели. 

Само озеро имеет неправильно округленную форму, су- 
женную с севера и расширяющуюся на юге, с небольшим 
заливом с западной стороны. Древний его берег восточ- 
ный. В недавнем прошлом (в геологическом смысле) все 
пространство, занимаемое реками Немпту (до притока 
Анхалга) и Мухень (до притока Мэка), представляло 
собой обширное водное пространство; только плоские воз- 


* Река Си впадает в Немпту справа. Вероятно, здесь Арсеньев имел 
в виду р. Сидими. 
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вышенности Аур и Мухеньский увал казались островами, 
покрытыми древесной растительностью. В это древнее озеро 
впадало множество мелких речек, составляющих ныне при- 
токи Мухеня и Немпту. С течением времени громадный 
водоем заполнялся выносами рек, в него впадающих. За- 
болоченная низина, о которой здесь идет речь, не высох- 
ла и по сие время. Гумусовый горизонт нарастает чрезвы- 
чайно медленно. Берега возвышаются над уровнем воды в 
реке не более как на 25—75 сантиметров, и Потому в дож- 
дливое время года все низменные места, все едва замет- 
ные для глаза углубления снова заполняются водою. Осо- 
бенно большие болота располагаются около южной сто- 
роны Синдинского озера. 

Было бы ошибочно думать, что озеро питается водою 
только из рек Мухеня и Немпту. Повышение уровня воды 
его зависит и от Амура. И в этом случае наблюдается уже 
знакомый нам процесс засорения озера песком и илом. В 
ненастное время года мутная амурская вода входит в 
спокойное Синдинское озеро и отдает ему тот материал, 
который находится в ней во взвешенном состоянии. 

С Амуром Синдинское озеро соединяется двумя рукава- 
ми. Один — наиболее длинный и узкий — направляется на 
запад к селу Сарапульскому, а другой — короткий и широ- 
кий — впадает в так называемую Синдинскую протоку. 

Кроме Немпту в озеро впадают еше две маленькие реч- 
ки, с юго-запада — Бухта и с юго-востока — Тон. Между 
этой последней и рекой Немпту образовалось еще малень- 
кое озеро Доцен, соединяющееся несколькими протока- 
ми как с обеими названными реками, так и непосредствен- 
но с озером Синда. 

День был уже на исходе. На западе пламенела заря, когда 
мы поравнялись с лысой горой Кадар на правом, возвы- 
шенном и лесистом, берегу озера. Освещенные закатны- 
МИ лучами, покрывающие ее снега окрасились в нежно- 
розовые тона. 

Место для ловли рыбы, сушилка, составленные лодки 
на берегу и т.д. — все указывало, что где-то недалеко есть 
люди. Собаки тоже, как бы почуяв близость человеческо- 
го жилья, пошли бодрее. Вот и дорога, вот и свежие сле- 
ды лыж. Кто-то недавно рубил дрова. И действительно, 
едва мы вышли на Синдинскую протоку, как увидели с 
правой стороны огоньки. Это было гольдское селение Лю- 
МОМИ*. 


* На схеме маршрутной съемки В.К. Арсеньева с. Люмоми (Лаума- 
202/ ма) показано за протокой, которая ныне называется Ламаминская. 


Мужчины все ушли на охоту, дома остались старики, 
женщины и дети. Выбрав одну из фанз побольше, я посту- 
чался в дверь. Из нее вышли две женщины. Узнав, что мы 
пришли издалека, они пригласили нас к себе и стали помо- 
гать распрягать собак. 

Через час мы сидели на теплых канах, сбросив с себя 
обувь и верхнюю одежду. Женщины угощали нас чаем, муч- 
ными лепешками с сухой рыбой. Мы решили никуда даль- 
ше не идти и отдохнуть в селении Люмоми как следует*. 

Дальнейший наш путь шел к верховью Анюя и по реке 
Коппи к морю. 

Обычно таяние. снегов в бассейне правых притоков 
Анюя происходит чуть ли не на месяц раньше, чем в при- 
брежном районе. Уже в конце февраля стало ощущаться 
влияние весны. Снег сделался мокрым и грязным, в нем 
появились глубокие каверны. Днем он таял и оседал, а но- 
чью смерзался и покрывался тонкой ледяной корой. 

Я опасался распутицы: мне казалось, что реки будут в 
таком состоянии, что я не смогу двигаться ни на лодках, 
ни с нартами. Но старики гольды говорили, что Анюй все- 
гда раньше вскрывается в нижнем течении и что в верхо- 
вьях будет хорошая санная дорога, а по ту сторону водо- 
раздела мне придется воду добывать из прорубей. 

Тогда я вспомнил значение Сихотэ-Алиня, протянувшего- 
ся параллельно берегу моря, и, приняв во внимание затяж- 
ную весну на восточном его склоне, велел своим спутникам 
ГОТОВИТЬСЯ К ПОХОДУ. 


Глава четырнадциатая 
Опять к морю 


27 февраля |1909 года] мы расстались с Люмоми и че- 
рез двое суток дошли до другого селения — Найхин, рас- 
положенного около устья Анюя. Здесь я остановился у ста- 
рого своего приятеля гольда Николая Бельлы. Он сообщил 
мне, что по Анюю сообщение не сегодня-завтра должно 
прекратиться, и будет лучше, если я спущусь по Амуру до 
речки Гяу, затем, пойдя по ней до истоков, перевалю на 
- реку Мыныму, поднимусь по этой последней и через вто- 









* Оставив своих спутников в Люмоми, В.К.Арсеньев на несколько 
дней выехал в Хабаровск, где 2 февраля выступил с докладом в При- 
амурском отделе Русского географического общества. В дальнейшгий путь 
экспедиция выступила не 27 февраля, как ошибочно указано в начале 
следующей главы, а 16 февраля. (Прим. ред.) 
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рой небольшой перевал выйду на Анюй около местности 
Улема. Это — обычный путь запоздавших гольдов соболев- 
щиков в том случае, когда им надо возвращаться из при- 
брежного района на Амур. Я мог встретить их на пути и 
воспользоваться проложенною ими дорогой. Надо заметить, 
что в Уссурийском крае снега обычно выпадают во вто- 
рой половине зимы. Совет Николая Бельды был очень ра- 
зумен, и я решил им воспользоваться. 

Все пространство между устьем реки Анюя и высота- 
ми, на которых расположено село Троицкое, и все остро- 
ва, прилегающие к этому берегу, в основании своем сла- 
гаются из скатанной речной гальки, тогда как все берега 
Амура состоят из ила и песка; это свидетельствует о том, 
что весь правый берег Амура, о котором здесь идет речь, 
намыт рекой Анюем. В недавнем прошлом она имела устье 
значительно ближе к селу Троицкому. Можно проследить, 
как Анюй постепенно перемещал русло к юго-западу, пока 
не дошел до возвышенного берега около гольдского селе- 
ния Найхин. Ныне он стал заносить галькой и амурскую 
протоку Дырен. В недалеком будущем она тоже обречена 
на исчезновение. Тогда Анюй проложит себе новое русло 
где-нибудь около селения Торгон и, может быть, смоет са- 
мый Торгонский остров. 

Речка Гяу протекает по одной из таких старых проток 
Анюя. Она имеет длину около 10 километров и берет на- 
чало с горного хребта Мыныму, который хорошо видно с 
Амура. Увалы между многими селениями и старицами Анюя 
покрыты редколесьем, состоящим из липы, ильма и дуба. 
Хребет Мыныму расположен в направлении от юго-запа- 
да к северо-востоку. Одним концом он подходит к Анюю. 
Отсюда к северу отделяется от него длинный отрог, 
соединяющийся с высотами селения Троицкого. 

Река Гяу привела нас сначала к этому отрогу. Перейдя 
его, мы попали в марь. Судя по растительности, она дол- 
жна быть заболоченной. Дальнейший путь пролегал к югу 
через невысокую седловину между хребтом Мыныму и 
упомянутым отрогом. Тут за сопками поблизости протека- 
ла и сама река Мыныму. Истоки ее находятся в горах, слу- 
жащих водоразделом между ней и бассейном Гобилли. Она 
течет с северо-востока по сравнительно узкой горно-ле- 
систой долине. Один из притоков ее близко подходит к 
Анюю. ИХ разделяет только невысокая сопка Амбанку Хо- 
янбекчи. Здесь и есть тот переволок, о котором мне го- 
ворил Николай Бельды. 

В 1909 году старики туземцы предсказывали раннюю весну. 


Действительно, в конце февраля началось уже таяние сне- 
гов. Горные ручьи как-то сразу наполнились водою, веш- 
ние реки, казалось, находились в состоянии покоя, но из- 
под льда доносился шум, похожий на отдаленный гром. 
Слышно было, как он дрожит под напором быстро бегу- 
щей под ним воды. Местами лед стал подниматься кверху 
и взламываться у берегов, всюду появились проталины. По- 
средине реки лед был прочный, но в тех случаях, когда 
необходимость заставляла приближаться к берегу, надо было 
идти с палкой в руках. Вообще реки Анюй, Мыныму плохо 
замерзают, во многих местах круглую зиму стоят открытые 
полыньи. Гольды объясняют это обилием рыбы, которая яко- 
бы гуляет, дышит и не дает воде замерзнуть как следует. 

Но как только подул холодный северо-западный ветер, 
лед на реке немного окреп. Это в значительной степени 
облегчило наше путешествие. 

11] марта мы достигли перевала на Анюй. Здесь мы зас- 
тали семью удэхейцев, состоявшую из двух мужчин, двух 
женщин и мальчика девяти лет. 

В этот год на Анюе было много тигров, которые вели 
себя крайне дерзко и подходили близко к человеческим 
жилищам. Недели за две до нашего прихода один зверь 
проявил удивительную назойливость. Чуть ли не ежеднев- 
но он навещал удэхейцев, и часто среди белого дня. Удэ- 
хейцы сначала убеждали его оставить их в покое, потом 
грозили ему копьями и огнестрельным оружием, шаманили 
по ночам и просили Буйнь Ацзани (хозяина зверей) ото- 
звать “свою собаку” обратно. Ничего не помогало. Тигр 
ходил по другому берегу реки, ложился на льду против 
юрты, зевал и пугал людей. Тогда удэхейцы поняли, что 
страшный зверь самовольно ушел от своего хозяина, что 
он не подчиняется ему и потому убой его не ляжет тяж- 
ким грехом на них. 

Однажды вечером одна из женщин хотела было выйти 
из юрты за водой. Это было как раз во время полнолунья. 
Едва она приоткрыла дверь, как увидела полосатое чудо- 
вище совсем близко от жилища. Она быстро захлопнула 
дверь. Гогда один из удэхейцев проделал ножом отверстие 
в корье юрты и сквозь него выстрелил в тигра. Зверь упал, 
но тотчас поднялся и пополз по льду реки. Наутро его на- 
шли издохшим около другого берега. Удэхейцы прикрыли 
его снегом и по сторонам выставили два кола со стружка- 
ми, чтобы дать знать проходящим людям, что место это 
запретное, а сами отошли немного ниже по течению, где 
я и застал их всех в сборе. 
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Узнав об этом, я на другой день отправился к тому ме- 
сту, где лежал тигр. Это был великолепный рослый самец, 
но с бледной окраской и редкими крупными черными 
полосами на задней части тела. К сожалению, шкура его 
погибла совсем, шерсть из нее лезла большими клочьями. 
Я хотел было взять скелет животного, но мои намерения 
взволновали удэхейцев. Они говорили, что делать этого 
нельзя, потому что им житья не будет от других тигров, 
которые станут мстить за надругательство над одним из их 
сородичей. Дня через два я все же отправился к мертвому 
зверю, но, к своему сожалению, уже не нашел его совсем. 
На том месте, где лежал тигр, была большая промоина: 
темная вода быстро и бесшумно бежала под лед. Это об- 
стоятельство убедило удэхейцев, что Буйнь Ацзани не до- 
пустил кощунства над своей собакой, хотя бы и вышед- 
шей из повиновения. 

Распрощавшись с удэхейцами, я отправился через пе- 
револок на Анюй. В этот день утром мы имели случай на- 
блюдать интересное оптическое явление. Сибиряки назы- 
вают его “солнцем с ушами” и говорят, что оно предве- 
щает морозы. 

Часов в десять утра, когда дневное светило поднялось 
над горизонтом градусов на десять, справа и слева от него 
появилось два радужных светящихся пятна, и от них в сто- 
рону протянулись длинные лучи, суживающиеся к концам. 
Одновременно над солнцем появилась радуга, обращенная 
выпуклой частью к горизонту, а концами — к зениту. День 
был морозный, тихий, небо безоблачное, деревья сильно 
заиндевели. 

На другой день, 15 марта, явление повторилось, но было 
еще эффектнее. Утром был легкий туман, а на небе тонкая 
паутина перистых облаков. Вокруг солнца сперва появились 
два концентрических радужных круга. От вершины внутрен- 
него круга отделилась радужная дуга, тоже обращенная кон- 
цами кверху. На этот раз, кроме действительного солнца, 
было два ложных по сторонам и одно внизу. От боковых 
светящихся пятен вправо и влево потянулись лучи, кото- 
рые все удлинялись до тех пор, пока не соединились, об- 
разовав по всему небу гигантский круг, параллельный го- 
ризонту. Затем появились еще дополнительные дуги, обра- 
зовавшие ряд красивых сплетений; места пересечений их 
тоже издавали довольно яркий свет. Положение кругов не 
менялось, но одни из них блекли, другие же становились 
более яркими. К. полудню на небе осталось одно только 

206/ гало с внешней ахроматизацией. Я ждал снега, но вышло 


наоборот. Небо совершенно очистилось от перистых обла- 
ков. Ночью звезды сильно мерцали. Снег хорошо занастил- 
ся. Несколько дней подряд держалась тихая солнечная по- 
года. 

Перейдя через гору Амбанку Хоянбекчи, мы вышли 
как раз к местности Улема* на Анюе, где я решил сде- 
лать дневку и астрономически определить точку своего 
стояния. Место для наблюдений было выбрано на галь- 
ке, а шатер был поставлен несколько в стороне в лесу, 
где не так было ветрено. Я не стал терять времени и, вос- 
пользовавшись хорошей погодой, дважды произвел по- 
правки хронометра и взял несколько высот до и после 
кульминации. Во время наблюдений в трубу инструмен- 
та на солнце были видны три пятна, расположенные 
наискось в одну линию. Самое большое пятно было вер- 
хнее, меныцее — среднее и самое маленькое — нижнее. 
Большое пятно можно было наблюдать даже просто сквозь 
дымчатое стекло. 

На другой день мы на болыном дереве вырезали над- 
пись: “20 марта 1909 г. Астрономический пункт. В.К. Арсе- 
ньев”. 

Когда все было закончено, я сделал распоряжение го- 
товиться к походу вверх по Анюю, но в это время случи- 
лось происшествие, задержавшее нас в Улеме еще на чет- 
веро суток. 

День выдался на редкость хороший: было тихо, светло 
и в меру холодно. Живительный прохладный воздух под- 
бадривал, но не знобил, дышалось легко, и на душе было 
весело. Пока стрелки готовились к походу, я с Крыловым, 
захватив с собой собаку Кады, отправился на разведку. 

В местности Улема весь правый берег Анюя на неболь- 
шом протяжении представляет собой низменное простран- 
ство, изрезанное бесчисленным множеством мелких про- 
ток и стариц. Рытвины, ямы и канавы встречались нам чуть 
ли не на каждом шагу, они соединялись друг с другом, 
сходили на нет и пересекались под различными углами. 
Прибавьте к этому пригнутые к земле и обезображенные 
наводнениями деревья, кусты, росшие в беспорядке, и 
завалы колодника вперемешку с мусором, нанесенным 
сюда водою, и вы получите полное представление поем- 
Ного леса, у которого мы стали биваком. 

Удэхейцы сказали правду. Здесь оказалось так много тиг- 


* Местность Улема (название утрачено) находится около устья 
речки Мухе, названной, вероятно, по имени удэгейца Маха Кялундзи- 
га (Кялондига), стойбище которого было вблизи этой реки. 
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ровых следов, что можно было подумать, будто все тигры, 
сколько их есть в Уссурийском крае, собрались на Анюй 
для зимовья. Однако скоро я заметил, что всего было 
только два следа: один большой — старый, другой помень- 
ше — свежий. Следы шли вдоль по рытвинам и каналам 
в ту и другую сторону, шли поперек, делали круги и воз- 
вращались обратно. В одном месте мы натолкнулись на 
совершенно свежий след зверя. Крылов спустил собаку с 
поводка, но она не бросилась вперед, а, глубоко уткнув- 
шись носом в снег, принялась обнюхивать каждую тра- 
винку, мимо которой мы проходили. Через минуту Кады 
опять пошла по рытвинам весьма осторожно, затем ос- 
тановилась и стала прислушиваться. Раза два она, ложи- 
лась на брюхо, поджав под себя задние ноги и вытянув 
вперед передние лапы. По тому, как вела себя собака, и 
по настороженным ушам видно было, что она что-то учу- 
яла. Нервное настроение собаки передалось и нам, ия 
не был уверен, что если бы в эту минуту выскочил тигр, 
то стрелял бы в него спокойно. Кады не решалась идти 
вперед, и мы тоже замерли на месте в томительном ожи- 
дании. Наконец, Крылов не выдержал. Он подошел к 
собаке, осмотрелся и погладил ее. Она не шелохнулась. 
Тогда мы оба перешагнули через нее. Кады тихонько вста- 
ла и поплелась сзади. Пройдя шагов с десяток, Крылов 
пропустил собаку вперед, но через несколько сот шагов 
она опять остановилась. Прижав уши, она стала озираться 
по сторонам, потом вдруг поднялась и торопливо по- 
бежала назад. Обойдя Крылова, Кады плотно прижалась 
к моим ногам. Я стал гладить ее и почувствовал, что она 
дрожит. 

Значит, тигр где-то поблизости. 

Любопытство и страх наполнили мое сердце. Оно уси- 
ленно билось, и мне казалось, что я слышу каждый его 
удар. Волнение сказалось и на дыхании. Мы оба замерли 
на своих местах, напрягая слух и зрение, но ни малейший 
шорох не нарушал глубокой тишины леса. Вдруг в тайге 
гулко щелкнуло мерзлое дерево. Словно электрический ток 
пронизал меня от головы до ног. Крылов круто повернул- 
ся в сторону шума, собака вздрогнула и еще больше стала 
жаться к людям. Прошло некоторое время, прежде чем мы 
поняли, что это была шутка мороза. В это время Кады снова 
пошла вперед. Мы последовали за ней. Она вела себя очень 
странно, шла по кривой и заглядывала в середину про- 
странства, которое обходила по спирали. Это обстоятель- 

205/ ство заставило нас удвоить внимание. В центре круга, ко- 


торый мы описывали, находился огромный тополь, рос- 
ший в сильно наклонном положении. Можно было поду- 
мать, что он лежит на земле. Около тополя снег был при- 
мят, местами изрыт, а в пространстве между деревом и 
землей что-то виднелось. Некоторое время мы стояли в 
нерешительности. Под ногу мне что-то попало, я нагнул- 
ся и поднял замерзший клубень корневища папоротника. 
Крылов взял его и бросил по направлению к тополю, но 
там было по-прежнему тихо. Тогда мы направились к де- 
реву смелее. 

Это было логовище тигра. Тополь оказался дуплистым 
по всей длине, причем открытая часть дупла была обра- 
щена к земле. Снегу под ним не было вовсе, а сухая трава 
сильно примята; кругом и в особенности в самом логови- 
ще валялось много перегрызенных костей. Видно было, что 
полосатый хищник долго пользовался этим логовом. На 
соседнем дереве на высоте, которую я едва достал концом 
ружья, виднелся ряд продольных царапин. Я обратил вни- 
мание Крылова на ободранную кору. Я живо представил 
себе картину, как тигр вышел из логовища, зевнул, по- 
смотрел вправо и влево, потом поднялся на задние лапы, 
оперся передними в дерево и, выгнув спину, стал расправ- 
ЛЯТЬ СВОИ КОГТИ. 

На снегу около тополя было много старых следов — 
больших и малых. Значит, в логовище ютился сперва один 
тигр, потом он ушел, а его место занял другой зверь, по- 
моложе. Было неизвестно только, ушел ли тигр сам на охо- 
ту или мы спугнули его. Вероятно, он ушел сам, иначе он 
не упустил бы случая поживиться собакой, которая сама 
пришла к его жилищу. 

Осматривая следы, Крылов удалился немного, а я ос- 
тался на месте, и чем дольше я оставался один, тем страш- 
нее казалась мне вся обстановка. Мне казалось, что страш- 
ный зверь возвращается к своему логовищу и, увидев около 
себя человека, сначала останавливается и смотрит в недо- 
умении, потом ползет на брюхе вот именно по этой са- 
мой рытвине, что находится сзади. Вдруг какой-то шум 
заставил меня вздрогнуть и повернуться назад. На соседнее 
дерево села ворона. Через минуту возвратился Крылов, и 
мы пошли обратно по своим следам. 

Над сумрачным лесом раскинулось бледное зелено-го- 
лубое небо, окрашенное на западе в желтые и оранжевые 
цвета: кругом стало как будто еще тише, белый снег не- 
много порозовел, стал заметно холоднее. 

Скоро мы выбрались на протоку, но по ошибке пошли 
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не в ту сторону и вышли на Анюй на полкилометра выше 
того места, где мы расположились биваком. 

На душе сразу стало легче: лес — предательский, пол- 
ный опасностей — остался позади, а впереди расстилалась 
широкая полоса реки, покрытая снегом. Закат уже начал 
темнеть, кое-где на небе замигали первые звезды, на смену 
усталому дню на землю торжественно спускалась ночь. 

Через полчаса мы подходили к биваку. Там все было в 
порядке: палатка поставлена, из трубы ее вместе с ды- 
мом вылетали искры, а рядом с нею на подстилках из хвои 
и сухой травы отдыхали ездовые собаки; очередной артель- 
ЩИК ГОТОВИЛ Ужин. 

Вечером я занялся дневниками, потом сделал необхо- 
димые распоряжения и рано лег спать. 

Ночью я проснулся и, открыв глаза, увидел сияние звезд 
через окна палатки. Царившая кругом тишина нарушалась 
чьими-то легким храпом да слышно было, как ворчали две 
не поладившие между собой собаки; потом они, видимо, 
разошлись, и тогда вновь воцарилось спокойствие. Минут 
через пять я уснул вторично. Вдруг меня разбудил силь- 
ный шум. Я вскочил на ноги, мои спутники тоже 
проснулись и недоумёвающе смотрели по сторонам. Сна- 
ружи были слышны визг, лай и вой. Собаки как сумас- 
шедшие рвались на своих поводках. Марунич, Глегола и 
Вихров наскоро надели сапоги и выбежали из палатки. Я 
тоже начал спешно одеваться. 

Темнота на горизонте сквозила — день начал брезжить. 
По небу двигались большие облака, а за ними блестели 
редкие побледневшие звезды; земля была окутана еще 
мраком, но уже можно было рассмотреть все предметы: 
белоснежная гладь реки, пар над полыньей и деревья, оде- 
тые в зимний наряд, казалось, грезили и не могли очнуться 
от охватившего их оцепенения. 

Первое, что мне бросилось в глаза, — это собаки. Они 
перепутались ремнями, сбились в кучу и боязливо озира- 
лись по сторонам. Некоторые из них сорвались с привязи 
и, поджав хвосты, бегали около бивака. Что случилось? 
Почему такой переполох? 

— Должно быть, приходил тигр, — сказал Крылов, 
вышедший в это время из палатки. 

Я велел посадить собак на место, развести огонь и со- 
Греть чай. 

— Моей собаки нет! — вдруг крикнул Марунич не сво- 
ИМ ГОЛОСОМ. 

Мы с Крыловым подошли к нему и тут на снегу увиде- /21] 


ли капли крови и свежие следы тигра. Теперь все стало 
ясно. Полосатый хищник задавил и унес собаку. Все стрел- 
ки сбежались к Маруничу, а я взял ружье и пошел на бли- 
жайшую разведку. 

Помня уроки Дерсу, я принялся внимательно изучать 
следы и по ним без труда восстанавливал картину проис- 
шествия. Тигр шел по реке вдоль нашего берега. Увидев 
бивак, он встал за бурелом, застрявший на галечнико- 
вой отмели у поворота реки. Здесь он долго стоял, по- 
том лег на брюхо, вытянув вперед свои лапы. Затем он пе- 
ребрался через бурелом и по рытвине, идущей параллель- 
но берегу, подкрался к биваку. Эта рытвина своим обры- 
вистым краем всего ближе подходила к месту, где были 
привязаны собаки. Выскочить из засады, схватить одну из 
собак и опять скрыться в зарослях — было для него делом 
одной МИНУТЫ. 

Наконец собаки успокоились. Тогда на смену им выс- 
тупили стрелки. Неописуемое возбуждение воцарилось сре- 
ди них; все говорили и рассказывали друг другу, как про- 
изошло нападение тигра, как кто спал и что слышал и что 
видел во сне; у каждого был свой план, где искать зверя 
и как отбить у него собаку. За чаем, обсудив все спокой- 
но, мы решили взять с собою четыре ружья и идти по следу 
тигра. Если он понес собаку к логовищу, то мы застанем 
его там, а если он бросит свою добычу и убежит, то мы 
насторожим ружья около тополя, затем возвратимся и бу- 
дем ждать результатов. Так мы и сделали. 

В шесть часов утра я, Крылов, Рожков и Глегола 
отправились в путь, захватив с собой все необходимое для 
настораживания винтовок. 

Утро было тихое. Туман над полыньей сгустился еще 
больше. Золотисто-розовые лучи восходящего солнца але- 
ли на высоких облаках в небе и на восточных склонах гор, 
покрытых заиндевелыми кедровниками. День обещал хо- 
рошую погоду. 

Следы тигра шли прямо в лес. По ним видно было, что 
зверь, схватив собаку, уходил сначала прыжками, потом 
бежал рысью и последние 500 метров шел шагом. Оборван- 
ный собачий поводок волочился по снегу. Отойдя с кило- 
метр, он остановился на небольшой полянке и стал есть 
собаку. Заслышав наше приближение, тигр бросил свою 
добычу и убежал. Когда мы подошли к собаке, она оказа- 
лась наполовину съеденной. Мы стали настораживать здесь 
ружья. 

212/ Кстати, вот как это делается. Для этого в землю вбива- 


ется два кола на небольшом расстоянии один от другого. 
Вместо вбивания кольев, если позволяет обстановка, можно 
воспользоваться стволами растущих вблизи деревьев, что 
еще лучше, так как шепа и свежевбитые в землю колья 
могут вызвать у зверя подозрение и излишнюю осторож- 
ность. К кольям привязывается ружье перпендикулярно к 
тому направлению, по которому предполагается ход зве- 
ря. На тигра винтовка настораживается (судя по величине 
его) на высоте от 17 до 35 сантиметров от колена чело- 
века. Когда ружье укреплено, оно заряжается, взводится 
курок, а в промежуток между скобой и спуском вклады- 
вается деревянный рычажок, за длинный конец которого 
прикрепляется прочная волосяная нить или вычерченный 
тонкий шпагат, который протягивается через след зверя 
и привязывается к какому-нибудь предмету: к ветке кус- 
та, дереву, камню и пр. Не следует сильно натягивать шнур 
из-за ворон, которые всегда в большом количестве слета- 
ются на падаль. Если они сядут на бечевку, то своей тяже- 
стью могут произвести выстрел. Тигр, привыкший в чаще 
грудью рвать заросли, мало обращает внимания на шну- 
рок, который коснется его тела. Он продолжает лезть впе- 
ред, натягивает шнур и ранит себя в убойное место. Та- 
ким именно способом мы поставили четыре винтовки в 
расчете, что с какой бы стороны тигр ни пришел, он не- 
пременно должен попасть в настороженное ружье. 

Покончив с этой операцией, мы замели свои следы 
еловыми ветвями и возвратились на бивак. Когда стало 
смеркаться, я велел Вихрову разложить около собак кос- 
тер и выставить вооруженного часового. Ночь прошла спо- 
койно, выстрелов не было слышно. Раненько утром Рож- 
ков и Крылов сбегали на лыжах к настороженным винтов- 
кам и сообщили, что ночью тигр приходил к своей добы- 
че. Обойдя собаку по большому кругу, он подошел к ней 
с противоположной стороны, но, предчувствуя что-то 
неладное, не решился тронуть ее. Не доходя шагов двух до 
бечевы, тигр прилег на брюхо. Судя по тому, что снег под 
ним подтаял, он лежал в этой позе довольно долго. Перед 
рассветом зверь снялся и пошел назад. Рожков и Крылов 
следили его некоторое время и дошли до логовища, отку- 
да он убежал, заслышав приближение людей. 

Надо было окружить настороженными ружьями и самое 
логовище. Эту работу взялся выполнить Крылов с двумя 
стрелками, а я остался на биваке. Совсем в сумерки они 
возвратились и сообщили, что на обратном пути на бере- 
Гу одной из проток они нашли штабель мороженой рыбы, /213 


со всех четырех сторон оплетенный ивовыми прутьями. 
Рыба принадлежала, должно быть, удэхейцу Маха Кялон- 
дига. Тигр разломал плетенку и лакомился рыбой. Судя по 
следам, это было сделано вчера ночью. 

Когда стало смеркаться, мы забрали всех собак к себе в 
палатку. Правда, это доставляло нам множество неудобств, 
но мы решили запастись терпением. 

Вторая ночь тоже прошла спокойно. Тигр ходил вок- 
руг логовища и около мертвой собаки. Он чуял опасность 
и не хотел рисковать своей жизнью, но я решил стоять 
здесь хоть неделю и ждать, когда голод сделает его менее 
терпеливым и менее осторожным. Однако тигр оказался 
умнее, чем я думал. Весь день мы просидели в палатке. Каж- 
дый использовал случайную дневку по-своему: стрелки 
починяли одежду, налаживали собачью упряжь, исправ- 
ляли нарты. К вечеру я оделся и вышел из палатки. 

День только что кончился. Уже на западе порозовело 
небо и посинели снега, горные ущелья тоже окрасились в 
мягкие лиловые тона, и мелкие облачка на горизонте зар- 
делись так, как будто они были из расплавленного метал- 
ла, более драгоценного, чем золото и серебро. Кругом 
было тихо; над полыньей опять появился туман. Скоро, 
очень скоро зажгутся на небе крупные звезды, и тогда 
ночь вступит в свои права. В это время я увидел удэхейца 
Маха, бегущего к нам по льду реки. Он был чем-то на- 
пуган. 

— Что случилось? — спросил его Косяков. 

— Гыпы, — отвечал он, — куты-мафа оно инаки 
дзябзянгии (Т.е. “Худо, тигр унес одну собаку”). — При этом 
он добавил, что зверь далеко не ушел и ест собаку побли- 
зости от его жилища. 

До наступления полной темноты оставалось не больше 
полутора часов. Я рассчитал, что если я побегу за ружья- 
ми, туда и обратно — два километра, а затем полтора ки- 
лометра до юрты удэхейца и еще до тигра, вероятно, с 
полкилометра, на что потребуется не менее часа, то тигр 
за это время успеет съесть всю собаку и спокойно удалиться. 
Подумав немного, я спросил удэхейца, есть ли у него ру- 
жье. Он ответил, что имеет берданку, но стрелять священ- 
ного зверя не будет, но так как куты-мафа сам напал на 
его дом, то он обещал проводить меня и указать место, 
где сейчас тигр находится. Тогда я решил идти с удэхей- 
цем, а Крылов и Рожков побежали в лес за ружьями. Че- 
рез двадцать минут я был уже в юрте Маха. Жена его с 
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ложив у входа в жилище большой огонь. Собаки тоже были 
собраны в юрту и привязаны к жердям, поддерживающим 
корье крыши. 

Удэхеец достал из-под изголовья свое ружье и подал его 
мне. Это была старенькая берданка кавалерийского образ- 
ца. Я осмотрел ее, все было как будто в порядке. Я оття- 
нул замочную трубку и нажал на гашетку. Мне показа- 
лось, что пружина действовала слабо, потому что не было 
той резкости, которая требуется при спуске ударника. Я 
спросил его, не делает ли ружье осечек и как оно бьет. Он 
ответил, что винтовка исправна и бьет хорошо. В это вре- 
мя я услышал позади себя шепот и почувствовал запах ба- 
гульника. Обернувшись, я увидел, что жена Маха откуда- 
то достала деревянное изображение человека величиной в 
20 сантиметров, без рук, с согнутыми ногами, вытянутой 
физиономией и с синими бусинами вместо глаз. Она по- 
весила закоптелого идола на веревочку к одной из стоек 
очага, называла его именем Касалянку, что-то шептала и 
жгла перед ним листья багульника. 

Мне теперь некогда было ее расспрашивать о бурхане, 
которому она вверяла охрану своего дома или просила ог- 
радить мужа от страшного зверя. Я стал торопить удэхей- 
ца. Он переобулся и взял копье в руки. 

Перед тем как идти, Маха заявил мне, что это не он 
идет бить тигра, а я, и что копье он берет с собою только 
так, на всякий случай. 

Я понял его и подтвердил, что вся ответственность за 
убийство грозного зверя ляжет исключительно на меня од- 
ного и что его семья тут ни при чем. После этого мы наде- 
ли лыжи и пошли: он — впереди, а я следом — сзади. Прой- 
дя шагов двести по реке, мы свернули в небольшую про- 
точку. 

Пока удэхеец бегал к нам на бивак и пока я осматри- 
вал его ружье и патроны, произошло событие, которого 
мы никак не могли предусмотреть. Тигр перешел ближе к 
юрте и, расположившись под яром на льду протоки, при- 
нялся за собаку. 

Не подозревая, что зверь так близко, мы шли по про- 
токе — удэхеец впереди, а я сзади По его следу — и до- 
вольно громко говорили между собой. 

Вдруг Маха сразу остановился, а так как я не ожидал 
этого, то наткнулся на него и чуть было не упал. Я посмот- 
рел на своего спутница. Лицо его выражало крайний ис- 
пуг. Тогда я быстро взглянул в том направлении, куда смот- 
рел туземец, и шагах в тридцати от себя увидел тигра. Слов- 
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но каменное изваяние, он стоял неподвижно, опершись 
передними лапами о вмерзшую в лед колодину, и глядел 
на нас в упор. 

Мне показалось, что зверь сделал коротенькую грима- 
су и на мгновение оскалил зубы: шерсть на спине его под- 
нялась дыбом и тотчас опустилась, мне показалось, что у 
него дрогнули усы, и он дважды медленно повел кон- 
чиком хвоста налево и направо. В таких случаях в мозгу 
на всю жизнь особенно ярко запечатляются какие-нибудь 
две-три несущественные детали. Я не могу сказать, чтобы в 


этот момент я особенно испугался, — вернее, я просто 
растерялся и оцепенел, как и мой спутник Маха Кялон- 
дига. 


Вдруг я вспомнил про ружье. “Надо стрелять, — мель- 
кнула мысль в голове. — Обязательно надо стрелять, а то 
будет поздно...” Я приложил приклад к плечу и нажал 
спуск. Курок щелкнул, но выстрела не последовало. Быст- 
ро я снова взвел курок, и опять не произошло выстрела. В 
это время шагах в двадцати пяти сзади меня показались 
Рожков и Крылов. Видя, что я целюсь в тигра и не стре- 
ляю, они решили открыть огонь по зверю с дальнего 
расстояния. Но тут случилось то, чего опять-таки никто не 
ожидал: их ружья, пробывшие двое суток на морозе и, 
вероятно, густо смазанные маслом, тоже дали осечки. 

Тигр простоял на месте еще минуты две, затем повер- 
нулся и, по временам оглядываясь назад, медленно пошел 
к лесу. В это мгновение мимо нас свистнули две пули, но 
ни одна из них не попала в зверя. Тигр сделал большой 
прыжок и в один миг очутился на высоком яру. Здесь он 
остановился, еще раз взглянул на своих врагов и скрылся 
в кустарниках. 

Тогда мы вчетвером отправились на то место, где толь- 
ко что стоял тигр, и там на льду за колодником увидели 
наполовину съеденную собаку. 

Взволнованный, я сел на бурелом и не знал, что делать. 

Винтовка удэхейца была у меня еще в руках. В сердцах я 
швырнул ее, как палку, в кусты. Когда удэхеец узнал, что 
все три ружья дали осечки, он пришел в неописуемое вол- 
нение. Я стал ругать его берданку, но у него на этот счет 
были свои соображения. 

Тигр в его глазах стал еще более священным животным. 
Он все может: под его взглядом и ружья перестают стре- 
лять. Он знает это и потому спокойно смотрит на прибли- 
жающихся двуногих врагов. Разве можно на такого зверя 
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зонными, что, не говоря больше ни слова, он поднял свою 
винтовку, сдунул с затвора снег и молча отправился по 
лыжнице назад в свою юрту, а мы сели на колодину и стали 
обсуждать, что делать дальше. 

Обменявшись мнениями, мы решили насторожить два 
ружья по сторонам мертвой собаки. Третья сторона была 
защищена высоким яром, но четвертая оставалась откры- 
той. 

Как быть? Вдруг мне пришла в голову счастливая мысль 
насторожить в этом месте самострел. 

Поставив ружья, мы замели следы и по льду протоки 
направились обратно к юрте. Удэхеец дал свой самострел, 
показал, как надо его ставить, но опять упомянул, что в 
покушении на жизнь тигра он участия не принимает. Я 
опять должен был успокоить его и сказать, что это наше 
дело и за него он не будет отвечать. 

Тотчас же мы с Крыловым вернулись к мертвой собаке. 
Закрыв самострелами доступ к ней со стороны протоки, 
мы взобрались на противоположный крутой берег и стали 
караулить тигра. 

Было поздно. На западе уже поблекла последняя полос- 
ка вечерней зари. На небе одна за другой зажглись яркие 
звезды. Казалось, будто вместе с холодным и чистым си- 
янием их спускалась на землю какая-то непонятная 
грусть, которую нельзя выразить человеческими слова- 
ми. Мрак и тишина сливались с ней и неслышными вол- 
нами заполняли распадки в горах, молчаливый лес и 
потемневший воздух. 

Я сидел за кустом и не смел шевельнуться. Иногда мне 
казалось, что я вижу какую-то тень на реке. Мне станови- 
лось страшно, я терял самообладание, но не от страха и 
не от холода, а от нервного напряжения. Наконец, стало 
совсем темно и нельзя уже было видеть того места, где 
лежала мертвая собака. Я поднял ружье и попробовал при- 
целиться, но мушки не было видно. 

— Надо идти, — сказал я тихонько Крылову, — начи- 
нает сильно морозить. Я чувствую озноб. 

— У меня ноги тоже озябли, — ответил казак и под- 
нялся с места. 

Через полчаса мы были в юрте. Там все уже спали, толь- 
ко удэхеец сидел у огня и ожидал нас. Мы с Крыловым со- 
грели воду, поели мороженой рыбы, напились чаю, затем 
легли на медвежью шкуру и тотчас заснули как убитые. 

Утром часов в шесть меня разбудила жена удэхейца, 
она сварила нам две рыбины с икрой и чумизой. Все уже /217 


бодрствовали, только я один заспался. Первое, что я спро- 
сил, не было ли ночью слышно выстрела. Удэхеец отве- 
тил, что он всю ночь не спал, но ничего не слышал. Я по- 
просил его сходить к настороженным ружьям. Он тотчас 
начал одеваться, а мы стали завтракать. 

Минут через двадцать Маха вернулся взволнованный 
и сообщил, что тигр попал на стрелу. Удэхеец не задер- 
живался около мертвой собаки, не рассматривал как сле- 
дует следов. Он видел только спущенную тетиву самострела 
и кровь на снегу. Сообщение это сразу подняло наше на- 
строение. Если тигр ранен серьезно, то он далеко не уй- 
дет и заляжет где-нибудь поблизости. 

Наскоро закусив, я, Крылов и Маха Кялондига по- 
бежали к месту происшествия. 

Было тихое морозное утро. Солнце только что начинало 
всходить. Уже розовели восточные склоны гор, обращенные 
к солнцу, в то время как в распадках между ними снег еще 
сохранял сумеречные лиловые оттенки. У противоположного 
берега в застывшем холодном воздухе над полыньей клу- 
бился туман и в виде мелкой радужной пыли садился на лед, 
кусты и прибрежные камни. 

Когда мы прибыли на место, то в глаза нам прежде 
всего бросился взрыхленный снег и на нем многочислен- 
ные ярко-красные пятна крови. Из осмотра следов выяс- 
нилось, Что тигр пришел к мертвой собаке незадолго пе- 
ред рассветом; обойдя ружья, он остановился с лицевой 
стороны и, не видя преграды, потянулся к своей добы- 
че, задел волосяную нить и спустил курок лучка. Стрела 
попала ему в лапу. Тигр сделал громадный прыжок и, 
изогнувшись в левую сторону, старался зубами вытащить 
стрелу, но лапы его все время скользили по льду, запо- 
рошенному снегом. Извиваясь, он свалился в полынью, 
но тотчас выбрался из нее. Тут же валялось помятое зу- 
бами древко стрелы, но наконечник остался в ране и, 
видимо, сильно беспокоил зверя. По следам видно было 
также, что тигр долго бился, чтобы достать наконечник: 
он ложился на бок, круто сгибал свое тело, упираясь 
лапами во всякую неровность льда. Наконец он забился 
под яр. Здесь, упершись спиной в скалу, передними ла- 
пами — в бурелом, а задними — в смерзшуюся гальку, 
ему удалось зубами захватить наконечник стрелы и выр- 
вать из своей лапы. 

Здесь на снегу было больше всего крови. Освободив- 
шись от стрелы, тигр тотчас направился в лес. Сначала 
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Солнце взошло, и хотя на небе не было ни единого об- 
лачка, но цвет его был странный, белесоватый в зените и 
серый ближе к горизонту. Все наше внимание было сосре- 
доточено на следах тигра. Он шел и выбирал места, где 
были гуще заросли и меньше снега. След, оставленный 
правой лапой, был глубокий, а левый только слегка от- 
печатывался на снегу. Видно было, что зверь берег боль- 
ную ногу и старался не утруждать ее. Крови становилось 
все меньше и меньше, и наконец она исчезла совсем. Зна- 
чит, зверь был ранен не тяжело, и потому вряд ли нам 
удастся его догнать скоро, тем более, что и снег в лесу был 
недостаточно глубок и позволял животному двигаться без 
особых затруднений. 

Чем дальше, тем лес был гуще и больше завален бу- 
реломом. Громадные старые деревья, неподвижные и слов- 
но окаменевшие, то в одиночку, то целыми колоннадами 
выплывали из чащи. Казалось, будто нарочно они сбли- 
жались между собой, чтобы оградить царственного зверя 
от преследования дерзких людей. Здесь царил сумрак, пе- 
ред которым даже дневной свет был бессилен, и вечная 
тишина могилы изредка нарушалась воздушной стихией, 
и то только где-то вверху над колоннадой. Эти шорохи 
казались предостерегающе грозными. 

Один раз мы подошли было близко к тигру. Он заб- 
рался под бурелом и лежал на боку, видимо, зализывая 
рану. Он так был занят этим делом, что не заметил, как 
мы подошли к нему почти вплотную. 

В таких случаях надо быть очень осторожным. 

— Капитан, — шепнул мне удэхеец, — не надо торо- 
ПИТЬСЯ. 

И в этот миг я услышал сильный шум и увидел боль- 
шое пестрое тело, мелькнувшее по другую сторону лес- 
ного завала. Зверя заметил и Рожков, но не успел выст- 
релить, как и я. 

Было около полудня. Здесь, у бурелома, мы отдохну- 
ли и закусили сухой юколой, которую предусмотрительно 
захватил с собой удэхеец. 

На общем совешании решено было продолжать пре- 
следование зверя, но туземец остался при особом мне- 
нии. Он говорил, что дальше гнать зверя бесполезно, 
потому что он ранен слабо, успел оправиться и не толь- 
ко не избегает бурелома, а, наоборот, всячески старает- 
ся идти там, где гуще заросли и больше валежника. 

Доводы удэхейца были убедительны, но мы все же ре- 
шили еще раз испробовать счастье. После скудного завт- 
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рака, поглотав немного снега, чтобы утолить жажду, мы 
пошли снова за тигром. По следам было видно, что он 
сначала пошел прыжками, потом рысью, а затем опять 
перешел на шаг. 

Но вот поемный лес остался позади, и теперь мы всту- 
пили в старый кедровник. Громадные стволы хвойных де- 
ревьев высились кверху и словно пилястры старого забро- 
шенного храма поддерживали тяжелый свод. Внизу рядом 
с ними разросся молодняк. И старые и молодые деревья 
переплелись между собою ветвями и были густо опутаны 
ползучими растениями, которые образовали как бы сплош- 
ную стену из зарослей. Девственный лес стоял плотной 
стеной. Сосредоточенное молчание наполняло весь лес. Зе- 
леная полутьма, словно какая-то невыносимая тайна, тя- 
готела вокруг, и невольно зарождалась мысль, не лучше 
ли вернуться, пока не поздно. 

Вдруг шедший впереди Крылов остановился и, указы- 
вая на землю, сказал тихонько: 

— Тигр нас обходит. 

Действительно, наискось и поперек следа преследуемого 
нами тигра шел еще другой такой же след. Предательская 
хромота на левую лапу выдала тигра с головою. Стало ясно, 
что, выведенный из терпения настойчивыми преследова- 
телями, он решил сам перейти в наступление. Для этого 
он сделал большую петлю и, перейдя свой след дважды, 
решил где-нибудь устроить засаду. Дело становилось серь- 
езным. Мы удвоили внимание и пошли еще медленнее. 
Метров через пятьсот тигр пересек свой след в третий раз. 

Мы так увлеклись охотой, что и не заметили, как ис- 
чезло солнце и серый холодный сумрак спустился на зем- 
лю. Вверху сквозь просветы между ветвями деревьев вид- 
нелось небо в тучах. 

— Манга, — говорил удэхеец, поглядывая наверх. — 
Тамна. Имаса сагды би... (т.е. “Плохо, тучи — снег боль- 
шой будет”). 

В лесу стало совсем сумрачно. Казалось, будто стволы де- 
ревьев плотнее сдвинулись между собою, чтобы преградить 
нам дорогу. Казалось, что лес, видя, что не в силах оста- 
новить людей, преследовавших его зверя, позвал на по- 
мощь небесные стихии. 

Я взглянул на часы. Было около пяти часов пополудни. 
Скоро солнце должно было скрыться за горизонтом, и 
наступят сумерки. 

Взвесив все шансы за и против, мы пришли к заклю- 
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чтобы утолить голод, который все настойчивее давал себя 
чувствовать. Вместе с тем появилось и другое чувство — 
чувство горечи и досады на неудачу. Крылов и Рожков ру- 
гались, поглядывая в сторону тигровых следов. И в самом 
деле, обстоятельства принуждали “оставить поле” за зве- 
рем в то время, когда он уже начал было сдаваться. Но 
голос благоразумия подсказывал: как бы тигровая шкура 
ни была дорога, своя все же дороже. 

— Имаса би, — сказал удэхеец (т.е. “Снег будет”). 

Я взглянул на небо. Оно быстро темнело и как будто 
спустилось к земле, и от этого становилось неприятно и 
жутко. На лице своем я почувствовал прикосновение па- 
дающих сверху снежинок. 

В это время опять над тайгой пронесся порыв ветра. Лес 
зароптал, зашумел, когда ветер ударил с другой стороны, 
потом налетел сзади и оборвался. И тотчас весь воздух на- 
полнился белесоватой мутью, в которой потонули сосед- 
ние сопки, земля и все, что было видно до сих пор. Ветер 
налетал порывами, и в промежутках между ними слышно 
было шуршание снега, большими хлопьями падающего на 
землю. 

— Надо торопиться, — сказал Крылов, — а то как бы 
нам не пришлось ночевать в лесу. 

Мы прибавили шагу, но от этого не пошли скорее. Лыж- 
ню быстро заносило снегом. Она чуть только была заметна. 
Скоро следы пропали совсем. Крылов остановился. Тогда 
удэхеец пошел вперед. Он хорошо знал эти места и про- 
кладывал новую дорогу через снежные сугробы напрямик 
к своей юрте. Стало совсем темно, так темно, что трудно 
было рассмотреть, что делается шагах в десяти. Ветер и 
снег, словно сговорившись, с ожесточением набрасыва- 
лись на все, что попадалось им на пути. Изредка сквозь мглу 
виднелась какая-нибудь ель, ветви которой неистово ка- 
чались из стороны в сторону; иногда из темноты неожи- 
данно выплывали То большой пень, запорошенный сне- 
гом, то валежина на земле или сухостой, лишенный сучь- 
ев. Мы шли дальше, а они, как привидения, проносились 
мимо и исчезали бесследно в ночной мгле. 

Удэхеец скоро вывел нас на какую-то старицу, кото- 
рая шла, как мне показалось, вовсе не туда, куда надо. 
Точно понимая мои мысли, он повернулся ко мне и ла- 
конически сказал: “Далеко нету”. Минут через пятнадцать 
старица вывела нас на тропу. Последняя круто повернула 
влево. Здесь порывы ветра сделались сильнее. Я начал зяб- 
нуть и стал опасаться за своих стрелков, которые легко- /22] 


мысленно оделись легко, чтобы на лыжах было удобнее 
преследовать зверя. 

Идти становилось все труднее и труднее; мешали встреч- 
ный ветер и рыхлый снег, в котором глубоко тонули лыжи. 
Я совершенно забыл про тигра и думал только о том, как 
бы поскорее добраться до юрты. Напрягая остаток сил, я 
еле волочил ноги. У меня сильно озябли руки и озноби- 
лось лицо. Как раз в эту трудную минуту мы подошли к 
месту, где были насторожены наши ружья около мертвой 
собаки. Это всех нас подбодрило. Еще минут десять хода, 
и я увидел между деревьями красноватые клубы дыма, 
которые вместе с искрами вырывались из отверстия в кры- 
ше юрты. 

Слава богу, опасность миновала! Наученный горьким 
опытом, я схватил горсть снега и, повернувшись спиной 
к ветру, стал натирать им лицо. Это было нестерпимо боль- 
но, Но я тер долго и крепко, с сознанием, что это нужно 
и даже очень нужно. Онемевшая на щеках кожа стала по- 
немногу отходить, пальцы на руках тоже сделались под- 
вижными и чувствительными. Теперь можно было войти в 
теплое помещение. 

В юрте ярко горел огонь, распространяя свет и тепло. 
Жена Маха тотчас принялась варить ужин, а мы согрели 
чай и с аппетитом взялись за сухари. После ужина удэхеец 
расстелил нам медвежьи шкуры. Мы разулись и легли на 
них с величайшим удовольствием. Я пил чай и слушал, как 
пурга бушует снаружи. 

— Хорошо, что мы вовремя повернули обратно, — 
высказал я вслух свои мысли. — Дальнейшее преследова- 
ние тигра было бы совершенно невозможно. Вьюга замела 
бы его следы, и мы напрасно только измучились и поте- 
ряли бы время. 

У удэхейца на этот счет были свои соображения. 

Тигр — священное животное. Его охраняют леса и горы. 
Бороться с ним с помощью оружия никогда не следует. 
Можно только шаманить и просить его удалиться в другое 
место. 

Крылов пробовал было ему возражать, но он не согла- 
шался с ним и в подтверждение своих слов приводил це- 
лый ряд доказательств: три ружья дали осечки, раненный 
стрелой зверь скоро оправился, лесная чаща старалась 
скрыть его, создавая нам всяческие препятствия, а когда 
мы почти совсем уже догнали его, вдруг неожиданно раз- 
разилась буря, ветер замел его следы и принудил нас вер- 
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Удэхеец был глубоко убежден, что если бы мы продол- 
жали преследование запретного зверя, несомненно случи- 
лось бы несчастье, мы заблудились бы в тайге и погибли 
бы от голода и вьюги. Слушая его слова, я стал дремать. 

Сильные порывы ветра потрясали юрту до основания. 
Вьюга злобно завывала в лесу, точно стая бешеных живот- 
ных, которые с ревом неслись куда-то в пространство. 

По соседству с юртой качалось и скрипело какое-то 
дерево. На крыше кусок коры дребезжал разными тонами, 
в зависимости от того, усиливался или ослабевал ветер. 
Убаюкиваемый этими звуками, иззябший и утомленный 
долгой ходьбой на лыжах, я крепко уснул. 

Ночью меня разбудили какие-то звуки. Открыв глаза, я 
увидел, что огонь в юрте был притушен: в очаге только 
тлели уголья. Прямо против меня на берестяном коврике 
сидел Маха. В руках у него были шаманский бубен и коло- 
тушка. Он пел что-то заунывное и прижимал лицо свое к 
бубну, отчего звук его голоса, отражаясь от туго натяну- 
той кожи, то усиливался, то ослабевал до шепота. Маха 
пел и в то же время бил тихонько колотушкой в свой бу- 
бен. Перед удэхейцем на веревочке висел тот самый дере- 
вянный идол с глазами из синих бус, перед которым вче- 
ра женщина жгла листья багульника. Постепенно пение 
Маха перешло в речитатив. Он поднялся со своего места, 
взял топор, Два маленьких деревянных колышка и желез- 
ный котел, в который положил четыре уголька, и вышел 
из юрты. Я поднялся и Пошел за ним следом. 

Снаружи бог знает что творилось. Была абсолютная тьма. 
Ветер чуть было не опрокинул меня с ног, словно кто 
нарочно бросал горстями снег в лицо. Лес гудел, и в ро- 
поте его слышались недовольство, жалобы и угроза. Через 
минуту я освоился с мраком и кое-как огляделся. 

Удэхеец вбил два колышка в снег перед входом в свое 
жилище, затем обошел юрту и у каждого угла, поверты- 
ваясь лицом к лесу, кричал “э-е” и бросал один уголек. 
Потом он возвратился в жилище, убрал идола с синими 
глазами, заткнул за корье свой бубен и подбросил дров в 
огонь. Затем Маха сел на прежнее место, руками обтер свое 
лицо и стал закуривать трубку. Я понял, что камланье кон- 
чено, и начал греть чай. 

Минут пять мы просидели молча, потом я начал гово- 
рить о пурге, перешел к тигру и осторожно коснулся де- 
ревянного идола, повешенного на веревочке. Я спросил 
его, что означает камланье колышками и угольками. 

— О, это изображение духов, — сказал удэхеец. 


/223 


Затем он сказал мне, что трижды чувствует себя винова- 
тым перед тигром: во-первых, потому, что он сообщил мне 
о похищенной у него собаке, во-вторых, потому, что дал 
мне свое ружье и лучок, и, в-третьих, потому, что вместе 
со мной ходил преследовать раненого зверя. Он просил 
Касалянку оградить его дом от тигра, для чего наговорен- 
ными колышками закрыл доступ к юрте и окружил жили- 
ще свяшенным огнем со всех четырех сторон. Теперь он 
может по-прежнему ходить без опасения на охоту. Выку- 
рив трубку, Маха стал укладываться, я Тоже последовал его 
примеру, но долго не мог уснуть. 

Часа через два буря стала понемногу стихать. Ветер 
сделался слабее, и промежутки затишья между порыва- 
ми стали более удлиненными. Сквозь дымовое отверстие 
в крыше виднелось темное небо, покрытое тучами. Снег 
еще падал, но уже чувствовалось влияние другой силы, 
которая должна была взять верх и успокоить разбуше- 
вавшуюся стихию, чтобы восстановить должный поря- 
док на земле. 

На другой день мы все встали довольно поздно, немно- 
го закусили печеной рыбой и отправились на свой бивак. 

С юго-запада тянулись хмурые тучи, но уже кое-где меж- 
ду ними были просветы и сквозь них проглядывало голу- 
бое небо. Оно казалось таким ясным и синим, словно его 
вымыли к празднику. Запорошенные снегом деревья, кам- 
ни, пни, бурелом и молодые елочки покрылись белыми 
пушистыми капюшонами. На сухостойной лиственнице 
сидела ворона. Она каркала, кивая в такт головою, и не- 
известно, приветствовала ли она восходящее солнце или 
смеялась над нашей неудачей. 

Невдалеке виднелась наша палатка, и около нее струй- 
ка беловатого дыма поднималась кверху. Это Марунич го- 
товил себе утренний завтрак. 

Через три дня мы были около устья реки Гобилли, па- 
мятной нам по маршруту на реке Хуту в прошлом году, 
где мы едва не погибли с голоду. 

Все большие притоки Анюя находятся в верхнем его 
течении. Если идти вверх по течению, то первой рекой, 
впадающей в него с левой стороны, как мы уже знаем, 
будет река Тормасунь, потом в двух днях пути от нее — 
река Гобилли. Затем в половине дня расстояния с левой 
же стороны две реки — Малая и Большая Поди, а за 
ними в четырех километрах — река Дынми. По ней яи 
наметил путь на реку Коппи, впадающую в бухту Анд- 
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На этом участке (между Гобилли и Дынми) Анюй про- 
текает в меридиональном направлении по чрезвычайно 
узкой и изломанной долине, обставленной высокими го- 
рами с остроконечными вершинами. Места эти можно было 
бы сравнить со Швейцарией, если бы эта красота не была 
такой дикой и суровой. 

Петрографические образцы, взятые мною из обнажений 
с обеих сторон реки, идут в следующем порядке: гнейс, 
слюдяной сланец и кремнистый песчаник, по-видимому, 
относящиеся к азоическим метаморфизованным. 

Оставив свой отряд около устья реки Дынми, я с дву- 
мя удэхейцами и с Чжан Бао поднялся еще по Анюю ки- 
лометров на тридцать и стал биваком на правом нагорном 
берегу. 

Вечером у огня мои провожатые на бересте начертили 
мне план Верхнего Анюя со всеми притоками. ИХ геогра- 
фия все время переплеталась с рассказами о разных при- 
ключениях то со зверями, то со злыми духами. Чжан Бао 
вставлял свои критические замечания, которые поражали 
меня то верностью, То своеобразной китайской фантази- 
ей. Например, он был убежден, что тигр в каждом чело- 
веке видит чушку и потому хочет его съесть. На всякий 
случай у него были готовые примеры, взятые из жизни 
предков Китая, а все, что исходит из Великого Средин- 
ного царства, достоверно и не подлежит сомнению. 

Уверенный тон, которым говорил Чжан Бао, сильно 
действовал на удэхейцев, и я видел, что авторитет мое- 
го приятеля поднимался все выше и выше. Это нисколь- 
ко не задевало моего самолюбия, и я со вниманием слу- 
шал повествования всех троих. 

Не помню, как я заснул, и не знаю, долго ли сидели у 
огня мои спутники, рассказывая друг другу разные были 
и небылицы. 

На другой день мы все полезли на сопку к одинокой ели, 
чтобы последний раз взглянуть на Анюй. Он уходил куда- 
то далеко на юго-юго-запад. Вдали виднелся хребет Таль- 
даки Янгени, закутанный в облака. За ним были истоки 
Хора. Еще южнее виднелось много гор, расположенных как 
бы в беспорядке, но имеющих, по-видимому, один общий 
узел, с которого берут начало четыре главные реки Северо- 
Уссурийского края: Хор, Анюй, Коппи и Самарга. По сло- 
вам удэхейцев, истоки Анюя слагаются из трех маленьких 
горных речек. Место слияния их называется Элацзаво. Там 
есть солонцы, где всегда держится много сохатых, ниже есть 
пещера, откуда выходят горячие пары, есть и водопад, но /225 
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места те запретны, так как там хозяйничает Буйнь Аизани. 

25 марта утром я присоединился к своему отряду и в 
тот же день пошел дальше вверх по реке Дынми. 

Если встать лицом против течения, то движение вверх 
по реке Дынми проходит в юго-восточном направлении. 
Река Дынми небольшая, но она разбивается на много 
проток, которые летом из-за их засоренности должны очень 
мешать плаванию на лодках, но теперь, зимой, они об- 
легчали наш путь, давая возможность без труда переходить 
из одной протоки в другую, пересекать петли реки в лю- 
бом месте и т.д. Путеводной нитью нам служила нартовая 
дорога, проложенная гольдами. Правда, она была занесе- 
на снегом и заплыла наледями, но плавник везде был про- 
рублен, разобран, вследствие чего наше продвижение про- 
исходило довольно быстро. 

Чем дальше я уходил от Амура, тем больше отставала 
весна. Николай Бельды был прав: на Дынми уже совсем 
не было проталин, не было талого снега, и воду для пи- 
тья нам приходилось добывать из проруби. 

Петрографу стоит посетить Дынми. Он увидит древ- 
нейшие слоистые породы. От устья к Сихотэ-Алиню они 
идут в следующем порядке: сильно перемятые глинис- 
тый и филлитовый сланцы, потом амфиболит и эпиди- 
орит. Геолог увидит здесь большие пороги вроде водо- 
падов, гроты, пробитые водою, слоистые породы, по- 
ставленные на голову, с белыми, желтыми и черными 
прослойками. Некоторые слои во время повторной дис- 
локации образовали красивую плойчатость; одни име- 
ют плитняковую отдельность, другие при выветривании 
рассыпаются на мелкие чешуйки, третьи оказываются 
очень устойчивыми и, несмотря на все климатические 
невзгоды, только снаружи покрываются какой-то твер- 
дой корой, по внешнему виду совершенно отличной от 
основной породы. 

За день мы прошли далеко и на бивак стали около пер- 
вой развилки, которую удэхейцы называют Цзаво*. Этим 
же именем они называют и речку, по которой можно 
выйти в самые истоки реки Наргами (приток Буту). На 
этом биваке произошел курьезный случай. Вечером после 
ужина один из удэхейцев стал раздеваться, чтобы пос- 
мотреть, Почему у него зудит плечо. Когда он снял ниж- 


* Описание местности показывает, что под р. Цзаво Арсеньев под- 
разумевает современную р. Санга. В то же время в книге “Сквозь тайгу” 
р. Санга он рассматривает как саму Дынми (Дымни), а верховья Дын- 
ми — как р. Цзаво. 


нюю рубашку, я увидел на груди у него медный крест и 
спросил: 

— Что это такое? 

Удэхеец спокойно ответил: 

— Лоца чиктами севохини (т.е. “Русский медный се- 


вОХИ”). 
Чтобы читатель понял, в чем дело, надо сделать ма- 
ленькое разъяснение. Дух, помогающий человеку, — се- 


вон, изображение его называется севохи, причем этот се- 
вохи бывает и медный, и железный, и деревянный. Ша- 
маны на основании снов делают севохи в виде человечков, 
фантастических зверей, рыб, птиц, насекомых, иногда тех 
и других вместе в разных позах, в разных комбинациях, 
причем такая фигурка нашивается под одежду к больному 
месту: на живот, на грудь, на плечо. Их возят с собой на 
охоту; севохи крупных размеров держат в юртах, им ма- 
жут губы кровью и салом убитых животных и т.д. 

— Кто тебе его дал? — спросил я удэхейца. 

— Лоца самани (т.е. русский шаман). 

После этого он сам стал меня спрашивать о том, по- 
чему у них, удэхейцев, много есть разных севохи, ау нас, 
русских, только один, почему всегда он изображает че- 
ловека с раскрытыми руками, почему его носят на гру- 
ди. В заключение он выразил свое неудовольствие по ад- 
ресу какого-то Фоки, который привез ему лоца севохи- 
ни, но не сказал, зачем его надо носить. Если для удач- 
ной охоты, то на какого зверя, а если против болезни, 
то какой именно? 

Забавным мне показалось столь естественное недоуме- 
ние удэхейца, которого, по-видимому, сначала где-то ок- 
рестили, потом с каким-то Фокой послали крест с при- 
казанием носить на груди. 

От места скрещивания двух перекладинок шло сияние, 
вроде расходящихся во все стороны коротких лучей. Чжан 
Бао сказал, что это перья. Вот почему у лоца севохини 
всегда руки раскрыты, и вот почему он улетел на небо. 
И опять начались разговоры про летающих людей, у ко- 
торых на спине и руках вырастают крылья, — иу ки- 
тайца, и у удэхейца были свои аргументы. Первый обо- 
сновывал свои доказательства на мнениях древних мудре- 
цов, а удэхеец ссылался на какого-то гольдского шамана, 
сильнее которого не было еще [никого] на земле. 

Еще один день пути, и я подошел к подножию Сихо- 
тэ-Алиня. Река Дынми здесь течет вдоль водораздела с не- 
которым уклоном к северо-западу, обходя, насколько воз- 
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можно, многочисленные отроги хребта. Местность, где мы 
остановились, представляла собой как бы большую кот- 
ловину; кругом высились горы, состоявшие из плотных 
метаморфизованных песчаников и зеленоватых кремнис- 
тых глинистых сланцев. 

С той поры, как мы расстались с Анюем, широколи- 
ственные древесные породы стали быстро сокращаться в 
числе: сначала они уступили место сибирской лиственни- 
це, а теперь и эту последнюю стали вытеснять аянская ель 
и белокорая пихта. Только по самому низу долины около 
воды еще виднелись тальники, ольха, рябина и еще ка- 
кие-то деревья, лишенные листвы, которые по внешнему 
виду издали определить было трудно. 

Узнав от проводников, что самый перевал через Сихо- 
тэ-Алинь покрыт хвойным лесом, я выбрал место, где за- 
росли были не так густы, и стал готовиться к астрономи- 
ческим наблюдениям. Казаки срубили несколько больших 
деревьев так, чтобы открыть возможно болышпую часть неба. 
На следующий день утро было тихое, солнце взошло в ту- 
манной мгле. Воздух был наполнен мельчайшими снежны- 
‚ми кристалликами. Немного позже на небе опять появи- 
лись круги и ложные солнца, потом поднялся ветер и на- 
гнал облака с разлохмаченными краями. Однако мне все 
же удалось вычислить поправку хронометра и взять не- 
сколько высот солнца до и после кульминации. 

Во время наблюдений я заметил, что солнечные пят- 
на, впервые замеченные мною несколько дней назад, ос- 
тались в том же соотношении друг к другу, но перемес- 
тились к верхнему краю диска. 

Был уже конец марта. Со дня на день надо было ждать 
оттепели, а путь нам предстоял еще длинный. Продоволь- 
ствие наше тоже быстро иссякало. Надо было торопиться. 
Мучимый этими сомнениями, я почти всю ночь не спал 
и поэтому, как только появились первые признаки рассве- 
та, поднял на ноги всех своих спутников. 

Чем ближе к Сихотэ-Алиню, тем подъем на его гребень 
становился все круче и круче. Самый перевал представля- 
ет собой седловину, имеющую вид площади высотою около 
1100 метров над уровнем моря. Со стороны Анюя он был 
настолько крутым, что нартовую дорогу гольдам пришлось 
проложить зигзагами. С правой стороны тропы какой-то 
благочестивый китаец, вероятно скупщик мехов, поставил 
небольшую деревянную кумирню и повесил в ней лубоч- 
ную картинку с изображением многочисленных божеств 
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тив этой кумирни на дереве я прибил свою доску, на ко- 
торой ножом было вырезано время нашего перехода через 
Сихотэ-Алинь, фамилии моих спутников, а также назва- 
ние перевала, который мы окрестили именем Русского гео- 
графического общества*. 

Пока стрелки и казаки отдыхали на перевале и курили 
трубки, я с удэхейцем успел подняться на соседнюю вер- 
шину высотою в 1300 метров. Чем дальше к югу, тем гре- 
бень Сихотэ-Алиня все повышался, приблизительно до 
1700 и 1800 метров. Это и был тот цоколь, с которого бе- 
рут начало Анюй и Коппи. 

Когда мы вернулись, то уже не застали своих товари- 
щей на перевале. Следы указывали, что они, не дождав- 
шись нас, пошли дальше. Нам ничего не оставалось де- 
лать, как только постараться догнать их. Как при подъе- 
ме на перевал, так и при спуске с него явственно видна 
была нартовая дорога. Она шла с километр по лесу и за- 
тем вдруг вышла на обширное маревое пространство, 
покрытое сфагновым мхом и поросшее редкостойным 
замшисто-хвойным лесом. Перед нами развернулась слегка 
всхолмленная местность, обставленная небольшими, 
сильно размытыми сопками. Нигде эрозионный ландшафт 
не выражен так типично, как в верховьях реки Коппи. 

Минут через двадцать хода тропа привела нас к какому- 
то мелкому оврагу, который вскоре оформился в долину, 
идущую в направлении к юго-востоку. Километрах в трех от 
перевала наш безымянный ключик впал в небольшую реч- 
ку, подошедшую справа. Это и есть Иггу, верхний левый 
приток Коппи. Здесь она течет в широтном направлении. 

Прошлой ночью был небольшой мороз. Весенний талый 
снег хорошо занастился, что в значительной степени об- 


* В “Записках Приамурского отдела Императорского Русского гео- 
графического общества” (1912. Т. 8, вып. 2) сказано: “От залива Де-Ка- 
стри г. Арсеньев пошел на оз. Кизи к селу Мариинско-Успенскому и 
оттуда на лодках к устью р. Хоюля (Яаи). Без особых приключений 13 
июля Арсеньев со своими людьми дошел до хребта Сихотэ-Алинь. Пе- 
ревал назван именем Императорского Русского географического обще- 
ства. Дальнейший путь лежал по р. Ясемаль. Здесь около устья построил 
он с людьми две лодки инородческого типа, в которых спустился к р. 
Чичемаль, а из нее в Тумнин. 25 июля отряд дошел до моря и 27 числа 
был в Императорской гавани”. 

Судя по схеме, приложенной к “Запискам”, Арсеньев поднялся 
вверх по р. Яй (Хоюнь) до правого притока р. Муты, по ней — до лево- 
го притока речки УЙ (Хоюль), по ней и по притоку Прав. Уй — к ис- 
токам Средн. Уй, где перешел хребет, по ключику Сололи спустился к 
речке Ашмар (Ясемаль) в бассейн р. Тумнин. Судя по географической 
ситуации, этот перевал имеет координаты 50°53' с.ш., 140°04" в.д. ‚ /229 


легчало продвижение нашего обоза. Под уклон горы стрел- 
ки и казаки шли очень скоро, а мне, наоборот, приходи- 
лось идти медленно. 

Река Иггу делала бесчисленное множество мелких из- 
гибов, которые я должен был наносить на планшет. Это 
вынуждало меня часто останавливаться, чтобы делать все 
новые и новые измерения. Идя с удэхейцем, я спрашивал 
его, как дальше пойдет река, и он указывал мне отдален- 
ные предметы, к которым мы подойдем вплотную. 

Удэхеец видел, что я подносил к лицу инструмент, 
прищуривал левый глаз и сквозь диоптры смотрел вдаль. 

Ему казалось, что я целюсь точно так же, как из ру- 
ЖЬЯ. 
— Вот теперь стреляй в то сухое дерево, — говорил 

он, указывая мне на одинокую лиственницу, стоящую 
на конце обрывистого мыса. 

Когда я отнял от глаза буссоль, он спросил меня: 

— Как, попади есть? 

— Есть, — отвечал я ему. 

Через несколько минут мы подошли к приметному де- 
реву; он побежал к нему и стал внимательно осматри- 
вать кору, рассчитывая на ней найти какие-нибудь сле- 
ды моей стрельбы из буссоли. Потом он вернулся ко мне 
и стал засматривать через плечо в планшет. 

— Где это дерево? — спросил он. 

— Вот здесь, — отвечал я, указывая на мыс, изобра- 
женный горизонталями. 

— Гм, — усмехнулся он. — Моя понимай, — продол- 
жал он. — Один ружье — пуля стреляй, другое — кар- 
точка стреляй. Как это ружье стреляй — ни пуля нет, ни 
карточка нет, ничего нет. Куда попади? 

Объяснить ему сущность съемки мне не удалось. Одна- 
ко мы разговорились. Я узнал, что в 1898 году он был про- 
водником у геолога [Я.С.] Эдельштейна. Фамилию его он 
забыл, но имя и отчество помнил хорошо. Он подробно 
рассказывал мне, как они шли зимой, где поднимались 
на сопки и как собирали образцы горных пород. 

Случилось, что удэхеец отстал, а я ушел вперед. 

Теперь долина круто повернула на юг, По сторонам ста- 
ли появляться явственно выраженные древние речные тер- 
расы с основанием из глинисто-кремнистых сланцев. За- 
болоченные хвойные леса остались сзади, и на сцену вновь 
выступила лиственница. Кое-где виднелись следы, остав- 
ленные старыми пожарами. На местах выгоревших хвойных 
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хатых, но самих животных не было видно: их спугнули 
стрелки и казаки, идущие впереди с обозом. Вдруг я ус- 
лышал позади себя крики: 

— Адианан! Адианан!.. (т.е. “Погоди, погоди”). 

Обернувигись, я увидел удэхейца. Он бежал и делал 
мне знаки остановиться. 

“Что-то случилось”, — подумал я и сел на один из ство- 
лов, вмерзших в лед. Через несколько минут прибежал удэ- 
хеец. 

— В чем дело? — спросил я его. 

— Вот на этом самом месте у Якова Самойловича нар- 
та сломалась, — сказал он, запыхавшись. 

Я невольно усмехнулся и подумал: дикая тайга, ред- 
кое население, но какие прочные следы оставляет за со- 
бой каждый путешественник. О нем говорят. Через десять, 
двадцать лет можно на месте проследить маршрут каж- 
дого исследователя, узнать, как он шел, где ночевал, чем 
болел, какие у него были успехи и промахи, каковы были 
отношения между участниками экспедиции, кто с кем 
ладил, кто с кем ссорился и т.д. Да где же это записано? 
Нигде. Люди уходят, а дела их остаются, и об этих делах 
из поколения в поколение будут передавать туземцы, и 
не только то, чему они сами были свидетелями, но и то, 
что они усмотрят по следам, оставленным в пути и на 
биваках. Тайга не город, где легко скрыться, 

Молодым путешественникам это надо иметь в виду. Все 
хорошие и худые поступки их сохраняются там на мно- 
гие годы. 

Горный хребет с зубчатым гребнем был изрезан глу- 
бокими барранкосами* и ледопадами. У подножия ближай- 
шей сопки виднелись два небольших темных пятна. Они 
передвигались. Это были лоси. Услышав звуки человечес- 
ких голосов И увидев дым на биваке, осторожные живот- 
ные проворно скрылись в березняке. 

Десять лет тому назад здесь ночевал Эдельштейн. Тут 
заночевали и мы. 

После перехода через Сихотэ-Алинь порядок рабочего 
дня пришлось изменить. Днем солнце начинало уже силь- 
но припекать. Снег становился очень рыхлым, под ним 
стояла вода. Часа в четыре температура снова понижалась, 
а ночью морозило так, что промоины опять покрывались 
слоем льда, выдерживающим давление лых. Хотя у нас и 
были дымчатые очки, но это мало помогало. Мы все очень 





* Барранкосы — глубокие эрозионные борозды, радиально рас- 
ходящиеся с вершин гор, по склонам вулканов. (Прим. ред.) 
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страдали глазами от солнечных лучей, отраженных от бле- 
стящей занастившейся поверхности снега. Тогда я решил 
выступать с бивака как можно раньше и идти до десяти 
часов утра, затем мы ставили палатку и прятались в нее 
от солнца, а после четырех часов пополудни вновь шли до 
самой темноты. 

Согласно этому расписанию, на другой день удэхейцы 
разбудили нас ночью, когда еще не было ни малейших 
признаков рассвета. Мы скоро собрались и пошли далыше 
по реке Игту. Она течет все время к юго-востоку и места- 
ми разбивается на мелкие рукава, забитые плавником, пе- 
реправа через которые доставляет немало трудов не Толь- 
ко летом, но и зимою. В некоторых местах около заломов 
скопилось много гальки, вследствие чего уровень воды в 
реке повысился и образовались широкие водопады. Еще 
одна теснина — и мы вышли на реку Коппи. 

Верхнее течение реки Коппи представляет собой дугу, 
обращенную выпуклой стороной на север. Выше Иггу она 
принимает в себя две небольшие горные речки — Була- 
низа и Дю, а ниже на 8 километров — речку Иоли, о ко- 
торой у местного населения нет никаких сведений. На ней 
никто не бывал, потому ли, что она безрыбная, или там 
нет промысловых зверей, или потому, что около устья ее 
находится сопка Омоко Мамача, перед которой все голь- 
ды И орочи совершают поклонения. Провожавший нас 
удэхеец Цазамбу, соблюдая прадедовские обычаи, тоже 
преклонил перед ней свои колени и на один из камней 
положил кусочек красного кумача и два листочка таба- 
ку. 
Осмотр таинственной сопки не отнял много времени. Со 
стороны реки Коппи она представляется руинами древнего 
замка, уже поросшего вековыми деревьями. Многочислен- 
ные скалы, украшающие ее гребень, имеют весьма при- 
чудливые очертания. Одна из них — самая большая — по- 
хожа на человека, это и есть Омоко Мамача. По этому по- 
воду у коппинских орочей есть сказание о борьбе великана 
Кангей с двумя великаншами — Омоко и Атынига. Все они 
окаменели: Кангей остался в верховьях реки, Омоко села 
около устья Иоли, а Атынига — еще ниже по течению, 
около реки Чжакуме*. Это было в очень давние времена. С 
тех пор они стоят уже много веков и окарауливают поря- 


* На стр. 239 В.К. Арсеньев указывает местоположение скалы Аты- 
нига Мамача неподалеку от речки Кумуку (Комку). На самом деле ска- 
ла Атынига находится справа от устья речки Атэнга, при ее впадении 
в Коппи, и в настоящее время она называется Бабушка. 


док в долине Коппи. Вот почему к именам их прибавили 
слово Мамача (что значит прабабушка). 

К востоку от реки Иоли находится гора Инда Иласа, 
командующая над всеми сопками этой части прибрежно- 
го района. На вершине ее есть озеро*, из которого берет 
начало река Хади. Длинные отроги горы Инда Иласа вы- 
нуждают реку Коппи отклоняться к юго-востоку и вторич- 
но описывать большую дугу, но уже в обратном направ- 
лении. После Иоли в очередном порядке идут две реки, 
сравнительно близко расположенные друг от друга: Чжа- 
уса и Чжакуме, представляющие собой естественные со- 
болиные питомники. 

Как мы ни старались уйти от весны, она все-таки дог- 
нала нас на реке Коппи: дни ненастные чередовались с 
днями солнечными и теплыми. Поверх льда в реке стояла 
талая вода. Она тотчас выступала на снегу позади лыж. Всю- 
ду появились промоины: днем они вскрывались, а к утру 
опять затягивались тонким слоем льда. В тех случаях, когда 
их нельзя было обойти стороною, мы выстраивались в одну 
шеренгу и по данному сигналу все разом бросались впе- 
ред. Лед начинал вигибаться, и на поверхности его Появ- 
лялась вода. Задержись кто-нибудь хоть на мгновение — и 
кончено. Быстро бегущая вода сразу затянет неудачника под 
лед. Все спасение заключалось в быстроте передвижения. К. 
счастью, перебеги через такие промоины кончались для 
нас благополучно. 

Река Коппи протекает по долине поречного прорыва. 
Горы то вплотную подходят к реке с той и с другой сто- 
роны одновременно, то удаляются от нее так, что их за 
лесом совсем не видно. Теперь вместо глинистых сланцев 
и песчаников на сцену стали выступать массивно-кристал- 
лические породы: гранофир, эпидотизированный и квар- 
цевый порфир и т.п. 

За последние дни мы все очень устали. Наши нарты 
были почти пустые, но тащить их по талому снегу было 
тяжело. Лямки резали плечи. Из двадцати восьми собак, 
взятых нами с Амура, в живых осталось только девять. Они 
едва плелись, так что нартовые ремни висели фестонами. 
В довершение несчастья я и мои спутники стали болеть. 
Лучи солнца, отраженные от снега, слепили глаза. Дым- 
чатые очки мало помогали. Нахлобучив шапки как мож- 
но глубже, мы шли, опустив головы так, чтобы видеть 





* Озеро Мертвое, находящееся на северо-западном склоне горы 
Инда, бессточное. Вблизи него начинаются истоки ручья Удача. 
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только то, что было в непосредственной близости под 
ногами. 

Первый день апреля был особенно утомительным. На- 
дежда найти людей около реки Чжакуме не оправдалась, 
и я видел, что мои спутники нуждаются в отдыхе более 
продолжительном, чем ночной сон, но опасение, что ле- 
доход может захватить нас в дороге, заставляло идти че- 
рез силу. Особенно тяжело было идущему впереди. Он дол- 
жен был прокладывать дорогу. Когда он выбивался из сил, 
его заменял следующий, потом третий и т.д. 

Сначала эта смена происходила через полчаса, потом 
через пятнадцать, десять, пять минут, и наконец обоз ос- 
тановился совсем. Делать нечего, надо было устраиваться 
на бивак, и я уже стал присматривать место поудобнее, 
так, чтобы его не затопило водою при “воспалении” реки, 
как вдруг издали донесся собачий лай. 

Как немного надо, чтобы воодушевить усталых людей 
и животных! Собаки вскочили на ноги и натянули пост- 
ромки. Обоз тронулся. 

Впереди за поворотом виднелась большая полынья, а за 
ней — устье какой-то реки. Это была Ъяпали. Один берег 
ее был низменный, а другой — возвышенный. На самом 
краю его стояла юрта. Из отверстия в юрте поднималась 
кверху голубоватая струйка дыма. 

Когда последняя нарта была выташена на берег, я 
почувствовал себя настолько усталым, что, войдя в юрту, 
не стал дожидаться ни обеда, ни чая, лег на циновку и 
тотчас уснул. 

Когда я проснулся, были уже сумерки. В юрте горел 
огонь. По одну сторону его вместе со мной были стрелки 
и казаки, а по другую сторону сидели сам хозяин дома, 
его жена и удэхеец Цазамбу. 

Глава семьи был мужчина лет пятидесяти семи с силь- 
ной проседью в волосах. Он был широк в костях, имел нос 
с горбинкой, подслеповатые глаза, носил бороду и ред- 
кие усы. Родом он был с Амура. Отец его, как я узнал впос- 
ледствии, был полукореец, полугольд, а мать — орочка. На- 
шего нового знакомого звали Лайгур. 

Его жена Чегрэ родилась около Торгона и тоже была 
метиской. В жилах ее текла смешанная кровь. Она была тоже 
лет пятидесяти, ниже среднего роста, с морщинистым ли- 
цом и маленькими пестро-серыми глазами. 

Минут через десять женщина сняла котел с огня и ста- 
ла по чашкам разливать похлебку, сваренную из юколы, 
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В это время в юрту вошел Рожков и сообщил, что на- 
чинает идти снег. Это известие как будто обрадовало всех. 
Непогода сулила отдых на весь завтрашний день. 

После чая мы недолго еще сидели. Меня опять стало кло- 
нить ко сну, я откинулся на спинку и сам не помню, как 
уснул. 

Ночью я проснулся и не сразу смог сообразить, где я 
нахожусь. Кругом было темно; край моего одеяла заинде- 
вел. Снаружи слышался какой-то шум, словно кто-то пе- 
сок бросал лопатой на корье. Это ветер наметывал снег на 
стены юрты. 

Я повернулся на другой бок, подобрал под ноги одея- 
ло и хотел было снова уснуть, как вдруг ухо мое уловило 
другой звук, который заставил меня вздрогнуть. Это был 
человеческий крик. 

“Вероятно, мне послышалось”, — подумал я и стал 
опять завертываться в одеяло, но в это время крик повто- 
рился — протяжный, словно вымученный, сквозь слезы. 

Я быстро сбросил с себя одеяло и сел. 

В юрте было темно, только в очаге тлели две головеш- 
ки. Снаружи завывала вьюга. Сильные порывы ветра иног- 
да спадали до штиля. И вот в минуту одного такого зати- 
шья я в третий раз услышал тот же крик о помощи и за- 
тем плач. 

“Где-то погибает человек, может быть, женщина, ре- 
бенок!” 

Я разыскал удэхейца Цазамбу и стал трясти его за пле- 
чо. Он сел и, покачиваясь спросонья, спросил, что случи- 
лось. Я сказал ему, что слышал чьи-то крики снаружи и 
что надо идти на помощь. 

— Ничего, — сказал он мне. — Это больная девка. Ско- 
ро будет светать, и тогда ей дадут кушать и принесут дро- 
ва. 

— Да где же она находится? — продолжал я допыты- 
вать сонного удэхейца. 

— Там, — отвечал он, указывая рукой на один из уг- 
лов в юрте. 

Вслед за тем он так решительно улегся на свое место, 
что я понял, что поднять его мне не удастся. 

Тогда я принялся будить кого-то из своих спутников. 
Кажется, это был Ноздрин. Старик сел и стал искать свою 
обувь. Я не стал его дожидаться и выбежал из юрты. 

Сильным порывом ветра меня чуть было не опрокину- 
ло на землю. Снежная пыль ударила в лицо. Я ухватился за 
край юрты и прислушался. Минута ожидания показалась 
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мне томительно долгой. Затем я вернулся в юрту, захва- 
тил спички, кусок бересты, несколько смоляных щепок и, 
выйдя наружу, направился в том направлении, которое 
указал мне Цазамбу. 

Ветер был очень сильный и Порывистый. То он завывал 
тоненьким голоском, то вдруг визг его превращался в яро- 
стный рев. Точно зверь, сорвавшийся с привязи, он бро- 
сался на все, что встречалось ему на пути. 

“Как бы самому не заблудиться”, — Подумал я, но в 
этот момент наступило короткое затишье. Крик о помощи 
рассеял мои опасения. Я быстро Пошел вперед. 

Глаза мои уже несколько успели привыкнуть к темноте. 
Сквозь снежную пыль я различил ствол большого кедра и 
рядом с ним что-то темное. Подойдя поближе, я увидел 
маленькую юрту, наполовину занесенную снегом. Тихий 
плач и стоны исходили из нее. Я быстро откинул полог у 
дверей и вошел внутрь помещения. 

В темноте что-то зашевелилось и притихло. Я достал 
спичку и зажег бересту. При первой вспышке огня я уви- 
дел в углу юрты какое-то человеческое существо, одетое 
в лохмотья. Я увидел широко раскрытые испуганные глаза 
и черные растрепанные волосы. 

Когда береста и смоляные щепки разгорелись, я сло- 
жил дрова и разжег костер. Теперь я мог хорошо рассмот- 
реть, с кем имею дело. 

Юрта была маленькая, грязная, на полу валялись кос- 
ти и всякий мусор. Видно было, что ее давно уже никто 
не подметал. На грязной, изорванной циновке сидела де- 
вушка лет семнадцати. Лицо ее выражало явный страх. Ле- 
вой рукой она держала обрывки одежды на груди, а пра- 
вую вытянула вперед, как бы для того, чтобы защитить 
зрение свое от огня, или, может быть, для того, чтобы 
защитить себя от нападения врага. Меня поразила ее ху- 
доба и в особенности ноги — тонкие и безжизненные, как 
плети. 

Пока я возился с огнем, девушка сидела неподвижно и 
испуганно наблюдала за мною. 

— Не бойся, — сказал я ей по-удэхейски. 
— Мне холодно, — отвечала она, поникнув головой, 
и тихо заплакала. | 

Не медля нимало, я сходил в общую жилую юрту и 
принес оттуда одеяло, чайник с водой, несколько кусков 
сухарей. 

Одеялом я накрыл ей плечи, повесил чайник над ог- 
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Понемногу она стала приходить в себя, выражение стра- 
ха в глазах ее сменилось недоумением. 

— Ты больна? — спросил я ее. 

— Ноги болят, — отвечала она, — я не могу ходить. 

Когда закипела вода, я Подал ей кружку чая и сухари. Я 
не торопился расспрашивать ее. Надо было, чтобы она 
присмотрелась ко мне и перестала чуждаться. 

Через час она успокоилась совсем и стала связно отве- 
чать на мои вопросы. 

Я услышал печальную историю. Она была сирота, рано 
потерявшая родителей, умерших от эпидемии оспы, ког- 
да ей было около четырех лет. Как и почему она попала к 
Лайгуру, не знает. Когда она достигла десяти лет, с ней 
начались делаться припадки, которые полтора года назад 
кончились параличом нижних конечностей. Девушка, ли- 
шенная ног, не могла быть работницей, к тому же она 
грязнила в общей юрте. Тогда ее изолировали в особое 
помещение. Убедившись, что она неизлечима, Лайгур и 
Чегрэ перестали о ней заботиться; ей не всегда даже да- 
вали есть, она давно уже не мылась и не расчесывала сво- 
их волос, одежда на ней истлела, ногти сильно отросли 
на руках и на ногах. Летом она мучилась от комаров, а 
зимой — от холодов, в особенности по ночам, когда не 
хватало дров. 

Жестокий старик не раз говорил ей о том, что ей надо 
умереть, и она сама считала, что это был бы лучший спо- 
соб избавиться от страданий. 

Мне стало очень жаль эту ни в чем не повинную стра- 
далицу. Надо было ей что-то сказать, как-то утешить, по- 
мочь, И я солгал, что пришлю ей хорошего лекарства (“ая 
окто”), которое вернет ей силы и здоровье. 

Костер догорал; надо было еще принести дров. Я встал 
со своего места и вышел из юрты. 

Начинало светать, но буря не унималась. Ветер с воем 
носился по лесу, поднимая с земли целые облака снеж- 
ной пыли. Они зарождались вихрями, потом превранкались 
в длинные белые языки, которые вдруг внезапно припа- 
дали к земле и тотчас вновь появлялись где-нибудь в сто- 
роне в виде мечущихся туманных привидений. 

Когда я вернулся в юрту, больная сидя дремала у огня. 
Тихонько поправив огонь, я тоже пошел спать. 

Проснулся я поздно. Первое, что проникло в мое созна- 
ние, был сильный шум ветра, который сделался еще по- 
рывистее. Он сотрясал юрту до основания и грозил ее оп- 
рокинуть совсем. Эта угроза была настолько реальной, что /237 


удэхейцы привязали юрту ремнями за стволы и корни бли- 
жайших деревьев. 

Первое, что я сделал, это пристыдил Лайгура и его жену 
за бесчеловечное отношение к безногой девушке. Вероят- 
но, утром Цазамбу рассказал старику о том, что я будил 
его и сам носил дрова к больной, потому что, войдя в ее 
юрту, я увидел, что помещение прибрано, на полу была 
положена свежая хвоя, покрытая сверху новой циновкой. 
Вместо рубища на девушке была надета, правда, старая, 
но все же чистая рубашка, и ноги обуты в унты. Она вся 
как бы ожила и один раз даже улыбнулась. 

Вскоре пришла старуха и сказала, что будет мыть и че- 
сать больной голову. 

Двое суток свирепствовала пурга. За это время мои спут- 
ники основательно отдохнули. Я заполнял свои дневни- 
ки, вычерчивал пройденный маршрут и несколько раз на- 
вещал больную девушку. Я говорил ей, чтобы она не па- 
дала духом, и опять пообещал выслать ей хорошее лекар- 
СТВО. 

К вечеру пурга стала стихать, а ночью и небо очисти- 
лось... Я воспользовался этим и занялся астрономией. На 
солнце опять появилось два больших пятна и третье по- 
меньше — справа и внизу. 

За последние два ненастных дня снегу выпало много. 
Дружное таяние его могло пресечь всякую возможность 
сообщения по реке. Надо было торопиться скорее выйти к 
морю. Поэтому я выслал Лайгура и удэхейца Цазамбу впе- 
ред протаптывать дорогу. Вечером я позвал старуху в юрту 
больной и строжайше наказал ей ухаживать за девушкой, 
сказав, что я опять вернусь и проверю, как она держит свое 
обещание. Бедная девушка! В ночь накануне нашего высту- 
пления с ней сделался сильный припадок. Мне дали знать... 
Я застал ее в полном беспамятстве. Она лежала на спине 
бледная, как полотно. Взяв ее руку, я не нащупал пульса; 
зрачок не реагировал на свет. Она умерла. 

Мы тронулись в путь. Весь день мои мысли раздваива- 
лись: то я сосредоточивал внимание свое на маршрутной 
съемке, то думал о смерти безногой девушки. Мой длин- 
ный жизненный путь пересек жизненный путь какой-то 
совершенно мне чужой больной девушки и оборвал его. Мы 
родились в разных местах, в разное время и шли разными 
дорогами, пока не встретились на реке Коппи. Она умер- 
ла, а я продолжал свой путь и буду идти по нему дальше. 
Таковы были мои мысли в день выступления с реки Бя- 
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Мало-помалу новые образы и новые впечатления стали 
их заслонять. Они начали блекнуть и теперь остались толь- 
ко в воспоминаниях. 

После притока Чжакуме Коппи повернула на восток, 
отклоняясь то немного к северу, то немного к югу. Это 
широтное направление она сохраняет до впадения своего 
в море. Отсюда до устья реки — около 120 километров. Те- 
перь долина сделалась заметно шире. Денудационный ха- 
рактер ее выражен рядом больших котловин, чередую- 
щихся со “щеками”. На пути к морю путешественник ви- 
дит с правой стороны высокую сопку Чуйхойни, а за ней 
в самом русле реки — шаманский камень Тараки, состоя- 
щий из обогащенного эпидотом и хлоритом бескварцево- 
го порфира. Мимо него туземцы всегда проходят с опас- 
кой, стараясь не вспоминать злых духов. Немного дальше 
есть две ничем особенно не замечательные сопки — Бай- 
лаки и Бокки. С левой стороны в Коппи впадают две реч- 
ки — Чонеко и Кумуку, разделенные гранитной горой 
Каданку, потом — небольшая возвышенность Ку и за ней 
базальтовые столбы. Это и есть Атынига Мамача*. 

Все сопки оголены от леса. Места старых пожарищ за- 
росли березняком. Тут же я заметил малину, сухой про- 
шлогодний вейник и иван-чай. 

После пурги в атмосфере водворилось равновесие. На 
небе исчезли последние бровки туч. Снег, пригретый ве- 
сенними солнечными тучами, быстро оседал. Талая вода, 
сбегающая с гор, распространялась по льду реки. Всюду по- 
явились большие промоины. Словом, здесь, в низовьях 
Коппи, мы застали ту же картину, что и на Анюе месяц 
назад. 

С каждым часом, с каждым километром идти стано- 
вилось труднее. Представьте себе полную распутицу: снег 
превращается в мокрую кашу, и река — накануне ледо- 
хода, и вы поймете то состояние, в котором находились 
мои спутники. Они выбивались из сил и с такой страст- 
ностью стремились к морю, словно это было целью их 
жизни. Собаки совершенно не тащили нарт, но зато были 
полезны в другом. отношении. Они как-то чутьем узнава- 
ли, где непрочен лед, и сами сворачивали в сторону. Как 
ни тяжело идти на лыжах по мокрому снету, но это был 
единственный безопасный способ передвижения. Произ- 
водить съемку тоже становилось трудно, надо было за- 
рисовывать рельеф в горизонталях, смотреть под ноги, 


* На стр. 232 указано местоположение около устья р. Чжакоме (Дя- 
кома). 
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обходить опасные места и ощупывать палкой лед чуть ли 
не на каждом шагу. 

Между Бяпали и Тепты, о которой будет речь ниже, 
тянутся андезитовые лавы, прорезанные глубокими овра- 
гами, По которым бегут горные ключи Мононге, Мойми 
и Но. Правый берег представляется рядом массивных тер- 
рас, являющихся основанием для возвышенностей Кон- 
госу, Сюмукуло, Добойса и Агубуони. Против них по дру- 
гую сторону реки располагается лесистое низменное про- 
странство, прорезанное речкой Чанику. 

8 апреля мы подошли к реке Тепты, по которой можно 
выйти на реку Мука, впадающую в Ботчи. Это обычный 
путь для удэхейцев, совершающих зимнее путешествие 
вдоль берега моря на собаках. 

Здесь мы застали одну семью удэхейцев, состоящую из 
старика лет шестидесяти и двух женщин: матери и доче- 
ри, пятидесяти и двадцати лет. За последние дни у моих 
спутников от ярких солнечных лучей, отраженных от сне- 
га, так разболелись глаза, что надо было хоть на один день 
сделать дневку, хоть один день просидеть в относительной 
темноте или с Повязкой на глазах. 

Удэхейцы жили в большой, просторной юрте. Старик 
сам предложил нам остановиться у него. Обе женщины 
тотчас освободили нам одну сторону юрты. Они подмели 
пол, наложили новые берестяные подстилки и сверху при- 
крыли их медвежьими шкурами. Мы, можно сказать, раз- 
местились даже с некоторым комфортом, ногами к огню 
и головами к берестяным коробкам, расставленным по 
углам и Под самой крышей, в которых женщины хранят 
все свое имущество. 

Вечером старик принялся оттачивать копье. На мой 
вопрос, куда он собирается, удэхеец ответил, что он 
завтра хочет пойти поискать сохатого по свежевыпавше- 
му снегу. 

Я попросил его взять меня с собой, на что он охотно 
согласился, но предупредил, что встать придется на рас- 
свете. Чтобы выспаться и собраться с силами, я нарочно 
лег спать пораньше. 

Было еще темно, когда удэхеец разбудил меня. В очаге 
ярко горел огонь, женщина варила утренний завтрак. С той 
стороны, где спали стрелки и казаки, несся дружный храп. 
Я не стал их будить и начал осторожно одеваться. Когда 
мы с удэхейцем вышли из юрты, было уже совсем светло. 
В природе царило полное спокойствие. Воздух был чист и 
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золотисто-розовыми лучами восходящего солнца, а теневые 
стороны их еще утопали в фиолетовых и синих тонах. Мир 
просыпался... 

Прямо от юрты мы свернули на реку Тепты, придер- 
живаясь ее левого берега, но вскоре по маленькому клю- 
чику стали подыматься в горы. Перейдя небольшой кря- 
жик, мы начали спускаться в соседнюю долинку. На све- 
жевыпавшем снегу действительно было много новых сле- 
дов. Среди них я узнал лисий — он тянулся цепочкой и 
был с поволокой в сторону движения животного, затем 
кабарожий, оставленный ее маленькими острыми копыт- 
цами, а рядом — другой, весьма похожий на медвежий, 
но значительно меньший размерами. Это шла росомаха. 
Старик удэхеец не обращал внимания на них и шел все 
дальше до тех пор, пока не нашел то, чего искал. 

— Буй хоктони (т.е. “Дорога сохатого”), — сказал он, 
указывая на широко расставленные большие следы. 

В это время вырвавшиеся из-за гор солнечные лучи сра- 
зу озарили всю долину, проникая в самую середину леса 
и мгновенно превращая в алмазы иней на обледеневших 
ветвях деревьев. С первых же шагов было видно, что Лося 
долго следить не придется. Он шел лениво, часто оста- 
навливался и, По-видимому, дремал. Один раз он даже 
попробовал лечь, но что-то принудило его подняться и 
идти дальше. Мы умерили шаг и удвоили осторожность. 
Минут через двадцать следы вывели нас на прогалину, 
поросшую редкой лиственницей. Вдруг мой спутник ос- 
тановился и подал мне знак, чтобы я не шевелился. Я 
взглянул вперед и увидел лося. Он лежал на снегу, подо- 
гнув под себя ноги и положив голову на брюхо. Я осто- 
рожно поднял ружье и стал целиться, но в это время 
удэхеец громко крикнул. Испуганный лось вскочил на 
ноги и бросился бежать. Я выстрелил и промахнулся. Вто- 
рой мой выстрел был также неудачен. Я рассердился на 
старика, думая, что он подшутил надо мной, и в этом 
духе высказал ему свое неудовольствие. Но удэхеец тоже 
был в претензии и заявил, что если бы он знал, что я 
промахнусь, то сам стрелял бы в зверя и, наверное, убил 
бы его на бегу. Я ничего не понимал. Сам он крикнул, сам 
вспугнул животное с лежки, сам мне помешал и теперь 
еще в претензии. 

На это старик мне сказал, что стрелять в спящего зверя 
нельзя. Его надо сперва разбудить криком и только тогда 
можно пускать в ход оружие. Такой закон людям дал тигр, 
который сам, перед тем как напасть на свою добычу, из- /241 


дает оглушительный рев. Человек, нарушивший этот обы- 
чай, навсегда лишается успеха на охоте и даже может по- 
страдать. Преследовать лося теперь было бесполезно. По- 
этому мы решили вернуться, но только по другой сторо- 
не реки Тепты, где было чище и меньше зарослей. Там мы 
увидели свежие следы волка, по-видимому, испуганного 
моим выстрелом, потом нашли следы двух колонков. Они 
подрались, один из них полез на дерево, а другой побе- 
жал в сторону. Теперь мы шли без опаски, свободно раз- 
говаривая вслух. Вспоминая свою молодость, удэхеец рас- 
сказывал о том, что раньше, когда у них были фитиль- 
ные ружья, нужда заставляла их особенно осторожно 
подкрадываться к зверю. Он помнил рассказы стариков о 
том, как один охотник подкрался к спящему лосю и по- 
ложил на него тоненькую тальниковую стружку. Возвра- 
тившись на бивак, он сказал об этом своим товарищам. 
Тогда другой охотник надел лыжи и пошел по его следу. 
Он скоро нашел лося, тихонько подкрался к нему, снял 
стружку и принес в табор как доказательство, что он 
действительно снял ее с животного. 

В этом рассказе много невероятного, но все же он 
иллюстрирует прежние времена, когда удэхейцы умели 
лучше выслеживать и скрадывать, чем теперь. 

Около полудня мы возвратились на бивак, где застали 
всех в сборе. Остальная часть дня прошла за различными 
мелкими работами. Вечером после ужина я пошел в юрту 
к удэхейцу и стал расспрашивать его о том, как было рань- 
ще. Сначала разговор наш не клеился, но Потом старик 
оживился и стал говорить с увлечением. Он говорил о про- 
шлом, когда зверя было гораздо больше. Тогда люди по- 
нимали зверей, а теперь все животные стали пугливыми. В 
этот вечер он рассказал мне много любопытного. Один из 
эпизодов был особенно интересен. Речь шла о том, как 
один охотник приручил молодого лося. Он условился со 
своими сородичами, что приведет лося живым в селение, 
но с условием, чтобы они увели подальше собак и не вы- 
ходили бы из юрт, пока он их сам не позовет. На другой 
день, захватив с собой достаточный запас юколы и охап- 
ку сухой травы, смоченной в растворе соли и высушен- 
ной на солнце, он пошел за зверем. В этот год зима была 
глубокоснежная, и загнать сохатого не представляло осо- 
бых затруднений. Удэхеец очень скоро нашел след моло- 
Дого лося и стал его преследовать и довел его до такого 
состояния, что обессиленное животное остановилось, 
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нул его. Отдохнув немного, сохатый поднялся и пошел 
дальше. Охотник последовал за ним и опять, когда утом- 
ленный зверь лег, человек расположился тоже на отдых. 
Такое совместное хождение по тайге продолжалось не- 
сколько суток, причем каждый раз человек устраивался 
на отдых все ближе и ближе к животному. В конце кон- 
цов лось понял, что охотник зла причинить ему не хо- 
чет, и стал к соседству человека относиться спокойнее. 
Тогда удэхеец начал подкармливать лося, время от вре- 
мени бросая ему пучки соленой травы. Через несколько 
дней они уже поменялись ролями. Раньше вставал лось 
и за ним шел человек, теперь первым поднимался чело- 
век и за ним следовал сохатый. Направление держал удэ- 
хеец и привел его к селению сородичей, но последние не 
выдержали. Узнав, что по опушке леса ходит человек с 
лосем, они выбежали к нему навстречу. Увидев прибли- 
жающуюся толпу, Лось испугался и убежал в Лес. 

Слушая старика, я невольно подумал о том, что, воз- 
можно, первобытные люди стояли к животным ближе, 
чем теперешние туземцы. Между ними и дикими зверя- 
ми было больше общения и, быть может, и больше вза- 
имного понимания, чем теперь. Охотники целыми дня- 
ми наблюдали за животными, изучали их нравы и повад- 
ки, знали, как подойти к ним и как их приручить. Лоша- 
ди, собаки, рогатый скот и все вообще домашние живот- 
ные приручены первобытным человеком. Горожане ушли 
от природы и навсегда утратили общение с четвероноги- 
ми, но иногда и среди них встречаются отдельные лич- 
ности, у которых как атавизм сохранилась способность 
влияния на животных. Обычно это свойственно лучшим 
дрессировщикам. 

После реки Тепты характер местности заметно изменил- 
ся, начались столообразные горы. Громадный лавовый по- 
кров, захвативший весь бассейн реки Хади с главным ее 
притоком Тутто, распространился и далее на юг. Вот по- 
чему по нижнему течению Коппи мы видим пологие соп- 
ки с плоскими вершинами, слагающиеся из базальтов. 
Километрах в тридцати от устья река делает большую из- 
лучину к северу. В северо-западный угол этой излучины 
впадает речка Никми, а немного ниже находится селение 
Улема. Здесь Хади ближе всего подходит к Коппи. ИХ раз- 
Деляет кратчайший путь на Императорскую гавань. 

В селении Улема я застал ороча Савушку Бизанка, с ко- 
торым мы плыли на лодках вдоль берега моря к реке Са- 
марге. Он сообщил нам, что Иван Михайлович (Чочо), 
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из того же рода Бизанка, обеспокоенный нашим отсутстви- 
ем, ввиду надвигавшейся распутицы выслал его нам на- 
встречу. 

Савушка дошел до Улема и здесь решил дождаться ле- 
дохода, а затем с четырьмя орочами на двух лодках идти 
нам на помощь. 

Я поблагодарил Савушку за внимание и рассказал ему, 
как мы шли, как охотились на тигров и что случилось с 
нами на реке Бяпали. 

Селение Улема состояло из трех деревянных домиков, 
в которых проживало семь мужчин, шесть женщин и семь 
детей, всего двадцать человек. Туземцы с рек Хади и Тум- 
нина считают себя настоящими орочами. Коппинских жи- 
телей они тоже считают своими людьми, но говорят, что 
язык их немного другой, и потому называют их орочами- 
коппинка. 

В этот день мы дальше не пошли и заночевали в селе- 
нии Улема. Один раз я проснулся и видел орочей, сидев- 
ших у камина. Они что-то рассказывали друг другу и упо- 
минали Омоко Мамача и какие-то каменные бревна. Я 
хотел было послушать эти рассказы, но сон против моей 
воли осилил меня. Убаюкиваемый их говором, я снова 
крепко уснул. 

На другой день Савушка поднял нас задолго до рассве- 
та. Он распорядился заменить наших усталых собак свежи- 
ми. Не медля нимало, мы уложили свои нарты и трону- 
лись в ПУТЬ. 

Ночью был туманный мороз, мокрый снег занастился, 
все деревья заиндевели; сквозь мглу на небе чуть-чуть вид- 
нелись две-три крупные звезды. 

К моменту восхода солнца мы отошли от селения Уле- 
ма километров на двенадцать. 

Еще 15 марта, когда мы были в верховьях Игту, в пол- 
день на снегу при температуре —1,5°С я заметил стран- 
ные живые существа, по внешнему виду очень похожие 
на пауков. Они двигались торопливо и каждый раз, ког- 
да я хотел поймать их, старались зарыться в снег. Второй 
раз я увидел эти странные создания около Бяпали. Тер- 
мометр показывал +3°С. Они были вялыми и двигались 
медленно. На пути от Улема к морю на рассвете я снова 
имел возможность наблюдать этих странных насекомых. 

Пока было холодно, они довольно энергично копались 
в снегу, но как только взошло солнце и температура по- 
высилась до +5°С, они стали замирать и еле-еле двига- 
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называл их имаса кулигани (имаса — снег, кулига — все 
наземные, ползающие живые существа: черви, гусеницы, 
насекомые, змеи и т.д.). Они всегда появляются весной 
и даже при морозах, когда лужи промерзают насквозь. 
Иногда их бывает так много, что можно подумать, будто 
снег покрыт пылью. 

Чем ближе к морю, тем больше исчезали широколи- 
ственные древесные породы. Первым отстал тополь, по- 
том клен. Отстал также и кедр, зато преобладающими сде- 
лались аянская ель, белокорая пихта и даурская листвен- 
ница. Изредка попадался тис. 

Ближе к морю Лавовый покров вытянулся длинными 
плоскими языками и в таком виде застыл. В последователь- 
ном порядке по течению они имеют следующие названия: 
с правой стороны — Цзюгбу, около которой в Коппи впа- 
дает небольшая речка Май, затем будет местность Текто- 
но и за ней сопки: Таленку, Даулкей, Сунтакуле и Гули- 
ка. С левой стороны после горы Юшангу — гора Сололо 
Гуляни. Через нее тоже лежит путь на реку Хади. 

Обнажение сопки Гулика представляет собой великолеп- 
ный образчик столбчатого распадения базальтов, причем 
столбы лежат горизонтально, как поленница дров. Я оста- 
новился и стал рассматривать отдельные глыбы лавы. 

— Ни када моени (Т.е. “Это каменные бревна”), — ска- 
зал Савушка. 

И опять на сцену выступил Кангей, который из целых 
бревен сложил много костров и хотел сжечь всю землю, 
но ему не позволили Омоко и Атынига. Сам он превратился 
в скалу, и костры его тоже окаменели. 

За сопкой Гулика река Коппи выходит на равнину Цза- 
усано и разбивается на несколько больших проток. Харак- 
тер береговых обрывов, далеко отодвинутых в сторону, и 
заболоченные острова между протоками свидетельствуют 
о том, что раньше здесь был морской залив и что малень- 
кие речки Яна, Улике и Копка самостоятельно впадали в 
море. В те времена устье реки Коппи находилось около соп- 
ки Гулика. 

Мы рассчитывали дойти до моря к трем часам дня, но 
после полудня погода стала портиться. Небо покрылось 
тучами, и повалил крупный влажный снег. Затем поднял- 
ся ветер. 

— Манга Суала бо (т.е. “Плохой ветер со стороны ост- 
рова Сахалин”), — говорил Савушка. — Надо торопиться! 
Опять будет скоро пурга! Скорей вперед идем! 

Только к сумеркам мы услышали шум морского при- 
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боя. Вот и лиственничная роща, вот и юрты орочей. Кто- 
то вышел нам навстречу. Я сразу узнал приземистую фи- 
гуру Карпушки. 

— Сородэ, сородэ, — обменивались орочи приветстви- 
ЯМИ. 
После скудного ужина, состоявшего из сухой юколы, 

утомленные тяжелыми переходами, мы легли ногами к 
огню и мгновенно уснули под завывание пурги и шум 
морского прибоя. 

Шесть суток продержала нас ненастная погода. Наши 
продовольственные запасы иссякли. У орочей ничего 
нельзя было купить: они сами жили впроголодь и жда- 
ли, когда вскроется река, чтобы заняться весенним ловом 
рыбы. 

17 апреля сильный ветер и волнение с моря взломали 
лед в устье реки. Карпушка и Савушка сейчас же отправи- 
лись на рыбную ловлю, а я пошел по берегу поохотиться 
на каменушек. Проходив напрасно около часа и отчаявшись 
в успехе, я уже хотел было повернуть назад, но в это вре- 
мя увидел какое-то странное пятно на снегу. Сначала я 
подумал, что это проталина, но скоро заметил на ней дви- 
жение. Я притаился за кустами шиповника и стал наблю- 
дать. Предмет, привлекший мое внимание, действительно 
оказался проталиной, на которой столпилось несколько 
десятков больших птиц. Они, по-видимому, зябли на сне- 
гу и поэтому сбились в одну кучу. Некоторые падали на 
снег, но тотчас поднимались и, распустив крылья, вытя- 
нув длинные шеи, старались снова как-нибудь втиснуться 
в общую кучу. Я отступил тихонько назад, обошел птиц 
стороною и, подкравшись к ним возможно ближе, выст- 
релил из ружья. Мгновенно вся стая с криками поднялась 
в воздух. Сначала птицы полетели вразброд, но скоро вы- 
строились большим косяком и направились вдоль берега 
моря на север. Одна из птиц осталась на месте. Она еще была 
жива. Подойдя ближе, я узнал восточную белобокую ка- 
зарку. 

С богатой добычей я вернулся домой. 

Часа через два вернулись и орочи. Они поймали на пе- 
ремет двух крупных тайменей весом около двенадцати ки- 
лограммов каждый и небольшого осетра весом около 
восьми килограммов. 

Из остатков сухарей мы сварили нечто вроде каши. На 
обед мы имели гуся, а к ужину — отварную рыбу самого 
высокого качества. 
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вождении Савушки и Карпушки на большой морской лод- 
ке отправились в Императорскую гавань. 

Зимний поход от Амура до берега моря по Анюю, Дын- 
ми, Иггу и Коппи был нами успешно закончен. 


Глава иятнадиатая 
Зимний поход по реке Хунгари 


В зиму 1909 года в районе Императорской гавани сне- 
га выпали рано, что очень беспокоило орочей. Это сули- 
ло тяжелую дорогу и затрудняло передвижение охотни- 
ков, в особенности на пути от стойбищ к местам соболе- 
вания. Река обещала замерзнуть непрочно: на льду под 
снегом должны были образоваться проталины. В глубо- 
ком снегу скоро будут погребены ловушки, соболевание 
плашками придется прекратить раньше времени и гонять 
по следу, что считалось охотой трудной и мало добычли- 
вой. На несчастье, ход рыбы в тот год был плохой. Все 
орочи заготовили так мало юколы, что по подсчету ее не 
могло хватить для прокорма до весны людей, не говоря 
уже о собаках. Многие предвидели голодовку и погова- 
ривали о глушении старых и слабосильных собак. Недо- 
статок юколы привязал людей к месту и принудил их от- 
казаться от соболевания. Многие орочи решили как-ни- 
будь перебиться до весны около моря, рассчитывая на 
случайный улов мелкой рыбешки в полосе мелководья. 

Все это, вместе взятое, ставило и меня в затруднитель- 
ное положение. Орочи, всегда готовые мне помочь, были 
очень озабочены вопросом, кто и как будет меня сопро- 
вождать на Хунгари. Старик Антон Сагды и Федор Бутун- 
гари советовали мне отказаться от зимнего похода, пред- 
лагали мне остаться у них до весны и с первым парохо- 
дом уехать во Владивосток. 

Это меня совершенно не устраивало. Выполнение мар- 
шрута через Сихотэ-Алинь на Хунгари входило в план моих 
работ, к тому же средства мои были на исходе, а зимовка 
на Тумнине затягивала экспедицию по крайней мере еще 
на шесть месяцев. 

Когда я объявил орочам, что маршрут по рекам Акуру 
и Хунгари должен выполнить во что бы то ни стало, они 
решили обсудить этот вопрос на общем сходе в тот день 
вечером в доме Антона Сагды. Я хорошо понимал причи- 
ну их беспокойства и решил не настаивать на том, чтобы 
они провожали меня за водораздел, о чем я и сказал им 
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еще утром, и только просил, чтобы они подробно расска- 
зали мне, как попасть на Сихотэ-Алинь. Спутниками мо- 
ими по этому маршруту вызвались быть стрелки Илья Рож- 
ков И Павел Ноздрин. 

Совещание орочей длилось недолго. Федор Бутунгари 
объявил мне, что они решили одного меня не пускать, 
потому что в истоках Акура легко заблудиться. Он также 
сказал, что один ороч с нартами и четырьмя собаками 
проводит меня до самого водораздела и укажет воду, ко- 
торая течет в Акур. Затем ороч вернется назад, а дальше я 
сам должен буду идти, придерживаясь горной речки, пока 
не выйду на Хунгари. Вместе с тем Федор Бутунгари уго- 
варивал меня облегчить нарты и взять как можно меньше 
собак. Это был весьма разумный совет. 

Я еще раз осмотрел свое имущество, часть его оставил в 
селении Датта и с собой взял то, без чего никак обойтись 
было нельзя. Одеты мы были в полушубки, теплое белье и 
суконные шаровары. На головах имели меховые шапки с 
наушниками, на руках — вязаные рукавицы, а на ногах 
шерстяные портянки и унты из рыбьей кожи, с расчетом 
по одной паре на семь суток. Суконный шатер за его гро- 
моздкостью мы оставили в Императорской гавани, а вза- 
мен его взяли два парусиновых полотнища, которыми мож- 
но было покрывать поставленные наклонно жерди и устра- 
ивать таким образом небольшую палатку. Печь с трубами я 
отдал орочам в селении Датта. Наша палатка была такая 
маленькая, что еле вмещала нас троих. Внутри ее мы долж- 
ны были разводить огонь, а сами располагаться на ельнике 
вокруг него. У каждого было по две пары лыж: одна на но- 
гах, а другая — запасная — в нарте. Мы захватили с собой 
малую поперечную пилу, два топора, котелок, чайник, 
кружки, ружья, патроны. У меня в нартах было все научное 
снаряжение и самое ценное мое имущество — путевые днев- 
ники. Для спанья каждый имел козью шкуру, теплые чул- 
ки из кабарожьей шкурки мехом внутрь и одеяло, а вместо 
подушки — простой холщовый мешок с запасным бельем. 
Я рассчитывал совершить весь маршрут в три недели и со- 
образно этому взял продовольствие для людей и корм для 
собак. Даже если бы мы пожелали того и другого захватить 
больше, это было бы невозможно. Что, в самом деле, мы 
могли увезти с собой? Обоз наш состоял из трех нарт — по 
одной на каждого Человека. Нарты мы должны были тащить 
сами, и в помощь каждому предназначалось две собаки. 

Все как будто было предусмотрено, неизвестными для 
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на Хунгари и скоро ли по ту сторону мы найдем людей и 
протоптанную нартовую дорогу? Дня два ушло на сбор 
ездовых собак и корма для них. Юколу мы собрали понем- 
ногу от каждого дома. Наконец, все было упаковано и уло- 
жено. Я условился с орочами, что, когда замерзнет река 
Тумнин, в отряд явится проводник орочей со своей нар- 
той, и мы снимемся с якоря. 

Мы выступили из Датты 3 октября в девять часов утра. 
День был морозный, тихий. Даже в воздухе не было дви- 
жения. Все небо было затянуто темными серо-синими ту- 
чами, которые лежали параллельными полосами и каза- 
лись совершенно неподвижными. Изредка в воздухе мель- 
кали редкие снежинки. После выпавшего снега все пред- 
меты на земле были покрыты пышными капюшонами. Из 
труб на маленьких орочских домиках, погребенных в сне- 
гу, тонкими струйками вертикально подымались дымки. 
Между селениями Датта и Хуту-Датта дорога была уже 
протоптана, и потому мы довольно успешно продвигались 
вперед. Собаки тащили старательно. Бедные животные! Они 
думали, что будут работать только один день, что в ороч- 
ском селении запрягут в нарты других собак, и не знали, 
какая печальная участь ожидала их в дальнейшем. 

В Хуту-Датта мы прибыли совсем в сумерки и очень ус- 
тали. Если бы мы шли по безлюдной местности, то давно 
встали бы биваком, но теперь нам хотелось непременно 
дойти до селения Хуту-Датта. Я остановился в доме ороча 
Федора Бутунгари, оказавшего мне столько услуг. Весь ве- 
чер мы провели с ним в дружеской беседе. Он давал мне 
полезные советы, а я старался запомнить все мелочи и 
делал записи в записную книжку. 

На другое утро мы продолжали наш маршрут. В этот день 
погода стояла такая же хмурая, как и накануне. Небо было 
по-прежнему сумрачно. Тучи медленно ползли к юго-за- 
паду. В этом движении их была какая-то упрямая настой- 
ЧИВОоСТЬ, И НИКТО Не знал, зачем они туда шли и что хоте- 
ли заполнить своими тяжелыми бездушными массами. По- 
тому ли, что дорога немного занастилась, или потому, что 
мы хорошо отдохнули и начали втягиваться в работу, но 
только заметно было, что мы шли легче и скорее. 

В селение Акур-Датта мы прибыли засветло. Почти все 
орочи были дома. Недостаток собачьего корма привязал их 
к месту, туземцы промышляли пушнину в ближайших к 
селению окрестностях по радиусу, определяемому тем ко- 
личеством груза, который каждый из них мог унести на 
себе лично. 
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В Акур-Датта мы застали одного ороча, которому 
насчитывалось более 80 лет и к которому все односельча- 
не относились с большим уважением. Он был седой как 
лунь, но сохранил зрение и слух. Я стал расспрашивать его 
о предстоящем мне пути. Он позвал двух охотников и ве- 
лел им нарисовать план. Орочи принесли лоскут бересты 
и с помощью ножей стали на ней чертить карту бассейна 
Акура и всех перевалов через водораздел. Чертили они мед- 
ленно, часто советовались со стариком и ставили свои 
значки кружками, крестиками и уголками; с помощью 
какой-то рыбьей косточки орочи измеряли расстояния и 
считали число дней пути. Меня поразили их уменье пользо- 
ваться масштабом и память, с какой они разбирались в 
бесчисленном множестве мелких ручьев и речек, из кото- 
рых слагаются верховья Акура, Хуту и Хунгари. Этот бере- 
стяной план сослужил мне потом хорошую службу. Я все 
время пользовался им до тех пор, пока не нашел других 
людей по ту сторону Сихотэ-Алиня. 

Только здесь я узнал, что обычно все люди ходят с Тум- 
нина на Хунгари по реке Мули. Это наиболее легкая и 
прямая дорога; по реке же Акур никто не ходит, потому 
что верховья ее совпадают с истоками Хунгари. Хотя это 
была кружная дорога и она в значительной степени удли- 
няла мой путь, но все же я выбрал именно ее как новый 
и оригинальный маршрут, тогда как по Мули проходила 
дорога, избитая многими путешественниками и хорошо 
описанная Д.Л.Ивановым. 

18 октября мы распрощались с селением Акур-Датта. 
При впадении своем в Тумнин река Акур разбивается на 
два больших и несколько малых рукавов. Когда идешь по 
одному ИЗ них И Не видишь остальных, кажется, будто Акур 
небольшая речка, но затем протоки начинают сливаться, 
увеличиваться в размерах и, наконец, исчезают совсем. 
Тогда только выясняется истинная ширина реки. 

Погода по-прежнему стояла морочная. Тучи продолжа- 
ли двигаться все в том же направлении, они опускались 
ниже и, казалось, придавили воздух к земле, отчего было 
душно и чувствовался какой-то гнет, тоска. Там, где река 
Акур образует огромную петлю, огибая с трех сторон хре- 
бет Сагды-Уо, образовались “щеки”. Тут мы заночевали. 
Наша палатка была так мала, что вчетвером мы в ней не 
вместились бы, если бы наш проводник-ороч не догадал- 
ся захватить с собой лишние полотнища. Ночью мы все спа- 
ли плохо, было как-то душно и тепло. 
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мне бросилось в глаза, был густой туман. Он неподвижно 
лежал на поверхности земли. Сквозь него едва можно было 
рассмотреть противоположный берег реки. Когда взошло 
солнце и потянул ветерок вниз по долине, туман заколы- 
хался. Сквозь просвет в нем видны были за рекой холмы, 
покрытые гарью, а за ними — посиневшие высокие горы, 
тоже лишенные растительности. Казалось, что погода раз- 
гуляется. Это внесло некоторое оживление в наш малень- 
кий отряд, но вскоре солнце скрылось, и все небо опять 
заволокло тучами. Не теряя времени, мы быстро уложили 
свое имущество в нарты и тронулись в ПУТЬ. 

Так как у ороча было четыре собаки и нарта его была 
легче наших, то я выслал его вперед прокладывать доро- 
гу, а следом за ним двигались мы со своим обозом. 

Дней через пять мы достигли истоков Акура и, немно- 
го не доходя водораздела, встали биваком. Незадолго до 
сумерек все эти дни хмурившаяся погода разразилась 
обильным снегопадом, который продолжался всю ночь и 
весь следующий день. Снег кружился в воздухе и падал с 
характерным для него шуршаньем. Поверхность земли ско- 
ро покрылась белой скатертью и словно притихла. На кам- 
нях, буреломе и на ветвях елей всюду появились снеговые 
подушки. Мне надо было произвести здесь астрономичес- 
кие наблюдения, и потому я решил ждать, когда утихнет 
непогода. Томительно и скучно тянулось время. Наш про- 
водник торопился домой, где у него остались жена и двое 
малых ребятишек с ограниченными запасами продоволь- 
СТВИЯ. 

Наконец на третий день небо стало очищаться, и хотя 
еще шел редкий и мелкий снег, но все же сквозь тонкую 
пелену слоистых туч изредка на одну-две минуты выгля- 
дывало солнце. На него можно было смотреть невооружен- 
ным глазом. Я тотчас установил ртутный горизонт, взял 
высоту светила во время его кульминации и определил 
истинный полдень. Пока я производил наблюдения, мои 
спутники протоптали дорогу на перевал и возвратились на 
бивак засветло. После ужина все занялись приведением в 
порядок лых. Их надо было выскоблить ножами, смочить 
горячей водой, выгнуть и просушить над огнем. 

Часов в девять мы легли около костра. Я долго и крепко 
спал. Но вот сквозь сон я услышал голоса и поднялся со 
своего ложа. Я увидел моих спутников и ороча, проворно 
собирающего свои вещи. Полагая, что пора вставать, я тоже 
стал собираться и потянулся за обувью. 

— Еще рано, — сказал Ноздрин, — до света еще далеко. /251 


Я взглянул на часы и увидел, что было только три с 
половиной часа утра. Тогда я спросил, зачем все встали так 
рано. На этот вопрос Ноздрин сказал мне, что наш про- 
водник зачем-то разбудил их и велел поскорее укладывать 
нарты. Наконец, я узнал, что случилось. 

Ороч проснулся ночью от каких-то звуков. Прислушав- 
шись к ним, он узнал крики зябликов. Это его очень встре- 
вожило. Крики дневных птиц ночью ничего хорошего не 
предвещают. Скоро птицы успокоились, и проводник наш 
хотел было опять улечься спать, но в это время всполо- 
шились вороны и стали каркать. Они так напугали ороча, 
что тот растолкал Рожкова и Ноздрина и попросил их раз- 
будить поскорее меня. 

Я стал расспрашивать ороча, в чем дело, и пробовал 
его успокоить, но он остался непоколебимым. Из его от- 
дельных фраз я понял, что птицы спят очень чутко, все- 
гда слышат приближение черта и поднимают крик. Тог- 
да, невзирая ни на какую погоду, надо поскорее уходить 
с этого места. Если остаться на биваке, то всем грозит 
смерть. Было много случаев, когда погибали целые се- 
мьи от разных эпидемических болезней или пропадали 
без вести в тайге, замерзали около дома или тонули в 
воде. 

Сон прошел, мы размялись, я оделся и вышел из па- 
латки. Глубокая ночь словно темным саваном облегала зем- 
лю, кругом царила мертвая тишина. Окоченевший воздух 
был так чист и неподвижен, что можно было расслышать 
самый ничтожный шорох. Я стал напрягать зрение, но 
ничего нельзя было рассмотреть даже вблизи палатки. Вдруг 
до слуха моего донесся какой-то странный шум — хлопа- 
нье крыльев в чаще и громкое карканье. 

В это время из палатки вышел ороч. Он проворно стал 
запрягать собак и укладывать нарту. Когда все было гото- 
во, он сказал, что будет ждать нас на самом перевале, за- 
тем впрягся в нарту, качнул ее за дышло вправо и влево и 
тронулся в путь. 

Я вошел в палатку. Сухие березовые дрова ярко горели. 
Стрелки успели уже согреть чай. Посоветовавшись, мы 
решили сняться с бивака чуть только станет светать и на 
следующий бивак встать пораньше. 

Как только появились первые проблески рассвета, мы 
снялись с бивака и пошли к Сихотэ-Алиню. В лесу по- 
прежнему было тихо. Ни малейшего ветерка. Длинные 
пряди бородатого лишайника висели совершенно непод- 
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К великому нашему изумлению, на перевале не было 
ороча. Он спустился на другую сторону хребта — об этом 
ясно говорили оставленные им следы. Действительно, ско- 
ро за водоразделом мы увидели дым костра и около него 
нашего провожатого. Он объявил нам, что речка, на ко- 
торую нас теперь привела вода, называется Туки и что она 
впадает в Хунгари. Затем он сказал, что дальше не пойдет 
и вернется на Тумнин. 

— Моя так ходи, — указал он рукою на северо-запад. 

Сначала я его не понял, но потом догадался, что он не 
хочет идти старой протоптанной дорогой, а предпочитает 
прокладывать путь целиною, лишь бы обойти опасное ме- 
сто стороною. Предоставив ему самому разбираться с лес- 
ными страхами, мы распрощались с ним и пошли дальше. 
Небольшой ключик, по которому мы теперь спускались, 
имел направление к югу. Меня это смущало, но по суще- 
ству мы изменить ничего не могли и должны были следо- 
вать за водой, которая (мы знали это наверно) должна 
была привести нас на реку Хунгари. Вопрос был только 
во времени. 

Погода, нас недолго баловала, и вскоре небо стадо 
заволакиваться тучами. Подвигались мы теперь медленно. 
На западных склонах Сихотэ-Алиня снега оказались гораздо 
глубже, чем в бассейне реки Тумнина. Собаки тонули в 
них, что в значительной степени затрудняло наше пере- 
движение. К вечеру мы вышли на какую-то речку, шири- 
на ее была не более 6—8 метров. Если это Хунгари, зна- 
чит, мы попали в самое верховье ее и, значит, путь наш 
до Амура будет длинный и долгий. 

Уверенность в своих силах, расчет на хорошую погоду 
и надежды, что мы скоро найдем если не самих людей, то 
протоптанную ими дорогу, подбадривали и успокаивали 
нас. Продовольствия мы имели достаточно. Во всяком слу- 
чае мы были за перевалом, на верном пути, в глубокий 
снег... Мы отнеслись к нему по-философски: “Не все плю- 
сы, пусть среди них будет и один минус”. 

Однако большая глубина снежного покрова в первый же 
день сильно утомила людей и собак. Нарты приходилось 
тащить главным образом нам самим. Собаки зарывались в 
сугробах, прыгали и мало помогали. Они знали, как надо 
лукавить: ремень, к которому они были припряжены, был 
чуть только натянут, в чем легко можно было убедить- 
ся, тронув его рукой. Хитрые животные оглядывались и 
лишь только замечали, что их хотят проверить, делали вид, 
что стараются. 
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Чем дальше вниз по реке, тем снег был глубже, тем боль- 
ше мы уставали и тем медленнее мы продвигались вперед. 
Надо было что-нибудь придумать. Тогда я решил завтра 
оставить нарты на биваке и пойти всем троим на развед- 
ку. Я прежде всего рассчитывал дать отдых себе, моим 
спутникам и собакам. Я намеревался протоптать на лыжах 
дорогу, чтобы ею можно было воспользоваться на следу- 
ющий день. 

Как-то в этот день маршрут затянулся, и на бивак мы 
встали совсем в сумерки. Остановились мы с правой сто- 
роны реки среди молодого ельника у подножья высокой 
скалы. Место мне показалось удобным: с одной стороны 
от ветра нас защищал берег, с другой — лес, с третьей — 
молодой ельник. 

На другой день мы пошли протаптывать дорогу налегке. 
Отойдя немного, я оглянулся и тут только увидел, что 
место для бивака было выбрано не совсем удачно. Сверху 
со скалы нависла огромная глыба снега, которая каждую 
минуту могла сорваться и погрести нашу палатку вместе 
с людьми. Я решил по возвращении перенести ее на дру- 
гое место. 

Надо сказать, что по рыхлому снегу самый привычный 
ходок может идти без отдыха не больше 20 минут. Так как 
нас было трое, то мы распределили работу между собой 
следующим образом: через каждые двадцать минут чело- 
век, идущий впереди, переходил в хвост, а его место за- 
нимал следующий, задний в это время отдыхал. Потом 
второго по счету заменял третий, третьего опять первый. 
Так, чередуясь и протаптывая дорогу, за весь день нам уда- 
лось сделать только 9 километров. Когда солнце совсем 
склонилось к горизонту, мы повернули назад. Уже в горах 
порозовели снега и от предметов по земле потянулись 
длинные тени, когда мы кончили свой трудовой день. 

Когда мы подходили к биваку, я увидел, что навис- 
шей со скалы белой массы не было, а на месте нашей 
палатки лежала громадная куча снега вперемешку со вся- 
ким мусором, свалившимся сверху. Случилось то, чего я 
опасался: в наше отсутствие произошел обвал. Часа два 
мы откапывали палатку, ставили ее вновь, потом руби- 
ли дрова. Глубокие сумерки спустились на землю, на небе 
зажглись звезды, а мы все не могли кончить работы. Было 
уже совсем темно, когда мы вошли в палатку и стали го- 
ТОВИТЬ УЖИН. 

Ночь была тихая и звездная. Холодный воздух застыл 
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трескивали деревья от мороза. В палатке было уютно и 
сравнительно тепло. Я делал записи в дневник. Ноздрин ме- 
шал кашу в котле, а Рожков, стоя на ногах, свертывал себе 
папиросу. Вдруг какой-то странный шум пронесся в возду- 
хе. Он исходил откуда-то снизу — из-под земли. Словно там 
что-то большое, громоздкое падало, рушилось и с грохотом 
валилось с одного уступа на другой, и в этот момент палат- 
ка наша вздрогнула и качнулась. Лес зашумел, и с деревьев 
посыпался снег на землю. Собаки всполошились и подня- 
ли вой. Шум, быстро стихая, унесся к северо-востоку. Я 
сразу понял, что случилось землетрясение. Теперь мне ста- 
ли понятны ночные крики птиц. Несомненно, тогда тоже 
было землетрясение, но настолько слабое, что мы его не 
ощущали. Теперь я знал, отчего произошел снежный об- 
вал. Опасность нам грозила большая, если бы мы в это 
время оказались на биваке. Лесные страхи, которые так 
взволновали нашего проводника, имели свое основание, 
только объяснял их он вмешательством черта, устроившего 
снежный обвал. 

Не обошлось и без курьеза. Когда вздрогнула земля, 
Ноздрин, моршась от дыма и не глядя на Рожкова, недо- 
вольным тоном сказал: 

— Брось, будет тебе. 

— Что? — спросил Рожков. 

— Да трястись на месте. # 

Он думал, что его товарищ шутил и, стоя на ногах, 
встряхивал землю, палатку и котел с кашей. 

Первое время об этом эпизоде я забыл, но потом, ког- 
да каша была готова и мы взялись за ложки, я стал сме- 
яться. Больше всего смеялся Рожков, Ноздрин только улы- 
бался. Он чувствовал, что попал в конфузное положение. 

Утром он сказал, что ночью было еще два слабых толч- 
ка, но я за день так устал, что спал как убитый и ничего 
не слышал. С бивака мы снялись с некоторой надеждой на 
успех. За ночь наша лыжница хорошо занастилась, и по- 
тому девять километров мы прошли скоро и без всяких 
приключений. 

Протаптывание дороги по снегу заставляло нас проде- 
лывать один и тот же маршрут три раза и, следовательно, 
удлиняло весь путь во времени более чем вдвое. Это об- 
стоятельство очень беспокоило меня, потому что весь за- 
пас нашего продовольствия был рассчитан лишь на три 
недели. Растянуть его можно было бы еще дня на три-че- 
тыре. Я все же надеялся встретить где-нибудь гольдов со- 
болевщиков и потому внимательно присматривался ко вся- /255 


ким следам, какие встречались на реке и по сторонам в лесу. 

На наше несчастье, зима выпала очень суровая: пурга 
следовала за пургой. Снег был так глубок, что мы даже на 
биваке не снимали лыж. Без них нельзя было принести 
воды, дров и сходить к нартам за чем-нибудь. 

Ежедневно мы протаптывали дороту. За день мы так ус- 
тавали, что, возвращаясь назад, еле волокли ноги, а на 
биваке нас тоже ждала работа: надо было нарубить и на- 
таскать дров, приготовить ужин и починить обувь или 
одежду. 

Случалось, что протоптанную накануне дорогу заме- 
тало ночью ветром, и тогда надо было протаптывать ее 
снова. Бывали случаи, когда на возвратном пути мы не на- 
ходили своей лыжницы: ее заносило следом за нами. Тог- 
да мы шли целиною, лишь бы поскорее дойти до бивака 
и дать отдых измученным ногам. 

Наша обувь и одежда износились до последней степени. 
И не мудрено: второй год путешествия был на исходе. У 
орочей на Тумнине я достал унты из рыбьей кожи — по 
четыре пары на каждого человека. При бережном с ними 
обращении их должно было хватить дней на тридцать. Из- 
ношенную обувь мы не бросали, а держали как материал 
для починки вновь попортившейся. Сначала починки 
производились редко, а потом все чаще и чаще — почти 
ежедневно. Когда был израсходован последний лоскуток 
рыбьей кожи, мы стали рвать полы полушубков и ими 
подшивать унты. Этот материал тоже был непрочен и бы- 
стро протирался. В конце концов мы так обкарнали полу- 
шубки, что они превратились в гусарские курточки без пол. 
Тогда мы бросили верхние поясные ремни как вещи, со- 
вершенно ненужные, потому что они постоянно съезжа- 
ли на нижнюю одежду. 

Не лучше обстояло дело и с бельем. Мы уже давно не 
раздевались. Белье пропотело и расползлось по швам. Об- 
рывки его еще кое-где прикрывали тело, они сползали 
книзу и мешали движениям. В таких случаях мы, не раз- 
деваясь, вытаскивали то один кусок, то другой через рва- 
ный карман, через воротник или рукав. 

Я никак не думал, что наш маршрут так может затя- 
нуться. Всему виной были глубокие снега и часто следо- 
вавшие одна за другой пурги. 

Этот переход был одним из самых тяжелых во всей 
моей жизни. 

С 7 по 18 декабря дни были особенно штормовые. Как 
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орочский* летник, построенный из древесного корья на 
галечниковой отмели. Летник был старый, покинутый много 
лет назад. Кора на крыше его покоробилась и сквозила. Мы 
так обрадовались этим первым признакам человеческого 
жилья, как будто это была самая роскошная гостиница. Тут 
были люди! Правда, давно, но все же они сюда заходили. 
Быть может, и опять пойдут навстречу. 

Мы привели летник в возможный порядок: выгребли 
снег, занесенный ветром через дымовое отверстие в кры- 
ше, выгребли мусор и сухой травой заткнули дыры по 
сторонам. Поблизости было мало дров, но все же мы со- 
брали столько, что при некоторой экономии могли про- 
вести ночь и не особенно зябнуть. 

Я рассчитывал, что буря, захватившая нас в дороге, ско- 
ро кончится, но ошибся. С рассветом ветер превратился в 
настоящий шторм. Сильный ветер подымал тучи снегу с 
земли и с ревом несся вниз по долине. По воздуху летели 
мелкие сучья деревьев, корье и клочки сухой травы. Берес- 
тяная юрточка вздрагивала и, казалось, вот-вот тоже по- 
дымется на воздух. На всякий случай мы привязали ее ве- 
ревками от нарт за ближайшие корни и стволы деревьев. 

Мы сожгли все топливо, и теперь надо было идти за 
дровами. Взялся за это дело Рожков, но едва он вышел 
из юрты, как сразу ознобил лицо. На посиневшей коже 
местами выступили белые пятна. Я стал усиленно ему от- 
тирать лицо снегом, и это, быть может, спасло его. 

Буря завывала, потрясая юрту до основания, и с 
подветренной стороны нагромождала большие сугробы. 
Внутри юрты было дымно и холодно, изменить или улуч- 
шить свое положение мы никак не могли. Когда после- 
днее полено было положено в огонь, стало ясно, что, 
невзирая на ветер и стужу, мы должны идти за топли- 
вом. Тогда, завернув голову одеялами, с топором в ру- 
ках я вышел из юрты. Сильным порывом ветра меня чуть 
не опрокинуло на землю, но я удержался, ухватившись 
за жердь, глубоко воткнутую в гальку, которой было 
прижато корье на крыше нашей “гостиницы”. Кругом 
творилось что-то страшное. С невероятной быстротой снег 
несло ветром сплошной стеной. Было как-то особенно 
мрачно и жутко. Сквозь снежную завесу я увидел Нозд- 
рина. Он стоял спиной к ветру и старался запахнуть лицо. 
Совсем наугад я пошел вправо и шагах в ста от юрты на 

* Во многих изданиях здесь повторяется опечатка: орочонски Й 
(в одном из них даже орочокский), что безусловно неверно (оро- 
чонов в Хабаровском крае нет). (Прим. ред.) 
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берегу высохшей протоки наткнулся на плавник, нанесен- 
ный водою. Я стал его разбирать. Снежная завеса ра- 
зорвалась, и совсем рядом с собой я увидел того же Ноз- 
дрина. Я тронул его рукою. Он поднял голову и узнал меня. 
Мы набрали дров сколько могли и понесли к биваку. Спу- 
стя некоторое время вернулся в юрту и Рожков. Он ничего 
не нашел и сильно прозяб. Я пожурил его за то, что он, 
будучи больным, ушел, ничего мне не сказав. В такую пургу 
можно заблудиться совсем рядом с юртой и легко погиб- 
НУТЬ. 

Согревшись у огня, мы незадолго до сумерек еще раз 
сходили за дровами и в два приема принесли столько 
дров, что могли жечь их всю ночь до утра. 

Так промаялись мы еще целые сутки, и только к вече- 
ру третьего дня ветер начал понемногу стихать. Тяжелые 
тучи еще продолжали свое настойчивое движение, но по- 
рой сквозь них пробивались багровые лучи заката. В тем- 
ных облаках, в ослепительной белизне свежевыпавшего 
снега и в багрово-золотистом сиянии вечерней зари чув- 
ствовалось приближение хорошей погоды. 

С тех пор, как мы начали сокращать себе ежедневную 
порцию продовольствия, силы наши стали падать. С 
уменьшением запасов юколы нарты делались легче, а та- 
щить их становилось все труднее и труднее. 

Одежда наша была в самом плачевном состоянии: она 
износилась и во многих местах была изорвана, суконные 
ленты на ногах превратились в клочья, рукавицы от по- 
стоянной работы продырявились и не давали тепла. Вмес- 
то обуви на ногах мы имели не то чулки, не то мешки, 
сшитые из тряпок, овчины и рыбьей кожи. Из прорех тор- 
чали клочьями бараний мех или сухая трава. Чтобы обувь 
окончательно не развалилась, мы обмотали ноги поверх 
еще несколькими рядами шпагата. Лучше всего сохрани- 
лись головные уборы, но и те требовали починки. 

Уже несколько раз мы делали инспекторский осмотр 
нашему инвентарю, чтобы лишнее бросить в тайге, и 
каждый раз убеждались, что бросить ничего нельзя. Было 
ясно, что если в течение ближайших дней мы не убьем 
какого-нибудь зверя или не найдем людей, мы погибли. 
Эта мысль появлялась все чаще и чаще. Неужели судьба 
уготовила нам ловушку?.. Неужели Хунгари будет местом 
нашего последнего упокоения? И когда! В конце путеше- 
ствия и, может быть, недалеко от жилья. 

С охотой нам не везло совсем. Вследствие глубоких сне- 
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ев, росших поблизости. Нигде не было видно следов. Из ше- 

сти собак трех мы потеряли неизвестно где и как. Их вдруг 
не оказалось на биваке. Быть может, они убежали назад. Две 

погибли с голода, и только одна, казалось, самая слабая и 

самая старая, плелась следом за нартами. Один раз я убил 

молодую выдру, другой раз Ноздрин застрелил небольшую 

рысь. Мы их съели с величайшим удовольствием, а затем 

началась опасная голодовка. В таком положении, измучен- 

ные и обессиленные, мы едва передвигали ноги. Будь лето, 

мы давно бросили бы все лишнее и налегке как-нибудь доб-: 
рались бы до людей, но глубокий снег, а главным образом 

морозы принуждали нас тащить палатку, поперечную 

пилу, топоры и прочие бивачные принадлежности. Бросить 

все это — значит немедленно обречь себя на верную смерть. 

В первую же ночь, утомленные дневным переходом, мы ус- 

нем, чтобы никогда более не проснуться. 

Это вынудило нас, несмотря на крайнюю усталость, та- 
щить нарты. С каждым днем мы стали делать переходы все 
меньше и меньше, стали чаще отдыхать, раньше стано- 
виться на бивак, позже вставать, и я стал опасаться, как 
бы мы не остановились совсем. Усталость накапливалась 
давно, и мы были в таком состоянии, что ночной сон уже 
не давал нам полного отдыха. Нужно было сделать днев- 
ку, но отсутствие продовольствия принуждало, хоть и че- 
рез силу, двигаться вперед. Встреча с людьми — вот что 
могло спасти нас, и эта надежда еще поддерживала наши 
угасающие силы. 

— Эх, поспать бы теперь как следует! — сказал однажды 
Ноздрин. 

— Есть охота, — возразил ему Рожков. — А часто уми- 
рают люди не дома — все где-нибудь на стороне, — выс- 
казал он свои мысли. 

В это время идущий впереди Ноздрин остановился и груз- 
но опустился на край нарты. Мы оба следовали за ним и 
как будто только этого и ждали. Рожков немедленно сбро- 
сил с плеч лямку и тоже сел на нарту, а я подошел к бере- 
гу и привалился к вмерзшему в лед большому древесному 
стволу, наполовину занесенному песком и илом. 

Мы долго молчали. Я стоял и машинально чертил пал- 
кой по снегу узоры. Потом я поднял голову и безучастно 
посмотрел на реку. Мы только что вышли из-за поворота, 
перед нами был плес не менее полутора километров дли- 
ны. Солнце уже склонилось к верхушкам отдаленных де- 
ревьев и косыми лучами озарило долину Хунгари и все 
малые предметы на снегу, которые только при этом /259 
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освещении могли быть видны по синеватым теням около 
них. Мне показалось, что через всю реку протянулась по- 
лоска. Словно веревочка, она шла наискось и скрывалась 
в кустарниках на другом берегу. Сначала я подумал, что 
это тень от дерева, но она шла не от солнца. Если это тре- 
щина на льду, где осел снег, тогда ей место на берегу. 

— Лыжница!.. 

Едва эта мысль мелькнула в моем мозгу, как я сорвал- 
ся с места и побежал к полоске, которая выступала все 
отчетливее по мере того, как я к ней приближался. Дей- 
ствительно, это была лыжница. Один край ее был осве- 
щен солнцем, другой находился в тени — эту теньяи 
заметил, когда был около нарт. 

— Люди, люди! — закричал я не своим голосом. 

Рожков и Ноздрин бросили нарты и прибежали ко мне. 
Тем временем я успел все рассмотреть как следует. Лыжни- 
ца была вчерашняя и успела хорошо занаститься. Видно 
было, что по ней шел человек маленького роста, малень- 
кими шагами, на маленьких лыжах и с палкой в руке. Если 
это мальчик, то жилище не должно быть далеко. Тотчас мы 
направились по следу в ту сторону, куда ушел этот человек. 
Лыжница через кусты вывела нас на небольшую протоку и 
направилась вниз по течению, но потом она свернула вправо 
и вышла на протоку побольше. Здесь ее пересекла другая 
старая лыжница. Я старался не упустить ни одной мелочи в 
следах и внимательно осматривал все у себя под ногами и 
по сторонам. В одном месте я увидел четыре уже замерзшие 
проруби в одну линию — это ловили рыбу подо льдом. Не- 
много далее еще две лыжницы, совсем свежие, пересекли 
нашу дорогу. А вот кто-то совсем недавно рубил дрова. 

— Люди, люди! — каждый из нас повторял это слово 
несчетное число раз. 

Протока сделала еще один поворот вправо, и вдруг пе- 
ред нами совсем близко появилась небольшая юрточка 
из корья. Из нее вышла маленькая сморщенная старушка 
с длинной трубкой. 

— Би чжанге, ке-кеу-де елани агде ини. Бу дзяпты 
янчи, — сказал я ей на туземном языке. (“Я начальник, 
нас три человека, уже много дней мы ничего не ели”.) 

Старушка сначала испугалась, но фраза, сказанная на 
родном языке, сразу расположила ее в нашу пользу. В 
это время из юрты вышла другая старушка, еще меньше 
ростом, еще более сморщенная, с еще более длинной 
трубкой. Я объяснил им, кто мы такие, как попали на 
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сил оказать нам гостеприимство. Узнав, что мы обесси- 
лели от голода, старушки засуетились и пригласили вой- 
ти в юрту. Одна из них пошла за водой к проруби, а дру- 
гая надела лыжи и с палкой в руках пошла в лес. Минут 
через десять одна вернулась с большим куском сохати- 
ного мяса и принялась варить обед, а другая повесила над 
огнем чайник и стала жарить на угольях свежую юколу. 

С невероятной жадностью набросились мы на еду. Ста- 
рушки угощали нас очень радушно, но в то же время 
убеждали много не есть. 

Когда первые приступы голода были утолены, я хо- 
тел со своими спутниками идти за нартами, но обе ста- 
рушки, расспросив, где мы их оставили, предложили нам 
лечь спать, сказав, что нарты доставят их мужья, которые 
ушли на охоту еще вчера и должны скоро вернуться. Не 
хотелось мне утруждать туземцев доставкой наших нарт, но 
я почувствовал, что меня стало сильно клонить ко сну. Рож- 
ков и Ноздрин, сидя на полу, устланном свежей пихтой, 
тоже клевали носами. 

Добрые старушки настойчиво уговаривали нас не хо- 
дить и все время говорили одно и то же слово “гыры”. Я 
уступил: не раздеваясь, лег на мягкую хвою; отяжелев- 
шие веки закрылись сами собой. Я слышал, как заскри- 
пел снег под лыжами около дома (это куда-то ушли ста- 
рушки), и вслед за тем я, как и мои спутники, погрузился 
В глубокий сон. 

Когда я проснулся, было уже совсем темно. В юрте ярко 
горел огонь. Рожков и Ноздрин еще спали. По другую сто- 
рону огня против нас сидели обе старушки и их мужья, 
возвратившиеся с охоты — тоже старики. Один из них был 
старше и выше ростом, другой — ниже и моложавее. Обе 
старушки работали. Одна приготовляла новую обувь, дру- 
гая варила ужин. Тут только я заметил, что мы все были 
разуты и на ногах вместо рваных унтов надеты кабарожьи 
меховые чулки. Я хотел было подняться и сесть, но 
почувствовал сильную истому и ломоту в костях. Я чувство- 
вал головокружение и усталость еще большую, чем вче- 
ра, чем сегодня до сна. 

— Спи. Надо много спи, — сказал мне один из стариков. 

Я откинулся назад и опять утонул во сне. 

На другой день проснулись мы совершенно разбитыми 
И совершенно неспособными ни к какой работе. Все чле- 
ны словно были налиты свинцом, чувствовался полный 
упадок сил, даже поднять руку было тяжело. Когда про- 
снулись Рожков и Ноздрин, я не узнал своих спутников. /261 


У них отекли руки и ноги, распухли лица. Они тоже смот- 
рели на меня изумленно испуганными глазами. Оказыва- 
ется, и я сам имел такой же болезненный вид. Старики оро- 
чи посоветовали подняться, походить немного и вообще 
что-нибудь делать, двигаться... 

Это легко было сказать, но трудно было исполнить. 

Орочи настаивали, они помогли нам обуться и поднять- 
ся на ноги. Они принялись рубить дрова и просили нас то 
одного, то другого сходить за топором, принести дрова, 
поднять полено и т.д. Я убедил Рожкова и Ноздрина не от- 
казываться от работы и объяснил, в чем дело. Кишечник 
и желудок отвыкли работать, и от этого мы заболели: нуж- 
ны движения, нужно дать встряску организму, нужен фи- 
зический труд, хотя бы через силу. 

Головокружение, тошнота и сонливое состояние не ос- 
тавляли нас весь день. Трижды мы вылезали из юрты, кое- 
как двигались и ничего не ели. 

Так проболели мы две недели. 

Силы наши восстанавливались очень медленно. Обе ста- 
рушки все время ходили за нами, как за малыми детьми, 
и терпеливо переносили наши капризы. Так только мать 
может ходить за больным ребенком. Женщины починили 
всю нашу одежду и дали новые унты, мужчины починили 
нарты и выгнули новые лыжи. 

Наконец мы оправились настолько, что могли продол- 
жать путешествие. Я назначил днем выступления 14 янва- 
ря 1910 года. С вечера мы уложились, увязали нарты и рано 
легли спать, а на другой день со свежими силами высту- 
пили в ПУТЬ. 

Как сейчас вижу маленькую юрточку на берегу запоро- 
шенной снегом протоки. Около юрточки стоят две тузем- 
ные женщины — старушки с длинными трубками. Они 
вышли нас провожать. Отойдя немного, я оглянулся. Ста- 
рушки стояли на том же месте. Я помахал им шапкой, они 
ответили руками. На повороте протоки я повернулся и 
послал им последнее прости. 

Удэхейцы снабдили нас продовольствием на дорогу и 
проводили, как они сами говорили, на шесть песков, т.е. 
на шесть отмелей на поворотах реки. Они рассказали нам 
путь вперед на несколько суток и указали, где найти лю- 
дей. Мы расстались. 

Зимний переход по реке Хунгари в 1909 году был од- 
ним из самых тяжелых в моей жизни, и все же каждый 
раз, когда я мысленно оглядываюсь во времени назад, я 
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ли нам неоценимые услуги и, может быть, спасли нас от 
смерти. 

Путешествие наше близилось к концу. Сплошная тайга 
кончилась, и начались перелески, чередующиеся с по- 
лянами. С высоты птичьего полета граница тайги, по вы- 
ходе в долину Амура, представляется в виде ажурных кру- 
жев. Чем ближе к горам, тем они казались плотнее, и чем 
ближе к Амуру, тем меньше было древесной раститель- 
ности и больше луговых пространств. Лес как-то разбил- 
ся на отдельные куртины, отошедшие в стороны от Хун- 
гари. 

Сознание, что Амур недалек, волновало нас, и как-то 
без всякого повода, на основании одних лишь предполо- 
жений, мы уверили себя, что к вечеру непременно дой- 
дем до села Вознесенского, расположенного с правой сто- 
роны около устья реки Хунгари. 

В этот день с бивака мы выступили в обычное время и 
в полдень, как всегда, сделали большой привал. В два часа 
мы миновали последние остатки древесной растительнос- 
ти. Дальше перед нами на необозримом пространстве рас- 
стилалась обширная поемная низина, занесенная снегом, 
по которой там и сям отдельными буро-желтыми пятна- 
ми виднелись вейник и тростник, менее других погре- 
бенные сугробами. 

Здесь с правой стороны реки мы нашли небольшую фан- 
зочку, в которой жили трое корейцев дроворубов. Они не 
говорили по-русски, и, как я ни пытался узнать, далеко 
ли до села Вознесенского, толку добиться не мог. Корей- 
цы что-то болтали и спорили между собой. Не помогло и 
черчение по снету. 

Надо было взять себя в руки и, невзирая на просьбы 
Рожкова и Ноздрина, остановиться на бивак и отдохнуть 
как следует, а завтра со свежими силами выступить порань- 
ше и засветло дойти до Амура. Я этого не сделал, уступил 
своим спутникам и, несмотря на позднее время, пошел 
дальше. 

Скитание по тайге надоело нам, одеты мы были пло- 
хо, питались кое-как и потому, естественно, всем нам хо- 
телось поскорее добраться до Амура. Простая элементар- 
ная логика говорила о необходимости устроить бивак хотя 
бы в прибрежных кустах, где все же можно было собрать 
достаточно мелкого хвороста. Но, как бывает иногда, на- 
ходит какое-то помутнение рассудка. И вот ни на чем не 
основанная уверенность и надежда, что Амур так неда- 
лек, что если мы пойдем бодро и будем идти долго, то 
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непременно достигнем цели, заслонили разумную осторож- 
ность. В самом деле! Лес кончился — разве это не при- 
знак, что Амур недалеко? Положим, что поемные луга 
протянутся километров [на] 8—10, не более. Без сомнения, 
мы сегодня же будем в селе Вознесенском. Так говорили мои 
спутники. Доводы их показались мне убедительными — я 
махнул рукой и подал знак двигаться дальше. 

От корейских фанз река сделалась извилистой. Еще не- 
которое время по берегам попадались одиночные кусты, 
но они скоро исчезли. Там, где река разбивалась на прото- 
ки, образовались молодые острова, еще не успевшие по- 
крыться растительностью. Пора было остановиться на би- 
вак, но так как мы решили во что бы то ни стало дойти до 
села Вознесенского, то этой мысли не суждено было воп- 
лотиться в действительность, она мелькнула только и бес- 
следно исчезла. К тому же ночевка под открытым небом 
была абсолютно невозможна. Еще час, другой ходьбы — и 
мы, вероятно, будем на Амуре. 

Часа через два начало смеркаться. Солнце только что 
скрылось за облаками, столпившимися на горизонте, и 
окрасило небо в багрянец. Над степью пробегал редкий ве- 
тер. Он шелестел засохшею травою, пригибая верхушки ее 
к сугробам. Снежная равнина безмолвствовала. Вдруг над 
головой мелькнуло что-то белесоватое, большое. По бесшум- 
ному полету я узнал полярную сову открытых пространств. 

“Я предвестница мрака, за мною ночь идет”, — словно 
пророчила она своим появлением. Сова скрылась, и вместе 
с нею, казалось, улетела и угроза, оброненная ею по пути. 

Мы шли еще некоторое время. На землю надвигалась ночь 
с востока. Как только скрылось солнце, узкая алая лента 
растянулась по горизонту, Но и она уже начала тускнеть, 
как остывающее раскаленное докрасна железо. Кое-где за- 
мигали звезды, а между тем впереди нигде не было видно 
огней. Напрасно мы напрягали зрение и всматривались в 
сумрак, который быстро сгущался и обволакивал землю. 
Впереди по-прежнему плес за плесом, протока за прото- 
кой сменяли друг друга с поразительным однообразием. 

— Что за диво, — сказал молчавший до сего времени 
Рожков, — давно бы надо быть Амуру. 

— А ты почему знаешь, что ему давно надо быть? — 
возразил Ноздрин. 

“Аи в самом деле, — подумал я, — почему мы реши- 
ли, что Амур недалеко? Быть может, до него еще целый 
переход”. Эта мысль напугала меня, и я постарался ото- 
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Через час ночь окончательно вступит в свои права и при- 
нудит остановиться. Идти в темноте наугад целиною по глу- 
бокому снегу трудно для здоровых людей, но совершенно 
не по силам было для нас, утомленных такой длинной и 
тяжелой дорогой. И днем-то мы часто сбивались с главно- 
го русла и залезали то в старицу, то в смежную протоку. 

Как только кончился лес, стало заметно холоднее. Над 
снежной равниной пробегал холодный резкий ветер. Мы 
стали зябнуть и выбиваться из сил. Прошло еще два часа, 
а мы все шли. Ночь окончательно вступила в свои права. 
Стало так темно, что мы то и дело натыкались то на об- 
рывистый берег, то на ледяной торос, то на колодник, 
вмерзший в мокрый песок. Впереди — ни малейшего приз- 
нака жилья, ни одного огонька. На небе горели бесчислен- 
ные звезды. Они сильно мерцали и в морозном воздухе 
переливались всеми цветами радуги. 

Случайно мы остановились все сразу. В таких случаях 
самое худшее решение — ни на что не решаться. Через 
час, даже через какие-нибудь полчаса будет уже поздно. 
Тогда я обратился к обоим спутникам с короткой речью. 
Я сказал им, что мы попали в очень опасное положение. 
Мы не рассчитали своих сил и без всяких данных реши- 
ли, что Амур недалеко. Если мы пойдем вперед, то вы- 
нуждены будем заночевать в открытом поле и без огня. 
За это мы поплатимся в лучшем случае отмороженными 
конечностями, а в худшем — уснем навеки. Единствен- 
ный способ выйти из бедственного положения — оста- 
вить здесь нарты и налегке с одним топором идти назад 
по протоптанной дороге. 

Рожков и Ноздрин молчали. Не давая им опомниться, я 
быстро пошел назад по лыжнице. Оба они сняли лямки с 
плеч и пошли следом за мной. Отойдя немного, я дождался 
их и объяснил, почему необходимо вернуться назад. До Воз- 
несенского нам сегодня не дойти, дров в этих местах нет, 
и, значит, остается один выход — идти назад, к лесу. 

Мои спутники ничего мне не ответили. Путь назад был 
длинный, а силы наши — на исходе. Занастившаяся до- 
рога позволяла не смотреть под ноги, протоптанный след 
сам направлял наши лыжи, и для того, чтобы выйти из него 
на целину, нужно было употребить довольно большое уси- 
лие. Значит, сбиться с дороги мы не могли. Однако уста- 
лость дала себя чувствовать очень скоро. Около полуночи 
Ноздрин начал отставать. Опасаясь, как бы он не отстал 
совсем, я велел Рожкову пропустить его вперед и подбад- 
ривать словами. Мы шли, как пьяные, и качались из сто- /265 


роны в сторону. Я трижды поймал себя в дремоте во время 
коротких остановок. Около часа ночи Ноздрин стал про- 
сить разрешения на отдых, обещая нас догнать очень ско- 
ро. Тогда я прибегнул к обману. Впереди виднелась какая- 
то длинная темная масса. Я сказал, что это лес, где мы раз- 
ведем огонь и остановимся совсем. Поверил ли мне Ноз- 
дрин или его уговорил Рожков, но только он пошел даль- 
ше. Темный предмет оказался возвышенным берегом реки, 
но, к сожалению, совершенно голым. Я сказал, что ошиб- 
ся, что лес начинается не от этого, а от другого мыса. Оба 
стрелка шли безучастно и ни слова не говорили. Вот и вто- 
рой мыс, на нем тоже не было леса. Надо было опять что- 
нибудь выдумать, иначе мои спутники потеряют уверенность 
в своих силах и остановятся. Рожков стоял, согнувшись, опи- 
раясь на палку, а Ноздрин уже готовился сесть в сугроб. 

— Лес! Лес! Я вижу лес впереди, — закричал я, на са- 
мом деле ничего не видя. 

Собрав остатки последних сил, мы все тихонько пошли 
вперед. И вдруг, действительно, в самую критическую ми- 
нуту с левой стороны показались кустарники. С величай- 
шим трудом я уговорил своих спутников пройти еще не- 
много. Кустарники стали попадаться чаще вперемежку с 
одиночными деревьями. В 2 '/, часа ночи мы остановились. 
Рожков и Ноздрин скоро развели огонь. Мы погрелись у 
него, немного отдохнули и затем принялись таскать дрова. 
К счастью, поблизости оказалось много сухостоя, и пото- 
му в дровах не было недостатка. 

Разгребая снег, мы нашли под ним много сухой травы 
и принялись ее резать ножами. В одном месте, ближе к реке, 
виднелся сугроб в рост человека. Я подошел к нему и ткнул 
палкой. Она уперлась во что-то упругое, я тронул в дру- 
гом месте и почувствовал то же упругое сопротивление. 
Тогда я снял лыжу и стал разгребать снежный сугроб. При 
свете огня Показалось что-то темное. 

— Балаган! — закричал я своим спутникам. 

Тотчас Рожков и Ноздрин явились на мой зов. Мы ра- 
зобрали корье и у себя на биваке сделали из него защиту 
от ветра. Затем мы сели на траву поближе к огню, пере- 
обулись и тотчас заснули. Однако сон наш не был глубо- 
ким. Каждый раз, как только уменьшался огонь в костре, 
мороз давал себя чувствовать. Я часто просыпался, подкла- 
дывал дрова в костер, сидел, дремал, зяб и клевал носом. 

Как реакция после напряженной деятельности, когда 
надо было выиграть время и заставить себя преодолеть ус- 
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полный упадок сил. Теперь опасность миновала. Не хо- 
телось ничего делать, ничего думать. Я безучастно смот- 
рел, как перемигивались звезды на небе, как все новые и 
новые светила, словно алмазные огни, поднимались над 
горизонтом, а другие исчезали в предрассветной мгле... 
На другой день к вечеру мы были в селе Вознесенском. 


Из незавершенных елав 
Три гроба* 


После полудня погода испортилась. Небо стало быст- 
ро заволакиваться тучами, солнечный свет сделался рас- 
сеянным, тени на земле исчезли, и все живое попрята- 
* лось и притаилось. Где-то на юго-востоке росла буря. 
й Предвестники ее неслышными, зловещими волнами спус- 
‚ кались на землю, обволакивая отдаленные горы, деревья 
‚в Лесу и утесы на берегу моря. 

Пора было становиться на бивак, но вдруг я вспомнил, 
что, уходя из села Датта, я не завел хронометра. Если его 
не завести, завтра утром он остановится, и тогда — про- 
щайте мои долготы! 

Надо было немедленно возвращаться назад. Я сообщил 
об этом моему спутнику Ноздрину. Он не протестовал и 
молча последовал за мною. 

Мы старались держаться своих следов, но скоро поте- 
ряли их и дальше пошли медвежьей тропой. Она то при- 
ближалась к реке Улике, то снова углублялась в лес. Иног- 
да мы ее теряли, но потом находили опять там, где была 
сильно примята трава. До сумерек все же успели пройти 
порядочное расстояние, что придало нам больше уверен- 
ности, и мы прибавили шаг. Незаметно скрылось солнце 
за горизонт. Сумерки надвинулись неожиданно. Воздух по- 
синел, потом потемнело небо; начал накрапывать дождь. 
Как раз в это время медвежья тропа, которой мы все вре- 
мя держались, стала забирать в сторону от реки. Пола- 
гая, что она снова выйдет на Улике, мы доверились ей. 
Однако она уходила все дальше и дальше в тайгу. Тогда 
я решил оставить ее и свернул на юго-восток, чтобы це- 
линой через лес выйти прямо к реке. 

— Как бы нам не заблудиться, — сказал Ноздрин. 

Но, по моим соображениям, река не должна была быть 





*“Три гроба” и следующие девять рассказов являются набросками 
последних глав книги “В горах Сихотэ-Алиня”, незаконченной из-за 
смерти автора. 
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далеко. Часа через полтора начало смеркаться. В лесу ста- 
ло быстро темнеть, пошел мелкий и частый дождь. Уже 
трудно было рассмотреть что-нибудь на земле. Нога на- 
ступала то на валежину, то на камень, то проваливалась 
в решетины между корнями. Одежда наша быстро намок- 
ла, но мы мало обращали внимания на это и энергично 
продирались сквозь заросли. 

Вот впереди показался какой-то просвет. Я полагал, что 
это река; но велико было наше разочарование, когда мы 
почувствовали под ногами вязкий и влажный мох. Это было 
болото, заросшее лиственницей с подлесьем из багульника. 
Дальше за ним опять стеною стоял дремучий лес. Мы пере- 
секли болото в том же юго-восточном направлении и всту- 
пили под своды старых елей и пихт. Здесь было еще темнее. 
Мы шли ощупью, вытянув вперед руки, и часто натыкались 
на сучья, которые как будто нарочно росли нам навстречу. 

— Собака лает, — сказал Ноздрин и остановился. 

Но, как я ни напрягал слух, не слышно было ничего, 
кроме легкого ветерка, пробегающего по вершинам дере- 
вьев, да шума дождя. 

— Это тебе показалось, — сказал я своему спутнику, и 
мы опять начали пробираться через заросли кустарнико- 
вой березы, поминутно натыкаясь на бурелом и обходя его 
то с одной, то с другой стороны. 

— Надо бы “взреветь”, — сказал Ноздрин и, приложив 
руки ко рту в виде рупора, закричал что есть силы, но звук 
голоса не распространился по лесу и как-то глухо затерялся 
поблизости. 

Иногда мне казалось, что я узнаю то или иное место. 
Казалось, что за перелеском сейчас же будет река, но вме- 
сто нее опять начиналось болото и опять хвойный лес. На- 
строение наше то поднималось, то падало. Наконец стало 
совсем темно, так темно, что хоть глаз выколи. Одежда 
наша намокла до последней нитки. С головного убора сбе- 
гала вода. Тонкими струйками она стекала по шее и по 
спине. Мы начали зябнуть. 


— Делать нечего, — сказал я Ноздрину. — Придется 
ночевать. 

--- Ну что же, ночевать — так ночевать, — отвечал стре- 
лок — Здесь много бурелома, дров хватит. 


В это время в натолкнулся на что-то большое, громозд- 
кое. Потеряв равновесие, я упал поперек какого-то боль- 
шого предмета. Я стал подыматься и руками ощупывать 
длинный ящик в виде корыта, сверху забитый досками. 

— Гроб, — сказал я своему спутнику. 


— Должно быть, деревня недалеко, — ответил Нозд- 
рин. — Это — кладбище, значит, нам надо держать на- 
правление так... 

Я не видел, куда показывал Ноздрин, и, поднявшись 
на ноги, пошел за ним следом. Едва мы сделали несколь- 
ко шагов, как теперь он наткнулся на второй гроб, покры- 
тый сверху корьем. Представив себе мысленно, как распо- 
ложено кладбище, я взял еще правее, но снова гроб пре- 
градил мне дорогу. Тогда я остановился, чтобы сообразить, 
куда держать направление. 

Ночь была черная и дождливая. Ветер дул все время с 
северо-востока порывами, то усиливаясь, то ослабевая. Где- 
то в стороне скрипело дерево. Оно точно жаловалось на 
непогоду, но никто не внимал его стонам. Все живое по- 
пряталось в норы, только мы одни блуждали по лесу, ста- 
раясь выйти на реку Улике. 

— Попробуй выстрелить, — обратился я к Ноздрину. 

Стрелок снял винтовку с плеча, и я слышал, как он 
взвел курок затвора. Короткая молния на мгновение про- 
резала тьму. Звук выстрела, так же как и окрик, не мог рас- 
пространяться далеко и замер тут же, где и родился. С ми- 
нуту мы неподвижно, напрягая слух и зрение, простояли 
на месте, но не слышали ничего, кроме шума дождя и 
журчания воды, бежавшей ручьями по земле. Посо- 
ветовавшись, мы решили пройти еще немного, и если 
скоро не выйдем из лесу, то развести огонь и ждать рас- 
света. Пройдя сто шагов, я увидел, что Ноздрин отстал, и 
окликнул его. Стрелок тотчас же отозвался. 

— Сейчас, я только гроб обойду, — ответил он. 

Мы стали перекликаться и пошли друг другу навстречу. 
Когда он был совсем близко от меня, я услышал, как он 
упал и выругался. 

— Что случилось? — спросил я его. 

— Да опять гроб! Черт бы его побрал! — ответил он мне 
в сердцах. 

Наконец мы сошлись и, чтобы не потерять друг друга, 
взялись за руки. Одиннадцатый гроб вывел меня из терпе- 
НИЯ. 

— Стой! — сказал я Ноздрину. — Давай устраиваться 
на ночь. Дальше не пойдем. 

Мы сняли с себя ружья и прислонили их к дереву, за- 
тем принялись ломать сухие сучья. Один сучок упал на зем- 
лю. Я наклонился и стал искать его у себя под ногами. Слу- 
чайно рукой я нащупал большой кусок древесного корья. 

Опыт страннической жизни научил меня всегда дер- 
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жать при себе засмоленную баночку со спичками и облом- 
ками целлулоида. Ноздрин нашел где-то бересту. Сунув под 
нее кусочек целлулоида с гребенки, он чиркнул спичку, и 
тотчас желтоватое пламя взвилось тонким длинным язы- 
ком. Я держал над огнем корье, чтобы его не заливало дож- 
дем, пока Ноздрин сверху накладывал сухие сучки и смо- 
лье, которое случайно оказалось на стволе растущей по- 
близости старой пихты. Когда костер разгорелся, мы уви- 
дели в непосредственной близости от себя целую гробни- 
цу, прикрытую сверху двускатной крышей из древесного 
корья. Точно сговорившись, мы стали разводить огонь око- 
ло самого гроба. Когда он так же разгорелся, как и пер- 
вый, мы перенесли в него весь жар и головешки от пер- 
вого костра. Потом Ноздрин поправил крышу гробницы 
там, где она немного обвалилась и протекала. Затем мы 
стали устраиваться для ночлега. Стрелок снял с гроба два 
куска берестяной покрышки; я положил их на еловые вет- 
ви, устроив таким образом сухое ложе. Мы с Ноздриным 
сидели лицом к огню, я — с правой стороны гроба, он — 
с левой. Покойник лежал тоже головой к огню. Гроб выд- 
вигался немного вперед и разделял нас настолько, что мы 
вынуждены были нагибаться, чтобы видеть друг друга. Под 
крышей гробницы, согреваемые теплом костра, мы по- 
чувствовали себя счастливыми. Как немного надо чело- 
веку, и как растяжимо понятие о комфорте! 

После полуночи дождь начал стихать, но небо по-пре- 
жнему было морочное. Ветром раздувало пламя костра. Вок- 
руг него бесшумно прыгали, стараясь осилить друг друга, 
то яркие блики, то черные тени. Они взбирались по ство- 
лам деревьев и углублялись в лес, то вдруг припадали к 
земле и, казалось, хотели проникнуть в самый огонь. Квер- 
ху от костра клубами вздымался дым, унося с собою ты- 
сячи искр. Одни из них пропадали в воздухе, другие пада- 
ЛИ И тотчас же гасли на мокрой земле. 

Мы с Ноздриным сняли с себя верхнее платье и пове- 
сили его под крышей гробницы, чтобы оно просохло. Всю 
ночь мы сидели у костра и дремали, время от времени 
подбрасывая дрова в огонь, благо в них не было недостат- 
ка. Мало-помалу дремота стала одолевать нас. Я не со- 
противлялся ей и скоро все покончил глубоким сном. 

Проснулся оттого, что прозяб. 

Светало. Дождь совсем перестал, и ветер совершенно стих. 
Густой туман заполнял весь лес. С деревьев падали на зем- 
лю редкие крупные капли. Листва и трава казались непод- 

270/ вижными. От почти погасшего костра кверху подымалась 





тонкая струйка дыма. Ноздрин спал на левом боку. Я под- 
бросил дров в огонь и разбудил его. Мы погрелись, обулись 
и стали осматриваться. Оказалось, что кладбище, на кото- 
ром мы ночевали, состояло всего только из трех гробов. 
Значит, в темноте мы все время кружили по одному и тому 
же месту, постоянно натыкаясь на эти три гроба. 

В это время потянул слабый ветерок. Туман пришел в 
движение, и тогда шагах в четырехстах впереди мы увиде- 
ли орочское селение Датта. 


Смерч около устья реки 'Тумнина 


После недавней бури в природе воцарилась полная ти- 
шина, хотя небо больше, чем вчера, было покрыто туча- 
ми. В виде темной скатерти они неподвижно повисли над 
морем; на запад, в глубь материка, серо-свинцовое небо 
простиралось насколько хватал глаз. Лохматые тучи стояли 
над землею так низко, что все сопки, как срезанные под 
один уровень, имели вид разобщенных между собою сто- 
ловых гор. Свежевыпавший снег толстым слоем, словно 
капюшоном, прикрыл юрты туземцев, опрокинутые вверх 
дном лодки, камни, пни, оставшиеся от порубленных не- 
давно деревьев, и валежник на земле. Однако белоснеж- 
ный убор земли не придавал ландшафту веселого и праз- 
дничного вида. В темном небе, в посиневшем воздухе, хму- 
рых горах и в черной как деготь воде чувствовалось напря- 
жение, которое чем-то должно было разрядиться. 

_Я взял лодку и переехал на другую сторону реки Ули- 
ки. Перейдя через рощу, я вышел к намывной полосе при- 
боя. Абсолютный штиль был в море. Даже трудно предста- 
вить его себе в таком спокойном состоянии: ни малейше- 
го всплеска у берега, ни малейшей ряби на его гладкой по- 
верхности. Большой мыс Лессепс-Датта, выдвинувшийся 
с северной стороны в море, с высоты птичьего полета 
должен был казаться громадным белым лоскутком на тем- 
ном фоне воды, а в профиль его можно было принять за 
чудовище, которое погрузилось наполовину в воду и за- 
мерло, словно прислушиваясь к чему-то. И море и суша 
были безмолвны, безжизненны и пустынны. Белохвостые 
орланы, черные кармораны, пестрые каменушки и белые 
чайки — все куда-то спрятались и притаились. 

Я пошел вдоль берега навстречу своему спутнику, ко- 
торый тоже спешил мне навстречу и озабоченно смотрел 
куда-то в море. 
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— Куда вы торопитесь? — спросил я его. 

— Пароход идет, — сказал он, указывая рукой в сто- 
рону Советской гавани. 

Я оглянулся и увидел столб дыма, подымающийся из- 
за мыса, отделяющего бухту Чжуанка от бухты Датта. Сна- 
чала я тоже подумал, что это дым парохода, но мне пока- 
залось странным, что судно держится так близко к бере- 
гу, да, кроме того, ему и незачем заходить за этот мыс. 

Потом меня удивили вращательное движение дыма, 
быстрота, с которой он двигался, и раскачивание его из 
стороны в сторону. Темный дымовой столб порой изги- 
бался, утончался, опять делался толще, иногда разрывался 
и соединялся вновь. 

Я терялся в догадках и не мог дать объяснение этому 
необычайному явлению. Когда же столб дыма вышел из- 
за мыса на открытое пространство, я сразу понял, что вижу 
перед собой смерч. В основании его вода пенилась, как в 
котле. Она всплескивалась, вихрь подхватывал ее и уно- 
сил ввысь, а сверху в виде качающейся воронки спуска- 
лось темное облако. 

Из-за мыса смерч вышел тонкой струйкой, но скоро 
принял большие размеры, и по мере того, как он увели- 
чивался, возрастали быстрота его вращения и поступатель- 
ное движение на северо-восток. Через несколько минут он 
принял поистине гигантские размеры и вдруг разделился 
на два смерча, двигавшиеся в одном направлении к ост- 
рову Сахалин. 

Спустя некоторое время они снова стали сходиться. Тог- 
да небо выгнулось, а вода вздулась большим пузырем. Еще 
мгновение, и смерчи столкнулись. Можно было подумать, 
что там взорвалась громадная мина. В море поднялось ги- 
гантское волнение, тучи разорвались и повисли клочьями, 
и на месте смерчей во множестве появились вертикальные 
полосы, похожие на ливень. Затем они стали блекнуть, и 
нельзя было решить, что это — дождь или град падает в 
воду. Потом в море появилась какая-то мгла, заслонившая 
полосы, оставшиеся от смерчей. 

Тучи, до сего времени неподвижно лежавшие на небе, 
вдруг пришли в движение. Темно-серые с разлохмаченны- 
ми краями, словно грязная вата, они двигались вразброд, 
сталкивались и поглощали друг друга. Ветер, появивший- 
ся сначала в высших слоях атмосферы, скоро спустился на 
землю, сначала небольшой, потом все сильнее и сильнее. 
Небо стало быстро очищаться. 

Сделав необходимые записи в дневник, я отправился к 


старшине Антону Сагды. У него я застал несколько чело- 
век орочей и стал их расспрашивать о смерчах. Они ска- 
зали мне, что маленькие смерчи в здешних местах быва- 
ют осенью, но большие, вроде того, который я наблюдал 
сегодня, — явление чрезвычайно редкое. Орочи называ- 
ют его сагды сюи. 

Старшина рассказал мне, что однажды, в бытность его 
еще молодым человеком, он в лодке с тремя другими оро- 
чами попал в такой смерч. Он подхватил лодку, завертел 
ее, поднял на воздух и затем снова бросил на воду. Лодка 
раскололась, но люди не погибли. Помощь оказали дру- 
гие лодки, находившиеся поблизости. 


Косатка Тэму 


Обойти “непропуск” оказалось не так-то легко. Мы лез- 
ли в гору, пробирались сквозь густые заросли и обходили 
осыпи! местами крутизна принуждала нас взбираться еще 
выше и долго идти косогором. Судя по времени и прой- 
денному расстоянию, “непропуск” должен был быть уже 
сзади. Теперь начался спуск, сначала крутой, но потом 
он сделался положе. Я полагал, что мы скоро выйдем к 
морю, но ошибся. Сквозь просветы между деревьями уже 
виднелась вода и слышался шум прибоя, как вдруг со- 
вершенно неожиданно опять оказался обрыв и на этот 
раз совершенно отвесный. По краю его мы дошли до 
оврага. Это обходное движение отняло у нас много вре- 
мени. Спуск в овраг был очень крут и загроможден боль- 
шими камнями. Глубокие ямы по руслу его, замаскиро- 
ванные травою, представляли настоящие ловушки. Ту- 
земцы двигались медленно, разбирая траву руками, и, 
несмотря на это, часто падали и ушибались. Овраг, по 
которому мы спускались, оказался длинным. Но вот ку- 
старники стали редеть; в лицо повеяло сыростью и запа- 
хом моря. Еще несколько шагов, и мы все разом вышли 
на намывную полосу прибоя. 

Свежий юго-восточный ветер гнал к берегу волны. Они 
зарождались далеко, там, где небо сходится с землею, и 
шли в стройном порядке, не сталкиваясь и не обгоняя друг 
друга. Ветер срывал с их гребней белую бахрому и мелким 
дождем разносил ее по морю. Со стороны казалось, будто 
волны дымятся. Как раз против оврага из воды торчали два 
больших камня. Один из них был похож на каравай хлеба, 
другой — на гигантскую жабу, обращенную головой к югу. /275 





Волны с шумом разбивались о них. На мгновение жаба 
пропадала, но вслед за тем из белой пены опять появля- 
лась ее голова на том же месте. Вода каскадом сбегала с 
ее спины, но тотчас ее накрывала другая волна, за ней 
третья. Это было какое-то тупое соревнование между не- 
подвижной каменной жабой и морской водою, нападаю- 
щей на берег. 

Горная порода, вынесенная из оврага и разрушенная 
морским прибоем, превратилась в гравий и образовала 
широкую отмель. Вода взбегала на нее с сердитым ши- 
пением и тотчас уходила в песок, оставляя после себя 
узенькую полоску пены, но следующая волна подхваты- 
вала ее и бросала на отмель дальше прежнего. 

Шагах в полутораста от камней, на прибрежной галь- 
ке, у самого края воды лежала какая-то большая темная 
масса. От ударов волн она вздрагивала и колыхалась. Иногда 
она подымалась немного кверху, но каждый раз, как толь- 
ко волны отходили назад, она снова сползала к морю. Это 
было что-то грузное, рыхлое, мягкое. Как только мы спу- 
стились из оврага, с нее снялось несколько птиц, в числе 
которых были и вороны. Несомненно, это был морской 
зверь, выброшенный волнами на берег. Мы тотчас напра- 
вились к нему. Оба туземца шли впереди, а я несколько 
отстал. Вдруг они остановились, стали всматриваться в тем- 
ную массу и затем бросились назад. На лицах их был на- 
писан испуг. Не зная в чем дело, я тоже остановился и 
приготовил ружье, но убедившись, что животное мертво, 
подошел к нему вплотную. Это оказалась косатка — самое 
свирепое из морских чудовищ, наводящее ужас на всех 
зверей и рыб. Даже акула от нее убегает и в страхе выбра- 
сывается на отмель. 

Я обошел мертвое животное кругом. Большое 
веретенообразное тело ее было покрыто темной кожей, к 
которой во многих местах прикрепились раковины усоно- 
гих. Оно имело в длину около шести метров и оканчива- 
лось хвостовыми плавниками, как у всякого китообразно- 
го. Брюхо ее было грязно-белого цвета; два небольших бо- 
ковых плавника находились недалеко от головы, а на спи- 
не, кроме того, выдавался еще огромный треугольный плав- 
ник. Небольшая голова, но громадная пасть, вооруженная 
многочисленными острыми зубами, маленькие глаза с свет- 
лыми пятнами позади их, в которых застыло выражение 
жестокости и злобы, придавали ей действительно страш- 
ный и отталкивающий вид. По-видимому, косатка давно 
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В это время я услышал крики. Я оглянулся и у входа в 
овраг увидел туземцев, делающих мне какие-то знаки. Ког- 
да я подошел к ним, они тревожно стали говорить о том, 
что мертвый зверь есть Тэму — грозный хозяин морей, и 
потому надо как можно скорее уходить отсюда. Человека, 
который позволит себе подойти к Тэму, да еще тронуть его, 
непременно постигнет страшное несчастье. 

Я стал говорить, что косатка мертва и потому совершен- 
но не опасна, но они ответили мне, что Тэму может при- 
кидываться мертвым, оставлять на берегу свою внешнюю 
оболочку, превращаться в наземных зверей и даже в нео- 
душевленные предметы. Они ни за что не хотели дальше 
идти берегом моря и предпочитали вновь карабкаться в 
горы. Напрасно я приводил им всякие резоны; они оста- 
вались непреклонны. 

Тогда я условился, что буду ждать их около второго мыса. 
Мы расстались; туземцы пошли назад по оврахгу, а я по 
намывной полосе прибоя. Как и надо было ожидать, к ука- 
занному мысу я пришел раньше их часа на два. 

С закатом солнца ветер засвежел, небо покрылось туча- 
ми, и море еще более взволновалось. Сквозь мрак видне- 
лись белые гребни волн, слабо фосфоресцирующие. Они 
с оглушительным грохотом бросались на берег. Всю ночь 
металось море, всю ночь гремела прибрежная галька, и в 
рокоте этом слышалось что-то неумолимое, вечное. 

Рано утром один из стрелков ходил на охоту за нерпа- 
ми. Возвратясь, он сообщил, что бурей ночью мертвую 
косатку снова унесло в море. Я не придал его словам ни- 
какого значения, но орочи нашли это вполне естествен- 
ным: Тэму вернулся, принял свой обычный вид и ушел в 
свою родную стихию. 

После полудня ветер начал стихать, и море стало 
успокаиваться; вместо волн с острыми гребнями появи- 
лась мертвая зыбь. Незадолго до сумерек мы пошли соби- 
рать дрова. Вдруг один удэхеец что-то закричал. Я обернулся 
и увидел недалеко от берега большой черный плавник, 
быстро рассекающий воду. Это была косатка-гладиатор. 
Она дважды прошла вперед и назад, затем остановилась 
и встала к нам головой так, что плавник ее сделался по- 
хожим на палку. Косатка то опускалась вглубь, то снова 
всплывала на поверхность воды, порой она совсем близ- 
ко подходила к берегу и вдруг бросалась назад, издавая 
какие-то странные звуки, похожие на грузные вздохи или 
заглушенное мычание. 

Когда на западе угасли отблески вечерней зари и ноч- /277 


ная тьма окутала землю, удэхейцы камланили. Они при- 
тушили огонь. Один из них накрыл себе голову полотен- 
цем и, держа в руках древесные стружки, произносил зак- 
линания, а другой взял листочек табаку, несколько спи- 
чек, кусочек сахару и сухарь и все побросал в море. Это 
было жертвоприношение. 


Змеиная свадьба 


Солнце только Что перевалило за полдень. Жара стояла 
невыносимая. Был один из тех знойных июльских дней, 
когда нагретая солнцем земля не успевает за ночь излучить 
тепло в мировое пространство, а на другое утро накопляет 
его еще больше, и от этого становится невыносимо душно. 
Сегодня было как-то особенно “глухо”. Солнце палило не- 
милосердно и так нагревало камни на берегу, что от при- 
косновения к ним обнаженной рукой получалось впечатле- 
ние ожога. Солнечные лучи отражались от воды ослепи- 
тельными бликами, так что больно было смотреть. Все птицы 

и звери попрятались от зноя. Глубокая тишина в природе 
нарушалась только однообразно монотонным шумом воды 

в реке да жужжанием насекомых. И чем сильнее пекло сол- 

нце, тем больше они проявляли жизни. Одни из них лета- 

ли, другие бегали по песку, третьи взбирались по цветко- 

вым растениям как бы для того, чтобы убедиться, все ли 
здесь в порядке. Достигнув вершины, они тотчас повора- 
чивались и начинали спуск по стебельку или, расправив 
жесткие надкрылья, вдруг снимались с места и перелетали 

на другое растение, где торопливо начинали тот же осмотр. 

Я долго следил за ними. Их было так много: больших и ма- 

лых, ярко окрашенных и мало заметных, изящных и безоб- 
разных, некрасивых, всевозможных форм, простых или 
представляющих их себя настоящих чудовищ в миниатюре. 
Внимание мое привлекли какие-то насекомые из семейства 
жужелин. Они бегали по песку и иногда замирали в не- 
подвижной Позе, вдруг делали прыжки и, схватив какое- 
нибудь насекомое, тут же принимались пожирать его с жад- 
ностью. Это очень хищные, прожорливые и осторожные 
жуки, пестро окрашенные, с выпуклыми глазами и силь- 
ными челюстями. При малейшем намеке на опасность они 
тотчас поднимались на воздух и мгновенно исчезали из виду. 

В это время ко мне подошел Ноздрин и напомнил, что 

мы с ним собирались к мысу Чжуанка. Покончив с насе- 
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рега, имея намерение осмотреть береговые обнажения. 
Здесь у подножия валялось много угловатых обломков раз- 
личной величины — от метра в кубе до размеров челове- 
ческой головы, с острыми краями и заросших грубой осо- 
кой и каменной полынью. На высоте двух метров от под- 
ножия скала имела длинный карниз. Я подошел к нему 
вплотную и стал высматривать, где можно было бы на него 
взобраться. В это время в поле моего зрения на самом краю 
выступа, как мне показалось, мелькнул какой-то неболь- 
шой предмет, величиной с наперсток. Мелькнул и пропал... 
Я уже хотел было схватиться руками за край выступа, как 
опять показался тот же неболышой продолговатый пред- 
мет, но уже в другом месте. На этот раз я успел рассмот- 
реть его лучше. Он был на длинной ножке. Это меня заин- 
тересовало, и я удвоил внимание. Минуты через две на 
самом краю обрыва опять увидел два таких предмета. Один 
сразу скрылся, а другой остался неподвижным. И вдруг мне 
стало ясно. Из верхнего конца “предмета” на стебельке 
высунулся темный вилообразный язычок змеи. Невольно 
вскрикнув, я поспешно отдернул свои руки прочь от кам- 
ней. Я отодвинулся от выступа шага на два, а Ноздрин 
пошел искать, нельзя ли взобраться на карниз где-нибудь 
в другом месте. Поиски его увенчались успехом. Я увидел 
его идущим вдоль карниза и крикнул, чтобы он был ос- 
торожней. Ноздрин замедлил шаг и внимательно стал смот- 
реть себе под ноги. Немного не доходя до места, где я ви- 
дел змей, он вдруг остановился. По выражению его глаз я 
видел, что он сосредоточил свое внимание на чем-то 
страшном и неприятном. 

— В чем дело? — спросил я его. 

— Да тут змей много, и все они в куче, — ответил стре- 
ЛОК. 

— Будь осторожен, не трогай их, — сказал я Ноздри- 
ну, снова подходя к обрыву. 

Отступив немного назад, он протянул мне руку, и я без 
труда взобрался на уступ, где увидел болышую расщели- 
ну, идущую наискось вдоль террасы, одной стороной она 
близко подходила к самому краю террасы. Расщелина была 
длиною более метра и шириною в 12 сантиметров. Судя по 
тому, что верхние. края ее круто падали внутрь, надо по- 
лагать, что она была глубиною около полуметра. Вся она 
доверху была наполнена змеями. Плоские головки их ром- 
бовидной формы, пестрый рисунок на теле, короткие шеи 
и хвосты и злобное выражение глаз с щелевидными зрач- 
ками указывали на то, что все это были ядовитые змеи. /279 


Они сплелись в большой клубок, так что трудно было ска- 
зать, которой из них принадлежала та или иная часть тела. 
Змеи едва шевелились; время от времени они поднима- 
ли свои головки и высовывали язычки. Их-то я и видел, 
когда стоял внизу у подножия карниза. 

В это время на краю щели появился большой черный 
муравей. Он спустился внутрь на одну из змей и взобрался 
ей на голову. Муравей лапками коснулся глаза и рта пре- 
смыкающегося, но оно чуть только показало язычок. Му- 
равей перешел на другую змею, потом на третью — они, 
казалось, и не замечали присутствия непрошеного гостя. 

Тогда Ноздрин потрогал змей палкой. Я думал, что они 
разбегутся во все стороны, и готовился уже спрыгнуть вниз 
под обрыв, но, к удивлению своему, увидел, что они по- 
чти вовсе не реагировали на столь фамильярное к ним от- 
ношение. Верхние пресмыкающиеся чуть шевельнулись и 
вновь успокоились. Стрелок тронул их сильнее. Эффект по- 
лучился тот же самый. Тогда он стал бросать в них камня- 
ми, но и это не помогло вывести их из того состояния не- 
подвижности, лени и апатии, в которой они находились. 

Было неприятно смотреть на расщелину, буквально 
заполненную змеями, которые к тому же издавали какой- 
то особый специфический запах. 

Когда мы возвратились на бивак, Ноздрин стал расска- 
зывать своим товарищам о том, что видел. Стрелки хотели 
идти туда и обварить змей кипятком, но я отсоветовал им 
делать это и объяснил, что пресмыкающиеся всегда соби- 
раются в клубки для копуляции, во время которой опло- 
дотворяются самки. Весь вечер казаки и стрелки говорили 
про змей. У каждого было что вспомнить. Чжан Бао гово- 
рил, что они могут превращаться в людей. Ороч Намука 
сказал, что, по словам Кяка (удэхейца), где-то живет тоже 
большая змея Модуми, которая может изо рта изрыгать 
пламя, а гольд Косяков с таинственным видом сказал, что 
у них на Уссури был шаман, который водил за собою змей 
и давал им разные поручения в качестве посыльных. В 
заключение выступил Марунич. “Два года тому назад, — 
сказал он, — я увидел змею, свернувшуюся на песке. Я 
ударил ее палкой. Так что бы вы думали: она схватила 
зубами за эту самую палку”. У него выходило так, что змея 
обнаглела до того, что осмелилась кусать тот предмет, 
который ей нанес удар по голове. 

Часов в девять вечера с моря надвинулся туман настоль- 
ко густой, что на нем, как на экране, отражались тени 
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земле. Стало холодно и сыро. Я велел подбросить дров в 
огонь и взялся за дневники, а казаки принялись устраи- 
ваться на ночь. 

На другой день мы продолжали наш путь. Когда лодки 
проходили мимо мыса Чжуанка, я, Ноздрин, Крылов и 
Чжан Бао отправились посмотреть на змей, но расщелина 
оказалась пустой. Мы перевернули несколько больших кам- 
ней у подножия карниза, но и тут ничего не нашли. 


Ястреб и заяц 


С вечера погода стала портиться, а к утру все небо уже 
покрылось серыми тучами. Вчера еще они шли поверх са- 
мых высоких сопок, а теперь спустились вниз. Тяжелые, 
лохматые, они двигались куда-то на юго-запад, взбирались 
по распадкам, обволакивали мысы и оставляли в поле зре- 
ния только подошвы гор. Тучи ползли медленно, окуты- 
вая в сумрак поверхность земли. В темном небе и в тиши- 
не, воцарившейся в природе, чувствовалось напряжение, 
которое вот-вот должно было разразиться жестокой бурей. 
Казалось, будто небесные стихии выжидали только удоб- 
ного момента, чтобы всеми силами обрушиться на землю, 
но какие-то другие силы мешали им, и потому небо так 
хмурилось и грозило дождем. 

Опасаясь, что дождь будет затяжным и в палатке при- 
дется сидеть, как под арестом, я решил, пока еще сухо, 
погулять по ближайшим окрестностям, не уходя далеко от 
бивака. Я пошел по тропе, протоптанной медведями, но 
скоро ее потерял; тогда я направился целиною к соседним 
холмам. 

Взобравшись на вершину одного из них, я увидел за 
перевалом длинный пологий склон, покрытый травянис- 
той растительностью и кустарниковой ольхой по ложбин- 
кам, служившим для стока дождевой воды. Слева в виде 
длинной зубчатой развалившейся стены протянулся гор- 
ный кряж, слагающийся из гранитных утесов, а справа — 
широкая долина, по которой извивалась речка, а за ней 
стоял хмурый елово-пихтовый лес. 

Я прошел с полверсты и хотел было уже повернуть на- 
зад, как вдруг что-то мелькнуло в отдалении и низко над 
землей, потом еще раз, еще, и вслед за тем я увидел ка- 
кую-то небольшую хищную птицу, которая летела низко 
над землей и, по-видимому, кого-то преследовала. Такое 
заключение я сделал потому, что пернатый хищник ле- /25] 





тел не прямо, а зигзагами. Почти одновременно я увидел 
зайца, который со страху несся, не разбирая куда: по тра- 
ве, мимо кустарников и по голым плешинам, совершен- 
но лишенным растительности. Когда заяц поравнялся со 
мною, крылатый разбойник метнулся вперед и, вытянув 
насколько возможно одну лапу, ловко схватил ею свою 
жертву, но не был в состоянии поднять ее на воздух. Это 
не остановило зайца, и он побежал дальше, увлекая за 
собой своего врага. Хищная птица при помощи крыльев 
старалась сдержать зверька, однако это ей не удавалось. 
Тогда она, не выпуская из левой лапы своей добычи, пра- 
вой на бегу стала хвататься за все, что попадалось по до- 
роге: за стебли зимующих растений, и сухую траву, и про- 
чее. Но они обрывались, и заяц со своим странным всад- 
ником на спине неслись дальше. Но вот на пути оказал- 
ся ольховник. Когда они поравнялись с кустарником, 
пернатый хищник ловко ухватился за него. Ноги птицы 
растянулись, левая удерживала зайца за спину, а правая 
вцепилась в корневище. Заяц вытянулся и заверещал. 
Тогда ястреб, я теперь мог его хорошо рассмотреть, под- 
тянул зверька к ольховнику и нанес ему два сильных 
удара клювом по голове. Заяц затрепетал. Скоро жизнь 
оставила его. Только теперь хищник выпустил корень и 
обеими ногами взобрался на свою жертву. Он оглянул- 
ся, расправил свой хвост, оглянулся еще раз, затем взмах- 
нул крыльями и поднялся на воздух. Ястреб полетел к 
лесу вместе с добычей. Две вороны тотчас полетели за 
ним следом. Они знали, что после завтрака ястреба и им 
кое-что перепадет. Среди птиц вороны играют роль ша- 
калов. Так же как и последние, они питаются падалью 
и остатками от трапезы сильных хищников. 


Бой орланов в воздухе 


После завтрака я взял свое ружье и пошел осматривать 
долинку, в которой мы встали биваком. С утра погода сто- 
яла великолепная: на небе не было ни единого облачка, 
солнце обильно посылало свои живительные лучи, и по- 
тому всюду на земле было так хорошо — по-празднично- 
му. Кустарниковая и травяная растительность имела лику- 
ющий вид; из лесу доносились пронзительные крики дят- 
лов, По воздуху носились шмели, порхали бабочки... 

Обойдя небольшое болотце, я нашел зверовую тропу, 
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ла меня на старую гарь, заваленную колодником, зарос- 
шую ерником и ежевикой. 

С утра я неладно обулся, что-то жесткое попало мне под 
подошву и мешало ступать. Я стал на первую попавшуюся 
валежину и стал переобуваться. Вытряхнув из обуви посто- 
ронний предмет, я снова обулся, и только хотел было 
встать, как вдруг увидел белохвостого орлана. 

Распластав свои сильные крылья, он летел мне на- 
встречу, направляясь к лиственнице, растущей посреди 
небольшой полянки. Описав около меня большой круг, 
он ловко, с наскока, уселся на одну из верхних ветвей 
и сложил свои крылья, но тотчас приподнял их немно- 
го, расправил и сложил снова. 

Орлан оглянулся по сторонам и затем нагнул голову 
вниз. Тут только я заметил в лапах у него какой-то пред- 
мет, но что именно это было — за дальностью расстояния 
не было видно. 

Вдруг сзади и немного влево от меня послышался крик, 
какой обыкновенно издают пернатые хищники. Орлан на- 
сторожился. Он нагнул голову, дважды кивнул ею и рас- 
крыл свой могучий желтый клюв. Оперение на шее у него 
поднялось. В этом виде он действительно оправдывал на- 
звание царя птиц. 

В это мгновение я увидел другого орлана, направляю- 
щегося к той же лиственнице. Царственный хищник, си- 
девший на дереве, разжал лапы и выпустил свою жертву. 
Небольшое животное, величиною с пищуху, полетело вниз 
и ударилось о землю с таким шумом, с каким падают толь- 
ко мертвые тела. 

Затем орлан сорвался с ветки и стремительно полетел 
по наклонной плоскости, забирая влево и стараясь как 
можно скорее выровняться с противником. Другая птица, 
что была выше него, начала трепетать крыльями, чтобы 
задержаться на одном месте, но потом вдруг стремитель- 
но кинулась на своего врага, промахнулась и так снизила, 
что едва не задела меня своим крылом. 

Теперь оба орлана были на одном уровне. Они описы- 
вали спиральные круги, быстро сближаясь, и вдруг бро- 
сились друг другу навстречу. Птицы приняли в воздухе вер- 
тикальное положение, они неистово хлопали крыльями и 
издавали пронзительные крики, которые можно было бы 
назвать квохтаньем. Сцепившись, они рвали друг у друга 
тело когтями, разбрасывая перья по сторонам. Естественно, 
что во время боя оба орлана стали падать, и, когда кры- 
лья их коснулись травы, они вновь поднялись на воздух, 
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описав небольшие круги, и вторично сцепились в смер- 
тельной схватке. 

На этот раз я заметил, что они работали не только лапа- 
ми, но и клювами. Опять посыпались перья. Теперь я уже 
не знал, который из орланов сидел на дереве и который 
прилетел отнимать добычу, — оба они были одинаковой 
величины и имели тождественное оперение. При третьей 
схватке у одной из птиц показалась на шее кровь, у другой 
было оголено и расцарапано брюхо. У обеих были потрепа- 
ны крылья и поломаны маховые перья. Орланы стали кру- 
житься, и тот, которому удавалось подняться выше, старался 
нанести удар своему противнику сверху. Нижний орлан лов- 
ким движением крыла уклонялся от нападения врага и, 
пользуясь промахом, сам переходил в наступление, но тоже 
падал книзу. Так, меняясь местами, они спускались все ниже 
и ниже, пока вновь не достали земли. Потом они разлете- 
лись в стороны и начали парить, стараясь занять по отно- 
шению друг к другу командное положение, и вместе с тем 
удалялись от места поединка. Раза два они еще показались 
за деревьями и, наконец, скрылись совсем. 

Тогда я решил посмотреть, что было в лапах у перво- 
го орлана. Когда я подходил к лиственнице, мне показа- 
лось, что кто-то бросился в заросли, но я не успел раз- 
глядеть, кто именно. Тщетно я искал оброненную орла- 
ном добычу — она исчезла. 

Мне стало ясно, что какой-то другой хищник, на этот 
раз четвероногий, быть может колонок, соболь или лиси- 
ца, воспользовался суматохой и подобрал лакомый кусок. 

Забросив ружье за плечо, я пошел по левому нагорно- 
му краю долины. Выбрав место поположе, я поднялся к 
одной из ближайших седловин на хребтике и сел здесь 
ОТДОХНУТЬ. 

Через минуту я опять услышал шум и увидел одного из 
только что дравшихся орланов. Он сел на коряжину неда- 
леко от меня, и потому я хорошо мог его рассмотреть. В 
том, что это был именно один из забияк, я не сомневал- 
ся. Испорченное крыло, взъерошенное оперение на гру- 
ди и запекшаяся кровь с правой стороны шеи говорили 
сами за себя. 

Сильно уставший, победитель или побежденный, он 
сидел теперь с опущенными крыльями, широко раскры- 
тым клювом и тяжело дышал. С четверть часа, если не боль- 
ше, отдыхал орлан. Потом он стал клювом оправлять пе- 
рья в крыльях, выбрасывая испорченные, и приводить в 
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мался довольно долго. Я сидел и терпеливо наблюдал за 
ним и не шевелился. 

Посидев еще спокойно несколько минут, орлан снялся 
и полетел на место боя. Он сел на ту же лиственницу, на 
то же место и стал смотреть вниз. Затем он опустился на 
землю и, не найдя там ничего, снова поднялся на воздух 
и полетел вверх по долине за новой добычей. 

В это мгновение у ног моих шевельнулся сухой листик, 
другой, третий... Я наклонился и увидел двух муравьев — 
черного и рыжего, сцепившихся челюстями, и тоже из-за 
добычи, которая в виде маленького червячка, оброненная, 
лежала в стороне. Муравьи нападали друг на друга с такой 
яростью, которая ясно говорила, что они оба во что бы 
то ни стало хотят друг друга уничтожить. 

Я так был занят муравьями, что совершенно забыл о 
червячке, и когда посмотрел на то место, где он лежал, 
его уже не было там видно. Поблизости находилось малень- 
кое отверстие в земле, и я увидел, как его утащило туда 
какое-то насекомое вроде жужелицы. Когда я вновь пере- 
вел взгляд на место поединка, то увидел одного только ры- 
жего муравья. Он суетился и, видимо, искал оброненную 
личинку, но, не найдя ее, отправился за новой добычей. 

Меня поразила аналогия: два события — одно в царстве 
пернатых, другое из царства насекомых — словно нароч- 
но были разыграны по одному и тому же плану. Тогла я 
вспомнил весьма обычные драки собак из-за кости, при- 
чем третья собака, не принимавшая участия в свалке, 
пользуется всегда случаем и уносит лакомую кость. Это и 
есть борьба за жизнь. У всякого живого существа есть две 
цели жизни. Первая — поддержание собственной жизни и 
вторая — оставление после себя потомства, и потому все 
живые существа ведут борьбу за обладание питанием и за 
обладание матками. Природа хорошо позаботилась о про- 
должении видов. 


ь Птичий базар 


Удивительные вещи увидели мы на итичьем базаре. Чи- 
татель должен представить себе высокую скалу, отвесны- 
ми обрывами падающую в море. Горная порода, из кото- 
рой она состоит, расположилась горизонтальными слоя- 
& ми. Под влиянием атмосферных факторов скала подверг- 
— лась частичному разрушению. Во многих местах она вывет- 
_рилась и обвалилась в море, вследствие чего по всему об- /285 





рыву, от верха до самой воды, образовалось множество 
карнизов различной длины и ширины. Одни из них были 
длинными и узкими, другие, наоборот, — короткими и 
широкими, одни выклинивались и сходили на нет, дру- 
гие обрывались в самом начале или располагались правиль- 
ными ступенями. Местами над морем нависли большие 
плоские глыбы, которые каким-то чудом держались на 
весу, некоторые из них имели вид полок гигантской эта- 
жерки, подпираемых снизу громадными кронштейнами. 

В одном месте как-то странно вывалился целый пласт и 
образовалась длинная галерея, замкнутая с трех сторон и 
открытая со стороны моря. И все эти карнизы, все трещи- 
ны, все углубления были заняты бесчисленным множе- 
ством птиц разной величины и разной окраски. 

Самые-нижние карнизы занимали кармораны. Несмот- 
ря на свой мрачный характер, они любят гнездиться боль- 
шими обществами. Как на выставке, сидели они чинно в 
ряд и с беспокойством поглядывали на наши лодки. Сре- 
ди массы белых испражнений, которыми был покрыт весь 
карниз, они довольно резко выделялись своим черным 
цветом. Тут же поблизости, частью вперемежку с кармо- 
ранами или по соседству с ними, небольшими группами, 
точно солдаты, вытянувшись в линию, сидели малые бак- 
ланы, оперение которых ярко отливало сине-зеленым ме- 
таллическим блеском. Если бы они не поворачивали голов 
для того, чтобы проводить нас глазами, их можно было 
бы принять за чучела, выставленные нарочно напоказ. 

Повыше бакланов, но тоже недалеко от воды, устрои- 
лись утки-каменушки, с окраской черного, коричневого 
и белого цветов. На фоне темно-бурой скалы, густо выма- 
занной гуано, они были бы мало заметны, если бы сиде- 
ли неподвижно. 

Трещины и углубления в камнях были заняты топорка- 
ми — странными птицами величиной с утку, с темной 
общей окраской, белесоватой головой и уродливыми оран- 
жево-зелеными клювами, за которые они получили на- 
звание морских попугаев. 

На самых верхних уступах помещались многочисленные 
чайки. Белый цвет птиц, белый пух и белый помет, ко- 
торым сплошь были выкрашены края карнизов, делали 
чаек мало заметными, несмотря на общий темный фон 
скалы. 

Большие чайки серого и белого цветов сидели впере- 
межку с грациозными клушами и не ссорились между со- 
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на ногу и немного передвигались в сторону. Иногда они 
сталкивали друг друга со скалы. Тогда упавшая птица от- 
летала немного, но тотчас старалась вернуться на прежнее 
место или сесть рядом. Но больше всего на птичьем базаре 
было кайр, относящихся к семейству чистиков. Их было 
бесчисленное множество: каждый выступ, каждое углуб- 
ление, можно сказать, каждая пядь карниза, где хоть 
мало-мальски можно было присесть для высиживания 
яиц, — все было занято этими остроклювыми птицами 
с темно-серо-бурым оперением. Несмотря на то что мы 
проходили очень близко к скале, все птицы сидели креп- 
ко и не хотели покидать своих мест. Только некоторые 
бакланы слетали, но, видя, что никто не следует их при- 
меру, тотчас возвращались обратно. 

Миновав утесы, мы свернули в небольшую бухточку и, 
как всегда, встали биваком на намывной полосе прибоя, 
где было достаточно плавника, высушенного солнцем и 
ветрами. 

На другой день была назначена дневка. Я решил воспользо- 
ваться свободным временем и посетить птичий базар. 

Со стороны суши подойти к нему было нетрудно. Не- 
которые карнизы загибались в долинку и были вполне 
доступны, без риска сорваться и получить ушибы. Я взоб- 
рался по ним, как по лестнице, иногда опираясь на коле- 
но и хватаясь руками за выступ скалы. Здесь так много было 
кайр, что я должен был двигаться с большой осторожно- 
стью, чтобы не задевать их ногами. Как-то странно было 
видеть птиц в непосредственной близости, которые не 
выказывали ни малейшего беспокойства и не делали ни- 
каких попыток улететь или отодвинуться в сторону. Кай- 
ры сидели на земле сплошной массой и все были обраще- 
ны головами к морю. Они высиживали яйца, причем гнезда 
их были устроены на камнях без всякого укрытия сверху. 
Эти глупые птицы совершенно не смущались моим при- 
сутствием; даже в тех случаях, когда я протягивал руку, 
чтобы дотронуться до них, они только оборонялись клю- 
вами, не подымаясь с места. 

В это время справа от меня я увидел ворону, потом еще 
двух. Они садились на свободные камни и быстро осмат- 
ривались по сторонам и часто перелетали с места на мес- 
то. Я заметил, что вороны сопровождали меня и все время 
следовали за мной по пятам. Сначала я не обращал на них 
внимания, но потом это стало меня изводить. Я никак не 
мог понять, что им от меня нужно. 

Раза два я бросал в них камнями. Хитрые птицы карау- /287 


лили мои движения, и только я нагибался за камнем или 
замахивался рукой, как они предупреждали меня и вовре- 
мя поднимались в воздух, но тотчас опять садились по 
соседству и иногда даже ближе, чем раньше. 

Так, пробираясь по карнизам, я скоро попал в самую 
гущу кайр. Очень часто мне приходилось ставить ногу со- 
всем вплотную к какой-нибудь птице, и лишь тогда она 
откидывала немного голову назад и с некоторого отдале- 
ния, как бы с недоумением, рассматривала большой и 
незнакомый ей предмет. Я нагнулся, взял одну кайру в руки 
и поднял ее кверху. Тотчас откуда-то сбоку появилась во- 
рона. В мгновенье она схватила единственное в гнезде яйцо 
и полетела вдоль террасы. Теперь я понял, почему так на- 
стойчиво следовали за мной черные пернатые воровки. Они 
отлично знали, что, сопровождая человека по птичьему 
базару, легко можно будет полакомиться яйцами, надо 
только не отставать. Поступок вороны так возмутил меня, 
что я выпустил из рук кайру и снял с плеча ружье. Я выс- 
трелил в ту ворону, которая с яйцом в клюве только что 
уселась на краю соседней террасы. Звук выстрела подхва- 
тило гулкое эхо. Тысячи птиц с криками поднялись на воз- 
дух. Они буквально затмили солнце. В это время я опять 
увидел ворон. Та, что была ближе, только что украла чье- 
то яйцо. Она расколола его своим сильным клювом. Из яйца 
вывалился почти высиженный, совершенно голый цыпле- 
нок. Ворона разорвала его и съела, потом она схватила вто- 
рое яйцо и улетела. Мало-помалу бакланы, топорки, ка- 
менушки, чайки и кайры стали успокаиваться и возвра- 
щаться на свои места. Я тогда решил не тревожить их боль- 
ше и двинулся назад по карнизу. 

Уже смеркалось, когда я подходил к биваку. Па фоне 
светлого неба темной массой выделялся птичий утес, где 
тысячами собрались пернатые, чтобы вывести птенцов, 
научить их плавать, летать, добывать себе пищу, которые 
в свою очередь и на том же самом месте тоже будут выво- 
дить себе подобных. Кто знает, скольким поколениям эта 
скала уже дала приют и сколько еще поколений будут счи- 
тать ее своей родиной. Вечерняя заря угасла, и только 
узенькая багровая полоска на горизонте показывала мес- 
то, где скрылось солнце. Ночная тьма властно вступала в 
свои права, а вверху в беспредельной высоте зажглись та- 
инственные светила, из века в век расположенные в со- 
звездия. Огонь на биваке разгорался все ярче и ярче. На 
другой день мы все встали поздно. После завтрака казак 
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лось, что птицы в гнездах сидят так крепко и не улетают 
даже тогда, когда их трогают руками. Я рассказал ему, как 
попасть на среднюю террасу, где было больше всего чис- 
тиков. Казак взял ружье и направился вдоль берега. Когда 
он стал приближаться к птичьему базару, с одного из ку- 
стов снялась ворона и полетела ему вдогонку. Она как-то 
странно кричала: курлы, курлы. Тотчас ей ответили еще 
две вороны. Одна появилась со стороны нашего бивака, 
другая вылетела из леса, и обе они тоже пустились за ка- 
заком. Черные вороны не старались его обогнать. Они сели 
на камни около береговых обрывов, ожидая, когда чело- 
век пройдет мимо них. Часа через полтора Крылов вернулся 
и сообщил, что ночью птичий базар посетил медведь. Ка- 
зак нашел его следы, много разоренных гнезд и раздав- 
ленных яиц, которыми лакомился косолапый. 


Охота на лосей 


Погода нам благоприятствовала. День выпал на редкость 
теплый, было даже жарко. Солнце сильно припекало. Лучи 
его отражались от гладкой и спокойной поверхности воды 
и утомляли зрение. Мы плыли вдоль берега моря в таком 
от него расстоянии, чтобы одним взором можно было ох- 
ватить всю толщу обнажений сверху донизу. С некоторо- 
го расстояния были видны ясно и отчетливо сдвиги, сло- 
истость горных пород, изгибы их, синклинали и антикли- 
нали. Распадки между гор, ущелья тоже удобнее обозре- 
вать с некоторого отдаления. Мои спутники, и в особен- 
ности орочи, тоже осматривали берег, но в виду имели 
совсем другое. Они выискивали следы зверей, которые в 
первые дни путешествия, когда путь пролегал по безлюд- 
ной местности, попадались во множестве. 

Время было весеннее. Лодка шла вдоль берега и попа- 
дала то в полосы прохладного морского воздуха, то в струи 
теплого, слегка сыроватого ветерка, дующего с материка. 
Яркое июньское солнце обильно изливало на землю теп- 
лые и живительные лучи свои, но по примятой прошло- 
годней траве, по сырости и полному отсутствию листвы 
на деревьях видно было, Что земля только что освободилась 
от белоснежного покрова и еще не успела просохнуть как 
следует. 

На южных склонах прибрежных гор и на намывной по- 
лосе прибоя все же кое-где появилась свежая раститель- 
ность, которая и могла послужить приманкой для обита- /299 
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телей угрюмого хвойного леса — лосей и медведей, поки- 
нувших свои берлоги под корнями вековых деревьев. 

И действительно, часов в одиннадцать утра Коппин- 
ка, стоявший на руле, вдруг как-то насторожился. Он ус- 
тавился глазами в одну точку, пригнулся книзу и стал ше- 
потом издавать звуки: ти-ти-ти-ти, что означало предуп- 
реждение — не шевелиться и соблюдать тишину. Вслед 
за тем он стал быстро направлять лодку к берегу. 

Я оглянулся и увидел двух лосей, мирно расхаживаю- 
щих по берегу около самой воды. Что заставило их выйти 
на открытое пространство среди белого дня? Они не щи- 
пали морского горошка, который только что начал кое- 
где пробиваться, и не лизали камней, орошаемых соленой 
морской водой. Они просто ходили по берегу, иногда сто- 
яли неподвижно и лениво поглядывали на беспредельную 
ширь океана. Очевидно, лоси привыкли к тому, что сюда 
можно выходить во всякое время дня и ночи, чтобы по- 
нежиться на прохладном морском берегу, где нет докуч- 
ливых, кровь сосущих насекомых. 

Впереди, шагах в трехстах от берега, выдвигалась в море 
высокая гряда камней, около которых пенилась и шумела 
вода. Коппинка налег на руль, и через две-три минуты эти 
камни заслонили от нас животных. 

Как только лодка коснулась берега, оба ороча, Крылов 
и Вихров схватили винтовки и выскочили в воду, за ними 
последовал Рожков; я вышел последним. Мы вдвоем с Рож- 
ковым принялись подтаскивать лодку, чтобы ее не унесло 
ветром и течением, а остальные люди побежали к камням. 
Скоро они взобрались на них и начали целиться из ружей. 
Три выстрела произошли почти одновременно. Затем они 
поспешно перебрались через гряду и скрылись из наших глаз. 

Привязав лодку к концу бревна, погребенного в галь- 
ке, мы пошли туда, где были охотники. Когда мы взобра- 
лись на каменистый гребень, я увидел небольшую бухту с 
низким пологим берегом, поросшим хвойным лесом. 

На песке, около самой воды, лежали оба лося и в 
предсмертных судорогах двигали еще ногами. Один из них 
подымал голову. Крылов выстрелил в него и тем положил 
конец его мучениям. Когда я подошел к животным, жизнь 
оставила их. Это были две самки, одна постарше, другая — 
молодая. Удачная охота на лосей принудила нас остано- 
виться на бивак раньше времени. 

Берег, как я уже сказал, был низкий, песчаный; тут же 
протекала небольшая речка с чистой прозрачной водой и 
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Я немедленно распорядился перевести сюда лодку. 
Стрелки пошли к камням, откуда они стреляли, а около 
лосей остались я и два ороча. Один из туземцев подошел к 
молодой самке и за ухо приподнял ее голову от земли. Из 
носа ее вывалилось несколько крупных личинок паутов. 
Они изгибались и делали такие движения, которые ясно 
указывали, что им не нравилось то положение, в которое 
они теперь попали. Я нагнулся к голове лося и заглянул в 
полость носа и там увидел множество личинок; они дви- 
гались в слизи, некоторые ползали во рту и по языку, ко- 
торый теперь безжизненно свесился в сторону. У другого 
лося тоже и рот и нос были полны таких же личинок. Эти 
отвратительные короткие, толстые, белые и жирные чер- 
ви, По-видимому, выходили из животных не только через 
задний проход, но и через глотку. Лоси должны были каш- 
лять и выплевывать их на землю, где они, вероятно, и 
окукливались. 

Когда был вскрыт желудок старой лосихи и выброше- 
но на землю его содержимое, я увидел, что стенки его 
находятся в каком-то странном движении. Присмотревшись 
поближе, я увидел, что вся внутренняя оболочка желудка 
сплошь покрыта присосавшимися личинками паутов. Не- 
которые из них отвалились, и на этих местах были крас- 
ные пятнышки, похожие на ранки величиной с малень- 
кую горошину. Множество личинок ползало по пищево- 
ду, отсюда они и проникли в полости глотки и носа. 

Как только внутренности были извлечены наружу, оро- 
чи отрезали печень и положили ее на весло около лодки. 
Вооружившись ножами, они стали крошить ее на мелкие 
кусочки и есть с таким аппетитом, что я не мог удержать- 
ся и сам попробовал кусочек печени, предварительно про- 
полоскав ее в воде. Ничего особенного. Как и всякое пар- 
ное мясо, она была теплая и довольно безвкусная. Я вып- 
люнул ее и пошел к берегу моря. 

В это время подошла лодка, и мы принялись разгружать 
ее. Затем стрелки и казаки начали устраивать бивак, ста- 
вить палатки и разделывать зверей, а я пошел экскурсиро- 
вать по окрестностям. Солнце уже готовилось уйти на по- 
кой. День близился к концу, и до сумерек уже недалеко. По 
обе стороны речки было множество лосиных следов, боль- 
ших и малых, из чего я заключил, что животные эти при- 
ходили сюда и в одиночку, и по несколько голов сразу. 

По мере того, как я удалялся от моря, лес становился 
гуще, и я начал подумывать о том, не возвратиться ли 
обратно, но вдруг впереди увидел просвет. Это оказалась /291 
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полянка и посреди нее небольшое озеро, через которое 
проходила наша речка. Дальше я не пошел и присел от- 
дохнуть на одну из валежин. 

Был тихий вечер. За горами, в той стороне, где только 
что спускалось солнце, небо окрасилось в пурпур. Оттуда 
выходили лучи, окрашенные во все цвета спектра, начи- 
ная от багряного и кончая лиловым. Радужное небесное 
сияние отражалось в озерке, как в зеркале. Какие-то насе- 
комые крутились в воздухе, порой прикасались к воде, 
отчего она вздрагивала на мгновение, и тотчас опять по- 
дымались кверху. 

Я стал прислушиваться к тихим таинственным звукам, 
которые всегда родятся в тайге в часы сумерек; кажется, 
будто вся природа погружается в глубокий сон и пробуж- 
дается какая-то другая неведомая жизнь, полная едва уло- 
вимых ухом шепотов и подавленных вздохов. 

Я уже хотел было встать, как вдруг до слуха моего до- 
несся треск сучьев, и вслед за тем я увидел лося без рогов. 
По складу корпуса, по мощной шее и бороде я узнал в 
нем самца. Он быстро подошел к берегу озерка и стал пить 
воду. Один раз он сильно кашлянул — потому ли, что зах- 
лебнулся водой или потому, что личинки паутов раздра- 
жали ему горло. Я думал, что он, утолив жажду, сейчас 
же снова скроется в лесу, но лось смело вошел в воду сна- 
чала по колено, потом по брюхо, затем вода покрыла его 
спину, и на поверхности ее осталась только одна голова, 
а потом только ноздри, глаза и уши. Лось медленно пере- 
двигался с места на место, поворачивал головой то в одну, 
то в другую сторону, отчего большие уши его хлопали по 
воде и вздымали множество брызг. Известно, что лоси 
очень любят купаться. Лось минут через пять снова вышел 
на берег. Вода текла с него ручьями. Он сильно встряхнул- 
ся, сначала передом, потом задом, мотнул головой и зу- 
бами почесал свой бок и затем легкой рысцой направил- 
ся к лесу. 

Я не заметил, как ушло время. 

Должно быть, солнце только что скрылось за горизон- 
том, потому что на западе по ту сторону гор зарделась ве- 
черняя заря. Отдаленные мысы приняли сиреневую окраску. 
На утомленном небе кое-где замигали звезды. Я вспомнил, 
что теперь новолуние, и поспешил на бивак. В лесу сразу 
стало настолько темно, что я едва различал тропу, прото- 
птанную медведями. Минут через двадцать я подходил к 
биваку. Около палатки горел огонь, а около него сидели 
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ленная беседа. Один что-то рассказывал, другие слушали. 
По выражениям их лиц я видел, что все в хорошем настро- 
ении. Тут же рядом сидели оба ороча. Они раскалывали 
трубчатые кости и с наслаждением глотали сырой костный 
жир. После ужина я заполнил свой путевой дневник и рано 
лег спать. 


Гнездо филина 


Вечером, сидя у огня, я беседовал с Сунцаем. Он сооб- 
щил мне, что долина речки, где мы стали биваком, счита- 
ется у удэхейцев нечистым местом, а в особенности лес в 
нижней части ее с правой стороны. Здесь обиталище чер- 
та Боко, благодаря козням которого люди часто блуждают 
по лесу и не могут найти дорогу. Все удэхейцы избегают 
этого места, сюда никто не ходит на охоту и на ночлег ос- 
танавливаются или пройдя, или не доходя речки. 

На другой день было как-то особенно душно и жарко. 
На западе толпились большие кучевые облака. Ослепитель- 
но яркое солнце перешло уже за полдень и изливало на 
землю горячие лучи свои. Все живое попряталось от зноя. 
Властная истома погрузила всю природу в дремотное со- 
стояние. Кругом сделалось тихо — ни звука, и даже самый 
воздух сделался тяжелым и неподвижным. 

После обеда стрелки залезли в палатки и захрапели. Я 
тоже лег в тени дерева и пытался заснуть, но не мог: то 
появился комар и запел свою монотонную звенящую пес- 
ню, то муравей влез на лицо и довольно больно ущипнул 
меня в щеку. Я хотел было заняться вычислением астро- 
номических координат, но истома мешала сосредоточить- 
ся. Я встал, стряхнул с себя апатию и с ружьем в руках по- 
шел вверх по долинке, окаймленной с обеих сторон не- 
высокими холмами, покрытыми хвойно-смешанным лесом. 
За ними виднелись другие горы, а впереди в туманной мгле 
высился какой-то большой хребет, увенчанный гольцами. 

Пройдя немного по берегу реки, я свернул в лес, где 
царили великое безмолвие и покой. Деревья точно окаме- 
нели, и казалось, будто листва на них давно замерла и уже 
больше не приходила в движение. Здесь было немного про- 
хладнее, потому что солнечные лучи не могли пробить 
зеленую крону деревьев, перепутавшихся вверху своими 
ветвями. Пахло сыростью, гниющими остатками растений, 
Удобряющих влажную землю. Это был старый и густой лес, 
полный сумрака и таинственной тишины, в которой слы- /293 


шатся едва уловимые ухом звуки, рождающие в душе че- 
ловека тоскливое чувство одиночества и безотчетный 
страх. 

Подлесок состоял из редких кустарников, главным об- 
разом из шиповника, березы Миддендорфа и сорбарии. 
Кое-где виднелись пионы и большие заросли грубых осок 
и папоротников. Почти все деревья имели коренастую и 
приземистую форму. Обнаженные корни их, словно ги- 
гантские лапы каких-то чудовищ, скрывающихся в земле, 
переплетались между собою как бы для того, чтобы креп- 
че держаться за камни. 

Большинство старых деревьев было дуплисто, с тене- 
вой стороны густо Покрыто мхами вперемежку с лишай- 
никами. Некоторые лесные гиганты, поверженные в прах, 
превратились в рухлядь. На гниющих телах их нашли себе 
приют другие растения. Только сучья погибших великанов, 
сотканные из более плотного материала, чем обычная дре- 
весина, продолжали еще сопротивляться всесокрушающе- 
му времени и наподобие нарочно вбитых в ствол клиньев 
торчали во все стороны из гнилого валежника. 

Стволы сухостоев, лишенные мелких веток, с болезнен- 
ными наростами по сторонам были похожи на людей с 
вздутыми животами и с поднятыми кверху длинными ру- 
ками, на людей, застывших в позах выражения сильного 
физического страдания, как на картинах Густава Доре — 
там, где изображаются мучения грешников в аду. 

Я весь отдался влиянию окружающей меня обстановки 
и шел по лесу наугад. Один раз я чуть было не наступил 
на ядовитую змею. Она проползла около самых моих ноги 
проворно спряталась под большим пнем. Немного дальше 
я увидел на осокоре черную ворону. Она чистила нос о 
ветку и часто каркала, поглядывая вниз на землю. Испу- 
ганная моим приближением, ворона полетела в глубь леса, 
и следом за ней с земли поднялись еще две вороны. По- 
дойдя поближе, я увидел совершенно разложившийся труп 
не то красного волка, не то большой рыжей собаки. Силь- 
ное зловоние принудило меня поскорее отойти в сторону. 
Немного подальше я нашел совершенно свежие следы 
большого медведя. Зверь был тут совсем недавно. Он пе- 
ревернул две колодины и что-то искал под ними, потом 
вырыл глубокую яму и зачем-то с соседнего дерева сорвал 
кору. 

Еще часа через полтора я бродил по лесу и наконец 
почувствовал усталость. Я сел на дерево, лежащее на зем- 
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вытирать потное лицо платком. В это мгновение по ту сто- 
рону стоящего передо мной большого вяза я заметил ка- 
кое-то движение; что-то мелькнуло в темноте и тотчас 
скрылось за деревом. Я стал всматриваться в чашу леса, 
но ничего не заметил. Тогда я спрятал платок в карман и 
сел поудобнее, чтобы продолжать свои наблюдения. Я 
знал, что надо запастись терпением и не двигаться. Через 
несколько минут опять что-то мелькнуло перед глазами. 
Я удвоил внимание и вскоре увидел на том же дереве, 
но выше, небольшое животное, сидевшее на ветке у са- 
мого ствола. Я узнал в нем соболя. Моя неподвижность, 
видимо, сильно смущала его. Долго он смотрел на меня, 
но в конце концов не выдержал, поднялся на лапки, про- 
стоял с минуту, а затем тихонько двинулся вдоль сучка, 
растущего как раз в направлении ко мне. На конце ветки 
соболь остановился. Со своей позиции я мог хорошо его 
рассмотреть. Теперь он не был таким пушистым, как зи- 
мою, и донельзя походил на своего собрата — хорька, 
только окраска его была не буроватая, как у последнего, 
а совершенно черная. Под мордочкой на горле имелось 
светлое, как мне показалось, оранжево-желтое пятно. В 
выразительных черных глазах соболя я прочел сосредото- 
ченное внимание и какое-то особенно злое выражение. 
Дорогой хищник опустил головку вниз и стал усиленно 
нюхать воздух. Я видел, как он делал гримасы и двигал 
носиком. Рекогносцировка, видимо, его успокоила, потому 
что он повернулся и пошел обратно по ветке, затем опус- 
тился немного по стволу до следующего сука и здесь че- 
рез небольшое отверстие скрылся в дупле дерева. 
Минуты через две соболь выглянул наружу и, убедив- 
шись, что кругом все обстоит благополучно, издал какой- 
то звук, похожий не то на писк, не то на шипенье, и тог- 
да в отверстии дупла появилось несколько маленьких го- 
ловок, таких же черных, как их мать. Это были молодые 
соболята. Они все толпились у входного отверстия, вы- 
лезали до половины из него и снова прятались назад. 
Сколько в дупле обитало зверьков, я сказать не могу, так 
как все они были одного цвета и постоянно теснили друг 
друга. Затем матка спустилась с дерева на землю, а мо- 
лодые соболята вновь спрятались в гнезде. Прождав еще 
несколько минут, я встал и подошел к дуплу с целью заг- 
лянуть в него. Дерево было толстое, а дупло глубокое, к 
тому же я совершенно не хотел разорять соболиное гнез- 
дышко. И без меня у них много врагов. Я взбросил свою 
винтовку на плечо и взял направление прямо к биваку. /295 


Между тем солнце по небосклону прошло большую часть 
своего пути и готовилось уже скрыться за облаками, ко- 
торые из белых сделались темными и фосфоресцирую- 
щими по краям. Тяжелые испарения неподвижно лежа- 
ли над землею, поглощая собою все звуки, и от этого ста- 
новилось невыносимо душно. Я часто останавливался, 
чтобы набрать в легкие побольше воздуха, но чувствовал, 
что глубокие вздохи не приносят облегчения. 

Впереди виднелся большой приземистый тополь. Безот- 
четно я подошел к нему вплотную и увидел на земле боль- 
шую жабу. Она сидела, подняв кверху свою уродливую го- 
лову, и закрывала поочередно то один, то другой глаз. 
Нижняя часть горла ее под самой мордой находилась в 
частом и непрерывном движении. Видно, духота по- 
действовала и на нее. Жаба вылезла из своей норы задол- 
го до заката и усиленно дышала. Вдруг невероятный шум 
раздался совсем рядом со мной, и вслед за тем я получил 
сильный удар по голове. Я испугался так, как если бы кто- 
нибудь неожиданно из-за угла крикнул мне в ухо. Первая 
мысль, мелькнувшая у меня в голове, была — медведь. Я 
отскочил в сторону и тотчас приготовился к обороне. В это 
время я услышал какие-то странные звуки, похожие на 
пыхтенье и звонкое щелканье. Взглянув на тополь, я уви- 
дел, что из него выглядывает страшилище: кургузое, взъе- 
рошенное, с большими желтыми глазами и белым клювом. 
Поистине это чудовище может напугать кого угодно, осо- 
бенно Того, кто видит его в первый раз. Я не шевелился, 
и страшилищше успокоилось и приняло свой обычный вид. 
Это оказалась самка филина. В дупле тополя было ее гнез- 
до. Из яиц уже вылупились птенцы. Они шевелились и 
постоянно открывали свои желтые рты. Теперь все разъяс- 
нилось. Когда я подошел очень близко, испуганная пти- 
ца, защищая своих птенцов, ударила меня своим крылом. 

Этот неожиданный удар испугал и в то же время рас- 
сердил меня, но я взял себя в руки. Чем виноват филин? 
Он, пожалуй, испугался больше меня. Чувство материн- 
ства принудило его не к постыдному бегству от сильней- 
шего в сравнении с ним врага, а к обороне и самопожерт- 
вованию. Я успокоился и сделал шаг влево, чтобы лучше 
рассмотреть птенцов. Услышав шум, филин опять взъеро- 
шился, распустил свои крылья, пригнул голову к ногам и, 
издавая опять то же пыхтенье, два раза звонко щелкнул 
своим клювом. Не желая болыше смущать птицу, я пошел 
своей дорогой, взяв прежнее направление прямо на бивак. 
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леса. Место было удивительно дикое. Из земли всюду тор- 
чали длинные камни в виде неправильных столбиков, слов- 
но надгробные памятники на кладбище, и рядом с ними 
росли изуродованные деревья, лишенные ветвей. Несколь- 
ко в стороне виднелся наклонный ствол с одной только 
веткой, поднятой кверху. Издали он походил на старика, 
наклонившегося вперед и занесшего руку как бы для на- 
несения удара. Дальше я заметил какую-то постройку. Я 
очень обрадовался и направился к ней скорым шагом. 
Здесь ждало меня полное разочарование. Дом оказался 
скалой странной формы в виде избы, только без окон и 
крыши. Вокруг нее было навалено множество камней в 
беспорядке. 

Тогда я понял, почему туземцы место это считают оби- 
талищем злого духа. 

Однако время уходило, и надо было возвращаться на 
бивак. Осмотревшись, я пошел, как мне казалось, прямо 
к морю, но на пути встретил лесное болото, заваленное 
колодником. С целью обойти его я принял немного впра- 
во. Минут через десять я увидел дерево, которое показа- 
лось мне знакомым. Это был вяз с выводком соболей. 

“Ну, слава богу, — подумал я, — отсюда я уже навер- 
но найду дорогу”, — и повернул к востоку градусов на де- 
вяносто. Велико было мое удивление, когда минут через 
двадцать ходу я подошел к большой каменной глыбе, ко- 
торую вначале принял было за дом. 

Досада взяла меня. Я рассердился и пошел обратно к 
соболиному дереву, но вяза этого я уже не нашел. Силь- 
ное зловоние дало мне знать, что я попал на то место, где 
на земле валялось мертвое животное. Я еще раз изменил 
направление и старался идти возможно внимательнее на 
восток. На этот раз я попал в гости к филину, а потом опять 
к каменной глыбе с россыпью. 

Тогда мне стало ясно, что я кружился на одном месте. 
Сунцай, подумал я, наверно решил бы, что это черт Боко 
строит свои козни и нарочно сбивает меня с дороги. Я 
взглянул на небо. Солнце только что скрылось в тучах, 
которые, подобно театральному занавесу, вдруг поднялись 
к зениту и заполнили большую часть небосклона. После- 
дние лучи прорвали лохматые облака, скользнули по скло- 
нам гор, осветили на мгновение лес и погасли совсем. Туча 
темнела, разрасталась вширь и захватывала все небо. В об- 
лаках поминутно вспыхивали молнии, и глухо ворчал гром. 
Как-то сразу стало сумрачно и прохладно. 

В лесу слышалась тревожная перекличка мелких птиц, /297 


потом вдруг замолкли голоса пернатых, и все живое по- 
пряталось и притаилось. В движении тучи, медленном для 
неба и быстром для земли, было что-то грозное и не- 
умолимое. Передний край ее был светлее остальных об- 
лаков и очень походил на пенистый гребень гигантской 
волны, катившейся по небосклону. Облака сталкивались 
и сливались, потом расходились и зарождались вновь, 
постоянно меняя свои очертания. 

В это время неподвижный доселе воздух всколыхнулся. 
Внезапно налетел ветер, испуганно зашумели деревья. Ста- 
ло еще темнее. Несколько крупных капель тяжело упало на 
землю. Я понял, что мне не удастся уйти от дождя, и ос- 
тановился на минуту, чтобы осмотреться. Вдруг весь лес 
вспыхнул голубоватым пламенем. Сильный удар грома 
потряс воздух и землю, и вслед за тем хлынул ливень. 

Какая-то птица билась в воздухе. Она, видимо, стара- 
лась укрыться в лесу, но ее ветром относило в сторону. При 
свете молнии я увидел, как она камнем падала на землю. 

На небо страшно было смотреть. Облака, охваченные 
какой-то неудержимой силой, стремительно неслись к во- 
стоку, изрыгая из недр своих огонь и воду. 

За ослепительными молниями следовали жестокие уда- 
ры грома, от которых вздрагивали небо и земля. Ветер не- 
истово бушевал, ломая сучья и срывая листву с деревьев. 

При каждой вспышке молнии я видел тучи на небе, 
каждое дерево в отдельности, видел одновременно ближ- 
ние и дальние предметы и горизонт, где тоже поминутно 
вспыхивали молнии и были горы, похожие на облака, и 
облака, похожие на горы. Потоки воды, падающей с неба, 
освещаемые бледно-голубыми вспышками атмосферного 
электричества, казались неподвижными стеклянными ни- 
тями, соединявшими небо и землю. 

Вдруг необыкновенно яркая молния ослепила мне гла- 
за, и тотчас почти одновременно с ней раздался такой 
резкий и сильный удар грома, что в ушах моих заколо- 
ло, и я как будто потерял сознание. Дождь пошел еще 
сильнее. Через минуту я очнулся. Зрение мое восстанови- 
лось понемногу, но в ушах чувствовалось колотье и бо- 
лела голова. С трудом поднялся я с земли и пошел наугад, 
сам не зная куда. Холодный бичующий ливень промочил 
мою одежду насквозь. При вспышке молнии развертыва- 
лась убегающая во все стороны даль, и вслед за тем на- 
ступала абсолютная тьма. Казалось, что сила, раздвинув- 
шая на мгновение горизонт, так же быстро и суживала 
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Могучие громовые раскаты и шум дождя поглотили все 
другие звуки на земле. 

Около часа бродил я по тайге, высматривая дорогу при 
вспышках молнии и натыкаясь на колодник в траве. На- 
конец, дождь начал стихать, удары грома сделались не 
так оглушительны; идти стало труднее. В это время до слуха 
моего донесся шум прибоя. Я прибавил шаг и, пройдя 
сквозь заросли тальников, вышел к морю. 

Скоро дождь перестал совсем, но на небе все еще вспы- 
хивали молнии, и грохотал гром то в небе над головой, 
то где-то вдали. Гроза уходила на восток. Когда западный 
край неба очистился, стало видно, что солнце только что 
скрылось за горизонтом. Теперь там пылала багровая заря, 
окрасившая в пурпур большие кучевые облака, омытые 
дождями сопки, вдали деревья в лесу, с которых ветер не 
успел еще стряхнуть алмазные капли воды. При этом осве- 
щении восточный небосклон, покрытый тяжелыми туча- 
ми, казался бы еще сумрачнее, если бы его не скрашгива- 
ла великолепная радуга. Гроза бушевала теперь где-нибудь 
в Северной Японии и на острове Сахалин. 

Выйдя на намывную полосу прибоя, я повернул к би- 
ваку. Слева от меня было море, окрашенное в нежно-фи- 
олетовые тона, а справа — темный лес. Остроконечные 
вершины елей зубчатым гребнем резко вырисовывались на 
фоне зари, затканной в золото и пурпур. Волны с роко- 
том набегали на берег, разбрасывая пену по камням. Кар- 
тина была удивительно красивая. Несмотря на то, что я весь 
вымок и чрезвычайно устал, я все же сел на плавник и 
стал любоваться природой. Хотелось виденное запечатлеть 
в своем мозгу на всю жизнь. 

Через полчаса я подходил к биваку. Мои спутники были 
тоже в хорошем расположении духа. Они развели большой 
огонь И сушили около него то, что намокло от дождя. 


Мыс Сюркум 


От бухты Аука берег делает изгиб к северо-востоку. В 
проекции, если смотреть на него с высоты птичьего по- 
лета, он представляет собой как бы вогнутый нос кораб- 
ля. Северо-восточная выдающаяся часть его называется 
й мысом Сюркум. Этот берег — ровный, как стена, высотой 
ДО 200 метров, скалистый и обрывистый — тянется на 
протяжении 48 километров. У подножья его совершенно 
отсутствует намывная полоса прибоя; прибрежные скалы /299 





отвесно обрываются прямо в море. На всем протяжении 
от бухты Аука до самого мыса Сюркум нигде нет места, 
где бы могла пристать лодка и где можно было бы выса- 
диться на берег и найти защиту от непогоды. 

Еще в Императорской гавани старик ороч И.М. Бизан- 
ка говорил мне, что около мыса Сюркум надо быть весь- 
ма осторожным и для плавания нужно выбирать тихую 
погоду. Такой же наказ дважды давали старики селения 
Датта сопровождавшим меня туземцам. Поэтому, дойдя до 
бухты Аука, я предоставил орочам Коппинка и Намука 
самим ориентироваться и выбирать время для дальнейше- 
го плавания на лодках. Они все время поглядывали на море, 
смотрели на небо и по движению облаков старались уга- 
дать погоду. 

Последние дни море было удивительно спокойное. Если 
бы оно не вздыхало неуловимой для глаза, но ощутимой 
в лодке широкой зыбью, его можно было бы принять за 
тяжелый расплавленный металл, застывший и отшлифо- 
ванный без меры в длину и без конца в ширину, уходя- 
щий в синеющую даль, где столпились белые кучевые об- 
лака с закругленными краями. Видимо, и в атмосфере уста- 
новилось равновесие, потому что легкие тучки на горизон- 
те в течение всего дня не изменили своей формы и все 
время стояли неподвижно. Солнце, отраженное в глад- 
кой поверхности воды, всплывало на морскую зыбь и 
слепило глаза. Но вот волна проходила, отблеск пропа- 
дал, и тогда казалось, будто небесное светило снова по- 
грузилось “в лоно стеклянных вод”. 

Такая тишь смущала орочей. Им она казалась предатель- 
ской; даже в то время, когда коварное море ласкает, надо 
каждую минуту ждать удара. Достаточно малейшего изме- 
нения в атмосфере, чтобы привести его в яростное состо- 
яние. 

Прошло два дня, и вот 2 июня после обычного осмот- 
ра моря и неба орочи объявили, что можно ехать. 

Стрелки и казаки так приспособились к выгрузке на 
берег и к погрузке имущества в лодки, что распоряжение 
собираться в путь никого не застало врасплох. Минут че- 
рез двадцать мы уже плыли вдоль берега. 

В море царила тишина. На неподвижной и гладкой по- 
верхности его не было ни малейшей ряби. Солнце стояло 
на небе и щедро посылало лучи свои, чтобы согреть и осу- 
шить намокшую от недавних дождей землю и пробудить к 
жизни весь растительный мир — от могучего тополя до 
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Мы держались от берега на таком расстоянии, чтобы 
можно было сразу обозревать всю толщу горных пород и 
жилы, которые их прорезают. Около полудня наши лодки 
отошли от реки Аука километров на шесть. В это время 
сидящий на веслах Коппинка что-то сказал Намука, сто- 
явшему у руля. Тот быстро обернулся. Коппинка перестал 
грести и спросил своего товарища, не лучше ли заблаго- 
временно возвратиться. 

Я посмотрел в указанном направлении и увидел сзади, 
там, где небо соприкасалось с морем, темную полоску, 
протянувшуюся по всему горизонту. Эта темная полоска 
предвещала ветер. Полагая, что это будет небольшой мес- 
тный ветерок, Намука подал знак плыть дальше. 

Минут через десять полоска на горизонте расширилась 
и потемнела. Одновременно другая такая же полоса появи- 
лась справа от нас. Орочи стали совещаться и решили плыть 
обратно, придерживаясь ближе к берегу, но в это время 
темная полоса придвинулась к нам вплотную. Неожидан- 
но появился ветер, и море сразу запенилось и зашумело. В 
одно мгновение гладь воды покрылась рябью, быстро пе- 
решедшей в волнение. Опасаясь, что мы не выгребем про- 
тив ветра, орочи решили идти дальше к Сюркуму и стали 
ставить парус, с помощью которого они рассчитывали 
скоро дойти до бухты Старка. 

Парус на туземных лодках представляет собой просто 
полотнище палатки, привязанное за углы к двум шестам, 
поставленным косо крестообразно. За другие два угла обыч- 
но привязываются веревки, концы которых должны быть 
в руках у рулевого. 

Коппинка взялся управлять парусом, я сел на его мес- 
то за весла, а Намука остался на руле. С парусом наша лодка 
пошла быстрее. Ветер дул ровный, но он заметно усили- 
вался. Море изменило свой лик до неузнаваемости. Полча- 
са назад оно было совершенно спокойно-гладкое, а теперь 
взбунтовалось и шумно выражало свой гнев. 

Небо тоже изменилось. Оно стало беловатым. Откуда- 
то сразу появились тонкие слоистые тучи. Сквозь них еще 
виднелся диск солнца, но уже не такой ясный, как рань- 
ше. На него можно было смотреть невооруженным глазом. 
Тучи быстро сгущались. Когда я второй раз взглянул на 
небо, то местонахождение солнца определил только по 
неясно расплывчатому светлому пятну. Кое-где у берега 
появились клочья тумана. Скоро начал моросить дождь. 

Волны подгоняли нашу утлую ладью, вздымали ее квер- 
ху и накреняли то на один, то на другой бок. Она то бро- /301 


салась вперед, то грузно опускалась в промежутки между 
волнами и зарывалась в воду. 

Чем сильнее дул ветер, тем быстрее бежала наша лод- 
ка, но вместе с тем труднее становилось плавание. Гроз- 
ные валы, украшенные белыми гребнями, вздымались по 
сторонам. Они словно бежали вперегонки, затем опроки- 
дывались и превращались в шипящую пену. 

Тяжело загруженная лодка глубоко сидела в воде, и 
волны начали захлестывать ее с боков. Время от времени 
мы откачивали воду берестяным ковшом, который оро- 
чи предусмотрительно захватили с собой. Они все время 
осматривали берег в надежде найти хоть какое-нибудь ук- 
рытие от непогоды, но тщетно. Угрюмые высокие скалы 
совершенно отвесно падали в воду. Волны с яростью уда- 
рялись о них и белыми фонтанами взлетали кверху. К бе- 
регу пристать было невозможно, в море идти — нельзя, 
о возвращении назад нечего было и думать. Нам остава- 
лось только одно — идти по ветру и напрячь все усилия, 
чтобы как можно скорее обогнуть мыс Сюркум и войти 
в бухту Старка. Никто не сидел сложа руки: одна смена 
гребла, другая откачивала воду. В ход были пущены оба 
чайника и котел. Так продержались мы еще два часа, на- 
конец стало ясно, что благополучно дойти до мыса Сюр- 
кум нам не удастся. Ветер очень засвежел, и море сильно 
разбушевалось. Волны с неумолимой настойчивостью 
шли, словно на приступ, все в одном направлении. Они 
нагоняли лодку и заливали корму ее. Теперь все зависело 
от рулевого. Намука следил за лодкой с волнением, а 
Коппинка не спускал глаз с паруса, то подтягивая один 
конец, то отдавая другой. Все внимание их было сосре- 
доточено на том, чтобы не допустить одновременного 
наклона лодки под давлением ветра в парус и натиска 
большой волны с той же стороны. “Неужели мы не най- 
дем какого-нибудь угла около берега, который дал бы нам 
хоть временное укрытие?” — думал я, со страхом и с тос- 
кой поглядывая на высокие скалы. 

Вдруг Намука привстал и, внимательно разглядывая 
берег, стал советоваться с Коппинкой. По отрывкам их 
фраз я понял, что они нашли место, где можно укрыть- 
ся от непогоды. Коппинка кивнул головой. Намука тот- 
час навалился на руль, и лодка стала приближаться к 
берегу. Здесь море шумело еще сильнее. Отбойные волны 
сталкивались с волнами, идущими по ветру, и создавали 
толчею. Шум прибоя был столь оглушителен, что мы не 

302/ могли слышать друг друга и объяснялись больше жести- 


куляцией. Ритмическая качка превратилась в беспорядоч- 
ную, как только мы вступили в водоворот пены, всплес- 
ков и брызг. Я с трудом мог ориентироваться. От ска- 
листого берега под углом по отношению к нему градусов 
в пятьдесят выдвигался в море большой дейк. Это была 
гигантская базальтовая жила. Горные породы, сквозь ко- 
торые она проходила, деятельностью морской воды и 
атмосферных агентов давно уже подверглись разрушению 
и обвалились. Распадение базальта было столбчатым, по- 
этому дейк имел вид поленницы дров. В море он высту- 
пал метров на двадцать и вместе с прилегающей к нему 
частью берега образовывал как бы двугранный угол. По 
окрику Коппинка парус был спущен в одно мгновение. 
Еще несколько ударов весла — и лодка укрылась за ба- 
зальтовую стенку. Таким образом мы попали в относитель- 
но спокойный водоем. 

В самой середине нашего укрытия из воды сантиметров 
на двадцать поднимался большой плоский камень площа- 
дью в восемь квадратных метров. Поверхность его была 
покрыта бурыми водорослями и раковинами. В другое вре- 
мя я сделал бы вывод не в пользу нашего убежища, но 
теперь мы все были рады, что нашли тот “угол”, о кото- 
ром мечтали в открытом море и который, как нам каза- 
лось, мог защитить нас. 

Намука подвел лодку к камню, и мы тотчас вышли на 
него. Все сразу повеселели. Вихров и Крылов стали отка- 
чивать воду, а я с орочами принялся осматривать берег, к 
которому мы пристали. Наше укрытие представляло собою 
ловушку, из которой можно было выбраться только по воде. 
Базальтовая жила упиралась в отвесную скалу. Каких-ни- 
будь выступов или карнизов, по которым можно было бы 
взобраться наверх, не было. 

Вокруг нас высились гигантские утесы, круто, а места- 
ми совершенно отвесно обрывающиеся в море. Все наше 
спасение было в лодке, и поэтому о ней надо было преж- 
де всего позаботиться. 

Между тем буря разразилась не на шутку. Волны с гро- 
хотом таранили дейк снаружи, но он стойко выдерживал 
натиск моря. 

Ветром перебрасывало через него брызги. Волны пени- 
лись, дробились и, ослабленные, с урчанием заходили за 
базальтовую стенку и всплескивались на камни, к кото- 
рым была привязана лодка. Опасаясь за участь наших гру- 
зов, я велел перевести лодку в самую глубь бухточки. 

Когда вода из лодки была выкачана, мы перебрали все 
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наше имущество и вновь уложили его получше, прикрыв 
сверху брезентом и обвязав покрепче веревками. Затем мы 
закусили немного, оделись потеплее, сели на свои места 
в лодку и стали ждать, когда ветер стихнет и море не- 
много успокоится. 

Однако буря усиливалась и к шести часам пополудни 
превратилась в настоящий шторм. 

В сумерки орочи сделали еще одно открытие, которое 
их сильно взволновало. Начался прилив, во время которо- 
го вода здесь подымается до двух метров. Несомненно, 
плоский камень, за которым мы стояли, будет затоплен. 
Это бы еше ничего, но беда в том, что ветер переменил 
направление и погнал волны как раз в угол, дававший нам 
укрытие от непогоды. Приливные волны все чаще за- 
глядывали в наше укрытие и начали бить лодку о камни. 
Стало ясно, что если мы сейчас не выйдем в море, потом 
будет поздно. Это понимал каждый из нас. Сами мы как- 
нибудь спасемся, выберемся на дейк, спасем даже имуще- 
ство, но лодка должна неминуемо погибнуть, и тогда нам 
остается один только путь морем в качестве купающихся 
пловцов. Медлить было нельзя. Словно сговорившись, все 
взялись за весла. В это время в бухточку вошла большая 
волна и окатила плоский камень. Орочи воспользовались 
временным затишьем и вывели лодку за дейк. Новая вол- 
на подхватила ее, как легкое перышко, и на гребне вы- 
несла за буруны. Ветер хлестнул по лицу холодной измо- 
росью. Лодка сильно накренилась — прошла вторая боль- 
шая волна, потом третья. 

Буруны остались позади. Орочи быстро подняли парус. 
Словно раненая птица, увлекаемая сильным ветром, пом- 
чалась наша лодка вдоль берега. 

Сумерки быстро спускались на землю. В море творилось 
что-то невероятное. Нельзя было рассмотреть, где конча- 
ется вода и где начинается небо. Надвигающаяся ночь, 
темное небо, сыпавшее дождем с изморосью, туман — 
все это смешалось в общем хаосе. Страшные волны взды- 
мались и спереди и сзади. Они налетали неожиданно и 
так же неожиданно исчезали, на месте их появлялась глу- 
бокая впадина, и тогда казалось, будто лодка катится в 
пропасть. 

Несмотря на усиленное откачивание, вода в лодке не 
убывала. Результат усиленной работы двух человек сразу 
сводился к нулю одним всплеском волны. Скоро одежда 
наша промокла насквозь. Я был в состоянии какого-то за- 
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я слышал, как у моего соседа стучали зубы. Меня самого 
трясло, как в лихорадке. Изредка сквозь прорыв в тумане 
впереди виднелась какая-то большая темная масса. Она 
казалась громадным чудовищем, которое залезло в море и, 
погрузившись в воду по подбородок, надулось и вот-вот 
издаст страшный рев. Это был мыс Сюркум. 

Если нам удастся обогнуть его — мы спасены, но до 
этого желанного мыса было еще далеко. Темная ночь уже 
опускалась на землю, и обезумевший океан погружался в 
глубокий мрак. Следить за волнением стало невозможно. Все 
люди впали в какую-то апатию, и это было хуже, чем ус- 
талость, это было полное безразличие, полное равноду- 
шие к своей участи. Беда, если в такую минуту у человека 
является убеждение, что он погиб, — тогда он погиб окон- 
чательно. 

Я сознавал, что надо людей подбодрить как-нибудь. 
Стрелки и казаки сидели на веслах лицом к корме. Я вос- 
пользовался этим и, собрав все силы легких, крикнул: 

— Братцы, самое страшимое осталось позади, опасность 
миновала. Мыс Сюркум совсем недалеко. Навались! 

Я умышленно сделал веселое лицо и, сняв фуражку, 
замахал ею. Этот маневр достиг цели. Мои спутники стали 
грести энергичнее. Лодка пошла быстрее. Теперь уже чудо- 
вище не было видно. Слышно было только, как волны с 
грохотом разбивались о берег. Сюркум молча выдерживал 
их удары. Волны с бешенством отступали назад, чтобы 
собраться с силами и снова броситься в атаку. Ветер вто- 
рил им зловещим воем. 

Точно маленькая щепочка, лодка наша металась среди 
яростных волн. Порой казалось, что она бросается вперед, 
то будто стоит на месте. Стало совсем темно. С трудом мож- 
но было рассмотреть, что делается рядом. Как автомат, не 
отдавая себе отчета, я откачивал воду из лодки и мало 
беспокоился о том, что она не убывала. 

Орочи молчали. Находились ли они в таком же состоя- 
нии, как все мы, или сохранили больше самообладания, 
сказать не могу. 

— Господи, только бы нам дойти до мыса, — вдруг ус- 
лышал я шепот позади у себя. 

— Сюркум далеко нету, — вдруг сказал Намука. 

Эти слова всех подбодрили, потому что это была прав- 
да. В это мгновение огромная волна нагнала лодку как-то 
сразу и сбоку и сзади и наполнила ее водой почти до по- 
ЛОВИНЫ. 

— Скоро качай! — крикнул неистово Коппинка. 
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Предчувствие близкой опасности, а главное этот окрик 
заставил людей стряхнуть апатию. Они стали грести энер- 
гичнее, ая и еще кто-то с удвоенной энергией принялись 
отливать котлом воду. Мало-помалу лодка снова стала 
всплывать. 

— Качай скорей! — снова закричал Намука. 

Вот и мыс недалеко, вот мы с ним и поравнялись, но 
тут нам предстояло еще одно страшное испытание. Мыс 
выдвигался далеко в море; ветром здесь развило очень 
большое волнение. Это было самое опасное место. Какие- 
нибудь четверть часа, но эти четверть часа были такими, 
от которых можно потерять рассудок. Вдруг громадная вол- 
на, точно какое-то живое непонятное существо с белой 
гривой, ужасное по своему внешнему виду и по разме- 
рам, сразу выросла сбоку. Как перышко взметнуло нашу 
лодку кверху. Волна исчезла, и мы стремглав полетели 
ВНИЗ. 

— Держись! — крикнул Намука, и вслед за тем лодка 
опять наполнилась более чем до половины. Воды в ней было 
так много, что ее можно было выкачивать не глядя. 

— Надо качать, усиленно надо качать! — крикнул я сво- 
им спутникам. — Иначе мы погибли! 

Гребцы, сидевшие поблизости ко мне, оставили весла 
и тоже принялись чем-то откачивать воду. Для удобства я 
опустился на дно лодки прямо на колени и стал быстро 
работать котлом. Я не замечал усталости, холода, боли в 
спине и работал лихорадочно, боясь потерять хотя бы одну 
минуту. 

— Ая-ла-би, — услышал я голос Коппинка, что озна- 
чало “очень хорошо”. 

Невероятный прилив энергии вселился в людей. Лодка 
опять всплыла на поверхность моря. 

Волнение стало слабее — мы обогнули мыс и входили 
в бухту Старка. Минут десять мы плыли под парусом и ра- 
ботали веслами. Хотя ветер дул с прежней силой и шел 
мелкий частый дождь, но здесь нам казалось хорошо. Мы 
благословляли судьбу за спасение. Сзади слышался гроз- 
ный рев морского прибоя. Вдруг слева от нас вынырнула 
из темноты какая-то большая темная масса, и вслед за тем 
что-то длинное белесоватое пронеслось над нашими голо- 
вами и сбило парус. 

— Что такое? — невольно послышалось несколько го- 
ЛОСОВ. 

Намука удержал лодку и стал осторожно подходить к 
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жечь фонарь. Неровный трепетный свет осветил судно, ле- 
жащее на боку и наполовину затопленное водой. Одна мач- 
та шхуны была сломана, другая цела. Она-то и сбила наш 
парус. Обрывки снастей частью валялись на палубе, час- 
тью свешивались в воду. По-видимому, шхуна лежала на 
мели. 

Мелкие волны всплескивались на палубе ее. Мы обо- 
шли шхуну кругом и снова подошли к мачте. В это вре- 
мя луч фонаря осветил ее оконечности. Тут я увидел не- 
большое животное с длинным тонким хвостом. Должно 
быть, это была крыса. Она сделала попытку спрыгнуть в 
нашу лодку, но промахнулась и попала в воду. Стрелок 
Глегола хотел ударить ее веслом, но тоже промахнулся. 

— Брось, — сказал Ноздрин, — ты забыл, что сам толь- 
ко что чуть не утонул в море. 

Однако холод давал себя чувствовать. Мы поплыли даль- 
ше и не успели сделать десятка ударов веслами, как подо- 
шли к песчаной косе. Волны с шипением взбегали на по- 
логий берег и беззвучно отходили назад. 

Два стрелка вылезли из лодки через борт и пошли пря- 
мо по воде; потом они подтащили лодку на руках, отчего 
вся вода в ней сбежала на корму. Я быстро откачал воду 
берестяным ковшом. Потом люди пошли по берегу и ста- 
ли собирать дрова. Вот мелькнул огонек: кто-то зажег спич- 
ку, но ветром ее сразу задуло. То же самое случилось и со 
второй спичкой, и с третьей. Топливо долго не разгора- 
лось. Я разыскал свою походную сумку и подал на берег 
два обломка целлулоидной гребенки, захваченные мною 
из города нарочно для такого случая. Минут через двадцать 
пылал большой костер. Люди разгружали лодку, сушили 
одежду и грелись у огня. Лица их были серьезны. Каждый 
понимал, что мы только что избегли смертельной опас- 
ности, потому было не до шуток. 

Моряки с погибшей шхуны, очертания которой смут- 
но виднелись недалеко от берега, были менее счастливы... 
Что сталось с ними?.. Когда мы немного просохли, то на- 
чали ставить палатку и греть чай. Только теперь я почув- 
ствовал себя совершенно измученным и разбитым. Я лег 
около костра, но, несмотря на усталость, не мог уснуть. 
Моим спутникам тоже не спалось. Всю ночь мы просидели 
у огня, дремали и слушали, как бушевало море. 
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вань — город Хабаров ине интересующихся вопроса- 
ми колонизации, автор отсылает к специальному отче- 
ту, сданному им по месту службы в городе Хабаровске. 
Настоящая же книга представляет собой его обработан- 
ный путевой дневник, в котором читатель найдет описа- 
ние природы северной части страны, известной в гео- 
графии под именем Уссурийского края. Значительное 
место в ней он уделяет туземцам. Читатель также уви- 
дит, до какой степени жизнь орочей и удэхейцев про- 
никнута целым рядом запретов. В самом деле! Живут они 
в глухой тайге, где кругозор весьма ограничен, где опас- 
ность караулит охотника на каждом шагу и заставляет 
его быть настороже. Все это должно было сказаться на их 
миросозерцании, проникнутом демонологией и разны- 
ми предрассудками. 

Если автор во время путешествия и достиг некото- 
рых успехов, то этим он чувствует себя обязанным вы- 
сокодобросовестной службе “лесных людей”, бывших его 
спутниками во время экспедиции, фамилии их указаны 
в тексте. 

В то время во главе дальневосточного переселенческо- 
го дела стоял В.И. Мартьянов. Ёму принадлежит инициа- 
тива снаряжения экспедиции по маршруту Хабаровск — 
Советская гавань. Все геоботанические работы выполне- 
ны профессором В.М. Савичем и его учениками, студен- 
тами Дальневосточного государственного университета: 
Н.Е. Кабановым, К.К. Высоцким, Г.И. Каревым и Г.П. Гон- 
чаровым*. Материал по прикладной зоологии, касающийся 
промысловых животных, собрал А.И. Кардаков. 

Автор считает нужным отметить услуги, оказанные 


* Правильно — П.С. Гончаров. См.: Тарасова А.И. Вла- 
димир Клавдиевич Арсеньсв. М., 1985. С. 210—211. (Прим. ред.) 
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ему инженером путей сообщения Н.Н. Мазуровым и чи- 
нами лесной стражи К.И. Надеждиным и К.Г. Осиповым. 

Страницы, посвященные описанию растительности, 
редактированы В.М. Савичем, а в части зоологической — 
Г.Н. Гассовским. Научные названия рыб дал Г.У. Линд- 
берг, а паука определил А.И. Шмилт. 

В Советской гавани экспедиция остановилась в доме 
К.И. Копотева, на пути во время наводнения нашла при- 
ют в жилище удэхейца Инси Амуленка, а в селе Анастась- 
евка — на квартире производителя работ В.И. Двиганце- 
ва. Посланные на Амур туземцы получили большую по- 
мощь со стороны заведующего Троицким отделением 
Дальгосторга Г.П. Ермошина. 

Всех перечисленных выше лиц автор благодарит за уча- 
стие в совместной с ним работе в экспедиции 1927 года и 
за услуги, облегчившие его предприятие. 

Наблюдение за печатанием этой книги любезно взял 
на себя профессор Ф.Ф. Аристов, за что автор приносит 
ему свою искреннюю благодарность. 


Владивосток, АВТОР 
20 января 1929 г. 
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Глава первая 
Сборы и отъезд 


Вопрос о географическом обследовании Уссурийского 
края в границах Нижний Амур — озеро Кизи, Татарский 
пролив и река Хор был поднят еще в 1908 году. Тогда При- 
‘амурским отделом Русского географического общества 
В была снаряжена экспедиция под моим начальством, рабо- 
_&  тавшая подряд в течение двух лет в северной части горной 
области Сихотэ-Алинь. 

В 1926 и 1927 годах было решено снарядить ряд спе- 
циальных экспедиций с заданиями осветить бассейны рек 
Хора, Анюя, Коппи и Хади* в дендрологическом, 
геологическом, экономическом и колонизационном от- 
ношениях. В ноябре 1927 года Дальневосточное район- 
ное переселенческое управление предложило мне сор- 
ганизовать экспедицию по маршруту г. Хабаровск — Со- 
ветская гавань с целью выяснить, что представляют 
собой в колонизационном отношении местности, тя- 
готеющие к проектируемой железной дороге. На эту 
экспедицию было ассигновано 12000 рублей, и выступ- 
ление ее предполагалось ранней весной, как только спа- 
дут снега и вскроются реки. 

Так как путь экспедиции должен был пролегать по 
местности совершенно пустынной и безлюдной или толь- 
ко изредка касающейся границ обитания туземного насе- 
ления внутри страны, то он мог быть выполнен лишь при 
наличии питательных баз, заранее устроенных в верховь- 
ях рек Тутто, Хади, Коппи, Анюя, Хора, Пихцы, Мухе- 
ня и Немпту. Завоз грузов на эти базы предполагалось 
произвести заранее, пока реки были еще скованы льдом 
и имелось нартовое сообщение; но вследствие недоразу- 
мений деньги переведены были в мое распоряжение лишь 
в конце апреля. Только с этого момента экспедиция фак- 
тически приступила к снаряжению в далекий путь. 






* См. в конце “Старые и новые названия географических объектов...” 
Г.Г. Левкина. (Прим. ред.) ИХ 
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Однако время было упущено, реки вскрылись ото льда, 
и потому завоз грузов на питательные базы надо было про- 
изводить на лодках, что было несравненно труднее и сто- 
ило значительно дороже. 

Экспедиции в пути надлежало перейти четыре горных 
хребта, где возможно было встретить большие каменистые 
россыпи, предстояли переправы через быстрые горные 
реки с высокими обрывистыми берегами и через зыбучие 
болота. Поэтому я решил отказаться от вьючных животных 
и весь маршрут построил так, что две трети пути мог 
пользоваться лодками, и только через водоразделы из од- 
ного бассейна в другой мы должны были идти пешком с 
котомками за плечами. 

Надо сказать, что в это же время и в тех же местах по 
изысканию железнодорожного пути работали две партии. 
Одна под руководством инженера путей сообщения Н.Н. 
Мазурова, другая возглавлялась инженером Н.М. Львовым. 

Первоначально я предполагал идти от Хабаровска на 
Советскую гавань и в состав экспедиционного отряда при- 
гласил профессора-ботаника В.М. Савича и сотрудника Ха- 
баровского краевого музея А.И. Кардакова. 

Позднее ассигнование денег вынудило нас перестро- 
ить весь маршрут в обратном порядке и разделиться на 
два отряда. В.М. Савич со студентами К.К. Высоцким, Г.И. 
Каревым и Г.П.* Гончаровым должен был произвести об- 
следование верховьев рек Немпту, Мухеня и Пихцы, за- 
тем перевалить на реку Хор и спуститься по этой послед- 
ней до Уссурийской железной дороги. Я же с А. И. Кар- 
даковым и студентом-геоботаником Н.Е. Кабановым 
должен был начать свое путешествие от Советской га- 
вани, идти вверх по реке Хади к истокам реки Коппи, 
потом через хребет Сихотэ-Алинь на реку Анюй, затем 
перейти на реку Хор, а с Хора на Пихцу и держать курс 
на г. Хабаровск. Словом, пока я буду работать на восточ- 
ной стороне Сихотэ-Алиня, В.М. Савич тем временем ус- 
троит в указанных местах три питательные базы. 

Сообразно этому плану и денежные средства были рас- 
пределены на три части: 1000 рублей оставлена забро- 
нированной для отчетных камеральных работ по возвра- 
щении экспедиции в г. Владивосток; мой отряд, совер- 
шивший весь маршрут от моря до реки Амура, распола- 
гал 7060 и отряд В.М. Савича — 4545 рублями. Маршрут от 
г. Хабаровска к Советской гавани можно было начинать в 
любой день. Это направление давало целый ряд преиму- 


* См. примечание на с. 315. 


ществ, от которых мы теперь вынуждены были отказаться. 
Путешествие от моря к Хабаровску зависело не только от 
расписания пароходных рейсов, но и от других причин, 
которые никто не в силах предвидеть заранее. 

Казалось, будто все наладилось, но вдруг совершен- 
но неожиданно выплыла новая неприятность. Совторг- 
флот грузы экспедиции вместо Советской гавани заслал 
на остров Сахалин. Ничего более не оставалось, как 
дождаться их возвращения в г. Владивосток, чтобы со 
следующим рейсом самому доставить их куда следует. 

Обязанности между участниками экспедиции распре- 
делились следующим образом. Лично я взял на себя руко- 
водство экспедицией, подготовительные, организацион- 
ные и ликвидационные работы, производство маршрут- 
ной съемки и обследование пути в колонизационном и 
естественноисторическом отношениях. А.И. Кардаков вы- 
полнял все поручения, связанные с званием помощни- 
ка начальника экспедиции. Кроме того, на него же были 
возложены обследование охотничьего и промыслового хо- 
зяйства туземцев и фотографическая съемка в пути. Н.Е. 
Кабанов собирал гербарный и почвенный материал и вел 
наблюдения по своей специальности. 

Кроме научных сотрудников в состав экспедиции еще 
входили туземцы. Я умышленно взял только одних орочей, 
потому что они знали хорошо окрестности и служили од- 
новременно рабочими и проводниками, умели долбить 
лодки и управляться с ними на перекатах, снабжали ры- 
бой и мясом всех участников экспедиции. Ныне, огляды- 
ваясь назад, в прошлое, я вижу, что поступил правильно. 
Во время наводнения многие экспедиции потерпели ава- 
рии, только в моем отряде не было несчастий, и мы бла- 
гополучно дошли до Хабаровска. 

Я взял сначала девять туземцев. Троих я вернул еще 
с реки Тутто, двое должны были сопровождать Н.Е. Ка- 
банова при спуске по реке Коппи, а остальные четве- 
ро — Прокопий Хутунка, Федор Мулинка, Александр На- 
мука и Сунцай Геонка — совершили со мной весь марш- 
рут. Последние два работали со мной еще в 1907, 1908 и 
1909 годах и имели награды от Русского географического 
общества. 

По окончании экспедиции из Хабаровска в г. Владиво- 
сток они были отправлены по железной дороге, а затем 
на пароходе Совторгфлота к месту своего жительства в Со- 
ветскую гавань и на реку Нахтоху. 

В пути мы должны были пересечь пять горных складок 
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и, следовательно, все имущество (походное, научное, лич- 
ное) и продовольствие нести на себе в котомках. Поэтому 
с собой взято было только то, без чего никак обойтись 
нельзя. Все лишнее отброшено: был взвешен каждый зо- 
лотник и учтена всякая мелочь. 

Научное снаряжение состояло из фотографического 
аппарата, секундомера, буссоли Шмалькальдера, пикетаж- 
ных тетрадей для съемок, дневников, гербарной папки, 
бумаги, маленькой рулетки, половинки небольшого 
бинокля, барометра-анероида, термометра-пращи, термо- 
метра для воды, минимального термометра, небольшой 
шанцевой лопатки, маленьких монолитных ящичков для 
образцов почв, почвенных мешочков, фотографических 
пластинок, ботанических ножей, цветных и обыкновен- 
ных карандашей, резинок и т.д. 

Бивачное снаряжение составляли: комарники-палатки 
(по одной на научного работника и по одной большего 
размера на двух рабочих), тенты для защиты их от дож- 
дя, три алюминиевых котелка, входящих один в другой, 
с крышками (чайников не брали вовсе), козьи шкурки 
как подстилки для спанья, три топора и пр. 

Походным снаряжением были: легкие дождевики, ку- 
ски клеенки для укрытия котомок от дождя, веревки для 
увязки тех же котомок, поясные ножи, сигнальные раке- 
ты для розысков заблудившихся людей, острога, инстру- 
менты для долбления лодок (упала). Сюда же надо отнес- 
ти огнестрельное оружие, состоящее из одной магазин- 
ной винтовки и одного дробового ружья, патронташи, 
запас пороха, дроби, ружейных гильз и инструментов для 
снаряжения патронов, рыболовные удочки, блесны и т.п. 

Личное имущество каждого участника экспедиции со- 
стояло из легкого одеяла, двух смен белья, запасной па- 
ры унтов, полотенца, которое было использовано для 
лямок к котомке, мыльницы с мылом, зубной щетки, 
гребенки, игольника с нитками, кусочков материи для 
заплат и прочей мелочи. 

Все имущество без исключения — как то, что отправля- 
лось на питательные базы, так равно и то, что мы везли с 
собой, — было уложено в жестяные банки, запаянные и 
укупоренные в ящики керосинового типа. Такая упаков- 
ка очень удобна. На базах продовольствие предохраняется 
от расхищения грызунами, большие звери тоже боятся 
шума, издаваемого жестяными банками, да и в походе в 
ненастную погоду оно не нуждается в укрывании бре- 
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сваях, сделанных из накатника и крытых древесным корьем. 
Места для баз были заранее указаны. Пройти мимо них мы 
не могли. Туземцы по целому ряду мелких, едва заметных 
признаков сразу определяли их местонахождение. 

1 июня я закончил последние формальности, подал 
телеграммы и в три часа дня взошел на пароход “Син- 
пинган”. Когда окончилась погрузка лошадей для геоло- 
гической экспедиции, направляющейся на остров Саха- 
лин, были уже полные сумерки. Накрапывал дождь... В 9 
часов вечера “Синпинган” снялся с якоря и вышел в море. 
Несмотря на ненастье, пассажиры еще долго находились 
на палубе и любовались Владивостоком, который при 
вечернем освещении действительно имел эффектный вид. 
Дома города, расположенные по склонам гор, взбира- 
лись До самых вершин, отчего все сопки казались иллю- 
минованными. Множество огней как бы повисло в воз- 
духе; они расходились, перемещались, сливались вместе 
и все разом отражались в черной воде. 

Когда “Синпинган” вышел из бухты Золотой Рог, кра- 
сивая панорама исчезла и пароход очутился в непрони- 
цаемой тьме. На небе не видно было ни звезд, ни луны; 
шел мелкий дождь. При слабом свете, который вырывался 
из иллюминаторов и люков, виднелись иногда темные 
силуэты матросов, проходивших по мокрой палубе, и 
вахтенный начальник на капитанском мостике. Утомлен- 
ный за день, я спустился в свою каюту и постарался за- 
быться сном. 

На пароходе было людно и тесно, а в каютах душно. 
Поэтому, как только стало светать, я оделся и вышел на 
палубу. 

Первое, что мне бросилось в глаза, были чистое, без- 
облачное небо и широкая гладь спокойного моря. “Син- 
пинган” шел вдоль берега, держа курс к северо-востоку. 
Я сел на скамейку и стал любоваться картиной, которая 
развертывалась подобно длинной панораме. Вдали видне- 
лись задернутые дымкой зубчатые кряжи гор, прорезан- 
ные узкими долинами. К востоку от них тянулись длин- 
ные отроги, падающие в море отвесными скалами. Это ти- 
пичный “продольный” берег, который тянется на мно- 
гие сотни километров в направлении от юго-юго-запада 
к северо-северо-востоку. Читателю, быть может, интересно 
узнать, что надо понимать под этим названием. Продоль- 
ный берег тянется параллельно горным складкам, кото- 
рые в тех местах, где они близко подходят к морю, от- 
мыты вдоль оси своего простирания, вследствие чего здесь 
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совершенно отсутствуют какие бы то ни было бухты и за- 
ливы. Вот почему к северу от мыса Мосолова высадка на 
берег весьма затруднительна, в особенности в летнее время, 
когда ветер дует с моря и создает сильный прибой. 

Многочисленные мысы, стойко выдерживающие на- 
тиск волн, образовали тип берега, который в географии 
принято называть “кулисный”. И действительно, словно 
кулисы в театре, они выдвигаются вперед один за дру- 
гим. Первый мыс виден ясно, отчетливо, второй слегка 
затянут синеватой дымкой, следующий виден еще сла- 
бее, а дальше они совсем тонут во мгле и кажутся по- 
висшими в воздухе и как бы отделившимися от воды. 
Неопытный мореплаватель может подумать, что между 
двумя мысами есть бухта, где судно могло бы найти ук- 
рытие от непогоды. На самом деле это лишь небольшой 
выгиб скалистого и высокого берега, иногда даже лишен- 
ного намывной полосы прибоя. 

От мыса Песчаного берег Уссурийского края делает 
поворот к северу и дальше идет в меридиональном напра- 
влении. Таким образом, часть побережья, прилегающая к 
означенному мысу, является местом, где пересекаются две 
тектонические линии. Вот почему поблизости образовалась 
глубокая впадина, именуемая Советской гаванью; вот по- 
чему здесь чаще всего бывают землетрясения, о которых 
сохранилось много интересных рассказов. 


[лава вторая 
Советская гавань 


Пароход наш прибыл в Советскую гавань 4 июня. По- 
здно вечером мы высадились на берег, а на другой день 
получили свой багаж. 

Мои спутники занялись разборкой имущества, а я от- 
правился в районный исполнительный комитет для вы- 
полнения некоторых служебных формальностей. 

Советская гавань, о которой здесь идет речь, состоит 
из огромной юго-западной бухты в двенадцать километ- 
ров и из ломаного залива Константиновского в десять ки- 
лометров длиной. Кроме того, у берегов ее образовалось 
еще несколько второстепенных бухточек, из которых за- 
служивают внимания Маячная, откуда идет грунтовая до- 
рога на Маяк, затем Японская, где больше всего посели- 
лось русских колонистов, потом бухта Концессии, где 
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ные учреждения, и, наконец, бухта Хади, в которую впа- 
дает река того же имени. 

В заливе Константиновском есть бухта Постовая, где 
был потоплен воспетый Гончаровым фрегат “Паллада” 
и где до сих пор сохранились развалины укреплений, по- 
строенных еще в 1854 году. Большой остров Милютина 
недавно соединился с материком узким песчаным пере- 
шейком, по обе стороны которого образовались две бух- 
ты, не имеющие русских названий. 

Таких гаваней, как Советская, немного на земле. Боль- 
шая, закрытая со всех сторон, она может вместить лю- 
бой флот в мире. Берега ее настолько приглубы, что боль- 
шие океанские пароходы могут приставать к ним вплот- 
ную, как в благоустроенном порту. Единственным недо- 
статком гавани является изолированность ее от населен- 
ных пунктов страны. 

Берега Советской гавани слагаются из базальтов, кото- 
рые имеют не столбчатую, а матрацевую отдельность. От 
моря со стороны юго-восточной Советская гавань отделя- 
ется довольно высоким горным хребтом Доко, слага- 
ющимся из пород массивно-кристаллических. 

На оконечности этого хребта после гибели парохода 
Добровольного флота “Владимир” в 1897 году поставлен 
Николаевский маяк. 

К Советской гавани нам еще придется возвратиться, 
когда будем говорить об устройстве поверхности в 
бассейнах рек, в нее впадающих. 

Все население Советской гавани делится на три груп- 
пы: администрацию, обывателей и туземцев. Первые яв- 
ляются государственными служащими девятнадцати го- 
сударственных учреждений. Администрация обслуживает 
не только одну Советскую гавань, но все побережье моря 
от устья Тумнина до реки Самарги. 

Что делают жители Советской гавани и откуда добы- 
вают средства к жизни? Земледелием занимаются очень 
немногие. Обитатели Советской гавани имеют прямые и 
косвенные заработки в “Дальлесе” и немного рыбачат. Не- 
которые эксплуатируют лошадей, отдавая их как бы “на- 
прокат” по 30 рублей в месяц с головы. Живут они на 
берегу в ожидании каких-либо заработков по выгрузке, 
разгрузке, перевозке, переноске грузов, прибывающих 
на пароходах. Кое-какие плотничные, столярные и слесар- 
ные работы они имеют в административных учреждени- 
ях. Несмотря на то что все здесь выпивают, нигде не слы- 
шишь площадной ругани, нет краж, ссор, драк, и если 
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вы видите где-нибудь замок на двери, то больше для того, 
чтобы дать знать посетителю, что хозяев нет дома. С этой 
стороны совгаванцы безупречны. 

Третью группу населения составляют орочи — народ- 
ность маньчжурского племени. В отдаленном прошлом они 
обитали где-то на севере и неизвестно когда появились 
на берегах Великого океана. Своей родной колыбелью они 
все же считают Советскую гавань, которую они называ- 
ют Хади. Но с тех пор как в окрестных лесах застучали 
топоры лесорубов, орочи покинули свои прежние по-. 
селения и ушли частью на Тумнин и приток его Хуту, а 
частью за водораздельный хребет Сихотэ-Алинь в верхо- 
вья реки Хунгари, куда к ним трудно проникнуть не 
только от моря, но и со стороны реки Амура. 

В три дня мы закончили все подготовительные рабо- 
ты, разобрали имущество и часть грузов отправили на 
Коппи для питательной базы. Как раз к этому времени 
прибыли туземцы со своими лодками. 

Самым старшим из них был ороч Александр Намука — 
человек невысокого роста, лет сорока пяти, молчали- 
вый и спокойный. Он имел мелкие черты лица; волосы 
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рил по-русски, то все твердые согласные буквы произ- 
носил как мягкие. Если он делал что-нибудь неудачно, 
то конфузился и на лице его появлялась растерянная 
улыбка. 

Вторым по возрасту был удэхеец Сунцай Геонка, муж- 
чина сорока лет, сухощавого сложения и роста ниже 
среднего. Это был человек порывистый, у которого пе- 
риоды безделья чередовались с весьма напряженной де- 
ятельностью. С деньгами он обращался как с вещью со- 
вершенно бесполезной и тратил их на всякие пустяки, 
покупая все, что попадалось на глаза. Когда он хотел в 
чем-нибудь убедить меня, то лицо его принимало такое 
выражение, как будто он испытывал большие физичес- 
кие страдания. Сунцай был незаурядный шаман и этот 
дар наследовал от своего покойного отца. 

Затем в порядке возраста следует ороч Федор Мулин- 
ка, тоже среднего роста, лет 36. Природа наградила его 
золотыми руками. Он был хорошим кузнецом, хорошим 
звероловом, ловко бил острогой рыбу, считался лучшим 
специалистом по изготовлению лодок. Федор Мулинка 
говорил мало. Когда он старался что-нибудь запомнить, 
то напрягал свое мышление и морщил лоб. Это был са- 
мый суеверный человек в отряде. 

Четвертым моим спутником был Прокопий Хутунка — 
ороч в возрасте тридцати лет, роста ниже среднего. Я его /325 


знал еще мальчиком. От природы любознательный, он сам 
научился читать по-русски. Хутунка был человек умный, 
трудолюбивый, с покладистым характером. Несмотря на 
свою худобу и некоторую кривоногость, он мог нести боль- 
шие тяжести и совершать длительные переходы. В данном 
случае сказывалась не столько его физическая сила, сколь- 
ко втянутость в работу. Хутунка еще молодой был шаманом. 

Все четверо имели черные волосы, темно-карие глаза, 
желтовато-смуглую кожу, маленькие руки и ноги. Одеты 
они были в смешанные костюмы, состоящие из частей 
одежд русских и орочских. Обувь все они, да и мы СА.И. 
Кардаковым, носили туземную, сшитую наподобие олоч 
из выделанной сохатиной кожи. 

В дальнейшем изложении я буду называть их сокращенно 
по родам: Намука, Мулинка, Хутунка и Геонка. 

Орочи привезли неприятное известие, что устье реки 
Хади, по которой нам надлежало подниматься в горы, за- 
громождено плавниковым лесом. Последние дни были силь- 
но ненастные — все время шли дожди, перемежавшиеся со 
снегом. Вода в реках поднялась значительно выше своего 
уровня. Как раз на реке Хади “Дальлес” производил поруб- 
ки. Вода, вышедшая из берегов, подхватила этот лес и по- 
несла его вниз по течению. Недалеко от устья, где Хади раз- 
бивается на протоки, образовался большой затор, который 
грозил задержать нас на неопределенно долгое время. 

На другой день я поднялся чуть свет и поспешил на 
улицу. Было прохладно. Солнце еще скрывалось за горами, 
но уже чувствовалось благотворное влияние его жи- 
вительных лучей. Над Советской гаванью стоял туман. Он 
медленно двигался к морю. Все говорило за то, что день 
будет ясный, светлый и теплый. 

В 10 часов утра на четырех лодках мы вышли из Японс- 
кой бухты и направились в залив Константиновский, где 
я должен был связаться с астрономическим пунктом и от 
него уже начать свои съемки. 

В Советской гавани в 1855 году соединенная англо-фран- 
цузская эскадра выжгла старый лес артиллерийским огнем. 
На месте его вырос другой лес, но его в возрасте около 
семидесяти лет сожгли русские. Потом опять стал появлять- 
ся совсем молодой лесок, состоящий из лиственницы и 
березы. 

Сухостой, оставшийся кое-где одиночными деревьями 
со времени Севастопольской кампании, крупного разме- 
ра. Туземцы говорят, что он твердый как сталь и не под- 
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Ближе к выходу в море западный берег гавани подвер- 
жен наводнению. Под влиянием атмосферных агентов по- 
рода разрушается и обваливается на намывную полосу 
прибоя громадными глыбами. Здесь можно наблюдать уди- 
вительную эрозию. Некоторые образцы, несмотря на свои 
большие размеры, так и просятся в музеи. 

Размытые глыбы лавы приняли весьма причудливые 
очертания. Одни из них похожи на людей, другие на птиц, 
третьи на фантастических животных, застывших в позах 
невыразимых страданий. Когда море “дышит”, мертвая зыбь 
проникает и в Советскую гавань. Блестящая грудь воды мед- 
ленно вздымается, бесшумно подходит к берегу и с зло- 
вещим шорохом старается как можно глубже проникнуть 
в каверны между камнями. Другая сила вынуждает ее уйти 
обратно в море. Но волны упрямо и с ропотом настойчи- 
во опять идут к берегу — и так без конца в течение мно- 
гих веков. 

Местные туземцы одухотворили причудливые камни и 
в появлении их на земле усмотрели вмешательство 
сверхъестественной силы. 

Следующий день был воскресный. Покончив с работа- 
ми в заливе Константиновском, мы сели в лодки и напра- 
вились к устью реки Хади. Погода была какая-то странная. 
Весь день в воздухе стояла густая мгла; солнце имело вид 
оранжевого диска с резко очерченными краями, так что 
на него можно было свободно смотреть невооруженным 
глазом, и, как всегда в таких случаях бывает, появилась 
сильная звукопроницаемость. Где-то далеко выстрелили из 
ружья. Стоголосое эхо превратило этот звук в грохот пу- 
шечной пальбы, который подобно грому прокатился из 
конца в конец над всей гаванью. По опыту я знал, что та- 
кая мгла и такое эхо предвешали непогоду. И действитель- 
но, к вечеру мгла рассеялась, и тогда на небе стали вид- 
ны тучи, низко бегущие над землей. 

День был на исходе, когда мы вошли в реку Хади и 
достигли орочского селения Дакты-Боочани. Это был пос- 
ледний жилой пункт, за которым начиналась глухая тайга 
на многие сотни километров. Туземцы встретили нас на 
берегу. Грустно выглядели орочские балаганы, и не менее 
жалкий вид имели обитатели их. После гражданской вой- 
ны орочи впали в бедность и к новым условиям жизни еще 
не успели приспособиться, а Комитет содействия малым 
народностям Севера на Дальнем Востоке только недавно 
начал свою работу. 

Один из домиков оказался порожним. Он принадлежал /327 


слепому старцу Ивану Бизанка, о котором речь будет ниже. 

Туземные женщины быстро привели покинутую юрту в 
жилой вид, подмели пол и поправили корье на крыше. 

После ужина я пошел осматривать селение. Было сум- 
рачно и холодно; начинал накрапывать дождь. Дым от ко- 
стров не поднимался кверху, а повис в воздухе неподвиж- 
ными белыми полосами. В одном из домиков жила вдова с 
двумя детьми. Она недавно потеряла своего мужа, с ко- 
торым я был хорошо знаком. Я навестил ее. Сюда же со- 
брались и остальные туземцы. Бедная женщина засуетилась 
и не знала, чем нас угощать. Я попросил ее не беспо- 
коиться и велел принести свои запасы. Мои спутники раз- 
дали детишкам сухари. Они стали их грызть с большим 
наслаждением. Среди орочей находился уже пожилой че- 
ловек и хороший следопыт Андрей Намука. Он дал нам 
много полезных советов и указал, как попасть в истоки 
реки Иоли. Надо сказать, что никто из моих провожатых 
не бывал в верховьях реки Тутто и никто не знал, что пред- 
ставляет собой перевал между нею и бассейном реки Коп- 
пи. Единственно, чем могли мы руководствоваться, — это 
расспросными данными. Андрей Намука сообщил целый 
ряд мелких примет, которые должны были служить нам 
ориентировочными пунктами и привести нас в самые ис- 
токи Иоли. 

Мы все вместе пили чай и вспоминали прошлое. В этот 
вечер я узнал, что многих из моих друзей-туземцев уже не 
было в живых. В загробный мир ушли Антон Сагды, Егор 
Лабори, Федор Бутунгари, Тимофей Бизанка и многие- 
многие другие. Все старые люди перемерли, и один толь- 
ко Иван Бизанка (по-орочски Чочо) доживал свои пос- 
ледние дни на реке Коппи. С ним я был особенно дружен. 

Как-то разговор затих, я задумался, и тотчас передо мной 
встала невысокая тщедушная фигура Чочо с лицом олив- 
ково-красного цвета от дыма и загара, с косой на голове, 
одетого в длинную рубашку маньчжурского покроя, узкие 
штаны с кожаными наколенниками и унты из выделанной 
сохатиной кожи. Это был удалой охотник, известный по- 
всеместно как хороший кузнец, умеющий “починять зам- 
ки у ружей”. Он родился давно. Его отец и мать погибли в 
тайге от страшной оспы, а малолетка подобрали своерод- 
цы и воспитали как приемыша. Чочо долго, очень долго жил 
на земле и много-много видел диковинных вещей. Так, он 
видел, как первый раз в гавань пришли русские, и как они 
сами потопили свой корабль фрегат “Паллада”, и как по- 
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Однажды в 1897 году он после удачной охоты с двумя 
товарищами возвращался в гавань. Плыли они на неболь- 
шой лодке вдоль берега моря и везли с собой мясо толь- 
ко что убитого сохатого. Когда они поравнялись с мы- 
сом Гыджу, то вдруг увидели большое судно у самого 
берега. Это оказался пароход Добровольного флота “Вла- 
димир”, наскочивший в тумане на камни. Пассажиры были 
высажены на берег. На судне был крайне ограниченный 
запас продовольствия, и среди людей начался голод. Уз- 
нав, в чем дело, Бизанка тотчас отдал им всего лося, а 
сам поспешил в гавань, где собрал всех окрестных орочей 
и отправил их на помощь погибающим. Затем, не теряя вре- 
мени, он взял неболышцую лодочку и со своим братом Ти- 
мофеем отправился морем в залив Де-Кастри, где тогда 
была телеграфная станция. Днем и ночью они гребли вес- 
лами, иногда пользовались парусом и на третий день яви- 
лись на военный пост, где и сообщили о происшествии. 
Только тогда узнал Владивосток о несчастье, постигшем 
пароход “Владимир”, только тогда была послана помощь 
погибающему судну, команде и пассажирам. 

Потом Чочо крестили и дали ему имя Иван. Я встретился 
с ним в 1908 году. Он оказал мне целый ряд незаменимых 
услуг. Много раз мы ходили с ним в тайгу, много раз но- 
чевали вдвоем у костра, прикрывшись одним одеялом. 

Тогда он был пожилым человеком и в волосах его уже 
белели серебряные нити. 

Мы расстались. Я уехал на Камчатку*, а Иван Бизанка 
остался на реке Хади. Вскоре в селении Дакты-Боочани умер 
его брат Тимофей, у которого было золотых и серебряных 
монет “великое множество”. Чочо похоронил брата на реке 
Хади по своему обряду с большим почетом, отправив в заг- 
робный мир все любимые вещи покойного, охотничьи и 
рыболовные принадлежности, а золото и серебро закопал 
в тайге. В 1922 году старик ослеп и одинокий перекочевал к 
своим сородичам на реку Коппи, ожидая, когда пробьет 
и его последний час. Многие русские и орочи искали спря- 
танные сокровища, оцениваемые в 12000 рублей. Тщетно! 
Сам Чочо Бизанка уже забыл, где закопал их, и теперь в 
состоянии полной слепоты не мог узнать это место. Оно 
находилось, быть может, совсем рядом с жилищем, в ко- 
тором мы сидели и вспоминали далекое былое. 

Пламя костра освещало стены юрты с отверстием ввер- 
ху, через которое клубами вместе с искрами выходил дым. 
Снаружи слышались шум воды в реке, загроможденной 


* В июле 1918 года. (Прим. ред.) 
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плавниковым лесом, шорох дождя на крыше да ворчание 
что-то не поладивших между собой собак. Я распрощался 
с орочами и отправился в осиротелый дом Чочо Бизанка, 
давший нам теперь последний приют. 

За ночь вода в реке поднялась еще выше. Не имея вы- 
хода к морю, она стала прокладывать новые русла. Эти 
вновь образовавшиеся протоки и позволили нам без осо- 
бых приключений обойти завалы стороной. 

Теперь читателю необходимо несколько познакомить- 
ся с климатическими особенностями страны, по которой 
пролегал путь нашей экспедиции, без чего ему не совсем 
будет понятно дальнейшее. 

Водораздельный хребет Сихотэ-Алинь и сопутствующие 
ему параллельные горные складки (расположенные вдоль 
берега моря и почти перпендикулярно к направлению гос- 
подствующих ветров) играют большую роль климатичес- 
кой границы. Разница в фенологических явлениях к вос- 
току и к западу от главного водораздела достигает двадца- 
ти и даже тридцати суток. В то время, когда на западе все 
реки уже покрылись льдом и по ним установилась санная 
дорога, реки прибрежного района еще не начинают замер- 
зать, и обратно, весной, когда на западе сообщение по 
рекам уже прекращается и наступает ледоход, на восточ- 
ной стороне речные воды еще скованы льдом. Значит, в 
бассейне Амура будет ранняя весна и ранняя осень, в при- 
брежном районе — длинная затяжная весна и такая же 
длинная осень. Словом, при передвижении от запада к 
востоку мы как бы во времени переносимся назад, а при 
обратном движении — Перегоняем времена года и пере- 
носимся вперед. 

Река Хади состоит из двух рек: самой Хади и Тутто. Пер- 
вая короче, но многоводнее, долина ее шире, развалистее 
и притоки значительной величины; вторая — длиннее, 
долина ее уже и похожа на ущелье; притоками ее являют- 
ся небольшие горные ручьи. 

Оставив большую часть людей около устья последней, 
я пошел вверх по реке Хади. Весь прибрежный район и вся 
долина реки Хади представляют собой горную страну, 
покрытую хвойным лесом, состоящим из даурской ли- 
ственницы, растущей высоким стройным деревом как на 
моховых болотах, так и на сухой каменистой почве, лишь 
было бы побольше света. Значительную примесь к ней со- 
ставляла своеобразная аянская ель, проникшая на юг чуть 
ли не до самого Владивостока. Неизменным спутником 
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зывает на гладкую и светлую кору. Отличительным при- 
знаком этого дерева являются темная, но мягкая хвоя и 
черно-фиолетовые шишки. Там и сям одиночными экзем- 
плярами виднелась береза Эрмана, которую легко узнать 
по корявым стволам с желтоватой берестой, висящей лох- 
мотьями. Она растет только в тенистых, старых больших 
лесах одиночными экземплярами и, по мнению ботани- 
ков, является вымирающим деревом. 

По пути мы только один раз видели след медведя; ос- 
тальные звери отсутствовали. Зато птиц встречалось много. 
Первой на глаза мне попалась скопа, которую орочи на- 
зывают “соксоки”. Этот пернатый хищник все время ле- 
тал над рекой, иногда задерживаясь на одном месте, тре- 
пеща крыльями и высматривая добычу. Вдруг он камнем 
упал в воду и тотчас взлетел кверху с рыбой в лапах. Под- 
нявшись на воздух, скопа ловко отряхнула свои крылья и 
поспешно улетела в лес. Потом я заметил пугливую серую 
цаплю. Она все время была настороже и каждый раз, ког- 
да из-за поворота показывалась лодка, тотчас снималась 
с места и летела дальше по реке, издавая хриплые крики. 
Иногда мы видели кроншнепов, тоже весьма строгих птиц. 
Они грациозно расхаживали по камням, входили в реку и 
что-то доставали из воды своими кривыми клювами. По- 
видимому, они только что прилетели и не успели еще раз- 
биться на отдельные пары. Кроме этих птиц А.И. Кардаков 
отметил еще уток-морянок, шилохвостов, касаток, ко- 
рольков, также плисок и трясогузок. 

Мы поднялись по Хади до Медвежьего ключа. Дальше 
река стала узкой и порожистой. Здесь отсутствовала рас- 
тительность, любящая глубокие наносные слои почвы. Лес 
рос непосредственно на камнях. Вся местность была забо- 
лочена или завалена большими глыбами лавы. 

Убедившись, что вся колонизационная емкость долины 
реки Хади невелика, мы повернули назад и по течению 
ее спустились к устью реки Тутто. 

Подъезжая к биваку, когда лодка встала против воды, я 
опустил в воду серебряную блесну (металлическая рыбка с 
крючками, замаскированными красным гарусом) и сразу 
поймал одну симу, первую из лососевых рыб, входящих 
из моря в реки Тумнин, Хади и Коппи. После меня А. И. 
Кардаков поймал на ту же блесну еще другую рыбину. Из- 
вестно, что все лососевые при входе в пресную воду ни- 
чего не едят и кормятся тем запасом жизненных сил, ко- 
торый они приобрели в море. Что побудило симу погнаться 
за блесной? По-видимому, у лососевых хищническая при- /331 


вычка хватать ртом всякую мелкую рыбешку сохраняется и 
после того, как они оставляют море и входят в реки. 

Вечером мы сидели у костра и занимались каждый своим 
делом. Когда совсем стемнело, ороч Мулинка пошел к реч- 
ке за водой и, возвратясь, сообщил, что с неба падают звез- 
ды. Я тотчас надел обувь и отошел от огня подальше в лес. 

Дождь только что перестал. Большие кучевые облака дви- 
гались над землей, заслоняя собой то одно, то другое со- 
звездие. Ветер пробегал по вершинам деревьев и стряхивал 
с них последние дождевые капли. Где-то журчала вода. 

Мулинка был прав. На небе одна за другой появлялись 
падающие звезды с длинными хвостиками. Одни из них 
чуть были заметны, другие яркими полосами прорезыва- 
ли темную бездну. Я знал, что никакого хвоста в сущно- 
сти нет и что это только свойство глаза — сохранять впе- 
чатление, оставленное быстро двигающимся телом. Один 
из метеоров прошел сравнительно близко к земле. К сожа- 
лению, нашедшая тучка заслонила его. Сквозь облако видна 
была только широкая полоса света. Точно вспышка мол- 
нии, только более длительная и беззвучная. 

Когда я вернулся на бивак, то застал своих спутников 
уже спящими. Один только Мулинка бодрствовал. Я заметил 
в руках у него желтую прошлогоднюю траву. Он подсушил 
ее на огне, затем свернул в комочек, перевязал веревоч- 
кой и спрятал в сумочку. 

— Бросай не могу, — сказал он, обратясь ко мне. 

— Зачем тебе этот мусор? — спросил я его в свою очередь. 

Тогда он сказал, что массовое появление падающих звезд 
на небе на языке их называется голо (л — картавое). Тот, 
кто первый увидит их, должен скорее собрать с земли су- 
хую листву, траву, сено, солому или просто гнилушку и в 
течение трех дней держать при себе. Это принесет удачу на 
охоте и оградит человека от какой-нибудь беды. 

Он не стал слушать мои возражения и начал уклады- 
ваться на ночь. Вскоре я тоже последовал его примеру. 


Глава третья 
Вверх по реке Тутто 


После небольшого отдыха мы пошли дальше вверх по 
реке Тутто. От дождей она вздулась и представляла собой 
стремительный горный поток. Во многих местах вода выс- 
тупила из берегов и затопила лес. Ориентировочными пун- 
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когда у них были здесь лесные концессии. Эти полуразва- 
лившиеся бараки давали нам приют, и мы радовались им, 
как будто это были самые роскошные гостиницы. Нако- 
нец и японские развалины остались сзади. Теперь перед 
нами была громадная лесная пустыня, безжизненная, ди- 
кая, первобытная и девственная. 

Надо познакомить читателя, что представляет собой 
орочская лодка (улимагда). Это долбленый челнок длиной 
в 6, 8 и 10 метров и вышиной в 40 сантиметров; дно ее 
делается толщиной в 3—4, а борта — в 1—2 сантиметра. 
Вперед от днища выдвигается лопатообразный нос, немно- 
го Полукруглый и немного загнутый кверху. Грузо- 
подъемность улимагды — полтонны. Лодка устроена так, что 
она не разрезает воду, а, так сказать, взбирается на нее и 
может проходить через самые мелкие перекаты. Орочи идут 
на шестах, причем один человек стоит на носу челнока, 
другой — на корме. Положение лодки неустойчивое; сама 
она весит очень немного, а центр тяжести поднят высоко. 

На порогах лодка качается. От быстро бегущей воды у 
пассажира кружится голова, а тут еще надо работать ше- 
стами. Для этого нужны глазомер, ловкость и главным об- 
разом спокойствие. Спуск По воде опаснее подъема, по- 
тому что лодку несет и надо далеко смотреть вперед и за- 
ранее соображать, как обойти камни или утонувший плав- 
ник. Зато подъем очень утомителен. Люди упираются в дно 
реки шестами и с силой проталкивают улимагду против 
течения. Иногда при всем напряжении сил едва удается 
продвинуть лодку на один-два метра. За день так устают 
руки, что ночью долго не можешь уснуть. Обыкновенно 
начинает ломить вертлюжную головку плечевой кости и 
локоть другой руки. 

Никто лучше орочей не умеет плавать на таких челно- 
ках. Движения их соразмерны и грациозны. И мужчины и 
женщины с детства втягиваются в эту работу. Можно ска- 
зать, они все летнее время проводят на воде: ловят рыбу 
или доставляют грузы для лесоустроительных партий и 
рабочих “Дальлеса”. 

26 июня экспедиция наша достигла местности Эланг- 
са, что значит Трехречье, откуда, собственно, и начинается 
река Тутто. Здесь она принимает в себя две небольшие реч- 
ки: слева — Нюала, справа — Торока, а ниже — еше три 
горных ручья: Туточе, Гадака и Уникуле. 

Этот переход был совершен при весьма неблагоприят- 
ных условиях и всех очень утомил, в особенности тузем- 
цев, на долю которых выпали наибольшие трудности. 
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У места слияния трех рек мы должны были оставить 
лодки и дальше идти по реке Нунгини пешком с котом- 
ками за плечами. Надо было сделать дневку, просушить 
имущество, приготовить обувь и наладить котомки. 

Как раз день выпал солнечный и теплый. Я воспользо- 
вался свободным временем и отправился на ближайшую 
сопку, чтобы с высоты птичьего полета посмотреть, далеко 
ли еще до перевала. Переправившись через реку Тутто, я 
вступил в густой хвойный лес и взял направление на одну 
из возвышенностей, которая казалась мне командующей 
в этой местности. Сначала подъем был пологий, но чем 
дальше, тем он становился все круче и круче. 

Преобладающим насаждением этих мест были ель и 
пихта с примесью все той же эрмановой березы. Почвенный 
покров состоял из лиственных мхов, образующих густые 
плотные подушки болотно-зеленого цвета, по которым 
протянулись длинные тонкие стебли канадского дерена с 
розетками из ланцетовидных листочков. Здесь же в массе 
произрастали заячья кислица с тройчатопластинчатыми 
листочками на тонких черешках и с приятно-кислым при- 
вкусом, напоминающим молодой щавель, затем хребетовка 
с вечнозелеными кожистыми овальными листьями и, на- 
конец, невысокие, но весьма изящные папоротники. Чем 
выше я поднимался, тем больше отставали ель и пихта и 
чаще встречалась лиственница с подлеском из багульника 
подбелого, издлающего сильный смолистый запах и обра- 
зующего сплошные заросли. Выше деревья стали тоньше 
и низкорослее. 

Тут было не так густо и не так сыро. Багульник тоже 
остался сзади, и на его месте появилась кустарниковая бе- 
реза Миддендорфа. 

Тут я сел, чтобы отдохнуть. Было за полдень. Солнце 
стояло высоко на небе и обильно посылало на землю теп- 
лые лучи свои. Они озаряли замшистые деревья, валежник 
на земле, украшенный мхами, и большие глыбы лавы, 
покрытые пенькообразными лишаями. В этой игре света и 
тени лес имел эффектно-сказочный вид. Так и казалось, 
что вот-вот откуда-нибудь из-за пня выглянет маленький 
эльф в красном колпаке с седой бородой и с киркой в 
руках. Я задумался и, как всегда в таких случаях бывает, 
устремил глаза в одну точку. 

Эльф не показывался, а вместо него я вдруг’ увидел 
небольшого грациозного зверька рыже-бурого цвета с бе- 
лым брюшком и черным хвостиком. Это оказался горно- 
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из колодин и сел на задние лапки. Меня это очень удиви- 
ло, тем более что горностай — животное ночное и норку 
свою покидает только после солнечного заката. Я стал на- 
блюдать за ним, стараясь не шевелиться. Горностай не сразу 
успокоился; он постоянно оглядывался в мою сторону. На- 
конец, убедившись, что никакой опасности ему не гро- 
зит, стал держать себя свободнее. Я скоро заметил, что он 
за кем-то охотился. В это время показалась ящерица. Она 
тоже охотилась за насекомыми и проворно лазала по ва- 
лежине. Когда пресмыкающееся приблизилось к тому ме- 
сту, где находился горностай, последний сделал ловкий 
прыжок. Он как-то вскинул задом, подпрыгнул кверху и 
свалился за колодину. Ящерица тоже исчезла. Поймал ли 
ее горностай или нет, мне не удалось рассмотреть. Тогда я 
поднялся со своего места, обошел кругом колодину и, не 
найдя ничего, пошел на вершину. 

Тут было много лавовых глыб, я взобрался на одну из 
них и стал осматривать окрестности. Дивная горная пано- 
рама представилась моим глазам. Передо мной было. об- 
ширное пространство, заполненное множеством столовых 
гор, покрытых хвойным лесом. На запад они поднимались 
все выше и выше, а на восток, к морю, заметно снижа- 
лись. Невольно напрашивался вопрос: как мог образоваться 
такой рельеф? Несомненно, мы имеем дело с каким-то 
плато, которое впоследствии разделилось на ряд столовых 
гор. Геологу рисуется отдаленное прошлое, когда слагалась 
поверхность северной части Уссурийского края, приняв- 
шая ныне такой странный вид. 

Водораздельный хребет Сихотэ-Алинь в южной своей 
части проходит сравнительно недалеко от берега моря, но 
на широте мыса Туманного (немного севернее устья реки 
Самарги) он отходит от моря в глубь страны и, огибая ис- 
токи реки Тумнина, почти вплотную подходит к реке Аму- 
ру. Кроме этого хребта восточнее его проходит еще одна 
складка, которая служит водоразделом между притоками 
верхнего Коппи и верхнего течения реки Аделами*, впада- 
ющей в Хуту, с одной стороны, и бассейнами рек Хади и 
Туттго, несущими свои воды в Советскую гавань. 

Во время дислокации, имевшей место, по-видимому, 
в третичном периоде, где-то около второго параллельно- 
го хребта на дневную поверхность вылилось много ба- 
зальтовой лавы, которая образовала чрезвычайно мощный 


* Река Аделами (Аджалами) впадает в р. Бута вблизи ее устья 
при впадении в р. Хуту. (Прим. Г.Г. Левкина. Далее все примечания, ав- 
торство которых не оговорено, принадлежат ему.) /335 
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покров, заполнивший все пространство между рекой Хуту 
и рекой Коппи. Этот лавовый поток докатился до Советской 
гавани. Наибольшей мощности он достигает в истоках рек 
около перевала, и наименьшую высоту языки его имеют 
около моря. Этим и объясняется сильно развитая береговая 
линия между мысом Лессепе-Дата* и Николаевским мая- 
ком. Лава была сильно насыщена газами. По расположению 
пустот (ноздреватость породы) можно видеть, в каком на- 
правлении она двигалась, будучи в пластичном состоянии. 

Во время повторной дислокации произошел глубокий 
провал, именуемый ныне Советской гаванью. Значит, ла- 
вовый покров старше ее. Подтверждение этого мы находим 
в Том, что дно гавани слагается из больших базальтовых 
глыб, которые, разрушаясь, образуют грунт, состоящий из 
породистого гравия характерного темно-серого цвета. Затем 
начались процессы денудации. Дождевая вода в движении 
своем по лавовому покрову действовала, как пила и напиль- 
ник. Она промыла в нем глубокие овраги с очень крутыми, 
а иногда даже с совершенно отвесными краями. Так обра- 
зовались долины рек Ма, Уй, Хади и Тутто. 

Во многих местах под влиянием атмосферных агентов 
лава распалась на отдельные глыбы, которые образовали 
большие осыпи по краям долины. Они покрылись мхами 
и поросли лесом. Это особенно заметно, когда взбираешься 
на гору. Нога все время срывается и проваливается то в ре- 
шетины между корнями, то в пустоты между обломками 
базальта. 

Местом, откуда из недр земли на дневную поверхность 
вылилась лава, надо считать истоки рек Санку (приток 
Коппи), Хади и Тутто. Подтверждение этому мы находим, 
во-первых, из множества отдельных конических сопок, 
между которыми по неглубоким и развалистым лощинам 
бегут ручьи; во-вторых, здесь встречаются обломки и дру- 
гой горной породы, вероятно подстилающей лаву и состав- 
ляющей первоначальную поверхность страны, впослед- 
ствии залитой базальтом. 

Из вышеприведенного описания следует, что образова- 
ние долин Хади и Тутто еще не закончено. Мы всюду ви- 
дим едва начинающиеся почвообразовательные процессы. 
Вот почему нигде по долинам нельзя найти тополя и дру- 


* Точнее — Лессепс-Дата. Мыс назван французским мореплавателем 
Лаперузом в 1787 г. в честь переводчика экспедиции Лессепса. В последую- 
щем к этому наименованию топографы добавили “Дата” и стали назы- 
ть бухту и мыс Лессепс-Дата. Современное название мыса и бухты — 

атта. 





гих древесных пород, произрастающих на илистой нанос- 
ной почве, богатой гумусом. В местах, где скопились на- 
носы, встречаются почвы подзолистые и торфяниковые. 

Должно быть, я долго пробыл на сопке, потому что 
солнце успело уже значительно переместиться на небе и 
тени на земле стали длиннее. Сделав краткие записи в 
свою походную книжку, я начал спуск обратно в долину 
реки Тутто. 

По пути я нашел скелет кабарги, видимо затравленной 
росомахой, потому что на костях ее были следы довольно 
крупных зубов. Кабарга относится к жвачным животным. Она 
небольшого роста и похожа на лань. Самцы не имеют ро- 
гов, Но зато снабжены длинными верхними клыками, вы- 
ступающими изо рта вниз и несколько загнутыми назад. На 
брюхе около пупка у самцов находится особый железистый 
мешок, в котором накопляется мускус. Росомаха величиной 
с собаку среднего размера и принадлежит к семейству хорь- 
ковых, но по строению тела напоминает барсука. Задние 
ноги ее стопоходящие. Она ловко лазает по деревьям и яв- 
ляется самым опасным врагом кабарги. Ближе к реке я спуг- 
нул небольшого зайца серого цвета с белым брюхом и тем- 
ными ушами. Как угорелый он бросился от меня в кусты, 
испугался сам и заставил меня вздрогнуть и обернуться. 

День умирал, когда я приближался к своему биваку. 
Солнце скрылось за горами и готово было совсем уйти на 
покой. Стало прохладнее. Над рекой появился туман, он 
сгущался все больше и больше, и скоро в нем утонула вся 
местность Элангса*. 

На биваке я застал всех своих спутников в сборе. Я рас- 
сказал им о том, что видел в горах. Орочи добавили к пере- 
численным мной животным еще лося, медведя, рысь, вол- 
ка, выдру, колонка, ежа и соболя. Последний в недавнем 
прошлом в изобилии водился на самых берегах Советской 
гавани, но теперь вследствие систематического истребле- 
ния лесов пожарами и лесорубами близок к полному ис- 
чезновению. 

После ужина я сел ближе к костру и долго делал записи 
в свой дневник. Когда я кончил работу, было уже поздно. 
Огонь на биваке горел ярко, а кругом было совсем темно. 
С неба вместе с тихим сиянием звезд снисходил покой на 
усталую землю. В лесу царила глубокая тишина, нарушае- 
мая только ровным шумом воды на перекатах. 

На другой день мы тронулись в путь, неся все имуще- 


3 * Местность Элангса — место слияния верховьев р. Тутто и 
3 5/ речек Гатка и Тадюка. 


ство и продовольствие на себе. Это путешествие по тайге, 
заваленной буреломом, с тяжелыми котомками за плеча- 
ми было чрезвычайно утомительным. Надо все время вни- 
мательно смотреть под ноги. Чуть только зазеваешься по 
сторонам, как тотчас натыкаешься на пень или колодину. 
В этих случаях легко поранить ноги и руки об острые су- 
чья валежника, замаскированного травой. 

Реку Тутто русские называют Гадкой. Она начинается в 
горах, которые являются водоразделом между рекой Сан- 
ку, несущей свою воду к юго-западу, в реку Коппи, ис- 
токами Буту, текущей к северо-востоку, рекой Аделами — 
к северу (тоже приток Буту) и рекой Иоли — к юго-запа- 
ду и впадающей в Коппи с левой стороны. Направление 
течения Тутто по кривой к востоку таково, что выпуклая 
часть дуги обращена к северу. Она длиной около 180 ки- 
лометров. 

Верхняя часть реки носит название Нунгини; она про- 
текает по узкому ущелью с очень крутыми, а подчас с со- 
вершенно отвесными краями. Теперь пороги уступили ме- 
сто каскадам, которые преграждали путь чуть ли не на каж- 
дом шагу. Вследствие половодья мы не могли переходить 
с одного берега на другой и вынуждены были держаться 
одного края долины, а это, в свою очередь, вынуждало 
нас карабкаться на высокие кручи, на что тратилось мно- 
го времени и сил. 

Дня через два мы достигли второй развилки, которую 
туземцы называют Чжоодэ. Орочи не знали, по которой 
речке следует идти дальше. Опасаясь, как бы не заблу- 
диться, они решили произвести разведки. Мулинка пошел 
в одну сторону, Намука — в другую, а Геонка полез на 
голую сопку. Все остальные люди остались внизу устраи- 
вать бивак. Когда все разошлись, я сел на камни и стал 
вычерчивать свою съемку и делать записи в путевой днев- 
НИК. 

После местности Элангса лиственница стала быстро 
исчезать. Дальше пошли глухие елово-пихтовые леса дро- 
вяного характера с подлесьем из канадского дерена, раз- 
Дельнолепестной кислицы и папоротника-многоножки. 
Странный вид имела здешняя тайга. Деревья не достигали 
больших размеров, и многие из них росли в наклонном 
положении. 

К сумеркам вернулся Намука. Он поднялся по юго-за- 
падной речке почти до истоков и нашел там бивак двух 
русских. По оставленным ими следам он усмотрел, что они 
приходили сюда зимой в позапрошлом году. С ними была /339 


собака, которая пропала в тайге. Потом один человек за- 
болел, а другой все время ходил на белкование; но охота 
была неудачной. Когда запасы продовольствия кончились, 
они сделали грубые нарты и ушли через перевал на реку 
Хади. Люди эти часть своего имущества сложили в лабазы. 
По-видимому, они хотели прийти сюда вторично, но не 
осуществили своего намерения ни в прошлом, ни в этом 
ГОДУ. 

Вскоре за Намука пришел и Геонка. Вид у него был 
встревоженный. Он поставил ружье к дереву, молча сел на 
валежину и долго смотрел на огонь. На вопрос, что видел 
он сверху и далеко ли до перевала, он отвечал, что до вер- 
шины сопки не дошел, потому что место это худое. Во- 
первых, он дважды заблудился, во-вторых, он три раза 
натыкался на одну и ту же валежину. Когда он подходил к 
вершине, загроможденной глыбами лавы, кто-то бросил 
В него сухой веткой; там он слышал смех и разные голоса. 
Тогда ему стало ясно, что на сопке живет черт, и он по- 
спешил на бивак предупредить нас о неприятном сосед- 
стве. Наши шутки рассердили Геонка. Он ворчал себе под 
нос и сердито поглядывал на нас как на людей неве- 
жественных, с которыми не стоит разговаривать на эту те- 
му. Что делать? Пришлось ему уступить. 

Время шло, а Мулинка все еще не возвращался. После 
полуночи мы поправили огонь, нарезали сухой травы и 
стали устраиваться на ночь, как вдруг бесшумно, словно 
привидение, из темноты вынырнул Мулинка. Только оби- 
татели лесов способны в темную безлунную ночь ходить 
по тайге, заваленной колодником, взбираться на кручи и 
карабкаться по карнизам, где и днем-то идешь все время 
с опаской. Я всегда удивлялся их способности держать в 
темноте верное направление. Потому ли, что они ночью 
лучше видят, чем европейцы, или потому, что обладают 
особым чувством ориентировки, но во всяком случае ни 
ночная тьма, ни дождь, ни пересеченная местность пре- 
пятствиями им не служат. 

Мулинка подошел к костру с таким видом, как будто 
он только что отлучился от него. Орочская этика требует, 
чтобы вновь пришедший не сразу приступал к повествова- 
ниям о своих приключениях. Это говорится так, между 
делом. Мулинка еще раз подбросил дров в костер, поста- 
вил на огонь чайник и закурил трубку. Мало-помалу он 
разговорился и сообщил, что прошел очень далеко. Путь 
его был тяжелый и опасный. К сумеркам он добрался до 
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года тому назад. В прошлом году осенью в ней был один 
старик. Он хотел было ловить кабаргу и стал делать заго- 
родь с петлями, но порубил себе руку и ушел назад. На 
обратном пути Мулинка нашел старую нартовую дорогу, 
проложенную гольдами. Он проследил ее до самого нашего 
бивака. По ней мы завтра и пойдем к перевалу. 

Читатель ошибется, если подумает, что нартовая доро- 
га действительно дорога, хорошо наезженная и с колеями. 
Она существует только зимой. Чтобы нарты не опро- 
кинулись, кое-где подкладывают под полозья валежины и 
обрубают некоторые сучки, чтобы они не мешали движе- 
нию. Если большое дерево, упавшее на землю, преграж- 
дает дорогу, в стволе его делаются топором углубления для 
полозьев нарт. Вот и все. Весной, когда растает снег, от 
дороги остаются столь ничтожные следы, что не посвя- 
щенный в таежные тайны человек пройдет мимо и не за- 
метит их. Вот по такой нартовой дороге Мулинка и при- 
шел на бивак. 

Было уже далеко за полночь, когда он кончил свой рас- 
сказ. В это время опять начал накрапывать дождь. Мы оп- 
равили палатку и легли спать. Слышно было, как с деревьев 
звучно капала вода на землю, как потрескивали дрова в 
огне и храпели мои соседи. 

К утру дождь пошел еще сильнее. Нам всем хотелось 
поскорее добраться до перевала, и потому, невзирая на 
ненастную погоду, мы собрали свои котомки и пошли по 
нартовой дороге. 

Сразу с бивака она стала взбираться на косогор. Кверху 
поднимались высокие горы, а внизу пенилась и шумела река. 
Иногда целый день уходил на то, чтобы подняться на гре- 
бень какого-нибудь непропуска и вновь спуститься в доли- 
ну. Сопровождавшие меня туземцы руководствовались ка- 
кими-то мелкими, едва заметными признаками: старая за- 
теска на дереве, сломанный куст, порубленное дерево. Они 
сопоставили эти знаки с тем, что говорил им Андрей На- 
мука, и уверенно шли дальше. В верховьях Нунгини где-то 
должен был находиться гольдский балаган. Он стал как бы 
целью нашего путешествия: мы о нем говорили, о нем ду- 
мали и его искали. Наконец 30 июня желанный балаган был 
найден. Мы были в самых истоках реки Тутто. 

Н.Е. Кабанов отметил, что от развилки Чжоодэ во вла- 
дение сопками вступили исключительно елово-пихтовые 
леса. Деревья стали ниже ростом и имели болезненный вид. 
Бородатый лишайник обильно украсил ветви их. Местами 
целые площади леса были затянуты им, как паутиной. /34] 


Пусть читатель представит себе седой хвойный лес, в ко- 
тором полузасохшие деревья с отмершими вершинами сто- 
ят прямо и в наклонном положении. Некоторые деревья 
упали и как-то странно подняли кверху свои корни. Всю- 
ду был мох: на сухостое, на валежнике и на камнях под 
ногами. Это в Полном смысле слова лесная пустыня. Здесь 
царила глубокая тишина, нарушаемая только свистом вет- 
ра, пробегающего по вершинам елей и пихт. Я пробовал 
было экскурсировать в стороны, но каждый раз, как только 
удалялся от бивака, жуткое чувство охватывало меня, ия 
спешил снова к людям. 

По мере того как мы удалялись от моря и подымались 
по реке Тутто, мы как бы во времени переносились на- 
зад, а когда подошли к перевалу, то застали начало весны. 
В конце июня здесь была еще примятая прошлогодняя трава 
и только начинали распускаться ранние цветы: курослеп 
болотный — растение, любящее воду и лесную тень, с 
почковидными листьями и крупными желтыми цветками: 
часто встречалась обыкновенная синюха с перистыми ли- 
стьями и темно-фиолетовыми цветками, имеющими ярко- 
оранжевые тычинки. 

Температура заметно снизилась, и по временам шел 
дождь со снегом. Все это производило впечатление марта 
месяца. 

30 июня мы подошли к водоразделу и здесь увидели 
любопытную картину. Почва была совершенно промерз- 
шей, мох хрустел под ногами. Всюду лежал снег, который 
под влиянием солнечных лучей принял фирновую струк- 
туру, и рядом с ним большие заросли золотистого родо- 
дендрона с ветвями вышиной до плеч человека, уса- 
женными кожистыми блестящими темно-зелеными ли- 
стьями и с шапками золотисто-желтых цветков. 

Гольдский балаган оказался развалившимся. Около не- 
го на старой лиственнице грубо было вырезано большое 
человеческое лицо, запачканное смолой. Это тору, перед 
которым гольды каждый раз, выступая на охоту, со- 
вершали моления. Рядом с лиственницей на четырех стол- 
биках было поставлено деревянное корытце. В нем сжига- 
лись листья багульника и клались жертвоприношения. Бур- 
хан имел такой вид, как будто он окарауливал развалины 
балагана и чем-то был озабочен. 

Сумерки застали нас за работой. На мыске у слияния 
двух ручьев по соседству с балаганом мы устроили би- 
вак. На другой день была назначена дневка. Надо было 
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Утомленные дневным переходом, мои спутники рано лег- 
ли спать. У огня остались мы только вдвоем с Мулинка. Я 
занимался своим делом, а он зашивал порванные унты. 
Время от времени мы подбрасывали сухие ветки в костер, 
огонь разгорался ярче. Тогда стволы деревьев выступали 
из темноты и как бы приближались к биваку. По земле 
прыгали то светлые блики, то черные тени. Я заметил, что 
Мулинка часто поглядывал вправо от себя. 

— Чего его все сюда смотри? — сказал он недовольным 
ТОНОМ. 

— Кто? — спросил я ороча. 

— Черт! — отвечал он, указывая на бурхан. 

Я поднял голову и при ярком пламени костра увидел 
“тору” на лиственнице. Деревянное человеческое лицо, ка- 
залось, ожило и как будто наблюдало за нами. В течение 
многих лет бурхан этот исправно нес свои обязанности по 
охране балагана и теперь точно был недоволен дерзостью 
пришельцев, осмелившихся растащить его на дрова. Я пой- 
мал себя на том, что дремлю над своей работой. Мулинка 
уже спал. Я убрал свои дневники и последовал его примеру. 

Перед рассветом появился густой туман. Я уже отча- 
ивался, что моя экскурсия не состоится. Но вот выгляну- 
ло солнце, и туман рассеялся. Я быстро оделся и отпра- 
вился на рекогносцировку к перевалу, высота которого 
определяется в 1200 метров. Подъем на него с восточной 
стороны был длинный, пологий и очень сырой. 

Когда я поднялся на вершину хребта, лес быстро на- 
чал редеть, и предо мной открылось обширное болото, по 
которому там и сям виднелись большие лужи стоячей во- 
ды вроде озерков. По ту сторону его плотной зубчатой сте- 
ной стоял темный лес. Здесь природа как будто особенно 
хотела отделить один речной бассейн от другого. Ей казался 
недостаточным высокий горный хребет, недостаточно и 
зыбучее болото, надо было воздвигнуть еще лесную пре- 
граду из замшистых и уродливо выродившихся елей и пихт. 
Такие болота на высоких горах орочи населяют чудесами 
своего воображения. В них живут громадные змеи сунму, 
глотающие сохатых. Страшные крики их бывают слышны 
на большом расстоянии. Все живое избегает этих мест, и 
никто не заходит сюда до тех пор, пока зимние морозы 
не скуют льдом озера, в которых обитают гигантские пре- 
смыкающиеся. 

Когда я вышел на опушку леса, солнце уже прошло по 
небосклону большую часть своего пути. Оно было де- 
формированное и имело красноватый цвет. От болот мед- 
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ленно подымались тяжелые испарения. Кругом стояло жут- 
кое безмолвие. Я был один и в то же время чувствовал себя 
как бы окруженным невидимыми таинственными суще- 
ствами, которые прятались за деревьями и наблюдали за 
мной. И вдруг эта мертвая тишина нарушилась каким-то 
протяжным криком. Он пронесся через все болото и был 
похож на мычание, которое начиналось стенящими зву- 
ками, переходило в октаву и кончилось как бы тяжелым 
вздохом. Вероятно, это был медведь, потому что лось кри- 
чит не так и только осенью. Опасаясь, что сумерки заста- 
нут меня в лесу, я начал обратный спуск с перевала. 

Когда я подходил к палаткам, солнце только что скры- 
лось за горизонтом; земля слабо освещалась еще холодным 
сиянием, отраженным от неба. На биваке ярко горел огонь. 
Свет его отражался в какой-то маленькой луже. Около ко- 
стра виднелись черные силуэты людей. Они вытягивались 
кверху и принимали уродливые очертания, потом припа- 
дали к земле и быстро перемещались с одного места на 
другое. Точно гигантское колесо с огненной втулкой и чер- 
ными спицами вертелось то в одну, то в другую сторону в 
зависимости от того, как передвигались люди. Придя на 
бивак, я рассказал, что видел на перевале. Орочи остались 
в убеждении, что это была именно та большая змея, о 
которой им рассказывали гольды. 

На другой день мы распрощались с “тору” и с балага- 
ном и стали взбираться на перевал, который назвали Уто- 
мительным. Мы не останавливались на нем и, придержи- 
ваясь опушки леса, более чем по колено в воде обошли 
болото стороной. 


Глава четвертая 
Худая долина 


С перевала Утомительного* вода сбегала между кочка- 
ми в виде бесчисленных струй. Мы следовали за ними в 
направлении к северо-западу. Это смущало меня. Ведь если 
ошибиться только на один или два градуса, можно попасть 
в бассейн реки Аделами, впадающей в Хуту. 

Скоро наши опасения рассеялись: вода все больше и 
больше забирала к западу. Мы сначала спускались по ров- 
ному и пологому склону, потом мало-помалу стали обри- 
совываться края долины. Около полудня наш маленький 
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отряд дошел до того места, где наша речка приняла с пра- 
вой стороны еще такую же речку и круго повернула на юго- 
запад. 

В истоках реки Тутто были ущелья, а с этой стороны — 
весьма пологий скат; там был снег и ранняя весна, а здесь — 
теплое лето. Этот переход от одного времени года к другому 
всем нам показался очень резким. Мох на земле и на дере- 
вьях, низкая температура и обилие влаги создавали пол- 
нейшую формацию лесной тундры. От соприкосновения с 
болотами влага воздуха конденсировалась и превращалась 
в туман. Было холодно и сыро... Часов в 10 утра туман на- 
чал клубиться, кое-где проглянуло синее небо, и живи- 
тельные солнечные лучи озарили мокрую землю. 

Первые насекомые, приветствовавшие нас после пере- 
хода через перевал, были комары. Потому ли, что мы здесь 
впервые встретились с ними в этом году, или потому, что 
маленькие крылатые кровопийцы были голодны, но только 
укусы их показались нам очень чувствительными. Пришлось 
прикрыть лица сетками и надеть на руки перчатки, а ту- 
земцы завязали головы платками, которые предусмотри- 
тельно захватили с собой из Советской гавани. 

После перевала вместо ели и пихты на сцену сразу вы- 
ступила лиственница, которая вскоре сделалась господст- 
вующей породой. В долине подлеском ее явилась кустар- 
никовая береза Миддендорфа с угловатыми ветками, крас- 
новато-бурой шелушащейся корой и мелкими листочками, 
а по склонам гор — багульник подбелый с ветвями, сте- 
лющимися по земле. Красивая темно-зеленая кожистая ли- 
ства его сначала понравилась нам, но потом мы не раз 
вспоминали мхи елово-пихтового леса и часто проклинали 
оба этих кустарника. Они весьма затрудняли наше движе- 
ние, в особенности когда приходилось идти косогорами. 
Нога скользит по веткам, которые лежат все в одном на- 
правлении и непременно сверху вниз по склону горы; люди 
часто падают и затрачивают много сил, чтобы пройти не- 
сколько десятков шагов. Чем круче такой склон, тем не- 
увереннее шаг, тем больше шансов сорваться под обрыв 
И разбиться насмерть. 

Километров через десять еще какой-то ручей подошел 
с севера. Теперь долина вполне определилась: ближайшие 
сопки имели остроконечные вершины, а за ними вдали 
виднелись высокие горы. Перед нами встал вопрос: куда 
мы попали? По мнению орочей, это была река Иоли, ко- 
торую избегают все туземцы. Дурной славой пользуется она. 
Один человек пропал здесь без вести, другой заболел и по 
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возвращении назад скоро умер, третий сошел с ума, у тун- 
гусов пали олени, рыба дохнет сама в воде, в болотах во- 
дятся большие змеи и т.д. Даже коппинские орочи, хоро- 
шо знавшие все притоки своей реки, на предложение на- 
чертить схематический план Иоли, как бы сговорившись, 
в один голос заявляли, что не бывали на ней и ничего ска- 
зать про нее не могут. 

К полудню мы спустились далеко вниз. Туман, дер- 
жавигийся на перевале, превратился в большие кучевые 
облака, число и размеры которых постоянно увеличива- 
лись. Они двигались большими плотными массами и име- 
ли снежно-белые закругленные края. Сильно парило... 

— Будет Агды, — говорили орочи, поглядывая на запад. 

И действительно, оттуда надвигалась черная туча и слы- 
шались отдаленные удары грома. Кругом все замерло, ве- 
тер стих. В нагретом, наэлектризованном воздухе витало 
едва уловимое беспокойство и чувствовалось какое-то на- 
пряжение, которое вот-вот должно было разразиться силь- 
ной грозой. 

Мы принялись спешно ставить палатки. Орочи побежали 
в Лес за древесным корьем; оба моих спутника носили дрова, 
развязывали котомки и старались спрятать вещи от дождя. 

В виде страшного лохматого чудовища летела туча над 
землей, протянув вперед свои лапы и стараясь как бы ох- 
ватить весь небосклон. От рева его содрогалась земля, и из 
пасти вылетали длинные языки пламени. Вдруг на земле 
сразу сделалось сумрачно — чудовище поглотило солнце. 
Несколько крупных капель упало на землю, деревья сер- 
дито зашумели и все разом качнулись в одну сторону. Вслед 
за тем хлынул ливень вместе с градом. Молнии прорезы- 
вали темные тучи огненными стрелами, сильные удары 
грома сотрясали воздух, отчего дождь шел еще сильнее. Эхо 
вторило им в горах и широкими раскатами перекидыва- 
лось через все небо от одного облака к другому. 

Мы забились в палатки и, прижавшись друг к другу, 
прислушивались к ветру, который налетал порывами и 
ломал деревья в лесу. Один раз молния ударила где-то по 
соседству с нашим биваком. Я почувствовал острую боль 
в ушах и до самого вечера не мог восстановить свой слух. 

К вечеру гроза начала стихать, дождь превратился в из- 
морось. Орочи развели большой огонь и сушили свои одеж- 
ды, от которых клубами поднимался пар. Я взял ружье и 
пошел немного пройтись по берегу речки, которая здесь 
описывала дугу. Справа от нее стеной стоял хвойно-смешан- 

346/ ный лес, а слева была большая песчаная отмель. После грозы 





воздух сделался удивительно прозрачен. Небо почти очис- 
тилось от туч, последние остатки которых уходили за пере- 
вал. Вечерняя заря погасла совсем. Величественная громада 
гор, отдаленные вспышки молнии, глухие удары грома и 
ночной мрак, надвинувшийся на землю, создавали мрач- 
ную картину, но полную величественной красоты. Случай- 
но я поднял глаза и вверху в беспредельной высоте совер- 
шенно потемневшего неба увидел мелкие серебристые об- 
лака. Сначала они были едва заметны, но вскоре сделались 
явственно видимыми и как будто сами издавали свет на- 
столько сильный, что местонахождение их можно было 
определить даже сквозь тучки, проходившие низко над зем- 
лей. Такие серебристо-белые облака бывают видны только 
в чистом воздухе после дождя. Водяной пар не мог подняться 
в столь высокие слои атмосферы. Может быть, это была 
тонкая пыль или какой-нибудь другой газ, более легкий, чем 
воздух, Газ, который долго светился и после полуночи мед- 
ленно погас. Я повернул назад. Гроза ушла уже далеко, и 
грома не было слышно. Во всей природе водворилось спо- 
койствие, и только зарницы напоминали о недавней буре. 

За ночь мы все хорошо отдохнули и назавтра продол- 
жали наш путь вниз по реке Иоли. 

От затяжных дождей вода стояла в ней высокая, и это при- 
нуждало нас все время держаться левого края долины. Опять 
пришлось карабкаться через многочисленные непропуски. 

Большими препятствиями для передвижений являлись /347 


грузы, которые мы несли на себе, и заросли багульника, 
вытеснившего другие кустарники. 

После полудня случилось как-то, что мы разделились: 
Н.Е. Кабанов, А.И. Кардаков и три ороча пошли сопками, 
аяи Геонка спустились в долину. Здесь оказалось идти еще 
хуже, чем косогором. Кустарниковая береза Миддендор- 
фа росла вперемешку со спиреей иволистной, имеющей 
листья как у тальника, и с высокими травами. 

Наибольшие трудности выпадают всегда на долю иду- 
щего впереди. Поэтому мы Чередовались. Когда была моя 
очередь пробираться сквозь заросли, я случайно вышел на 
тропу, протоптанную медведями. Она шла как раз в том 
направлении, которое нам было нужно. Тропа скоро вы- 
вела нас на песчаную отмель, поросшую ивняками и 
заваленную колодником. 

Как-то случилось так, что Геонка немного отстал, а я 
вышел вперед. Подойдя к бурелому, я сел, не снимая ко- 
томки. В это время я увидел небольшого зверька длиной 
около 60 сантиметров*, буро-желтого цвета, с пушистым 
хвостом и с небольшими стоячими ушами. Я тотчас узнал 
в нем колонка. Зверек сидел на земле около большой вале- 
жины, поджав под себя лапки, и что-то держал во рту. Он 
так был занят своим делом, что не замечал меня, и это дало 
мне возможность рассмотреть его как следует. Колонок что- 
то прижимал передними лапками, кого-то сердито кусал 
и шевелил своим хвостиком. В это время я сделал неосто- 
рожное движение и напугал его. Он издал звук, похожий 
на короткое хрипение, прыгнул на валежину, ловко про- 
бежал по тонкому прутику и скрылся в траве. Тогда я встал 
со своего места и увидел около колодины довольно боль- 
шую гадюку с характерным для нее пестрым ромбоидаль- 
ным рисунком на спине. У змеи была перекушена шея. Она 
лежала с открытым ртом и медленно извивалась. 

Хотелось мне еще понаблюдать за колонком, но его, 
может быть, пришлось бы долго ждать. В это время подо- 
шел Геонка. Я сообщил ему о том, что видел, и указал на 
змею. Он сказал мне, что колонок ловит птиц, мышей, 
пищух, белок, бурундуков и других мелких животных. Са- 
мый сильный шаманский дух (севон) всегда является в 
образе колонка и называется соле. По его мнению, я ви- 
дел не обыкновенное животное, а именно севона, которого 
шаман послал убить злого духа, принявшего вид ядови- 
той змеи. Самое лучшее будет, закончил он, если мы УЙ- 


* Обычно длина туловища колонка (самца) — около 40 сантимет- 


348/ ров. (Прим. ред.) 


дем поскорее отсюда. Сказав это, Геонка пошел вперед по 
медвежьей тропе, а я за ним следом. 

Чем дальше мы спускались вниз по реке, тем она ста- 
новилась многоводнее. Больших притоков не было, но 
множество мелких ручьев впадало в нее справа и слева. 

Интересной особенностью долины реки Ноли являют- 
ся высокие древние речные террасы с массивными осно- 
ваниями, имеющими вид широких плато. 

Теперь наша задача заключалась в том, чтобы найти 
тополь такого размера, чтобы из него можно было долбить 
лодку. Каждое большое дерево привлекало внимание оро- 
чей. Они снимали котомки и бегали в лес, но каждый раз 
возвращались разочарованные. 

На этом пути Н.Е. Кабанов отметил еще следующие по- 
роды: особые виды ив (пирамидальную, росистую), потом 
осину с характерными трепещущими листьями на длин- 
ных черешках, растущую одиночными экземплярами сре- 
ди других древесных пород. Лиственница занимала все воз- 
вышенные места — террасы и склоны гор. Из кустарников 
стали встречаться дерен татарский с яйцевидными листь- 
ями и бледно-зеленовато-серыми цветками, шиповник 
горный с колючими красновато-бурыми ветвями и с мел- 
кими овальными листочками, слегка опушенными с ис- 
подней стороны. Берега с галечниковыми отложениями у 
самой воды были заполнены густыми зарослями белоко- 
пытника дланевидного — весьма декоративного растения 
с крупными, глубоко изрезанными острозубчатыми лис- 
тьями. Орочи нарезали ножами множество его сочных длин- 
ных черешков. Они ели их так аппетитно, что соблазнили 
и нас. Вкусом белокопытник похож на молодые стебли 
ангелики, которой в деревнях любят лакомиться ребятишки. 
Во всяком случае это растение может быть причислено к 
съедобным. Русские переселенцы иногда в шутку называ- 
ют его “орочонский огурец”. 

Наконец 3 июля желанное дерево было найдено. Это был 
тополь Максимовича вышиной в 25—30 метров и в два 
обхвата на грудной высоте. Он рос по другую сторону реки. 
С великой радостью мы сбросили со своих плеч котомки в 
сознании, что дальше их нести не придется. Пока орочи 
налаживали переправу через реку, мы втроем устроили 
бивак. Туземцы осмотрели тополь, обсудили, куда и как 
он упадет, убрали весь валежник и затем принялись рубить 
его с особыми заклинаниями. 

Стоял лесной великан на берегу реки Иоли и многим 
сородичам своим, растущим вблизи себя, он дал право то- /349 


же называться большими деревьями. Двести с лишним лет 
он, как патриарх, охранял порядок в лесу и, быть может, 
простоял бы еще сто лет, если бы не семь двуногих пиг- 
меев, пришедших сюда с топорами. Тополь, подрубленный 
у корней, вздрогнул, затрещал, качнулся и начал падать 
сначала медленно, а потом все быстрее и быстрее. С боль- 
шим шумом, ломая другие деревья, он грохнулся на зем- 
лю и погиб. Мулинка тотчас срубил одну из веток его и 
всадил ее вертикально в середину пня. 

На мой вопрос, что это значит, он отвечал, что это душа 
дерева — ханя-моони. Так делают всегда, когда его рубят 
для лодки. Если дерево рубится для того, чтобы сделать 
гроб покойнику, то ханя в пень не втыкается. 

Орочи отмерили около 20 метров от комля и отруби- 
ли вершину. Они работали дружно, с увлечением, быст- 
ро сняли с болванки кору и в полдня срубили заболонь, 
выровняли дно будущей лодки и обтесали ее бока. 

Начинало уже смеркаться, когда туземцы возвратились 
на бивак. Недолго усталые люди беседовали у огня и рано 
уснули. 

Следующие два дня были солнечные и теплые. Орочи 
большими рычагами перевернули болванку тополя и по- 
ставили ее днищем на катки. Затем длинной веревкой, на- 
мазанной углем, они наметили верхние края лодки и с 
помощью березовых клинъев принялись срубать все, что 
было выше этих линий. Еще полдня ушло на выемку дре- 
весной массы из середины лодки. Я любовался работой 
туземцев. Главным мастером был Мулинка. Он давал ука- 
зания, и все слушались его беспрекословно. Тем временем 
Намука у комля болванки очертил границы лопатообраз- 
ного носа и снял всю лишнюю древесину. На второй день 
к вечеру лодка вчерне была готова. 

5 июля орочи отделали улимагду начисто. Особыми по- 
перечными топориками (упала) они стесали борта ее на- 
столько, что казалось, будто она сделана из фанеры. Дно 
лодки оставили несколько толще, чтобы оно могло выдер- 
жать давление камней на перекатах. Теперь оставалось толь- 
ко опалить улимагду. Религиозный предрассудок не позво- 
ляет делать это на том месте, где было срублено дерево. 
Орочи сплавили ее на другую сторону реки и пошли за 
берестой. Особыми распорками они немного раздвинули 
борта улимагды в стороны, затем поставили ее днищем на 
деревянные катки и по всей длине разложили под ней бе- 
резовое корье. Опаливанием лодки достигается одновремен- 
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Пока Мулинка и Хутунка обжигали улимагду, Намука 
сделал кормовое весло, а Сунцай приготовил шесты. Ча- 
сам к двум пополудни 5 июля все было готово. Не медля 
нимало, мы уложили все наши грузы в лодку и, воору- 
жившись шестами, поплыли вниз по реке Иоли. 

Горная складка, служащая водоразделом между бас- 
сейнами рек Тутто и Хади, текущих в море, и реки Иоли, 
текущей в Коппи, имеет столообразный характер. Гребень 
ее ровный, без острых вершин и глубоких седловин. Он все 
время повышается к югу и в истоках реки Ситыли образует 
командующую высоту всего прибрежного района Советской 
гавани. Гора эта называется Инда-Иласа. С нее видны все 
горы на юг до Самарги и на север до Хуту включительно. 

На вершине этой сопки тоже большое болото с лужами 
стоячей воды, в котором орочи поселили каких-то фантас- 
тических чудовищ вроде ящериц громадных размеров. 

Гора Инда-Иласа является узлом, от которого звездо- 
образно отходят большие отроги. По распадкам между ними 
бегут с одной стороны две речки Ситыли, левые притоки 
Иоли, с другой — река Санку, впадающая в Коппи*. 

Река Иоли течет вдоль столообразного горного хребта 
по межскладчатой долине, но, огибая сопку Инда-Иласа, 
режет отроги ее вкрест простирания. Здесь долина делается 
изломанной, река бежит в “щеках” через бурные пенистые 
пороги. 

В петрографическом отношении она гораздо богаче и 
разнообразнее реки Тутто. Вперемежку с базальтами, ко- 
торые все больше и больше отстают, на дневной по- 
верхности появляются обнажения гранитов аспидоподоб- 
ных глинистых сланцев, различных изверженных и мета- 
морфизированных пород и конгломератов. 

Первую Ситыли мы прошли шестого числа, а вторую 
долго не могли найти. При устье она разбивается на много 
мелких рукавов, замаскированных густой растительностью. 
В среднем течении Иоли чрезвычайно порожиста и изви- 
листа. Скалистые сопки то с одной, то с другой сторо- 
ны, а иногда и сразу с обеих сторон сжимают ее русло. 
Прибавьте к этому болышой уклон дна реки, и тогда пред- 
ставление о порогах Иоли будет полное. Как бешеный 
зверь, вода прыгает через камни, пенится, всплескивается 
кверху и местами образует широкие каскады. Спуск по 


* Описание местности не соответствует географической ситуации. 
Речки Ситыли не идентифицированы, между горой Инда и р. Санку 
около 25 км, на этом протяжении расположено несколько гор высотой 
800—1200 м, между которыми протекает ряд речек. 
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Иоли в этих местах опасен и доставляет много хлопот. 

Чтобы облегчить лодку, мы оставили в ней двух орочей, 
а сами полезли на гору. Как только мы поднялись на ее вер- 
шину, сразу увидели, что река описывает почти полный круг. 
Тогда мы пошли к ней по кратчайшему направлению. 

Здесь я впервые встретил плосколистную березу. Она 
росла сплошными насаждениями на местах старых по- 
жарищ. Спустившись в долину Иоли, мы опять попали в 
пойменный лес, состоящий из ольховника с крупными и 
одноцветными с обеих сторон листьями и ивняка, расту- 
щего то кустарником, то деревцом с ветвистой кроной. 

Минут через двадцать мы вышли на большую галечни- 
ковую отмель. На ней у самой воды я заметил около де- 
сятка большеклювых ворон, прилетевших сюда для отды- 
ха и водопоя. На сером фоне камней, запачканных илом, 
они резко выделялись своим черным цветом. Как только я 
вышел из зарослей, одна из птиц, которая была ближе всех 
ко мне, громко каркнула и испуганно снялась с места. За 
ней тотчас поднялись на воздух и другие вороны и улете- 
ли в Лес. Там они нашли филина и стали его преследовать. 
Ночной хищник прятался в чаще, отбивался от них как мог 
и перелетал с одного дерева на другое. Через четверть часа 
и филин и вороны скрылись из виду. 

Выйдя к реке, мы сели на камни и стали ждать свою 
лодку. 

Вдруг из-за поворота показалась небольшая стайка ост- 
роклювых крохалей. По-видимому, это были самцы, по- 
тому что, судя по времени, самки должны были находиться 
около гнезд со своими еще не оперившимися птенцами. 
Крохали не видели нас и подплыли довольно близко, а 
когда заметили опасность, все разом нырнули в воду. Те- 
чением отнесло их к другому берегу. Как только они опять 
появились на поверхности воды, тотчас поднялись на воз- 
дух и полетели вниз по реке. 

Утром шел небольшой дождь, а после полудня погода 
разгулялась. Солнечные лучи прорвали туманную завесу и 
осветили мокрую землю. Над галечниковой отмелью реял 
теплый воздух. В это время прилетел какой-то жук. С гром- 
ким гудением он описал круг над нашими головами и, 
видимо, хотел сесть. Увидев жука, Мулинка вдруг сорвал- 
ся с места и принялся ловить его с таким видом, как буд- 
то он представлял собой большую ценность. Зная, что ту- 
земцы довольно равнодушны к насекомым, я очень уди- 
вился, почему Мулинка ловит его так старательно, и стал 
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оказалась бронзовка золотисто-зеленого цвета с белесова- 
тыми черточками на задних частях надкрылий. 

Получив насекомое, Мулинка тотчас посадил его в ко- 
робку из-под спичек и спрятал за пазуху. При этом объяс- 
нил, чТо бронзовка есть душа сохатого, который сейчас 
где-нибудь спит. Проснувшись, лось отправится искать 
свою душу и сам придет к нам на бивак. Каждый охотник 
знает это, старается поймать бронзовку и носит ее с со- 
бой до тех пор, пока не встретит лося, что обычно слу- 
чается на второй или на третий день. 

Когда прибыла лодка, было уже настолько поздно, что 
не имело смысла плыть дальше, и потому мы решили встать 
биваком. 

Как всегда, орочи вытащили улимагду на берег и при- 
нялись разгружать ее. Намука пошел в лес рубить жерди для 
палатки, а Мулинка собрал большую охапку дров для кос- 
тра. Он нарезал стружек и сунул их под хворост, потом до- 
стал спички, и едва открыл коробок, как бронзовка про- 
ворно вылезла из него и с жужжанием полетела к лесу. 

— А-та-тэ! — закричал Мулинка и с досадой посмотрел 
вслед насекомому. — Теперь сохатого найти не могу, — 
продолжал он в раздумье. 

Минут через десять на бивак вернулся Намука. Он нес 
на плече две длинные жерди. Сбросив их на землю, он ска- 
зал, что в лесу наткнулся на сохатого, который в испуге 
бросился в чащу. Намука жалел, что с ним не было ружья, 
а Мулинка был убежден, что это был тот самый зверь, 
который приходил за своей душой. 

За отрогами Инда-Иласа долина Иоли значительно рас- 
ширилась: горы отошли в стороны и Только по временам 
подходили к реке то с одной, то с другой стороны. Бег воды 
тоже стал спокойнее, но зато количество плавника уве- 
личилось, в особенности на протоках. 

По рекам, которые обычно посещаются туземцами, в 
колоднике делаются проходы; но мы нигде не нашли сле- 
дов порубок, ни одного старого бивака, ни одного костра. 
Все это подтверждало слова орочей, что сюда никто не 
ходит ни летом, ни зимой. 

Во время полуденного привала я взобрался на одну из 
прибрежных сопок с голой вершиной. Эта экскурсия дала 
мне возможность познакомиться с общей топографией 
окрестностей. 

Общее направление долины реки Иоли юго-западное, 
только последние двенадцать километров она течет в ши- 
ротном направлении и впадает в Коппи под острым углом. /353 
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Все горы, в том числе в Инда-Иласа, имеют столовый ха- 
рактер и достигают значительной высоты. Ближе к устью, 
с левой стороны, сопки сильно размыты и выходят в до- 
лину гигантскими утесами, лишенными растительности. 
Когда наша лодка прошла мимо них, я знал, что устье реки 
уже недалеко. 


Глава иятая 
Савушка Бизанка 


Экспедиция достигла реки Коппи 8 июля. Здесь около 
скал Омоко Мамача мы увидели красный флаг с надписью: 
“Шлем привет и желаем счастливого пути”. Это была пита- 
тельная база, устроенная лесной стражей — К.И. Надежди- 
ным и К.Г. Осиповым. В старой брошенной юрте мы нашли 
‚ свои ящики с продовольствием. Вместе с тем тут нас жда- 
_ ла и неприятность: значительная часть сухарей, прислан- 

ных из Владивостока, оказалась гнилой и червивой. После 
дневки я послал А.И. Кардакова и троих орочей вниз по реке 
Коппи к устью Чжакумэ, где я рассчитывал найти туземцев, 
достать у них еще одну лодку и прикупить продовольствие. 

Пока лодки ходили на реку Чжакумэ, мы с Н.Е. Ка- 
бановым занялись изучением ближайших окрестностей. Он 
ежедневно экскурсировал в горы, а я ходил к скалам Омо- 
ко Мамача. 

Если смотреть на них со стороны устья реки Иоли, они 
представляются руинами древнего замка, заросшими буй- 
ной растительностью. Некоторые утесы имеют странные 
очертания: один из них похож на сидящего человека, ко- 
торый несколько повернул голову и прислушивается к чему- 
то, другой имеет вид старика, всматривающегося вдаль, 
рядом с ним замер в неподвижной позе уродливый карлик, 
поднявший кверху руку и как бы указывающий на самую 
большую скалу. Это и есть Омоко Мамача. Потому ли, что 
я знал смысл этих двух слов, она показалась мне похожей 
не то на монаха в длинной одежде, не то на колдунью с 
гневным лицом, скрестившую на груди руки. Это была 
странная игра природы. Точно кто-нибудь нарочно гигант- 
ским зубилом вытесал из камней разные фигуры. Как в обла- 
ках при некоторой фантазии можно видеть очертания людей, 
птиц, животных, так и в этих камнях было что-то такое, что 
заставляло отождествлять их с живыми существами. 

Долина реки Коппи типично денудационная и слагает- 
ся из ряда котловин, соединенных узкими проходами. Кот- 
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мя дождей они затопляются водой. Здесь же находятся и глав- 
ные притоки Коппи. Последняя от устья реки Иоли до моря 
имеет протяжение в 170 километров. Огибая знакомую нам 
сопку Инда-Иласа, она делает к югу большую излучину, а 
затем опять поворачивает на восток и впадает в бухту Анд- 
реева примерно около 48,6° северной широты. На этом пути 
Коппи принимает в себя следующие притоки: справа Чжау- 
са, Чжакумэ и Бяпали, где епе сохранилось довольно много 
соболей, затем река Тепты, по которой орочи ходят на реку 
Ботчи, впадающую в бухту Гроссевича немного южнее Коп- 
пи; потом следуют две небольшие речки — Май и Копка. 
С левой стороны Коппи не имеет сколько-нибудь значи- 
тельных притоков, к которым относится и Санку. Истоки 
ее находятся между рекой Ханди и горой Инда-Иласа. 

Дня через два посланные возвратились. Вместе с ними 
прибыл и ороч Савушка Бизанка. На его лодке я полагал 
отправить к морю Н.Е. Кабанова. 

Купить у туземцев ничего не удалось. Они сами кор- 
мились рыбой, которая только начинала доходить сюда 
единичными экземплярами. Делать нечего! Волей-неволей 
приходилось довольствоваться тем недоброкачественным 
продуктом, который был в нашем распоряжении. 

Вновь прибывший ороч Савушка был моим старым при- 
ятелем. Имя свое он получил при крещении еще маленьким 
мальчиком. За тихий и покладистый характер русские ста- 
ли называть его ласкательно. Годы шли, из мальчика Са- 
вушка сделался мужчиной, потом состарился, а ласкатель- 
ное имя так при нем и осталось. Ему теперь было около 
шестидесяти лет. Это был мужчина среднего роста, сухо- 
парого сложения. Невзгоды скитальческой жизни наложили 
на лицо его особый отпечаток, по которому сразу можно 
узнать охотника-зверолова. Сосредоточенность во взгляде, 
некоторая скромность, молчаливость и спокойствие так 
характерны для обитателей лесов. Савушка не имел ни 
бороды, ни усов: темно-карие глаза его потускнели немно- 
го, но все же он видел еще хорошо. Кожа на лице и на 
руках его загорала так много раз, что навсегда осталась 
красновато-смуглой. Лет двадцать пять тому назад, по мань- 
чжурскому обычаю, он носил косу, теперь на голове его 
были выцветшие редкие волосы; короткими прядями они 
свешивались на затылке и на висках. Одет был Савушка в 
свой национальный костюм, сшитый из какой-то материи, 
которая имела неопределенно-серый цвет. Верхняя рубашка 
до колен с косым воротом и с застежками на боку была 
подпоясана ремешком так, что вокруг талии получился на- /355 
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пуск. На ногах он носил короткие штаны, длинные нако- 
ленники без всяких украшений и особую туземную обувь 
(унты), сшитую из выделанной сохатиной кожи. На поясе 
с правой стороны висели два ножа, с которыми орочи ни- 
когда не расстаются. 

За последние годы здоровье Савушки сильно пошатну- 
лось. Он стал кашлять кровью. Во время таких припадков 
он очень страдал и делался совершенно беспомощным. Со- 
провождавшие меня орочи относились к старику с боль- 
шим почтением и старались всячески ему служить. Они по- 
чиняли его обувь, стлали ему постель и не позволяли но- 
сить дрова. 

Мы встретились с ним как старые друзья. Когда Савушка 
от орочей узнал, что мы вышли на Коппи, сам вызвался 
проводить нас до Сихотэ-Алиня. Это очень меня устраи- 
вало, так как он считался добычливым охотником, луч- 
шим следопытом и хорошим проводником. 

Много лет мы не виделись с ним. Судьбе угодно было, 
чтобы жизненные пути наши опять сошлись около скалы 
Омоко Мамача. За это время много воды утекло в реку Коп- 
пи. Мы оба уже постарели и, пожалуй, даже не сразу уз- 
нали бы друг друга. Первые минуты мы не знали, как и с 
чего начать обоюдные расспросы. А поговорить было о чем! 
Мы сели с ним на опрокинутую лодку и стали вспоми- 
нать прошлое. Он сообщил мне грустные вести. Неумоли- 
мая смерть унесла в могилу многих туземцев, с которыми 
я встречался в 1908 году. 

Вечером после ужина орочи, ездившие на реке Чжаку- 
мэ, и оба моих спутника рано легли спать, а я, Савушка 
и Хутунка еще долго разговаривали между собой. В старой 
покинутой юрте было так уютно. Огонь весело прыгал по 
веткам, которые время от времени кто-нибудь из нас под- 
брасывал в костер. Он оживал, вспыхивал длинными язы- 
ками и освещал сходившиеся кверху стены нашего времен- 
ного жилища. Вход в юрту был завешен полотнищем па- 
латки; в другом конце ее были сложены ящики с прови- 
зией. По обе стороны огня спали люди. Дым от костра вы- 
ходил через отверстие в крыше. Порой сквозь него видне- 
лось небо, освещенное бледными лучами месяца. 

Я рассказал Савушке о том, как мы шли по реке Иоли 
и как нашли свою питательную базу. Разговор наш перешел 
на скалу Омоко Мамача*, и я спросил его, почему ее так 


* Скалы Омоко Мамача — название утрачено, находятся на 
левом берегу р. Коппи, справа от устья р. Иоли. Напротив них на пра- 
вом берегу р. Коппи находится метеостанция Иоли. 


назвали. Тогда Савушка сообщил мне следующее сказание. 

Раньше, очень давно, в верховьях Коппи жили человек 
Кангей и две женщины — Атынига и Омоко. Жили они 
долго, несколько сот лет, состарились и окаменели. Мно- 
го веков они стояли в полном согласии, но однажды за- 
спорили о том, кто из них является хозяином местных гор. 
Спор их перешел в ссору и в ужасную драку, от которой 
содрогались все сопки и стонала тайга. Кангей остался по- 
бедителем и сохранил за собой место. Одна старуха, Аты- 
нига*, убежала и села на правом берегу Коппи между ре- 
ками Бяпали и Тепты, а другая вместе с семьей своей пе- 
решла на левый берег реки около устья Иоли и стала на- 
зываться Омоко Мамача. 

С тех пор орочи, удэхе и гольды, когда проходят мимо 
скал, останавливаются и кладут на камни свои прино- 
шения: лоскутки материи, кусочки сахару, листочки табаку 
или выливают несколько капель водки и просят послать 
им удачную охоту и счастливое окончание пути. Этот обы- 
чай соблюдается и по сие время. 

Снаружи послышался какой-то всплеск. Я поспешно вы- 
шел из юрты. Тихая светлая ночь облегала уснувшую землю. 
На небе стояла полная луна. От нее кверху и в стороны кре- 
стообразно расходились четыре луча; несколько в стороне 
справа и слева виднелись еще два лучезарных пятна со сла- 
бой ахроматизацией, которые принято называть “ложные 
луны”. Свет месяца отражался в реке серебристыми пере- 
ливами. От воды поднимался легкий туман. Теперь скалы 
Омоко Мамача приняли другой вид: одни части их были 
ярко освещены, а другие погружены в глубокий мрак. По 
небу плыло белое облачко. Оно казалось неподвижным, а 
самая большая скала с гневным выражением окаменевше- 
го лица как будто двигалась ему навстречу. Облачко прохо- 
дило, и гигантский утес вновь делался неподвижным. 

В это время опять послышались всплески. Это лососи шли 
метать икру для того, чтобы дать жизнь себе подобным и 
погибнуть в истоках реки. 

Я вернулся в юрту и сел на свое место. Спать мне не 
хотелось. Мы достали сухарей и стали пить чай. Савушка 
рассказывал, что случилось на реке Коппи в давно минув- 
шие времена. Он вспоминал дни своей юности, когда рус- 
ских в стране было мало, тайга щедро снабжала охотников 
пушниной и мясом, а реки изобиловали рыбой. Раныше со- 
боль водился у самого моря, а теперь за ним надо ходить 


* Скала Атынига находится справа от устья реки Атэнга при 
ее впадении в Коппи, в настоящее время называется Бабушка. 
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в верховья реки Коппи. В настоящее время лучшим охот- 
ничьим местом считается река Чжауса* с несколькими при- 
токами, из которых самым интересным будет река Оанды. 
В истоках она слагается из трех речек (Элангса). Здесь на- 
ходится страшная сопка Гугдаманты**, где погибло не- 
СКОЛЬКО ОХОТНИКОВ. 

Дело было так. Однажды вверх по реке Чжаусе отпра- 
вились семь орочей из рода Докодика и один человек из 
рода Коппинка. Был очень глубокий снег. В сумерки охот- 
ники нашли следы семи сохатых. Они решили ночевать 
тут, рассчитывая на следующее утро догнать лосей, кото- 
рые далеко уйти не могли. Когда совсем стемнело, орочи 
услышали рев животных. Люди из рода Докодика стали 
смеяться над сохатыми, говоря: “Не кричите, мы все рав- 
но завтра всех вас перебьем”. Один только Коппинка не 
глумился над животными. Он был старый, опытный охот- 
ник и знал, что после медведя лоси занимают самое по- 
четное место среди зверей, что зимой они никогда не кри- 
чат, а если кричат, то неспроста. На другой день с рас- 
светом орочи пошли на охоту, но сохатые уходили все 
дальше и дальше. День был уже на исходе, когда лоси под- 
нялись на сопку Гугдаманты и начали спускаться по са- 
мому крутому ее склону, который внизу кончается от- 
весными обрывами. Охотники бросились за ними. Вдруг 
животные закричали опять, и в это мгновение вся масса 
снега начала двигаться, сначала медленно, а потом все 
быстрее и быстрее. Вместе со снегом стали падать камни, 
валежник. Лавина вырывала с корнями деревья и стреми- 
тельно неслась книзу, все увеличиваясь в размерах и все 
разрушая на своем пути. В этой лавине погибли все соха- 
тые и семь охотников из рода Докодика. Спасся только один 
Коппинка. Он сразу повернул вправо по косогору и вов- 
ремя вышел из беды. Когда стаяли снега, орочи пошли 
искать погибших охотников. У подножия обрыва они на- 
шли перемешанные кости людей и сохатых. В дни своей 
юности Савушка ходил туда. С той поры крутой склон соп- 
ки Гугдаманты остался голым. По его словам, обвалы там 
бывают часто в глубокоснежные зимы. Внизу под обрывом 
нагромождены груды камней, буреломного леса. Едва на 


* Река Чжауса (Джауса) образована слиянием собственно Джа- 
усы и Бо-Джаусы, причем Бо-Джауса более полноводная. 

** Сопка Гугдаманты — во многих тунгусо-маньчжурских язы- 
ках слово “гугда” означает “высокий, высокая гора”. В ульчском языке 
оно иносказательно означает также “лось”. Судя по описанию, тузем- 
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них появляется молодая растительность, как их снова за- 
сыпает землей и снегом. 

Савушка замолчал. В наступившей тишине слышно было 
ровное дыхание спящих и потрескивание дров в огне. В это 
время снаружи донеслись какие-то странные звуки. Словно 
кто стонал и вздыхал. Я приподнял полог у дверей и выг- 
лянул из юрты. Месяц уже находился на половине своего 
пути к западу и мягким сиянием озарял кроны болыших 
деревьев. Испарения над рекой сгустились. Высоко на небе 
блистал Юпитер своим ровным белым светом. Кругом было 
тихо. Вся природа грезила предрассветным сном. 

— Это выпь, — сказал Хутунка. — Когда ее кричит, люди 
видят худой сон. 

Как бы в подтверждение его слов Мулинка потянулся 
и застонал. Хутунка разбудил его. Мулинка открыл глаза, 
что-то пробормотал, потом повернулся на другой бок и 
снова уснул. 

Время шло, а мы втроем все сидели и тихо разговари- 
вали между собой. Такие бессонные ночи у огня в глухой 
тайге в дружеской беседе с человеком, к которому пита- 
ешь искреннюю симпатию и которого не видел много лет, 
всегда полны неизъяснимой прелести. Это лучшие страни- 
цы моих путевых дневников. 

— Наши орочи теперь совсем трудно живи, — сказал 
Савушка. — Двенадцать года назад шибко большая вода 
была, — продолжал он, — тогда много людей погибло. 

В это наводнение попал и Хутунка. Он жил тогда около 
устья реки Бяпали, а юрта Савушки была на Чжакумэ. Я 
кое-что слышал об этом наводнении и просил обоих моих 
собеседников рассказать о нем возможно подробнее. 

Лето 1915 года было очень ненастное. Дожди шли все вре- 
мя с большим постоянством. Один раз очень сильный ли- 
вень длился подряд двое суток. Он не позволял женщинам 
и детям выходить из жилищ. Опасаясь, как бы водой не 
унесло лодки, орочи вытащили их подальше на берег и 
поставили на катки. В течение одних суток они должны 
были шесть раз опрокидывать их и выливать дождевую воду: 
К вечеру второго дня вдруг сверху вода пришла валом и 
сразу затопила все берега. Подхватив в лесу валежник, она 
понесла его вниз по реке. Чем дальше, тем плавник уве- 
личивался в размерах и в конце концов превратился в ла- 
вину, обладающую такой же разрушительной силой, как 
и ледоход. Эта лавина шла по долине и своим напором 
ломала живой лес. Орочи бросились к лодкам, но уже не 
могли добраться до возвышенного края долины. Все лод- /359 


ки были раздавлены плавником. Первыми погибли жен- 
щины и дети. Мужчины взбирались на бурелом, но дере- 
вья сталкивались между собой и калечили людей, которые 
тут же тонули под ними. Савушка спасся, но он совершен- 
но был лишен возможности подать помощь своим родным, 
которые гибли у него на глазах. Это страшное наводнение 
во многих местах долины реки Коппи совершенно унич- 
тожило лес. Теперь на месте его стоит пяти-, десятилет- 
ний лиственничный молодняк. 

Старик умолк и погрузился в грустные воспоминания. 

В это время в воздухе опять пронеслось какое-то бес- 
покойство. Должно быть, лиса поймала зайца или росомаха 
схватила кабаргу. Мы вышли из юрты. Луна уже совсем 
снизилась к лесу. Сквозь туман, поднявшийся от воды, чуть 
виднелся противоположный берег. Кругом стояла торже- 
ственная тишина. Листья кустарников и трава, смоченная 
росой, были совершенно неподвижны. Голубой сумрак еше 
окутывал землю, но уже неуловимо в воздухе и где-то на 
небе чувствовалось приближение зари. 

Савушка утомился. Мы вернулись в юрту, поправили 
огонь И легли спать. 

На другое утро я встал позднее всех. Мои спутники бы- 
ли уже на ногах. Я поспешно оделся и вышел на свежий 
воздух. Сквозь туман чуть-чуть виднелись скалистые сопки 
и деревья на другом берегу реки. Можно было опять ожи- 
дать дождя. Но вот взошло солнце. Туман пришел в дви- 
жение: большие клубы его, серые, как грязная вата, по- 
тянулись к востоку, цепляясь за прибрежные кусты. Кое- 
где появились просветы. 

Около лодок возились орочи. Они осматривали их, что- 
то заколачивали и приготовляли новые шесты. Часам к 
восьми утра погода разгулялась. Тогда мы спустили лодки 
на воду и поплыли вверх по реке Коппи. В истоках она сла- 
гается из двух речек одинаковой величины. По правой, 
Чжоодэ, будет перевал на реку Даагды (приток Самарги), 
а по левой — в Верхний Анюй, впадающий в Амур ниже 
Хабаровска. Близ слияния обеих упомянутых речек нахо- 
дится скала Кангей, о которой говорилось выше, затем 
справа одна только небольшая горная речка Талеучи, а 
слева — притоки Булунге, Дю и Иггу. По последней нам 
надлежало илти к Сихотэ-Алиню. 

В долине реки Коппи основную массу лесной расти- 
тельности составляет все та же лиственница с подлесьем 
из багульника. Кое-где одиночными экземплярами встре- 
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крытой правильными продольными трещинами. Он рас- 
тет по уремам в сообществе с бальзамическим тополем, из 
которого туземцы долбят свои лодки. Здесь также, по сло- 
вам туземцев, изредка встречается корейский кедр — боль- 
шое стройное дерево с ветвями, поднимающимися квер- 
ху и как бы срезанными на одной высоте, вследствие чего 
вершина его кажется тупой. Все это были представители 
маньчжурской флоры, проникшие сюда с юга вдоль бере- 
га моря и с запада через Сихотэ-Алинь. 

Река Иггу впадает в Коппи недалеко от Иоли. К полу- 
дню мы дошли до ее устья и здесь сделали большой привал. 
Орочи принялись варить чай, а Савушка пошел ловить рыбу. 
Он вырубил длинное удилише и прикрепил к нему тонкую 
лесу, к концу которой привязал самодельный рыболовный 
крючок, искусно обделанный шерстью и грубым кабаньим 
волосом В виде мухи с раскрытыми крыльями. Для охоты 
он избрал такое место, где вода подмывала скалистый бе- 
рег, пенилась и бурлила. Сущность ловли заключалась в сле- 
дующем: с помощью длинного удилища мушка забрасыва- 
ется на воду; сдерживаемая лесой, она всплывает на повер- 
хность; рыба принимает ее за действительное насекомое, 
хватает ртом и попадает на крючок. Через минуту старик 
выбросил на камни хариуса с оранжево-малиновыми плав- 
никами и с серебристой чешуей, по которой параллельно 
рядами расположены красивые фиолетовые пятнышки. Са- 
вушка взмахнул удочкой другой раз. Не успела еще мушка 
коснуться поверхности реки, как из воды стремительно 
выскочила вторая рыба и повисла на крючке, за ней пос- 
ледовала третья, четвертая — и так сорок шесть штук. 

Последний хариус был несколько больших размеров, со 
вздутым животом, без грудных и брюшных плавников. Ког- 
да я взял его в руки, он издал какой-то звук, похожий на 
скрипение. Уродливая рыба сильнее других билась на бере- 
гу. Она широко раскрывала жабры и хватала ртом воздух. 
Савушка наклонился, чтобы поближе рассмотреть странного 
хариуса, но он вдруг подпрыгнул так высоко, что задел его 
хвостом по лицу. Это рассердило старика. Он отшвырнул 
рыбу ногой и, ворча что-то себе под нос, отошел к воде и 
снова принялся за ловлю; но рыба больше не клевала, слов- 
но кто прогнал ее отсюда. Савушка поставил неудачу даль- 
нейшего лова в связь с уродливым хариусом и считал его 
всему виновником. Когда потрошили рыб, в желудке голоб- 
рюхого хариуса оказались две ящерицы: одна целая, недавно 
проглоченная, другая частично переваренная. 

Отдохнув немного, мы продолжали наше плавание по 
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реке Иггу дальше и на второй день пути дошли до прито- 
ка ее Гаду, впадающего с левой стороны. Здесь Игту раз- 
билась на несколько рукавов, забитых плавником. Это об- 
стоятельство заставило нас рано встать на бивак. 

Орочи с топорами в руках пошли разбирать завалы бу- 
релома, а я, Савушка и А.И. Кардаков решили подняться 
на одну из ближайших сопок, чтобы с вершины ее посмо- 
треть на долину реки Игту. 

Сначала мы шли по хвойному лесу, состоящему из ли- 
ственницы, ели и пихты. Чем выше, тем качество их ста- 
новилось хуже; они были меньше размерами, ниже рос- 
том и имели отмершие вершины. Мы придерживались тро- 
пы, протоптанной сохатыми, но самих животных видеть 
не удалось. Вершина сопки была округло-плоская, порос- 
шая кедровым стланцем, толстые ветви которого действи- 
тельно стелются по земле, образуя труднопроходимые за- 
росли. Рядом с ним около камней приютились даурский 
рододендрон с мелкими зимующими кожистыми листья- 
ми, а на сырых местах — багульник лежачий с белым соц- 
ветием и вечнозелеными кожистыми листьями, издающи- 
ми сильный смолистый запах. Мы выбрали место, откуда 
можно было видеть долину Иггу, и сели на камни. 

За труды, понесенные при восхождении на сопку, мы 
были вознаграждены красивой горной панорамой. Река 
Иггу имеет общее направление с северо-запада к юго-вос- 
току и в проекции имеет вид растянутой латинской бук- 
вы 5. Перед нами была древняя горная страна, сильно раз- 
мытая. Высокие куполообразные сопки, словно гигантские 
окаменевшие волны, толпились со всех сторон. Некоторые 
из них выходили в долину с мысами. Ближние сопки вид- 
ны были отчетливо ясно, а дальние тонули в туманно-си- 
ней мгле, несколько смягчавшей суровую красоту предго- 
рий Сихотэ-Алиня. Солнце уже прошло большую часть 
своего пути по небу. Лучи его падали на землю под ост- 
рым углом, вследствие чего одни склоны гор были ярко 
освещены, а другие находились в тени. 

А.И. Кардаков сфотографировал несколько видов и пошел 
на бивак. На обратном пути мы с Савушкой как-то сбились 
со зверовой тропы и попали в хвойно-смешанный лес со 
значительной примесью каменной березы. Стволы деревьев 
были старые, дуплистые. Обыкновенно древесина в них сгни- 
вает раньше коры. Некоторые рухляки чуть только держались 
на корнях. При небольшом давлении на них рукой они тот- 
час падали на землю. Много таких берестяных футляров ва- 
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— Как наша сюда попал? — говорил он, не то обраща- 
ясь ко мне, не то к самому себе. 

Вслед за тем он круто свернул вправо, но тут наткнул- 
ся на большую груду рухляка. 

— Вот посмотри: “Ыи телюга моони омуты ни” (“Эта бе- 
резовая кора — все равно люди”), — сказал он, указывая 
на четыре березовых футляра, лежавшгих на земле: два кре- 
стообразно, а два пониже — углом, так, что вершина его 
касалась нижней части креста, а концы расходились в стороны. 

Конечно, из обломков березовых стволов, во множестве 
валявшихся на земле, можно скомбинировать какие угод- 
но фигуры: людей, зверей, жилищ, лодок и т.д., но для 
этого надо дать волю фантазии. Так думал я, но у Савуш- 
ки на этот счет были свои соображения. Он с опаской по- 
сторонился от рухляка. 

Я подошел поближе к крестообразной фигуре, чтобы 
получше рассмотреть ее, но старик закричал мне, чтобы 
я не трогал березового валежника. В это время позади себя 
я услышал какой-то звук, точно кто-то вздохнул, и вслед 
за тем один ствол, совсем подгнивший у корня, как-то 
странно согнулся, осел и стал падать на землю. Я едва ус- 
пел отскочить в сторону. 

— Наша надо скоро ходи в другое место, — сказал Са- 
вушка и начал быстро спускаться по склону горы. Я по- 
следовал за ним. 

На все мои вопросы он не отвечал и был чем-то взвол- 
нован. Когда мы вышли на реку, ночные тени уже заро- 
ждались в лесу. Неслышными волнами они выползали из- 
под старых елей и обволакивали прибрежные кусты и груды 
колодника на отмелях. Деревья приняли странную окрас- 
ку, которую нельзя назвать ни черной, ни зеленой. Какая- 
то ночная птица пронеслась мимо нас на своих мягких 
крыльях. Через несколько минут мы подходили к биваку. 
При свете огня видны были палатки, лодки, вытащенные 
на отмель, и люди, двигающиеся у костра. 

Орочи сообщили мне, что дальше по реке много зало- 
мов, но все же продвигаться вперед можно. Вопрос за- 
ключался лишь в том, хватит ли продовольствия. 

После ужина я стал расспрашивать орочей о березовом 
валежнике, виденном нами на сопке. Они сказали мне, что 
в горах живет горный дух Какзаму. Это худотелый великан 
с редькообразной головой и с трехпалыми руками. Он 
может превращаться в любого зверя. Тогда он сбрасывает 
с себя внешнюю оболочку, которая и валяется на земле в 
виде берестяных футляров. Это одежда Какзаму. Посещать /363 


такие места не следует — может напасть хищный зверь, 
упасть дерево или камень, можно сломать или вывихнуть 
ногу или тяжело заболеть. На следующее утро мне сооб- 
щили, что Савушка лежит на земле и кашляет кровью. 

Болезнь Савушки задержала нас на месте до девяти ча- 
сов утра. Когда он оправился немного, орочи помогли ему 
сесть в лодку, и затем мы тронулись в ПУТЬ. 

От места нашего бивака заломы тянулись на протяже- 
нии двухсот шагов; дальше протоки опять соединились в 
одно русло. Несмотря на то что с бивака мы выступили 
поздно, нам все же удалось продвинуться вверх по реке 
довольно далеко. Плыли мы до самого вечера и, может 
быть, прошли бы еще несколько километров, если бы не 
новые заломы. Следующий день был неудачный: река ста- 
ла мелководной и еще больше заваленной колодником. 

Как образуются такие заломы? В ненастное время года 
вода подмывает корни больших деревьев, растущих по бе- 
регам реки. Когда последние падают, они увлекают за со- 
бой молодняк. Вода подхватывает его и несет вниз по те- 
чению. Где-нибудь такой лесной великан застревает. Тот- 
час около него скопляется плавник — все больше и боль- 
ше. Напором воды стволы деревьев так втиснуты друг в 
друга, что разобрать их голыми руками невозможно. 

Медленно мы продвигались вперед, все время прору- 
баясь в заломах. Перетаскивание лодок на руках тоже тре- 
бовало расчистки пути и усиленной работы топорами. На 
реке Иггу встречались водопады, основанием которых слу- 
жили большие лиственничные стволы, упавшие в реку. С 
той стороны, откуда идет вода, скопилось много песка и 
гальки. Иногда дерево при падении своем застревает вер- 
шиной на другом берегу. Между нижним его краем и по- 
верхностью воды остается столь небольшое пространство, 
что улимагда задевает за него своими бортами. Людям надо 
или ложиться на дно лодки, или перелезать через дерево. 

За тесниной, которую мы видели с высоты горы, доли- 
на расширилась. Справа по течению был обрывистый бе- 
рег, поросший редкостойной лиственницей, а слева — ши- 
рокие древнеречные террасы. За ним и дальше виднелись 
ущелья и высокие остроконечные горы. Весь ландшафт про- 
изводил впечатление дикой и величественной красоты. По 
словам Савушки, в этих местах весной держится так много 
сохатых, что табуны их на белом фоне снегов кажутся боль- 
шими темными пятнами. Терраса была обезлесена пожара- 
ми и теперь покрылась мелколистным березняком двад- 
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голубица обыкновенная. На ней было так много ягод, что 
все кустарники имели синевато-сизый оттенок. Там и сям 
виднелись большие пятна желтых саранок с цветами вели- 
чиной с болыцую рюмку, расположенными, как канделяб- 
ры. | 

19 июля мы бросили лодки и опять понесли грузы на себе. 

Пусть читатель представит себе заболоченную тайгу, за- 
валенную буреломом, и банную атмосферу, и он поймет, 
что значит идти в гору с тяжелыми котомками за плечами. 

Чем ближе мы подходили к водораздельному хребту Си- 
хотэ-Алинь, тем больше характер местности становился 
расплывчатым. Остроконечные сопки исчезли, а вместо них 
появились холмы со сглаженными контурами как резуль- 
тат эрозии. Изменился и характер лесов: такие же замши- 
стые и заболоченные, как и в истоках реки Иоли. 

В этот же день произошла в тайге встреча с отрядом ин- 
женера Н.М. Львова, который, пройдя по рекам Хуту и 
Аделами, вышел к Сихотэ-Алиню и теперь со съемкой 
спускался по реке Иггу на Коппи, чтобы потом перебрать- 
ся на реку Хади около Улема*. После совместной дневки 
оба отряда пошли каждый по своему маршруту. 


* Местность Улема — название утрачено. Возможно, речь идет 
о речке Сололи, левом притоке р. Коппи, по которой легко достичь пе- 
ревала и ручья Перевальный из бассейна р. Хади (Бол. Хадя). 
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Глава шестая 
В отрогах Сихотэ-Алиня 


23 июля мы расстались с Н.Е. Кабановым. Вместе с боль- 
ным Савушкой он спустился обратно по рекам Иггу и 
Коппи к морю. 

Самый перевал через Сихотэ-Алинь представляет собой 
глубокую седловину. Первый раз я перешел через него в 
марте 1909 года и назвал именем Русского географического 
общества. Севернее и южнее седловины хребет слагается 
из высоких гор с плоскими вершинами, покрытыми ягель- 
ной тундрой. В этих местах он имеет крутые склоны, обра- 
щенные к востоку, и пологие скаты — к западу. Отсюда 
можно видеть истоки реки Гобилли (правый приток Анюя), 
реки Аделами (приток Хуту), а на юге — истоки Коппи и 
Самарги. На перевале, который исчисляется в 1100 метров 
над уровнем моря, был репер инженера Н. Н. Мазурова. Он 
нашел здесь мою доску с надписью: “Перевал Русско- 
го географического общества. 28 марта 1909 г. 
В.К. Арсеньев, казак Крылов, стрелки: Мару- 
нич, Рожков, Глегола” — и прибил ее к дереву на 
старое место. Рядом с ней пониже я прибил другую доску 
с надписью: “21 июля 1927 г. В.К. Арсеньев, А. 
И. Кардаков, П. Хутунка, Ф. Мулинка, А. На- 
мука и С. Геонка”*. 

С вершины перевала открывался вид на долину реки 
Цзаво**, впадающей в Дынми**, которая, в свою очередь, 
впадает в Анюй в среднем его течении с левой стороны. 
По небу ползли тяжелые тучи, они задевали за вершины 
Сихотэ-Алиня; на западе виднелись просветы в облаках и 
высокие сопки, озаренные солнцем. 

Было уже поздно, когда мы начали спуск с перевала, и 
потому, как только нашли воду, тотчас встали биваком 
около старого моего астрономического пункта. 


* Перевал Русского географического общества на 
схемах маршрутов В.К. Арсеньева, изданных литографией Военно-то- 
пографического отдела Штаба Приамурского военного округа, показан 
(под номером 21) у истоков р. Ясималь (совр. р. Ашмар), левого прито- 
ка р. Чичимар из бассейна р. Тумнин и истоков реки Ай (совр. р. Яй), 
впадающей в оз. Бол. Кизи. На месте же, описываемом Арсеньевым в 
этой главе, на схеме под № 16 показан перевал Размытый. См. также 
прим. на с. 229. 

** Река Дынми (Дымни) впадает в Анюй справа. Здесь под ре- 
кой Цзаво Арсеньев понимает саму реку Дынми (Дымни), а под Дын- 
ми — р. Санга. Это противоречит соответствующему тексту в издании 
1955 г. (М.), где он под Цзаво понимает реку Санга, по которой можно 
выйти в самые истоки Наргами (Каргани), левого притока р. Буту (Бута). 


Утром меня разбудил мелкий и частый дождь, бараба- 
нивший в полотнища палатки. Надо сказать, что высоко в 
горах ненастная погода — явление довольно обычное. Вся- 
кое облако разряжается дождем. Вот почему на вершинах гор 
мы видим густой моховой покров, из которого можно вы- 
жимать воду, как из губки. В то время как внизу при мороч- 
ном небе стоит сухая погода, в горах непременно идет дождь. 
Надо было поскорее спускаться в долину реки Иггу. 

Обстановка была не из веселых. Густой туман, хвойный 
лес, затянутый бородатым лишайником, и мох на стволах 
деревьев и на земле нагоняли смертную тоску. Дождь шел 
без перерывов, то усиливаясь, то ослабевая. Весь день мы 
просидели в палатках, пили чай от скуки и жевали сухари. 

К утру 25 числа дождь как будто немного перестал. Тог- 
да мы пошли вниз по ключику Сололи*. В горах шумел 
сильный ветер, и видно было, как раскачивались деревья. 

Хмурая заболоченная тайга еще некоторое время про- 
должалась и к западу от Сихотэ-Алиня, но все же заметно 
было, что лиственница опять стала вытеснять аянскую ель 
и пихту. Сфагновые мхи и багульник тоже остались поза- 
ди. Робко, нерешительно, сначала одиночными кустами, 
а потом и целыми группами стали выступать ольховники 
с темно-бурой корой и глянцевито-смолистой листвой и 
какой-то тальник с тонкими ланцетовидными листьями, 
зазубренными по краям. Я отметил в своем дневнике зна- 
комую нам кустарниковую березу и даурский рододендрон 
с серой корой и с мелкими темными кожистыми листоч- 
ками. Там, где по руслу ручья древесная растительность 
была реже, пышно разросся вейник Лангсдорфа. Здесь он 
не достигал таких размеров, как на местах равнинных, но, 
во всяком случае, в зарослях его легко может укрыться 
медведь. 

С переходом через Сихотэ-Алинь мы сразу попали в 
начало осени. Кое-где на деревьях листва уже начинала 
желтеть. И немудрено! Во-первых, мы были довольно вы- 
соко над уровнем моря, а во-вторых, во времени мы еще 
раз как бы перенеслись вперед. 

Сололи представляет собой небольшой горный ручей, 
текущий по продольной долине. Сначала мы спускались по 
сильно размытому склону, изрезанному узкими ущельями, 
из которых бежала вода шумящими каскадами. Мало-по- 


* По поводу названия Сололи — характерно, что туземцы 
большинство ключиков, ведущих к перевалам в бассейны других рек, 
называли “сололи” или “сооли”, что означает “все время вверх по те- 
чению ручья”. 
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малу долина оформилась. Чем дальше, тем больше она 
расширялась и вместе с тем углублялась между отрогами 
Сихотэ-Алиня, которые окаймляли ее с северной и юж- 
ной сторон и имели вид высоких горных хребтов. 

На пути А. И. Кардаков заметил морянок с бело-черным 
оперением, серыми ногами, оранжевым клювом и длин- 
ными рулевыми перьями в хвосте. Они казались смирны- 
ми и подпускали человека довольно близко, но на самом 
деле все время были настороже. Их очень трудно убить из 
ружья, потому что они успевают нырнуть раньше, чем 
долетит до них дробь при выстреле. Затем я увидел черную 
оляпку — небольшую птичку величиной с дрозда, очень 
проворную и ловкую. Она перепрыгивала с камня на ка- 
мень и постоянно озиралась по сторонам. Оляпка издавала 
крики, похожие на чириканье, только более певучие; в 
такт им она помахивала хвостиком и кивала своей граци- 
озной головкой. Я остановился и стал следить за нею, но 
она вдруг бросилась в самую пучину, где вода пенилась и 
бурлила. Оляпка держала себя так, как будто это была ее 
родная стихия. Через минуту она появилась на поверхнос- 
ти, перелетела на отмель и стала опять входить в воду все 
глубже и глубже, пока совсем не скрылась с головой. Я 
подошел к самому берегу. В это мгновение оляпка выско- 
чила на камни и как ни в чем не бывало, даже не отрях- 
нувшись, перелетела на другую отмель, потом на третью 
и скрылась за поворотом. 

Следующие два дня снова были ненастные и холодные. 
Тучи низко бежали над землей и не переставая сыпали 
дождем. Только по вечерам являлась возможность отжать 
воду из одежды и просушить ее на огне. 

На второй день пути мы уже встретили японскую бе- 
резу, весьма похожую на белую европейскую, потом мань- 
чжурский ясень, о котором упоминалось при описании 
лесов на реке Коппи, мелколистный клен с желтой дре- 
весиной, буро-серой корой и с пятилопастными глубоко- 
зубчатыми листьями и, наконец, тополь Максимовича та- 
ких размеров, что из него можно было долбить лодки. Пе- 
реход от охотской растительности на восточном склоне Си- 
хотэ-Алиня к маньчжурской в бассейне реки Цзава* очень 
резок. Тут уже было и другое подлесье, состоящее из кис- 
тевой бузины; ее легко узнать по крупной листве и по гроз- 


дям мелких красных ягод. Тут же рос чубушник с листья- 


* Бассейн реки Цзава — судя по описанию, здесь под ре- 
кой Цзава (Цзаво) Арсеньев имел в виду саму реку Дынми (Дымни) 
от ее истока до р. Санга. 


ми, как у женьшеня, и с тонкими, ломкими шипами. До- 
статочно при ходьбе задеть его, чтобы сразу получить не- 
сколько заноз в пальцы рук. Еще больше заноз набивается 
в колени. К счастью, они не проникают глубоко под кожу 
и потому не вызывают нагноений. 

Как только подходящие по размерам деревья были най- 
дены, туземцы приступили к долблению лодок. 

Во время сильного ветра с дождем я как-то простудил- 
ся. К счастью, это случилось тогда, когда мы кончили путь 
с котомками. Я все время бодрился, перемогал себя и еле 
держался на ногах. Пока орочи делали лодки, я отлежи- 
вался в палатке. Лихорадочное состояние стало проходить, 
но слабость еще не позволяла вставать с постели, если 
можно этим именем назвать охапку хвойных веток на зем- 
ле, прикрытых травой. 

Наконец 28 августа* дождь перестал. Орочи пошли за 
протоку опаливать лодки, а А.И. Кардаков отправился 
куда-то с фотографическим аппаратом. На биваке остал- 
ся Я один. 

День был тихий и томительно жаркий, в воздухе не 
ощущалось ни малейшего движения: листва на деревьях и 
тонкие стебли вейника находились в состоянии абсо- 
лютного покоя. Время тянулось бесконечно долго. Какая- 
то истома охватила свою природу и погрузила ее в дремот- 
ное состояние. Даже мошки и комары куда-то исчезли. В 
шесть часов вечера я надел обувь и вышел из палатки. Сол- 
нечные лучи еще пробирались сквозь чашу леса и радуж- 
ными тонами переливались на тенетах паука, раскинутых 
между двумя тальниками. День угасал. Неясное дыхание 
миллионов растений вздымало к небесам тонкие ароматы, 
которыми так отличается лесной воздух от городского. Я 
сел на камни и долго смотрел на запад. Солнце скрылось 
за горизонтом как раз в направлении долины Цзаво. В той 
стороне небосклон был совершенно безоблачен. На фоне 
его резко проектировались остроконечные вершины елей 
и пихт. Они-то именно и привлекли к себе мое внимание. 
Над каждым деревом вилась кверху быстро вращающаяся 
тонкая струйка, похожая на дым. Чем выше было хвойное 
дерево, тем больше и темнее была струя. 

Я протер глаза, думая, что это мне кажется вследствие 
лихорадочного состояния. Но тогда почему не было таких 
же дымков над березами и тальниками? Вблизи росли две 
молодые елочки. С трудом я поднялся на ноги и встал по 


* Указанная дата (28 августа) — вероятно, это опечатка, так как на 
с. 355 и 356 Арсеньев ведет речь о последних днях июля. 
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отношению к ним в такое положение, чтобы вершины их 
тоже проектировались на фоне зари, и тотчас увидел над 
ними такие же вращающиеся струйки. В это время на би- 
вак пришел Геонка. Я велел ему качнуть ту и другую елочку. 
Струйки мгновенно исчезли. Когда же деревья встали не- 
подвижно, струйки появились снова. Тогда я позвал удэ- 
хейца к себе и спросил его, не видит ли он что-нибудь над 
деревьями. 

— Моя думай, это мошки, — сказал он и затем доба- 
ВИЛ: — Моя сейчас его поймай. 

Он подошел к елочкам и стал ловить мошек головной 
сеткой. Он махал ею до тех пор, пока не убедился в беспо- 
лезности своих занятий. Геонка устал, он вернулся ко мне 
и в раздумье сказал: 

— Моя первый раз такой посмотри. Не знаю, хорошо 
это или худо?! 

Солнце спускалось все ниже и ниже. Западный горизонт 
сделался багровым. Как только стало прохладнее, крутя- 
щиеся струйки исчезли. Возможно, что это были эфирные 
масла, которые собирались у верхних частей елей и пихт. 
Они поднимались кверху, приобретая вращательное дви- 
жение. Через них преломлялись лучи вечерней зари, и от 
этого они казались темными. 

А.И. Кардаков и орочи с работ вернулись, когда стало 
уже совсем смеркаться. 

К утру следующего дня я почувствовал себя значитель- 
но лучше. С восходом солнца мы распрощались с нашим 
биваком, поплыли вниз по реке Цзаво и в полдень вошли 
в реку Дынми*. 

Западнее Сихотэ-Алиня и параллельно ему проходит 
очень древняя и сильно размытая горная складка, слага- 
ющаяся из метаморфических сланцев. Складка эта пред- 
ставляет собой первозданную земную кору и является той 
древнейшей осью, около которой впоследствии сложился 
современный Уссурийский край. На реке Дынми можно 
видеть прекрасные обнажения кристаллических сланцев. 

В местах обвалов образовались красивые гроты. Ниже их 
с правой стороны тянется высокий скалистый берег, со- 
стоящий из сильно перемятых глинистых сланцев, име- 
ющих мелкоплитняковую или листоватую отдельность. 
Пласты сильно изогнуты, местами опрокинуты и даже по- 
ставлены на голову. 

Там, где река Дынми прорезает их, образуется опасный 
порог; вода идет через него со скоростью 18 километров в 


* Здесь под рекой Дынми Арсеньев имеет в виду реку Санга. 


час, бьется о прибрежные скалы, низвергается вниз пеня- 
щимися каскадами и в течение веков медленно, но непрес- 
танно размывает мощные толщи сланцев, сложившихся 
миллионы лет тому назад. От шума воды на перекатах 
нельзя говорить обычным голосом, надо кричать на ухо 
друг другу. Ниже русло реки завалено камнями и тоже на 
значительном протяжении представляет собой широкий 
порог, где вода идет с ропотом, как бы негодуя на приро- 
ду, которая и тут хотела создать ей препятствия на пути к 
Амуру. 

Около порога мы остановились в нерешительности. Как 
быть? Спускаться по каскадам опасно, а перетаскивать 
лодки с грузами через высокие скалы невозможно. Взве- 
сив все “за” и “против”, орочи решили рискнуть. Едва мы 
оттолкнулись от берега, как быстрое течение подхватило 
нашу утлую ладью и со скоростью курьерского поезда по- 
несло на порог. Мимо мелькали кусты и деревья, росшие 
на берегу. Справа и слева из реки высовывались камни, 
обливаемые водой. Белая пена и волны окружили нас со 
всех сторон и точно бежали вперегонки с лодкой. Мы ре- 
шились на отчаянный шаг, но другого выхода не было. Если 
бы со стороны какой-нибудь наблюдатель мог взглянуть на 
наши лица, он увидел бы их бледными, увидел бы плот- 
но сжатые губы и широко раскрытые испуганные глаза. 
Лодка качалась, прыгала через каскады и накренялась то на 
один, то на другой бок. Вода заливала ее, но, несмотря на 
это, мы мчались вниз с головокружительной быстротой. 

Орочи стояли на ногах и шестами отталкивались от кам- 
ней, которые, как живые, вдруг появлялись из воды в не- 
посредственной близости и как будто соперничали между 
собой в желании во что бы то ни стало преградить нам 
дорогу. У меня закружилась голова. Вдруг лодка сразу осе- 
ла вниз. Холодный душ обдал меня с ног до головы и зас- 
тавил вскрикнуть. Вслед за тем лодка выправилась, тече- 
ние сделалось спокойнее, шум стал стихать, отодвигаясь 
куда-то назад. Только тогда я увидел, что сижу более чем 
по пояс в воде. Орочи свернули к берегу и подошли к га- 
лечниковой отмели. Они втащили немного лодку на кам- 
ни и принялись берестяным ковшом выкачивать воду че- 
рез корму. 

Надо было отдохнуть и просушить намокшую одежду. Я 
воспользовался останозкой и пошел вдоль берега. Ниже по 
течению галечниковая отмель переходила в слои ила и 
песка, нанесенного водой. На них я заметил два свежих 
следа — тигровый и изюбриный и один старый медвежий. /37] 


В это время я увидел Мулинка. Он шел и что-то внима- 
тельно рассматривал на земле. На лице его я прочел вы- 
ражение тревоги. 

— Амба хоктони (тигровый след)? — сказал я ему по- 
орочски. 

— Посмотри сам, — ответил он мне и указал рукой на 
узенькую полоску на песке, как бы оставленную длинной 
щепкой. 

Быть может, это был след змеи или что-нибудь еще в 
этом роде. Я высказал вслух свои соображения. 

— Тебе понимай нету, — ответил он мне и продолжал 
на своем родном языке: — Ыи сугала хоктони Багдыхе* 
(т.е. “Это след лыжи Багдыхе”). 

Затем он громко крикнул, и тотчас отозвалось звуч- 
ное эхо сначала спереди, потом сзади нас, потом опять 
далеко впереди, словно кто перекликался в тайге. Эхо 
прошло перекатами через весь лес и замерло где-то в го- 
рах. Мулинка стоял, повернув немного голову в сторо- 
ну, приоткрыв рот и вслушиваясь в эти странные звуки. 
Когда последний отголосок замер, он торопливо пошел 
к лодке и что-то быстро стал говорить другим орочам. На 
лицах их тоже выразилась тревога. Они поспешно начали 
сталкивать Лодку в воду и звать меня. 

Через минуту мы плыли дальше вниз по реке Дынми. 
Тогда я начал расспрашивать их о причинах торопливого 
ухода от порога, который мы с опасностью для жизни, 
но успешно прошли на лодках. Из ответов туземцев я уз- 
нал, что Багдыхе есть маленький карлик. Он весь в воло- 
сах, даже лицо у него покрыто шерстью. Этот Багдыхе 
живет в лесу, где много скал, и устраивает эхо. Он дела- 
ет так, что люди слышат свои голоса, которые повторя- 
ются вдали и возвращаются обратно. Орочи боятся “скал 
с эхом” и стараются обойти их стороной. Такие места лег- 
ко узнать. Тут всегда летом и зимой есть следы Багдыхе. 
Он ходит на одной лыже. След его мы и видели около 
галечниковой отмели на песке. 

Ниже порога русло реки Дынми во многих местах за- 
валено камнями. Эти мелководные участки представляют 
собой широкие пороги, где вода идет шумливо, но срав- 
нительно спокойно. Плавание на лодках здесь возможно, 
но нужно внимательно смотреть вперед. Не доходя 15 ки- 
лометров до устья, Дынми разбивается на протоки, заби- 
тые плавником. 


* Буква “х” произносится с сильным оттенком буквы “г”. (Прим. 
372/ В.К. Арсеньева.) 


Спускались мы довольно скоро и пока что благополуч- 
но. Иногда большая протока заводила нас в такой лаби- 
ринт, из которого можно было выбраться, только возвра- 
щаясь назад. Орочи часто останавливались и делали раз- 
ведки. Они как-то угадывали, куда надо плыть; внешний 
вид протоки, быстрота течения и пена — ничто не усколь- 
зало от их внимания. Привычное ухо туземцев различало 
разные шумы воды впереди, и сообразно этому они при- 
нимали то или иное решение. 

Чем больше мы удалялись от Сихотэ-Алиня, тем боль- 
ше изменялся характер растительности. Ель, пихта и ли- 
ственница начали взбираться на самые вершины гор, а в 
долинах появились широколиственные леса маньчжурского 
типа. Теперь уже всюду встречался душистый тополь Мак- 
симовича.. Стройные светло-серые стволы его имели тол- 
щину два-три обхвата на высоте груди. Тут же в сообще- 
стве с ним произрастал горный ильм — исконный обита- 
тель первобытных лесов, еще не испорченных человеком. 
Казалось, будто кроны деревьев составляли особый слой 
воздушной растительности, покоящейся на прямых и ров- 
ных пепельно-серых стволах ильма и тополя. Там, вверху, 
среди переплетающихся между собой густо облиственных 
ветвей обитают четвероногие: рысь, куница, росомаха, 
белка, соболь — и птицы: филин, сова, ореховка, желна, 
сойка, поползень и дятел. По соседству с ильмом и топо- 
лем в лесной тени виднелся мелколистный клен с пяти- 
лопастными остроконечными листьями, уже начавшими 
краснеть. По берегам реки появилась спирея иволистная с 
мелкими цветками, сидящими на стебельках в виде розо- 
вых помпонов. Тут же росла сорбария обыкновенная — 
довольно высокий кустарник с узловатыми ветвями, пе- 
ристыми листьями и с ароматными белыми соцветиями в 
виде пышного султана, на которых всегда держится мно- 
го насекомых. 

Ближе к воде рос бледно-зеленый бальзамин-недотро- 
га — оригинальное растение с травянистыми стеблями и 
жирными листьями. Название “недотрога” оно получило 
оттого, что плоды его при малейшем к ним прикосно- 
вении лопаются с легким треском и разбрасывают семе- 
на далеко в стороны. Вейника тоже стало больше. Он рос 
вместе с полынью обыкновенной, листья которой изда- 
ют приятный запах, если потереть их между пальцами. По- 
лынь уже отцвела; большие метелки ее стали блекнуть и 
подсыхать. Отмели реки были Декоративно украшены 
большими листьями знакомого нам белокопытника. Те- 
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перь он уже стал грубым и приобрел какой-то неприят- 
ный горьковатый привкус. Но самым красивым растени- 
ем, невольно приковывающим к себе внимание, был 
папоротник страусопер, громадные листья которого 
действительно напоминали страусовые перья и вполне 
оправдывали данное ему название. 

Целый ряд признаков указывал, что Анюй недалеко. 
Вдали во мгле виднелись горные хребты, которые шли в 
направлении, перпендикулярном к долине реки Дынми. 

Зесь день стояла переменная погода. Несколько раз при- 
нимался идти дождь, и только к вечеру небо немного очис- 
тилось. Мы не дошли до устья несколько километров и 
встали биваком на правом берегу реки, которая делала тут 
изгиб. С одной стороны выступала большая отмель, а с 
другой — был обрывистый берег. Вода подмывала его, от- 
чего некоторые деревья росли в наклонном положении. 
На песке было много медвежьих следов. Орочи стали ус- 
траивать бивак, а я взял ружье и пошел по отмели. Один 
след показался мне каким-то странным. Медведь, оста- 
вивший отпечатки своих лап, должен был иметь длин- 
ное тело и короткие ноги. Он ходил по отмели взад и 
вперед и убежал, как только заметил наши лодки. 

Сначала я шел быстро, ломая кусты сорбарии, но по- 
том умерил шаг и старался идти возможно тише. Один раз 
мне показалось, что я видел зверя: что-то темное мельк- 
нуло впереди. Другой раз до слуха моего донесся шорох в 
кустах. Следы вывели меня на реку и оборвались у воды. 
Досадно мне стало, что не удалось догнать зверя с урод- 
ливыми ногами. Я присел на берегу, чтобы отдохнуть не- 
МНОГО. 

Должно быть, солнце опустилось за горизонт, потому 
что вдруг сделалось сумрачно и прохладно. В это время над 
рекой появился туман. Белые длинные клочья его тянулись 
кверху и принимали фантастические очертания. Среди глу- 
бокой тишины, царившей в природе, я слышал биение 
собственного сердца. На темной поверхности воды появи- 
лись круги. Какая-то рыба хватала ртом воздух. Вдруг что- 
то булькнуло у самых моих ног. Большая лягушка прыгну- 
ла с берега, но тотчас всплыла наверх и уставилась на меня 
своими выпученными глазами. Тогда я поднялся с валеж- 
ника и направился к биваку. 

На отмели я застал Геонка. Он вышел со стороны и, по- 
видимому, тоже возвращался на бивак. Я окликнул удэхей- 
ца. Он обернулся и замер в неподвижной позе. Когда я 
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куда-то мимо меня в пространство. В глазах его я прочел 
удивление и страх. Я оглянулся. Туман на реке исчез, и 
только около кустов с левой стороны реки держался один 
обрывок его, густой и белый. Он похож был на человека в 
длинной одежде с рукой, поднятой как бы для нанесения 
удара. Голова привидения казалась закутанной в вуаль, кон- 
цы которой развевались по воздуху. 

— Ыи ганиги-и-и*! — громко воскликнул Геонка с та- 
ким видом, как будто он нашел наконец разгадку явле- 
НИЯ. 
“Ниги”, — подхватило лесное эхо. 

Как бы испугавшись человеческого голоса, туманная 
фигура сжалась, затем снизилась к воде и пропала. По- 
следний обрывок тумана растаял в воздухе. 

— Зачем его сюда ходи? — сказал удэхеец в раздумье, 
направляясь к палаткам. 

Когда мы пришли на бивак, он оживленно начал гово- 
рить орочам о видении. Те слушали с большим внимани- 
ем, задавали вопросы и вставляли свои замечания. 

После ужина я стал расспрашивать Геонка о том, что 
такое ганиги. Удэхеец сказал, что этим именем называют- 
ся женщины, живущие в воде. Они очень красивы и име- 
ют рыбьи хвосты. Иногда ганиги выходят из воды голыми 
или в одежде, сотканной из тумана. Они зовут человека по 
имени и называют его род. Такой человек непременно уто- 
нет. 

Меня поразило в описании ганиги сходство с русалка- 
ми. Сходство не только общее по смыслу, но даже и в де- 
талях. Откуда оно? Может быть, русалки и ганиги зароди- 
лись где-нибудь в Средней Азии в древние времена. Отсюда 
они попали на запад к славянам и на северо-восток к удэ- 
хейцам. 

Долго еще туземцы беседовали на эту тему. Они гово- 
рили, что ганиги любят приставать к людям, они манят 
их к себе, и если рассердятся, то угоняют рыбу, ломают 
лодки, портят сети, уносят остроги. Иногда их видят плы- 
вущими по реке на буреломе или в лодке. При встрече с 
человеком они уходят в воду или растворяются в воздухе, 
как туман, и становятся невидимыми. Чтобы прогнать га- 
ниги, надо крикнуть или выстрелить из ружья. Разговоры 
эти затянулись До полуночи. Перед тем как ложиться 
спать, туземцы на всякий случай подтащили лодки побли- 
же к костру и решили всю ночь поддерживать большой 
ОГОНЬ. 
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* Последнее “г” — придыхательное. (Прим. В.К. Арсеньева.) 
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Глава седьмая 
ь. Верхний Анюй 


30 июля мы вышли на Анюй. Я не узнал места впаде- 
ния Дынми. Раньше она бурливо вливала воды свои у под- 
ножия скалистой сопки, а теперь устье ее переместилось 
на полкилометра к югу. 

Старое русло было занесено галькой и уже успело за- 
расти молодым лесом. Видно было, что река дважды ме- 
няла свое направление. Теперь Дынми вливалась в Анюй 
тихо и спокойно. От старого русла ее отделяет большая 
галечниковая отмель. Здесь в амбаре я нашел свою базу, 
любезно устроенную мне инженером Н.Н. Мазуровым, и 
его письмо от 2 августа*, которым он извещал меня, что 
по реке Тормасуни нельзя идти вследствие большой воды. 

Около устья Анюя мы сделали дневку**. День выпал, как 
нарочно, солнечный и теплый. Орочи растянули на галь- 
ке палатки для просушки и принялись разбирать иму- 
щество, а я направился к реке Анюю. Я ожидал встретить 
его бурным, как и раньше. Тогда плавание по нему счита- 
лось опасным. Помню, в 1908 году мы с величайшим тру- 
дом подымались по этой реке. Взять перекат было риско- 
ванным предприятием. Я помню страшные водовороты 
“иока”, которые втягивали в себя большие деревья. 

Во многих местах туземцы не решались плыть на лодках 
и перетаскивали лодки по берегу. Таков был Анюй лет двад- 
цать тому назад. Велико же было мое изумление, когда мы 
дошли до устья Дынми. Последняя встретила Анюй вели- 
чаво-спокойным. “Глядишь и не знаешь — идет или не идет 
величавая его ширина. Ни зашелохнет, ни прогремит”***. 

Я не узнал Анюя. Географически — это он, а по харак- 
теру — совсем другая река. В 1908 году я назвал его “беше- 
ным” **** и весьма опасным для плавания, а теперь, в 1927 
году, я увидел спокойную, тихую реку, вполне доступную 
для сплава леса. В 1908 году в верховьях вода шла двена- 
дцать, а внизу десять километров в час. Теперь течение 





* По-видимому, опечатка. Письмо явно было датировано 2 июля 1927 
года. (Прим. ред.) 
** Ошибка, которая повторяется во всех изданиях. Правильно — около 
устья р. Дынми при се впадении в Анюй. 

*** Цитата из “Страшной мести” Н.В. Гоголя. Приводим ее дословно: 
“Ни зашелохнет; ни прогремит. Глядишь, и не знаешь, идет или не идет 
его величавая ширина, и чудится, будто весь вылит он из стекла” и т.д. 
(Гоголь Н.В. Собрание сочинений. Т. 1. М.., 1976. С. 163.) (Прим. ред.) 
**** Местное население и ныне называет этот участок реки Бешеным 
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значительно ослабело: вверху оно равняется восьми, а вни- 
зу шести километрам в час. Эту перемену в режиме реки 
заметили и туземцы. Они говорят, что ее течение стало 
спокойнее и плавание вверх по реке легче; истоки ее сде- 
лались доступнее, равно и спуск по воде стал тоже лучше 
и безопаснее. Если раньше по реке спускались в два дня, 
теперь на такое же плавание нужно трое с половиной и 
даже четверо суток. 

Что за перемена произошла с Анюем? Причин может 
быть только две: или стало меньше воды, или произошло 
выравнивание дна. 

Вечером перед сумерками мы сидели на берегу реки и 
говорили о том, что, по-видимому, какие-то силы ниве- 
лировали дно реки. Как бы в подтверждение моих слов 
вдруг со стороны Анюя послышался странный шум, похо- 
жий на подземный грохот. Шум этот возник выше по воде. 
Он то усиливался, то замирал, то неожиданно снова под- 
нимался и приближался к нам. Это был рев, стенание и 
“скрежет зубовный”. Когда шум поравнялся с нами, ста- 
ло ясно, что вода по дну влекла какую-то болыную тяжесть — 
несомненно, каменную глыбу, быть может, в несколько 
тонн величиной. Затем шум этот прекратился. 

Трудовой день окончился, я возвратился на бивак, оро- 
чи принялись готовить ужин. Скоро весь табор погрузился 
в сон. Мне не спалось. Ночь выпала на редкость тихая и 
спокойная. Темное небо, усеянное миллионами звезд, ка- 
залось беспредельно глубоким. И вдруг опять этот шум: 
глухой и могучий, таинственный и грозный! В ночной ти- 
шине он показался очень резким. Очевидно, вода подмы- 
ла ложе каменной глыбы и снова стала увлекать ее вниз 
по течению. И опять он то затихал, то усиливался, то со- 
всем сходил на нет. Из соседней палатки вышел Намука. Его 
тоже разбудили странные звуки. На биваке они не вызвали 
переполоха, но в одиночестве среди безмолвной тайги та- 
кой шум способен взволновать душу туземца, у которого нет 
другого объяснения, как вмешательство сверхъестественной 
силы. Подобный шум, которому мы сами можем дать лишь 
гадательное объяснение, способен произвести сильное 
впечатление и на образованного человека. Что же гово- 
рить про туземца, видящего во всем козни злого духа! 

Во многих местах края за последние двадцать лет про- 
изошли большие изменения. Там, где были скалы, по- 
явились осыпи, и русло рек переместилось в сторону. В дан- 
ном случае тоже произошло выравнивание дна большой 
горно-таежной реки. Некоторые протоки занесло галькой, 
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водовороты исчезли. Школа Лайеля учит нас, что все из- 
менения происходят медленно, почти незаметно для гла- 
за в течение многих веков, тысячелетий... Песчинку за пес- 
чинкой наносит вода и капля по капле долбит камень. Если 
же мы не замечаем этого, то потому только, что жизнь 
наша коротка, знания ничтожны и равнодушие велико. Под 
влиянием воды и атмосферных агентов лик Земли претер- 
певает большие изменения. Через 20—30 лет туземцы не 
узнают мест, посещенных ими ранее. С исчезновением ле- 
сов разрушения на земной поверхности могут происходить 
гораздо быстрее. 

Геологические часы Лайеля не имеют ровного хода; они 
идут скачками и временами требуют поправок на ка- 
таклизмы Кювье. 

Сихотэ-Алинь в верховьях Хора и Анюя представляет 
собой сильно размытую горную страну. Здесь залегают пять 
параллельных хребтов, очень древних и расположенных 
высоко над уровнем моря. Эти горные складки обусловили 
направления рек по межскладчатым долинам и долинам 
прорывов. Если забраться в самые истоки Хора и там спро- 
сить проводника, на какую реку можно выйти, если пой- 
ти через сопки вправо, тот ответит: “На Анюй”, а если 
идти через горы влево, то получится тот же лаконический 
ответ: “На Анюй”. Значит, верховья Хора являются “объем- 
лемыми”, а верховья Анюя “объемлющими”. 

Самой восточной горной складкой будет Сихотэ-Алинь, 
самой западной — водораздел между рекой Хором и ис- 
токами рек Немпту и Мухенем, впадающих в Амур с пра- 
вой стороны ниже Хабаровска, на которые мы и держали 
свой путь. В верховьях Анюя горы невелики; они имеют вид 
пологих холмов с широкими седловинами и представля- 
ют собой прекрасный образец эрозийного ландшафта. 

Отсюда Анюй сначала течет на юго-запад, потом немно- 
го на юго-восток, затем поворачивает на северо-восток, 
каковое направление и сохраняет до приема в себя с пра- 
вой стороны реки Дынми. 

В верхнем течении Анюй мелководен. Множество поро- 
гов делают плавание по нему чрезвычайно опасным. Тузем- 
цы заходят сюда только зимой по льду реки. Долина, как 
таковая, отсутствует; сопки поднимаются прямо из воды 
крутыми склонами или совершенно отвесными скалами, 
чередующимися в шахматном порядке то с одной, то с 
другой стороны. Местами падение дна реки прямо заметно 
на глаз. 

378/ Только один раз удэхейцы сделали попытку забраться 


в самые верховья Анюя. Они спустились вниз по воде с 
соблюдением всех предосторожностей, сдерживая лодку 
ремнями и перетаскивая ее волоком через камни и т.д. 
Попытка эта стоила им одной человеческой жизни. 

В истоках Анюй слагается из трех горных ручьев. Место 
слияния их называется Элацзаво*. Отсюда, если идти вниз 
по течению, Анюй принимает в себя следующие притоки: 
слева — Сагдыбяза, Микингали, Бомболи и Тоуса 1-я, а 
справа — Иокобязани, Удзяки, Тоуса 2-я и Дынми. Про- 
тив Иокобязани в скале есть пещера. В глубине ее слышны 
разные крики, и сверху сыплются камни. Это жилище од- 
ного из самых страшных злых духов — Какзаму. Проходя 
мимо пещеры, охотники стараются не шуметь и не разго- 
варивать. Другой замечательной рекой будет Бомболи, бе- 
рущая начало с высокого горного хребта Тальдаки-Янге- 
ни**, служащего водоразделом между Хором и Анюем***. 
Вся долина Бомболи завалена большими круглыми кам- 
нями, благодаря чему она и получила свое настоящее на- 
звание. Зимой из-под камней выходит пар, и вода в ней 
никогла не замерзает. Немного ниже Микингали на Анюе 
есть очень красивый водопад. Здесь во всю ширину реки 
дно обрывается уступом, с которого масса воды свергает- 
ся вниз с большим шумом. 

У подножия уступа образовался глубокий водоем, в 
котором осенью держится много кеты. 

31 июля мы расстались с рекой Дынми и поплыли вниз 
по Анюю, который на протяжении по крайней мере со- 
рока километров проходит среди ущелий. Долина его имеет 
крайне.изломанный характер и обставлена высокими ска- 
листыми сопками. Это типичная денудационная долина, 
в которой более или менее широкие котловины че- 
редуются с узкими проходами, удачно названными рус- 
скими “щеками”. По руслу, сжатому с обеих сторон, река 
силой проложила себе дорогу. Приближаясь к порогу, во- 
да начинает волноваться и гневно роптать, затем ропот ее 
превращается в грозный рев; она стремительно несется 

* Местность Элоцзаво — место слияния Анюя с притоками Пер- 
вый и Второй Заур. 

** Тальдаки-Янгени переводится с ульчского как “вдали от бе- 
рега каменные люди” или же как искаженное с нанайского — “сверкав- 
шие молниями каменные люди”. 

*** Хребет Тальдаки-Янгени (Тордоки-Яни, высшая точка 2090 м) 
не является водоразделом для рек Анюй и Хор. Он представляет собой 
своеобразное кольцо, охватывающее р. Бомболи, разорванное в севе- 


ро-восточной части около самого устья Бомболи при ее впадении в 
Анюй. 
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вниз, прыгает по камням и бьется о прибрежные утесы, 
как бы желая раздвинуть их в стороны. 

Заслышав шум воды на перекате, орочи встают в лод- 
ках, разбирают шесты и пытливо всматриваются вперед, 
прикрывая рукой глаза от солнца. 

Один из порогов был особенно опасен. Три ряда кам- 
ней шли поперек реки так, что один из них — средний — 
примыкал к левому, а два других — к правому берету. За- 
держав улимагды носом против воды, орочи начали спус- 
кать их по течению в первый узкий проход. Когда камни 
были обойдены, они продвинули лодки поперек реки впра- 
во, пока не подошли ко второму проходу. Здесь опять спу- 
стили лодки по воде, опять передвинули их боком влево 
и благополучно вышли из каменных ловушек. 

Когда течением несколько отнесло нас от камней, ту- 
земцы уложили шесты так, чтобы они во всякую минуту 
были под руками, разобрали весла и уселись на свои места. 

По среднему течению Анюя произрастают хорошие сме- 
шанные леса, состоящие из хвойных и широколиственных 
пород. Здесь впервые мы встретили корейский кедр, сна- 
чала одиночными экземплярами, а потом и более часты- 
ми насаждениями. Обычно ствол кедра в верхней части 
разделяется на несколько ветвей; они поднимаются квер- 
ху одним пучком, по которому издали всегда можно от- 
личить кедр от ели и пихты. Кроме тополя, ясеня и ильма 
здесь же рос монгольский дуб, сохраняющий листву до 
весны, пока новые почки не сбросят ее на землю. Возмож- 
но, что этот дуб раньше был вечнозеленым деревом. Мес- 
тообитанием дуба были солнечные склоны гор. Тут же впе- 
ремежку с дубом нашла себе приют Черная береза. Уже одно 
название ее указывает, на что следует обратить внимание. 
И действительно, ствол ее покрыт блестящей темно-бу- 
рой корой, которая, растрескиваясь, образует нечто вро- 
де твердо сидящих чешуй. У черной березы совершенно 
иное расположение ветвей, что резко отличает ее от бе- 
лой и каменной берез, описание которых приводилось 
выше. В сообщество с перечисленными древесными поро- 
дами вошла и ‘амурекая лила с толстыми приземистыми 
стволами и большими узловатыми ветвями. Если дуб и 
черная береза избрали себе южные склоны гор, то липа 
спустилась ниже, где толще были слои наносной земли; 
но В То же время она сторонилась других деревьев, ко- 
торые могли бы затенить ее от солнца. По уремам появи- 
лись в изобилии высокоствольные тальники (ива Корзи- 

352/ ночная), образовавшие местами целые рощи. Ветви их Под- 


нимаются от самого комля и идут кверху вдоль ствола, 
отчего деревья имеют вид пирамидальных тополей. Повсю- 
ду стали попадаться высокие кусты лещины маньчжурс- 
кой, орехи которой покрыты длинными колючими чехли- 
ками в виде трубок. Описание подлесья было бы непол- 
ное, если бы мы не упомянули о лимоннике китайском, 
взбирающемся по кустам и стволам деревьев поближе к 
свету. Его можно узнать по красным ягодам, висящим не- 
большими плотными кистями, и по приятному запаху, 
который издают его стебли в местах свежих изломов, дей- 
ствительно своим ароматом напоминающие лимон. В сы- 
рых местах виднелись пышные заросли папоротников (ос- 
мунда коричная) с грубыми плойчатыми листьями, нередко 
вытесняющие всякую другую растительность, и другой вид 
(кочедыжник женский), с более изящными и нежными ли- 
стьями, на которых споры (с исподней стороны) располо- 
жены не по краям лепестков*, а по середине их. Здесь было 
много и других интересных растений, описание которых 
отняло бы много времени и места. Все они уже отцвели и 
обсеменились. 

Вегетационный период приближался к концу. Деревья 
еще не утратили своего летнего наряда, но листва их уже 
начала блекнуть и разукрашиваться в яркие осенние тона. 

Весь день мы плыли по Анюю, любуясь скалистыми 
берегами, лесистыми островами и пенящимися порогами. 
Утесы на гребнях гор имели вид старых замков, разру- 
шенных временем и покинутых людьми. 

Лодки наши, влекомые течением, плыли посредине 
реки, но иногда так близко проходили около берегов, что 
вынуждали нас пригибаться книзу, чтобы не задеть голо- 
вами за ветви и стволы деревьев, низко склонившихся над 
водой. Мы сидели тихо и внимательно посматривали по 
берегам. 

Один раз нас обогнал какой-то небольшой пернатый 
хищник. Он летел совсем низко над водой почти без взма- 
хов крыльями. Хутунка стрелял его влет и убил. 

Вынутая из воды птица оказалась черноухим коршуном. 
Он имел рыжевато-бурое оперение, темноокрашенную 
голову и вырезанный в середине хвост. По словам туземцев, 
этот коршун питается дохлой рыбой. Иногда он поднима- 


* Вероятно, в оригинале у Арсеньева было не “лепестков”, а “лис- 
точков”, т.е. долей папоротникового листа. Вообще, в изданиях арсень- 
евских книг из года в год множится количество опечаток. Например, в 
книге, с которой набирался этот текст, в той же фразе, где фигуриру- 
ют пресловутые “лепестки”, осмунда коричная превращена в коричне- 
вую, а споры — в поры. (Прим. ред.) 
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ется высоко на небо и оттуда падает камнем вниз, но, не- 
много не долетев до поверхности воды, ловко изворачи- 
вается и вновь взлетает кверху. 

Около полудня мы сделали привал. Выйдя на берег, я 
услышал в соседних кустах пронзительные крики сойки и 
скоро увидел ее саму. Она имела красивое рыжевато-крас- 
ное оперение с голубыми и черными зеркальцами на кры- 
льях и хохол на голове. Сойка, воровски озираясь по сто- 
ронам, все время прыгала с ветки на ветку, иногда выс- 
какивая наружу, и опять проворно пряталась в чаще. Во 
вторую половину дня я заметил двух речных зуйков — чрез- 
вычайно миловидных птичек с темным и белым оперени- 
ем и по внешнему виду похожих на куличков, только с 
короткими клювами. Они быстро бегали по песчаной от- 
мели и что-то клевали у самой воды. Время от времени 
останавливались и грациозно помахивали своими хвости- 
ками. Когда лодки подошли совсем близко, они сначала 
отбежали от приливной волны, потом поднялись на воз- 
дух, перелетели к другому берегу и низко над водой по- 
неслись вдоль реки. 

Незадолго до сумерек мы стали выбирать место для би- 
вака. С правой стороны высились мрачные утесы, а слева 
тянулся галечниковый низменный берег, заросший мо- 
лодыми ивняками. В одном месте была глубокая заводь, 
весьма удобная для стоянки лодок. Тут же на берегу валя- 
лось много сухого валежника. Орочи принялись ставить 
палатки, а я пошел немного по отмели к лесу. На берегу 
сухой протоки я увидел еще одну птицу — восточноси- 
бирского погоныша, называемого местными жителями 
болотной курицей. Погоныш ведет уединенный образ жиз- 
ни. Весь день он скрывается в зарослях и только перед су- 
мерками решается выходить на открытые места. Осторож- 
ная и неуклюжая птица эта, довольно бесцветная, серо- 
бурая, с желтым клювом и большими ногами, шла как- 
то сгорбившись и вытянув вперед шею. 

Я сделал неосторожное движение. Погоныш испугался, 
неловко взметнулся кверху и полетел, как-то странно бол- 
тая крыльями и ногами. Просто даже не верится, что он 
может совершать перелеты осенью и весной на большие 
расстояния. 

Вечером после ужина мы все рано разошлись по па- 
латкам. Я тоже залез в свой комарник и погрузился в дре- 
мотное состояние. Проснулся я часа в четыре утра. Не хо- 
телось мне будить своих спутников, не хотелось одевать- 

354/ ся, и потому я терпеливо лежал на своем жестком ложе, 


думал о пройденном пути и соображал свой дальнейший 
маршрут. 

Вдруг вся палатка разом осветилась, словно вспыхнула 
молния, и вслед за тем через полторы-две минуты по ле- 
су прокатился какой-то гул, точно удар грома или отда- 
ленный пушечный выстрел. Тогда я приподнял полу па- 
латки и выглянул наружу. 

На земле было еще темно, но на восточном горизонте 
как будто начинало брезжить. Несколько ярких звезд мер- 
цало над рекой. На противоположном берегу два высоких 
кедра стояли неподвижно и тоже как будто прислушивались 
к странному шуму, всколыхнувшему сонный воздух. Про- 
шло еще несколько минут. Великое безмолвие снова овла- 
дело землей. В соседней палатке кто-то храпел. Костер на 
нашем биваке совсем почти погас, только одна головешка 
еще тлела в золе. Обильная роса смочила полы палатки. 

Что же это было? Может быть, в самом деле молния и 
удар грома, может быть, падение болида на землю. Я очень 
пожалел, что не адресовался к секундной стрелке часов 
тотчас после вспышки света. Тогда можно было бы опре- 
делить, как далеко от нашего бивака находилось то мес- 
то, откуда пришел этот гул. 

Я почувствовал, что прозяб. Тогда я встал и развел боль- 
шой огонь. Через полчаса проснулся Мулинка. Он тоже 
слышал удар грома и думал, что надвигается гроза. Наши 
голоса разбудили остальных людей. 

Когда совсем рассвело, мы были уже в дороге. 

Все большие притоки Анюя находятся в среднем его 
течении и располагаются так: Дынми и Гобилли — с пра- 
вой стороны, а Поди и Тормасунь — с левой. Река Поди 
невелика*. В проекции она вместе со своим притоком Таль- 
ки образует фигуру, похожую на цифру четыре. По ней 
против воды на лодках можно подниматься четверо суток 
и затем надо еще два дня идти пешком до перевала на реку 
Хор. 

В долине Тальки старое пожарище. Здесь держится мно- 
го сохатых. 

Река Гобилли больше Поди. Она течет вдоль Сихотэ- 
Алиня и несколько под углом к нему с северо-востока. В 
основе строения долины залегают какие-то пестрые с чер- 
ными прослойками метаморфизированные горные поро- 
ды, пронизанные жилами молочно-белого кварца, окра- 
шенного в ржаво-красные, голубые, желтые и зеленоватые 
тона. На половине пути между истоками Гобилли и ее ус- 


* Река Поди практически такой же длины, как Тормасу и Гобилли. /365 
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тьем, но ближе к Анюю есть три водопада. Выше после- 
днего по всем правым притокам будут перевалы на Хун- 
гари, а по всем левым — в бассейн реки Хуту, впадающей 
в Тумнин. Первый левый приток между вторым и третьим 
водопадами удэхейцы называют Чжанге уоляни, что зна- 
чит “Речка, ведущая на перевал, по которой прошел Чжан- 
ге”. Этим именем, каковое и удержалось до сих пор, они 
назвали меня в 1908 году. Тогда я со своими пятью спут- 
никами вышел на реку Буту и потерпел там аварию. Без 
оружия и продовольствия, с большими лишениями мы 
добрались до реки Хуту, где, наверно, погибли бы с го- 
лода, если бы не случайная встреча с орочами*. 

На Гобилли мы теперь не задерживались, поплыли 
дальше и | августа после полудня подошли к реке Торма- 
суни. Здесь на большой галечниковой отмели мы застали 
две удэхейские семьи. 

Все мужчины из рода Кялондига зачем-то ушли на 
Амур, и дома остались только женщины и дети. Среди них 
была одна старуха лет семидесяти. Несмотря на свой пре- 
клонный возраст, она сохранила живость движений, хоро- 
шие зрение и слух. По тому, как она делала распоряжения 
и как приказания ее исполнялись, видно было, что она 
пользовалась среди других женщин большим авторитетом. 
Старуха расспрашивала сопровождавших меня туземцев о 
том, как мы шли и как живут коппинские орочи. 

Я велел своим спутникам готовить обед, а сам отпра- 
вился на ближайшую горелую сопку, чтобы с вершины ее 
взглянуть на реку Тормасунь. От непрекращающихся до- 
ждей она вышла из берегов и с такой силой выносила свою 
мутную воду в Анюй, что прижимала течение последнего 
к противоположному берету. 

Тормасунь (удэхейцы называют [ее] Тонмасу) такой же 
величины, как и Гобилли, и течет по отношению к Анюю 
под острым углом, почти в широтном направлении. С пра- 
вой стороны она принимает в себя три неболыших при- 
тока: Томчу, Ялу и Сизюку, а с левой стороны — одну 
только речку Мангни. 

Из всех притоков Анюя Тормасунь считается самым 
быстрым. Подъем против течения по нему возможен толь- 
ко в сухое время года. Если вода в реке хоть немного по- 
дымется выше своего обычного уровня, пороги и каскады 
ее делаются недоступны. На подъем против воды тратится 
до девяти суток, но зато перевал на реку Сор настолько 


* Реально спас Арсеньева и его спутников штабс-капитан Никола- 
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невелик, что люди предпочитают перетаскивать через него 
лодки, чем по ту сторону делать новые. Женщины с ре- 
бенком на руках переходят от реки Тормасуни до реки Сора 
в один день, а мужчины в то же время с котомками за 
плечами успевают сделать три конца. 

Все это было крайне заманчиво, но большая вода нало- 
жила запрет на Тормасунь. 

Горная сопка, с которой я теперь обозревал окрестно- 
сти, лет десять тому назад была покрыта большим хвой- 
но-смешанным лесом. После пожара много стволов оста- 
лось стоять на корню и еще больше их валялось на земле. 
Теперь здесь разрослись актинидии, они обвивали сухо- 
стойный бурелом, перекидывались на кусты и местами 
образовали такие заросли, что я неоднократно должен был 
прибегать к помощи ножа, чтобы освободиться от опуты- 
вавших меня длинных гибких лиан. Актинидии дают очень 
вкусные сочные плоды, которые русские переселенцы 
называют кишмишем. 

Интересно также отметить окраску листьев этого ори- 
гинального растения. Полностью или частично они утра- 
тили зеленый цвет и сделались белыми, бледно-розовыми 
и пурпуровыми. Может быть, окраска эта служит для на- 
секомых приманкой к невзрачным белесоватым цветкам, 
скрытым под листвой. Увидев издали розовые и белые бли- 
ки, шмели принимают их за цветы, а приблизившись к 
ним, находят истинные цветы по запаху, который они 
выделяют. 

Выйдя из зарослей, я вступил в живой лес и остано- 
вился, чтобы передохнуть. В это время я увидел небольшое 
животное с блестящей черно-бурой шерстью, таким же 
темным и довольно пушистым хвостом. Изящная остромор- 
дая головка зверька сидела на соразмерно длинной шее, 
нижняя часть которой и грудка были окрашены в желтый 
цвет с зеленоватым оттенком. Я тотчас узнал куницу. Она 
пробиралась по валежине несколько наискось к моему пути. 
В движениях ее было много грациозного и кошачьего. Ку- 
ница меня не видела и держала себя непринужденно. Я 
решил наблюдать за нею. Однако она вскорё заметила 
меня, остановилась, затем осторожно опустилась на 
брюшко и припала к колодине вплотную. Общая окраска 
животного ДО ТОГО ПОДХОДИЛА ПОД Цвет темной коры дере- 
ва, украшенной желто-зеленым мхом, что если бы я не 
видел его раньше, то мог бы пройти мимо и не заметить. 
Своими черными глазами куница смотрела на меня в упор. 
Я совершенно не хотел лишать жизни это грациозное жи- /387 
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вотное и любовался им несколько минут. Быть может, ку- 
ница думала, что я ее не вижу, и потому притаилась. Же- 
лая проверить это, я сделал движение рукой — зверек не 
шелохнулся. Я сделал шаг, другой — он еще плотнее при- 
жался к дереву. Случайно я задел ногой длинную тонкую 
ветку, конец которой лежал как раз на колодине около жи- 
вотного. Куница испугалась и с поразительной быстротой 
взобралась на высокий кедр. Как потом я ни всматривал- 
ся, увидеть ее более не мог. Может быть, в стволе дерева 
было дупло, в котором она и спряталась. 

Через полчаса я был около удэхейских юрт. Мои спут- 
ники уже пообедали и ждали только моего возвращения. 

Посоветовавшись с орочами, я решил спуститься еще 
немного по Анюю до местности Кандахе* и там задер- 
жаться на несколько суток. Была надежда, что за это вре- 
мя спадет вода и, может быть, явится возможность идти 
вверх по реке Тормасуни. Для этого надо было пополнить 
запасы продовольствия. Кроме того, необходимо было при- 
одеть своих людей. Они сильно обносились, а путь пред- 
стоял еще длинный, еще более трудный и опять-таки по 
местности совершенно безлюдной. 


Глава восьмая 
Наводнение 


Между рекой Тормасунью и местностью Кандахе, бли- 
же к последней, на возвышенном правом берегу Анюя сто- 
ит покинутый дом, который удэхейцы называют доке. 

Спускаясь к реке, я решил его осмотреть и велел при- 
стать к берегу, а другой лодке идти дальше и устраивать 
бивак где-нибудь ниже. Орочи ловко повернули улимагду 
и, пройдя на шестах против воды метров двадцать, прича- 
лили к высокому яру. Они тотчас достали свои трубки и 
стали курить, а я по тропе, уже заросшей травой, подо- 
шел к дому. 

Он был деревянный, но срубленный чисто. Углы его 
были аккуратно вытесаны; верхний тесовый край около 
крыши, а равно и карнизы окон украшены резьбой. Дом 
был расположен вдоль берега и передним фасадом обра- 
щен к реке. С лицевой стороны он имел три окна, слева — 
одно окно и справа — дверь. Хорошо пригнанные рамы во 
многих местах еще сохранили стекла, потолок и пол были 











* Местность Кандахс расположена в 8— 10 км ниже устья р. Тор- 
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плотно сколочены и не имели щелей. Справа от входа сто- 
яла железная печь, а за ней тянулись длинные деревян- 
ные нары. 

Кое-какие вещи лежали на полках и были разбросаны 
на полу. 

Получалось впечатление весьма поспешного отъезда, 
похожего на бегство. 

Приглядываясь к деталям, я узнал работу китайцев. Дом 
покинули недавно — в прошлом году. Вокруг него вырос- 
ло много травы. Этот дом принадлежал удэхейцу Маха 
Кялондига. Он нанял китайцев, и за 800 рублей они “сру- 
били ему домик на славу”. Но недолго в нем прожил 
Маха. 

С первых же дней, как он поселился в нем, вблизи ста- 
ли твориться странные вещи: как только люди гасили огни 
и ложились спать, около дома начинал кто-то ходить, в 
печной железной трубе слышались вздохи, в лесу разда- 
вались голоса и кто-то пронзительно свистел. 

Уже это одно указывало Маха на то, что место для дома 
выбрано неудачно, и он начал жалеть о затраченных день- 
гах. Осенью появились новые нехорошие признаки. Берег, 
где стоял дом Маха, с незапамятных времен был извес- 
тен своей прочностью. Никакое наводнение не подмывало 
его, и в течение многих лет он сохранял свои очертания, 
а тут вдруг ни с того ни с сего неожиданно обвалился. Маха 
стал задумываться и поговаривать о том, чтобы весной 
после ледохода разобрать дом и сплавить его куда-нибудь 
вниз по реке или продать. Но кто купит дом с такой нехо- 
рошей репутацией? Пришла зима, и тут случились два со- 
бытия, которые окончательно решили участь нового дома. 
Осенью Маха купил лошадь, но не позаботился о заготовке 
ей корма в достаточном количестве. Когда она стала голо- 
дать, он решил ее гнать вниз по реке. Но едва согнал ло- 
шадь на лед, запорошенный снегом, как она сразу прова- 
лилась и утонула, а сам он еле-еле выбрался из воды. 

Второе событие принесло еще большее несчастье. Стар- 
ший сын Маха, молодой человек 22 лет, по имени Гяма, 
пошел с двумя товарищами на охоту. На свежевыпавшем 
снегу они нашли след рыси и стали ее преследовать. 

Рысь, спасаясь от охотников, взобралась на большую 
сухую ель, выросшую среди камней, острые края кото- 
рых торчали из-под снега. Охотники стреляли и убили 
животное, но так неудачно, что оно застряло между вет- 
вями и не падало на землю. Оставалось или рубить дере- 
во, или лезть кому-либо на его вершину. Гяма избрал пос- 
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леднее и стал взбираться наверх. Когда он уже был близ- 
ко к цели, один сучок, на который он оперся коленом, 
вдруг обломился. Охотник полетел вниз и всей тяжестью 
своего тела ударился о камни. Он сломал обе ноги, два 
ребра и спинной хребет. Через полчаса после падения Гяма 
умер. Товарищи доставили его тело домой. 

На другой день после похорон сына Маха собрал свое 
имущество, уложил все в нарты и покинул проклятое ме- 
сто навсегда. Новым местожительством он избрал местность 
Пунчи, где находился старый балаган из корья. В нем яи 
застал его вместе с семьей. 

Осмотрев дом, я вышел наружу. Печальный вид имело 
покинутое жилище. Пусть причиной являются пред- 
рассудки, невежество, но все же люди сами с чувством 
страха перед неведомым, неизвестным бежали. Прошлое 
покинутых домов всегда окружено таинственностью. О них 
ходят легенды (чем больше дом, тем страшнее легенда), 
которые со временем или забываются совсем, или растут 
и принимают фантастически большие размеры. 

День клонился к вечеру. Сумрачное небо грозило до- 
ждем. В тайге было тихо, а вверху ветер гнал тучи и лох- 
матил их края. Сердитые, темные, они мчались куда-то 
на северо-восток, как бы с намерением излить всю зло- 
бу свою в Потоках дождевой воды, и неизвестно было, 
какие силы гнали их и за какие вины отдавалась земля 
во власть рассвирепевшей стихии. В это время лесная ти- 
шина нарушилась громкими тоскливыми криками. Сна- 
чала я думал, что это сова, но потом узнал малую болот- 
ную цаплю. С неба упало несколько капель — начал на- 
крапывать дождь. Надо было поскорее добраться до би- 
вака. Шагая по тропе, я чуть было не наступил на боль- 
шую жабу. Она сидела, расставив передние лапы, как буд- 
то подбоченясь. Чувствуя приближение сумерек, она вы- 
ползла из земли, чтобы насладиться ненастьем и поохо- 
титься за ночными насекомыми. 

Орочи оттолкнули лодку от берега, и мы поплыли вниз 
по АНЮЮ. 

Сумерки быстро сгущались — заметно становилось тем- 
нее. Еще несколько ударов веслом, и покинутое жилище 
скрылось за поворотом. 

2 августа одна из лодок с двумя орочами — Геонка и 
Хутунка — отправилась вниз по Анюю. Они должны были 
пробраться на Амур, сделать там необходимые покупки и 
как можно скорее возвращаться назад. В это время погода 
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нас к бездействию. В эти ненастные дни мы нашли при- 
ют в маленьком бревенчатом домике удэхейца Инси Аму- 
ленка, расположенном на правом берегу Анюя, в местно- 
сти, носящей название Кандахе. Около дома стояли ам- 
бар на сваях и юрта из корья — первобытные постройки, 
с которыми туземцы никак не могут расстаться, даже в том 
случае, когда заимствуют более совершенные жилища у 
русских и китайцев. 

Семья Инси Амуленка состояла из его жены, взрослого 
женатого сына Тунси, его свояченицы, двоих детей и ма- 
лолетней родственницы, которая жила у него в качестве 
приемыша. 

Инси был мужчина лет шестидесяти, довольно высо- 
кого роста, сухощавый. Лицо его было немного скулас- 
тое и нос с ясно выраженной горбинкой. Небольшие усы 
и небольшая козлиная борода указывали на его южное про- 
исхождение. Так оно и было. Из расспросов выяснилось, 
что Инси родился в южной части Уссурийского края. С 
малых лет он терпел жестокие притеснения от китайцев, 
систематически обиравших его отца. После смерти роди- 
телей Инси манзы за долги объявили его “да-хула-цзы”, 
т.е. вчным даровым работником. Тогда он бежал на север. 
Долго Инси плыл морем вдоль берега, прятался среди 
скал, спал без огня и питался тем, что попадалось ему под 
руку на намывной полосе прибоя: мелкими крабами, мор- 
скими ежами, раковинами, береговичками, яйцами птиц 
и т.п. Через месяц он добрался до реки Коппи и поселил- 
ся около притоков Бяпали. Здесь Инси женился. Когда же 
на Коппи началась рубка леса, он перекочевал на Анюй в 
местность Кандахе, где и прожил около десяти лет. 

На Анюе Инси считался одним из самых сильных ша- 
манов. Он имел шаманский костюм с головным убором и 
шаманский бубен в берестяном футляре, на котором крас- 
ной и черной красками изображены были различные жи- 
вотные, помогающие ему при камлании. 

От своих притеснителей-китайцев он научился земле- 
делию. Около его дома мы нашли небольшой огород, на 
котором были посажены картофель, табак, стручковый 
перец и китайская капуста. Этот огород доставлял немало 
хлопот Инси. В окрестностях бродило много кабанов. Они 
часто навещали Кандахе и чинили потравы. 

Тунси вырыл ловчую яму и поймал в нее супоросную 
свинью, которая принесла ему много поросят. Это были 
очень милые подвижные животные рыжеватого цвета с 
продольными черными полосами вдоль всего тела. Молодые 
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кабаны очень привязались к людям и все время лезли в 
дом, что тоже доставляло немало хлопот женщинам, по- 
стоянно гнавшим их на двор. 

Не только кабаны, но и медведи и тигры частенько 
подходили к дому вплотную. Один раз два мальчика, вось- 
ми и десяти лет, пошли на охоту за рябчиками. Шагах в 
полутораста от дома проходила старая сухая протока. Маль- 
чики туда и направились. Когда они вошли в старицу, то 
неожиданно наткнулись на тигра. Зверь уставился на них 
своими желто-зелеными глазами. Тогда старший из маль- 
чиков выстрелил в него дробью. Тигр затряс головой и 
убежал. 

В перерыве между дождями мы совершали экскурсии и 
уходили иногда далеко от дома. 

10 августа утро было ненастное, но потом погода как 
будто стала немного разгуливаться. Вынужденное сидение 
на одном месте всем очень надоело. Поэтому, как только 
выглянуло солнце, А.И. Кардаков взял свой фо- 
тографический аппарат и поехал на другую сторону, за 
Анюй, а я направился в сторону от реки с намерением до- 
стигнуть края долины. 

Путь мой пролегал по большому лесу, состоящему из 
пород: даурской лиственницы, аянской ели, белокорой 
пихты, корейского кедра, душистого тополя, маньчжур- 
ского ясеня, амурской липы, монгольского дуба, горного 
ильма и черной березы. Кроме того, здесь произрастал акат- 
ник — небольшое деревцо, ствол которого имеет сердце- 
вину красно-коричневого цвета, окруженную желтой за- 
болонью. 

Древесина акатника настолько тверда, что о нее тупят- 
ся топоры. Коричневая шелушистая кора и средней вели- 
чины овальные кожистые листья, белесоватые с исподней 
стороны, дадут читателю некоторое представление об этом 
деревце, названном в честь известного исследователя Ма- 
ака. 

По соседству с акатником виднелся маньчжурский 
орех — родной брат грецкого ореха и одно из самых кра- 
сивых деревьев в Уссурийском крае. Большие листья его 
расположены по концам ветвей, а орехи с толстой кожу- 
рой окружены мясистой зеленой оболочкой с остроко- 
нечными выступами. Древесина здешнего ореха считается 
весьма ценной. 

Там и сям виднелись светло-серые стволы пробкового 
дерева, называемого русскими бархатным. Под пробковой 
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того цвета. Листья этого дерева по внешнему виду не- 
сколько напоминают иву или рябину. Весной оно одевается 
зеленью позже всех. На Анюе мы застали его уже с чер- 
ными ягодообразными плодами, издающими своеобразный 
резкий запах. 

На солнцепеках по каменистым местам росла группами 
и в одиночку колючая аралия, имеющая вид пальмы с пе- 
ристораздельными листьями в метр величиной. Ствол ее 
достигает высоты от трех до пяти метров и сплошь уса- 
жен большими острыми шипами, из самой середины 
листвы поднимается кверху большое бело-желтое соцве- 
тие. Аралия тоже отцвела и готовилась осыпать свои семена 
на землю. 

Но самым красивым растением в долине Анюя, бес- 
спорно, был амурский виноград. Местами он так опуты- 
вал кусты и деревья, что за листвой его, уже окрашенной 
в цветистые нежно-розовые тона, положительно не вид- 
но было, кого именно он избрал своей опорой, чтобы под- 
няться повыше к солнцу. Если ему мало было места, он 
перебрасывался на соседнюю растительность, цепляясь 
усиками за ветви деревьев, или свешивался вниз длинны- 
ми гирляндами. Плоды у него уже начали созревать и при- 
обрели синеватый оттенок. 

Я старался выбирать места открытые, где меньше было 
валежника. Попутно я заметил ядовитую чемерицу белую, 
с грубыми плойчатыми листьями, космополитичный па- 
поротник-орляк обыкновенный, листья которого действи- 
тельно похожи на крылья орла, и ландыш маньчжурский, 
который ничем не отличается от европейского вида. 

Тут было много и других цветковых растений, которые 
мне не были известны. Я не задерживался около них и шел 
дальше. 

В августе в тайге всегда появляется много пауков тем- 
но-бурого цвета. Некоторые из них достигают довольно 
больших размеров и имеют брюшко величиной с медную 
двухкопеечную монету и ножки толщиной в спичку. Меж- 
ду деревьями они натягивают свои тенета и сидят в са- 
мой их середине в хорошую погоду и под листвой во время 
ненастья. Когда идешь по тайге, все время натыкаешься 
на этих, по существу, безобидных и флегматичных жи- 
вотных. Паутина часто садится на лицо, руки, одежду и 
доставляет много неприятностей. Днем паук сидит не- 
подвижно и как будто спит, но если тронуть паутину, он 
немного шевельнет ножками и приготовится к бегству, 
если это враг, или к нападению, если это насекомое. Пау- 
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тина его, колесного типа, обычно помещается в болыном 
треугольнике, стенки которого сотканы из таких прочных 
нитей, что они производят впечатление шелковых, и нуж- 
но употребить некоторое усилие, чтобы разорвать их рукой. 

Я все время придерживался небольшой тропы, которая, 
чем дальше от дома Инси Амуленка, тем становилась все 
слабее и слабее. В одном месте я вдруг увидел протянутую 
поперек нее тонкую нить. Опасаясь, как бы не попасть на 
самострел, я остановился и стал осматриваться. 

Скоро все разъяснилось: то, что я принял за волосяную 
нить, была паутина длиной в пять метров, а несколько в 
стороне находился и владелец ее. Большой темный паук 
неподвижно сидел в самом центре правильного восьми- 
угольника. Как раз под паутиной была довольно глубокая 
лужа с чистой прозрачной водой. Я взял прутик и тронул 
им паука. Он шевельнулся и снова замер в неподвижной 
позе. Тогда я легонько ударил его по брюшку. Паук быстро, 
точно падая, опустился вниз и повис на паутине, но я 
оборвал ее. Паук упал в воду и, к великому моему уди- 
влению, пошел на дно, где и притаился. 

Зная, что все пауки дышат воздухом, я решил пона- 
блюдать за ним и посмотреть, как долго он будет нахо- 
диться в Таком положении. 

Прошло пять — десять минут, а паук сидел в воде, как 
будто это была его родная стихия. Я хотел было его опять 
тронуть прутиком, но вдруг он словно пробка всплыл на 
поверхность и стал загребать ногами, как веслами, направ- 
ляясь к берегу. Через минуту паук выбрался на сущу и на- 
правился к высокому травянистому растению. Это был дуд- 
ник даурский. Достигнув вершины его, он сел на край пло- 
донесущего зонтика и стал пускать по ветру паутину до тех 
пор, пока она не зацепилась за одну из основных нитей 
его тенет. Убедившись, что паутина достигла цели, он под- 
тянул ее немного к себе, затем спрыгнул с растения, по- 
качался в воздухе и стал быстро взбираться наверх. Через 
минуту паук сидел на том самом месте, откуда я столк- 
нул его в воду. 

Во всем происшедшем интересными являются три мо- 
мента: первый — способность паука долго быть под водой, 
второй — способность его изменять удельный вес своего тела 
и по желанию тонуть в воде и всплывать на поверхность и 
третий — чувство ориентировки по отношению к своей 
паутине, ветру и растущим поблизости растениям. 

Я не стал больше беспокоить паука, обошел его тенета 
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Дождевая вода сбегала по склону горы многочислен- 
ными струями. Они соединялись в ручьи и шумными кас- 
кадами стремились книзу, словно опасаясь опоздать к на- 
воднению, признаки которого были уже налицо. Ожили 
старицы и сухие протоки; в лесу вода появилась в таких 
местах, где ее совсем нельзя было ожидать. 

По небу двигались большие кучевые облака и заслоня- 
ли собой солнце. 

Сильно парило... Я несколько раз садился на колодник 
и рукавом рубашки обтирал свое лицо, с которого обиль- 
но струился пот. 

Наконец я достиг вершины. Передо мной развернулся 
угрюмый горный ландшафт. Весь юго-восточный склон 
неба был закрыт тучами. На переднем плане виднелся край 
долины реки Анюя, за ним другой хребет, а дальше — 
еще какие-то высокие сопки. Они терялись в косых по- 
лосах дождя, которые как бы соединяли небо с землей. 
Над истоками Анюя, Поди и Тормасуни они были совер- 
шенно непроницаемыми. Там, по-видимому, шел силь- 
ный ливень. 

Все это были плохие признаки, грозившие задержать нас 
на Кандахе на неопределенно долгое время. Но была на- 
дежда, что, быть может, погода изменится к лучшему, вода 
в Тормасуни спадет и мы благополучно достигнем реки 
Хора. 

В это время нашла большая туча и заслонила собой 
солнце. Опять стало сумрачнее, и снова пошел дождь, 
мелкий и частый. Тогда я повернул обратно и часа в три 
пополудни пришел домой, вымокший до последней 
НИТКИ. 

К вечеру разразилась настоящая буря. Сильный, поры- 
вистый ветер ломал ветви деревьев и сотрясал маленький 
домик до основания. Дождь хлестал по окнам, и слышно 
было, как вода ручьями стекала с крыши. Мои спутники- 
туземцы приутихли и молча сидели на нарах. 

В такие минуты человек сознает свое бессилие перед 
Грозными силами природы, когда они выходят из равно- 
весия и превращаются в ураган, известный у народов Во- 
стока под названием тайфуна. С этими мыслями я уснул. 

На другой день рано утром меня разбудили тревожные 
голоса людей. Я слышал, как они волновались, что-то но- 
сили, бросали; все делалось торопливо, бегом... 

Я поспешно оделся и вышел из дому. Одного взгляда на 
протоку было достаточно, чтобы понять, в чем дело. Вне- 
шний вид ее изменился до неузнаваемости. 
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Мутная желтая вода прибывала с большой быстротой и 
распространялась вширь, заливая все более или менее низ- 
менные места. По воде плыли ветки, обломанные бурей, 
и всякий мусор. Люди оттаскивали подальше лодки, уно- 
сили весла, шесты и все, что вода могла захватить с со- 
бой. Через какие-нибудь четверть часа весь левый берег 
протоки оказался во власти водной стихии. Правый берег 
был выше, но и здесь вода уже заполняла все ложбинки. Она 
проникала всюду, везде находила лазейки и топила лес. 
Только небольшая часть этого берега, наиболее возвышен- 
ная, в виде “острова печального” поднималась среди обшир- 
ных сельвасов. К вечеру вода стала угрожать и нашему ма- 
ленькому островку. Зальет или не зальет его ночью? Этот 
тревожный вопрос был написан у всех на лицах. 

На Анюй страшно было смотреть. Как бешеный зверь, 
он метался в своих берегах. Огромные желтопенистые вол- 
ны с головокружительной быстротой неслись книзу. По 
реке плыли большие деревья, бороздя дно своими ветвя- 
ми. Сдвинутые с места камни, увлекаемые водой, тоже 
катились вниз. Движение их можно было проследить по 
перемещающимся пенистым всплескам и характерному 
шуму, похожему на заглушенные взрывы. 

Наша протока, в обычное время несущая свою воду и 
тихо, и бесшумно, теперь заговорила и громко стала вто- 
рить Анюю. По ней бежали бесчисленные водовороты; они 
зарождались внезапно, быстро двигались вниз по течению 
и так же внезапно пропадали, чтобы вновь появиться где- 
нибудь в стороне. Настала вторая ночь. Что принесет нам 
рассвет? 

Мне не спалось. Все время у меня из головы не выхо- 
дили женщины с детьми на галечниковой отмели около 
устья реки Тормасуни. Что сталось с ними? Нет никакого 
сомнения, что грозные волны теперь бегут через отмель и 
юрты их снесены. 

Лодки туземцев были далеко от жилища. Вероятно, их 
унесло водой, которая появилась ночью валом, когда все 
спали. Несомненно также, что сухая протока около лесис- 
того яра, соединяющая отмель с берегом, была мгновен- 
но затоплена и отрезала женщинам путь к отступлению. 
Добраться до реки Тормасуни в такую воду совершенно не- 
возможно. И при мелководье времени надо на это не ме- 
нее десяти часов. Да теперь уже было поздно и бесполезно. 
Единственная надежда на то, что старая женщина была на- 
стороже и при первых признаках наводнения заблаговремен- 
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участь орочей, посланных мной к устью Анюя. Вследствие 
обилия мошки, возможно, они заночевали на гальке. Боль- 
шая вода могла застать их врасплох и унести лодки. 

Мучимый этими мыслями, я не мог уснуть. Было два 
часа ночи. Я оделся и вышел на берег протоки. Поста- 
вленная нами еще с вечера водомерная рейка указывала, 
что вода неуклонно прибывала, хотя уже и не так быстро. 
Еще пять сантиметров, и наш остров будет затоплен. 

Полная луна за лесом низко склонилась к горизонту. 
Лучи ее проникали между стволами деревьев и серебри- 
лись в быстро бегущей воде. На чистом, безоблачном не- 
бе, таком чистом, точно его вымыли дождями, блестел 
Юпитер во всей своей ослепительной красоте. Там, ввер- 
ху, на небе, царило спокойствие, а внизу был хаос. 

Страшный рев несся со стороны Анюя, и к нему то и 
дело примешивался грохот падающих деревьев. Одни “пи- 
томцы столетий” падали потому, что вода подмыла кор- 
ни их, другие — под напором плавника. 

Вдруг откуда-то издали донесся странный гул, похожий 
на гром или отдаленную пушечную канонаду: где-то про- 
изошел обвал. 

Я прошелся немного вдоль берега, частью уже затоп- 
ленного, и снова вернулся к водомерной рейке. Она ука- 
зывала на один и тот же уровень. Вода подступила к само- 
му краю нашего острова и остановилась. 

— Есть две страшные стихии, — говорят орочи, — огонь 
и вода. После пожара остается чистое место, и после навод- 
нения тоже остается чистое место. Будь осторожен и всегда 
бойся огня и воды. — Простая, но жизненная философия. 

В это время какая-то тень на мгновение закрыла луну. 
Это был большой филин. Он сел на соседнее дерево и стал 
ухать. Убедившись еще раз, что подъем воды прекратился, 
я вернулся в свою палатку и тотчас уснул. 

Восемнадцать суток продержало нас наводнение на Кан- 
дахе. Все эти дни шли дожди, и вода в реке то убывала не- 
много, то прибывала вновь. Потеряв надежду на полный 
ее спад и уничтожив всю свою питательную базу, я ре- 
шил спускаться вниз по Анюю с намерением попасть на 
реку Пихцу через озеро Гасси. 

19 августа в полдень прибыли наконец Геонка и Хутун- 
ка и вместе с ними еще два удэхейца — Миону из рода 
Кимунка и Гобули из рода Кялондига. Как и надо было 
ожидать, наводнение захватило их в низовьях Анкюя. В это 
время они ночевали на островке. Перед рассветом сквозь 
сон Геонка услышал какой-то шум. Выглянув из комар- 
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ника, он увидел плывущий по реке тополь, который за- 
дел улимагду и потащил ее за собой. Не теряя ни мину- 
ты, Геонка выскочил из палатки, бросился в воду и удер- 
жал лодку руками. Крики его разбудили других удэхей- 
цев. Опоздай Геонка только на несколько секунд — лод- 
ку унесло бы водой и они погибли бы наверняка. С 
величайшим трудом пробирались они вверх против тече- 
ния где лесом, где вновь образовавшимися протоками и, 
пока подымались до Кандахе, съели все запасы, куплен- 
ные на Амуре. Они прибыли к нам совершенно измучен- 
ные, голодные и вымокшие до последней нитки. Надо 
было дать им отдохнуть. 

Теперь в состав экспедиционного отряда вошли еще два 
удэхейца. Миону был мужчина невысокого роста, лет трид- 
цати шести. Он был слаб физически, но зато превосходно 
знал все места в бассейнах рек Пихцы, Мухеня и Немпту. 
По цвету кожи, по форме носа, выражению глаз и складу 
губ Миону больше, чем кто-либо из туземцев, своим вне- 
шним видом напоминал индейца. От последних отличался 
он тем, что любил поговорить. Миону все время расска- 
зывал нам о том, Что он видел в горах, что с ним случи- 
лось, говорил о зверях, птицах, о злых духах, которые 
постоянно мешали ему и заставляли перекочевывать с од- 
ного места на другое. Он не выпускал изо рта своей труб- 
ки, и когда что-нибудь делал, то сильно сопел. 

Другой удэхеец был среднего роста, хорошего плотно- 
го сложения, лет сорока восьми. На типично маньчжурском 
лице Гобули с несколько выдающимися скулами и с выг- 
нутым носом уже появились глубокие морщины, не 
столько от старости, сколько от жизненных невзгод, ко- 
торые выпали на его долю. По словам туземцев, это был 
человек старательный и работящий, но словно какой-то 
злой рок преследовал его и дома, и на охоте. Один раз 
зимой сам он, жена и дети все разом заболели и чуть было 
не погибли от холода и голода. 

Другой раз на реке Пихце два тигра отняли у него ка- 
бана и самого его заставили уйти на реку Хор. Третий раз 
во время сильного мороза с ветром он провалился в про- 
рубь и чуть было не замерз, пока добежал до дому, и Т.Д. 
Гобули в противоположность своему товарищу был мол- 
чалив и неохотно рассказывал о своих приключениях, ко- 
торыми была так полна его жизнь. 

Теперь на Кандахе съехались четыре шамана: ороч Ху- 
тунка, удэхейцы Миону и Геонка и сам Инси Амуленка. 
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ры, приводили в порядок лодки и приготовляли новые 
шесты. Незадолго до сумерек мужчины зарезали одного по- 
росенка и собрали кровь его в чашку. Женщины принесли 
листья багульника и стали их подсушивать на огне, а Тун- 
си кривым ножичком (апали) с сырых тальниковых жер- 
дей срезал длинные стружки (кауптеляни). На вопрос мой, 
зачем делаются все эти приготовления, он ответил, что 
вечером все четыре шамана будут камланить. И действи- 
тельно, когда на западе погасла вечерняя заря, старшая 
из женщин принесла железную жаровню, сделанную в 
виде птицы. Она насыпала в нее горящих углей и поста- 
вила посредине жилища. Другая женщина вынула из бе- 
рестяного футляра бубен и стала нагревать кожу его над 
огнем, время от времени трогая ее колотушкой, чтобы 
узнать, достаточно ли она натянулась и звонкие ли будут 
удары. Когда все было готово, Гобули бросил в жаровню 
несколько сухих листьев багульника. Тотчас весь дом на- 
полнился едким и ароматным дымом. 

Первым камланить должен был Хутунка. Он надел на 
голову венок из стружек, повязал на себя пояс с метал- 
лическими конусообразными трубками и позвонками и 
взял в руки колотушку и бубен. Последний имел овальную 
форму с большим диаметром, в метр длиной, а колотушка 
представляла собой тонкую выгнутую пластинку, обтяну- 
тую мехом выдры, и с ручкой, украшенной на конце рез- 
ной медвежьей головой. Хутунка встал перед жаровней и 
некоторое время молчал, закрыв глаза, как бы собираясь 
с мыслями. Все присутствующие расселись по нарам. 

Прошла минута-две, и вот среди всеобщей тишины мое 
ухо уловило какие-то звуки: Хутунка чуть слышно тянул 
ноту за нотой, не раскрывая рта. Он постепенно усиливал 
свой голос и призывал к себе духа-севона, помогавшего 
ему при камланье. Пение его было печальное и монотон- 
ное. Понемногу он оживал и переминался с ноги на ноту. 
К голосу шамана присоединился металлический шорох, 
издаваемый позвонками. Иногда он вздрагивал, подымал- 
ся на носки и припадал на колени. Выражение лица его 
было весьма напряженное. Он говорил несвязные слова, 
упрашивал и умолял своего духа помочь ему: “Бада ла анчи 
Тэму гаани” (т.е. “Безликая птица Тэму”). Как будто он 
имел успех, потому что голос его стал более уверенным 
и более ровным. Минут тридцать Хутунка находился в со- 
стоянии такого транса. Постепенно он снижал тон, пение 
его сделалось медленным и перешло в несвязное бормо- 
тание. Он стал тянуть одну-две ноты, не раскрывая губ, /399 


постепенно стихая, и все закончил глубоким вздохом. Ху- 
тунка отдал бубен и снял позвонки. Потом он лег на нары 
и больше не вставал совсем. 

Вторым выступил Миону Кимунка. Он тоже надел на 
голову повязку из тальниковых стружек и встал перед жа- 
ровней с бубном в руках. Стружки длинными спиралями 
свешивались ему на спину. Пение его было сначала тихое, 
но потом постепенно усиливалось и превратилось в ропот, 
протест. Он как будто жаловался на что-то, спрашивал сво- 
его духа и вслушивался в его ответы, которые долетали до 
него как бы издалека. Миону стал изгибаться, сделал шаг, 
другой, пожимая плечами, и начал плясать. Движения его 
были плавны и уверенны. Без особого шума и без резких 
скачков он обошел вокруг жаровни и опять встал на свое 
место. Он пел и в чем-то настойчиво убеждал своего духа- 
покровителя, но не плакал и не умолял его, как Хутунка. 
Под конец камланья Миону не сразу удалось освободить- 
ся от севона. Последний, по-видимому, был упрям и дол- 
го не хотел оставить общество людей. Дважды Миону кри- 
чал: “Эхе-э-э-5э!..”, то поднимая звук “э” до высокого кри- 
ка, то снижая его до октавы. Удаление севона отняло 
столько же времени, как и само камланье. Миону сторо- 
нился духа и отталкивал его ‘руками. Наконец севон ушел. 
Шаман почувствовал облегчение. Измученный до крайно- 
сти, он положил бубен на пол, снял пояс с позвонками 
и лег на нары. 

Теперь пришла очередь Геонка. Этот шаман камланил 
совсем иначе. Он снял с себя часть одежды. Так же как и 
другие, он украсил себя стружками и взял в руки бубен. 
Заклинания свои Геонка начал шепотом, который все уча- 
щался и становился громче. Он всхлипывал, скрипел зуба- 
ми и изредка касался колотушкой жаровни с углями. Но- 
ги его стали дрожать все больше и больше, рука тоже ста- 
ла проворнее бегать по бубну. Дрожание перешло во вздра- 
гивание всем телом, отчего металлические украшения на 
поясе начали издавать шелестящий звон, который все уси- 
ливался и перешел в оглушительный лязг. В момент вселе- 
ния духа Геонка пришел в большое волнение. С ним нача- 
лись судорожные схватки. Тело его приобрело удивитель- 
ную гибкость. Он извивался, как змея; с лица его градом 
катился пот; потом конвульсивные движения перешли в 
корчи и в конце концов превратились в самую дикую пляс- 
ку. Он приседал все ниже и ниже и вдруг сразу подымался 
во весь рост, и каждый раз, когда нужно было особенно 
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раз он сделал прыжок через жаровню и такой нанес удар 
в бубен, что у всех явилось опасение за целость инстру- 
мента. Шаман затрясся на месте и завыл волком, весьма 
удачно подражая зверю. Можно было подумать, что его 
трясла жестокая лихорадка. Он метался и кричал: “А-ще- 
то-то-то-то-то!..” Геонка повелевал своим духом, что-то 
требовал и не хотел слушать никаких его возражений. Кам- 
ланье оборвалось неожиданно. Когда надо было, он сразу 
освободился от севона. Он просто отстранил его от себя, 
прошел мимо и стал раздеваться, затем он выпил ковш 
воды и лег рядом с Миону и Хутунка. 

Последним выступил Инси. Он надел на себя специ- 
ально сшитый шаманский костюм с перьями по швам ру- 
кавов, которые должны были изображать крылья, а на го- 
лову — убор, имеющий вид шапочки с маленькими оле- 
ньими рогами, сделанными из железа. На шее старика был 
подвязан особый нагрудник с изображением ящериц и 
лягушек, а на лбу — особый козырек с нашитыми на нем 
шаманскими глазами из разноцветной бумажной материи. 
С помощью этих матерчатых глаз он мог видеть то, что не- 
доступно простым смертным. И голова, и коса, падающая 
на спину, и пояс с позвонками, и обувь — все было ук- 
рашено тальниковыми стружками. Инси сел на особый ков- 
рик, на котором двумя большими темными кругами изоб- 
ражалась бездна — сункта. Он прислонил лицо к бубну и 
стал звать севона. Бубен удачно играл роль резонатора и 
то усиливал, то ослаблял голос шамана. Дух вселился в ша- 
мана быстро и очень шумно. Сильное потрясение на ко- 
роткое время ввергло старика в беспамятство. С диким воем 
он затрясся всем телом и запрокинул назад голову. Одна 
из женщин поддержала его и стала опахивать ему лицо бе- 
рестяным веером. Минуты через две Инси пришел в себя 
и помутневшими глазами посмотрел на окружающих. Тогда 
Гобули взял длинный ремень, изображающий большую 
змею Кулигасэ. Один конец его он привязал к поясу Инси, 
а другой оставил у себя в руках, чтобы сдерживать шама- 
на, который в экстазе мог унестись в преисподнюю, от- 
куда нет возврата. Старик вскочил на ноги и завертелся в 
неистовой пляске. 

Оглушительные удары в бубен, сильный лязг металли- 
ческих позвонков и истеричные выкрики шамана — все это 
создавало такой хаос звуков, что у меня закружилась голова. 

Старик положительно обезумел. Он кричал на своего 
севона, грозил ему, обращался с ним, как с подчинен- 
ным, он старался напугать его своим видом и страшным /401 


шумом. От музыки его становилось жутко. Кто знает, что 
сумасшедшему может прийти в голову! Шаман прыгал, как 
тигр, он спорил, ссорился и дрался со своим духом. Инси 
набрал в рот горящих углей и сыпал искрами вправо и 
влево: это были его молнии, а резкие удары в бубен изоб- 
ражали гром. Гобули поднес к губам шамана чашку с кро- 
вью. Он выпил ее залпом и опять завертелся в пляске, как 
раненый зверь. Было достойно удивления, откуда у этого 
старого человека бралось столько энергии, столько силы. 
Он куда-то мчался, кого-то догонял и кричал, что не ви- 
дит земли, что мимо него летят звезды, а кругом холод и 
тьма. Тогда на помощь Гобули бросились Миону и Хутунка 
и делали вид, что изо всех сил сдерживают шамана, ле- 
тевшего стремглав в потусторонний неведомый мир. Инси 
потащил их за собой из дома наружу. 

Я последовал за ними. 

Месяц был на ущербе. Он только что начинал всходить, 
но уже терялся за тучей, надвинувшейся с запада. Над боль- 
шой протокой блистали две звезды — Кастор и Поллукс 
из созвездия Близнецов. 

Свет луны уже не проникал в лес. Там был полный не- 
проницаемый мрак. Где-то далеко вспыхивали зарницы, и 
тогда на фоне мгновенно освещенного неба резко и отчет- 
ливо вырисовывались контуры хвойных деревьев. 

В это время большая ночная птица пролетела зигзагом 
над нашими головами; из глубины тайги ветром донесло 
чей-то грузный вздох, похожий на ворчание. Такие звуки 
издает медведь, если поблизости почует человека. Одни 
собаки яростно залаяли, другие стали жалобно выть. Ин- 
си вскрикнул и снова впал в беспамятство. Севон так же 
быстро оставил шамана, как и вошел в него. Камланье бы- 
ло окончено. Минут через пять Тунси и Гобули привели 
старика в дом. Он еле держался на ногах. Рубашка его была 
мокрой от пота. После такого моциона Инси нуждался в 
отдыхе. Он лег на кан и не вставал до утра. 

Женщины убрали с пола берестяной коврик и жаров- 
ню с углями, расставили столики на низких ножках и по- 
дали вареную рыбу и мясо поросенка. 

Итак, камланили четыре шамана, и каждый по-своему. 
Камланье началось слабейшим и кончилось сильнейшим. 
Хутунка зависел от севона и умолял его, Миону оспари- 
вал свои права и настаивал на исполнении своих просьб, 
Геонка требовал повиновения и повелевал севоном, и, 
наконец, Инси считал его своим подчиненным, кричал 

402/ на него, угрожал ему и даже гнал прочь. 


Глава девятая 
Девственный лес 


21 августа мы распрощались с Инси Амуленка и поплы- 
ли вниз по Анюю. 

День был морозный, дул холодный ветер. По небу пол- 
зли серо-свинцовые тучи, дважды принимался накрапывать 
‘дождь. Все указывало на приближение того времени года, 
когда начинает опадать листва с деревьев, мерзнуть зем- 
ля, пушные звери одеваться в теплые меха и вода превра- 
шаться в лед. 

После Тормасуни долина Анюя делается значительно 
шире. Отсюда река начинает разбиваться на протоки. Не- 
которые из них — Пунчи, Агжу, Била и Хонко — достига- 
ют значительной ширины и далеко отходят в стороны. 

Вследствие быстроты течения надо было внимательно 
смотреть вперед и вообще быть осторожным, в особенно- 
сти на поворотах. То мы спускались вниз по воде, то сво- 
рачивали в какую-нибудь узкую протоку и плыли по лесу, 
чтобы пересечь другую такую же протоку и выйти снова 
на Анюй в наиболее безопасном месте. Иногда шесты не 
доставали дна, а весла были бесполезны. Орочи в таких 
случаях вонзали остроги в стволы деревьев и подтягива- 
лись на руках. Это очень опасный прием, при котором легко 
упасть навзничь и опрокинуть лодку, что, несомненно, 
было бы гибельно для всех пассажиров. 

По пути встречали медведей. Один раз зверь только что 
переплыл через реку и по круче взбирался на берег. Нас 
пронесло мимо него. Я видел только голову и плечи живот- 
ного. Орочи стреляли и ранили медведя, но остановиться и 
выйти на берег для преследования его было невозможно. 
Другой раз из соседней протоки совершенно неожиданно 
водой вынесло болыное дерево. На нем была медведица с 
медвежонком. Завидев людей, она хотела было броситься 
вплавь, но в это время дерево ударилось концом в проти- 
воположный берег. Медведица со своим питомцем выбра- 
лась на отмель и благополучно скрылась в лесу. 

Страшные разрушения произвело наводнение в долине 
Анюя. Мы видели трупы утонувших животных, снесенные 
юрты туземцев, поваленные деревья, придавившие кус- 
ты и молодняк, слои ила, песка и т.д. Все удэхейцы бе- 
жали к устью реки. Там, где раньше были их жилища, 
бушевала вода, образовались новые протоки, заваленные 
КОоЛоДнНикКом. 

Анюй по справедливости считается рыбной рекой. Боль- /403 








шинство лососевых, поднимаясь вверх по Амуру, сво- 
рачивает в правые его притоки, и главное руно идет по 
реке Уссури. По словам туземцев, самая большая кета идет 
по Анюю. И действительно, пойманные нами экземпляры 
поражали размерами и весили около 15 килограммов. В 
нижнем течении реки обитают калуга, осетр, верхогляд, 
толстолобик, щука, угорь и сазан. Туземцы говорят, что в 
некоторых местах Анюй вовсе не замерзает, и объясняют 
это тем, что здесь держится много рыбы. В данном случае 
они путают причину со следствием. Несомненно, рыба дер- 
жится в таких местах, которые не замерзают зимой, при- 
чину же незамерзания реки надо искать в чем-то другом. 

В полдень мы прошли мимо реки Улема*, памятной мне 
по охоте на тигров в 1908 году**. Здесь в лесу на неболышой 
поляне был мой астрономический пункт. Координаты я 
вырезал на затеске большого дерева. Я сказал орочам, что- 
бы они пристали к берегу. Геонка ловко повернул улимаг- 
ду против воды и задержался за кусты. Орочи решили от- 
дохнуть и покурить, а я вышел из лодки и направился в 
лес вместе с Миону и Гобули. За двадцать лет здесь мно- 
гое изменилось. Молодняк вырос и превратился в строй- 
ные деревья, появились новые кусты, протоки... 

Минут через десять ходьбы по лесу на небольшой по- 
ляне я увидел свое дерево. Это была чозения, из кото- 
рой за неимением тополя туземцы иногда долбят лодки. 
“Чозения” в переводе с японского языка значит кореян- 
ка***. “Она более примитивна, чем Рори|а$ зайх, и яв- 
ляется родом, который занимает между ними как бы 
промежуточное место”****. 

“Астрономическое” дерево имело метров двенадцать в 
вышину и более метра в диаметре. Надписи на нем хорошо 
сохранились, но края затесины обросли корой, а по обе 
стороны удивительно симметрично выросли два огромных 
трутовика, словно подставки для канделябров. Осмотрев 
дерево, удэхейцы сказали, что оно дуплистое и недолго- 
вечное. Я обошел его кругом, мысленно попрощался с ним 
и направился назад к лодке. 


* Река Улема — название утрачено; согласно описанию путеше- 
ствия 1908 г., это, вероятнее всего, р. Мухе, поскольку вблизи ее устья 
удобный перевал к р. Манома (Мыныму), по которому к Анюю про- 
шел Арсеньев. 

** Точнее — в 1909 году. (Прим. ред.) 
*** Слово “чозения” в своей основе не японское, а корейское (Чо- 
сон означает Корея). (Прим. ред.) 
**** Комаров В.Л. Третий род семейства ЗаЙсасеае Спозета МаКа! // 
404/ Юбилейный сборник, посвященный И.П. Бородину. 1927. С. 276—277. 


На обратном пути мы решили сократить дорогу и идти 
напрямик к реке. Пройдя шагов сто, я увидел около де- 
сятка ворон. Они сидели на ветвях деревьев и перекликались 
между собой. Из этого Гобули вывел два заключения: пер- 
вое — что-то привлекло их сюда; второе — это “что-то” 
находилось поблизости. А Миону добавил еще третье зак- 
лючение: здесь, кроме ворон, был еще кто-то, которого 
птицы боялись и, по-видимому, ждали, когда он уйдет. Мы 
умерили шаг и стали внимательно смотреть по сторонам. 
Вдруг какая-то грузная фигура с буро-рыжим оперением, 
махая большими крыльями, поднялась на воздух. Я сразу 
узнал орлана белохвостого. Он снялся так близко от нас, 
что я мог хорошо рассмотреть его. 

Голова и шея орлана были светлее остального тела; боль- 
шие лапы желтого цвета с черными острыми когтями и 
могучий клюв, тоже желтый, сжатый с боков и, как у всех 
хищников, загнутый книзу, были столь характерны, что 
я не мог ошибиться в своем определении. Обыкновенно 
орлан белохвостый кормится рыбой, но при случае напа- 
дает даже на четвероногих величиной с кабаргу. 

Вспугнутый пернатый хищник тяжело взлетел кверху и 
направился к реке. 

Я остановился и стал следить за ним глазами, а удэхей- 
цы прошли вперед. 

— Кянга (т.е. изюбр), — услышал я голос Миону. 

— Инка (да), — отвечал ему Гобули. 

Я пробрался через кусты и действительно увидел на зем- 
ле труп молодого изюбра, по-видимому, недавно уто- 
нувшего. 

Голова его и левая передняя нога были занесены илом; 
правый бок был расклеван и часть внутренностей вытащена 
наружу. 

Лишь только улетел орлан, как вороны снялись со сво- 
их мест и с карканьем стали носиться над лесом. Может 
быть, они опасались, что мы унесем мертвое животное с 
собой. 

На мокрой илистой почве кроме отпечатков птичьих 
ног были следы и кое-каких четвероногих. Туземцы рас- 
сматривали их и вслух называли животных: колонок, лиса 
и горный волк. 

В это время с реки донеслись крики, приглашавшие нас 
поскорее возвращаться назад. Через несколько минут мы 
плыли дальше вниз по реке. 

Немного ниже Улема с правой стороны в Анюй впада- 
ет еще небольшая речка Уоленку. Здесь есть короткий и /405 
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удобный перевал на реку Мыныму, впадающую в тот же 
Анюй недалеко от устья. Надо сказать, что весной Анюй 
рано вскрывается ото льда. В марте месяце гольды, возвра- 
щаясь с соболевания, чтобы избежать опасного пути сре- 
ди многочисленных проталин, сворачивают на Уоленку и 
таким образом обходят Анюй стороной. Описываемый пе- 
ревал настолько невелик, что удэхейцы перетаскивают 
через него лодки на руках. 

Между Хором (нижний приток Уссури) и верховьями 
рек Ситы, Обора, Немпту, Мухеня и Пихцы, впадающих 
в Нижний Амур © правой стороны, протянулась длинная 
дуговая горная складка. У Анюя она начинается горой 
Хонко и идет сначала на юго-запад, потом на запад, посте- 
пенно понижается и выходит к реке Кие рядом невысо- 
ких холмов с весьма пологими скатами. Это Хорский хре- 
бет. Несмотря на значительную высоту свою, он имеет 
ровный столообразный гребень, местами суживающийся 
настолько, что наблюдателю, находящемуся на вершине 
его, видны одновременно оба склона; в других местах он 
представляется в виде обширных плато, покрытых лесом. 
И здесь отсутствие глубоких седловин и конических сопок 
свидетельствует о больших эрозионных процессах. 

Западное подножие Хорского хребта в прошлом являлось 
берегом древнего водоема, который в течение многих ве- 
ков заполнялся выносами многочисленных речек, ныне со- 
ставляющих притоки Пихцы, Мухеня и Немпту. Так обра- 
зовались обширные болота. Нынешние озера Гасси, Син- 
да, Петропавловское являются остатками этого водоема. 

Около горы Хонко мы задержались. Я намеревался со- 
вершить экскурсию на юг от реки Анюя, чтобы посмо- 
треть, нет ли там мест, открытых и годных для заселения. 
Но потом у меня возникла мысль пройти на реку Пихцу 
напрямик, придерживаясь западного склона Хорского 
хребта. Вечером Миону и Гобули начертили мне план. Из 
него явствовало, что мы должны держаться юго-западного 
направления и на пути пересечь речки Чу, Моди, Каль- 
дангу, Буга, Хосу и Уту*, из которых первые две входят 
в бассейн Анюя, две другие впадают непосредственно в озе- 
ро Гасси и последние две являются правыми притоками 
реки Пихцы. Меня только смущал недостаток продо- 

* Неверно указаны места впадения для речек Кальдангу (Картан- 
га), Буга (Бурга), Хосу (Хасо), Уту (Ута). В действительности речка Ута 
впадает в Бургу, Бурга впадает в Картангу, Картанга впадает в Хар, 
речка Хасо также впадает в Хар, но немного выше по его течению, и 


только Хар впадает непосредственно в оз. Гасси. Ни одна из названных 
речек не впадает непосредственно в Гасси ивр. Пихца. 


вольствия, которым мы располагали, но все же я решил 
попытаться пройти на речку Моди и в крайности спуститься 
по ней к гольдскому селению Сира в нижней части Анюя. 

На другой день мы оставили лодки и пошли в гору. 

В этих местах на всем протяжении от Анюя до Немпту 
на двести с лишним километров произрастают громадные 
первобытные леса, которых еше никогда не касалась рука 
человека и где ни разу не было пожаров. Высокие стволы 
пробкового дерева с серой и бархатной на ощупь корой, ка- 
залось, спорили в величии и красоте с могучими корей- 
скими кедрами. Если последнему суждено вековать в долинах 
среди широколиственных пород, тогда он предпочитает оди- 
ночество, но здесь, в горах, кедр произрастал группами и 
местами составлял от 50 до 70% насаждений. Лишь только 
в поле зрения попадался маньчжурский ясень, как мы уже 
знали, что недалеко находится речка. Любопытно, что и он 
здесь рос целыми рощами, причем некоторые экземпляры 
достигали поистине грандиозных размеров. Здесь даже ост- 
роконечный тис, называемый русскими “красное дерево” 
и являющийся представителем первых хвойных на Земле, 
и монгольский дуб имели вид строевых деревьев в два об- 
хвата на грудной высоте. Стволы, то массивные и темные, 
то стройные и светлые, толстые и тонкие, то одиночные, 
то целыми группами, словно гигантская колоннада, уходили 
вдаль на необозримое пространство. Тут были деревья, ко- 
торым насчитывалось много сотен лет. Некоторые лесные 
великаны не выдержали тяжести веков, тяготеющих над 
ними, и поверглись в прах. В образовавшиеся вверху отвер- 
стия днем проникали солнечные лучи, а ночью виднелось 
звездное небо. Неподвижный лесной воздух был так насы- 
щен ароматами, что, не глядя, можно было сказать, какое 
Дерево находится поблизости: тополь, кедр, липа; в сырых 
местах ощущается запах рухляка, папоротника и листвы, 
опавшей на землю. Ветру доступны только верхи деревьев. 
Тогда лес наполняется таинственными звуками. Зеленое 
море вверху начинает волноваться, шум усиливается и пре- 
вращается в грозный рев, заставляющий зверье быть насто- 
роже и пугающий самого привычного лесного бродягу. 

Читатель ошибется, если представит себе первобытную 
девственную тайгу в виде рощи. С первых же шагов он с 
головой утонет в подлеске, главным представителем ко- 
торого будет душистый тонколистный дикий жасмин — 
любитель тенистых и невлажных прогалин; его легко уз- 
нать по удлиненно-зубчатым листьям и довольно круп- 
ным овальным плодам. Рядом с ним в большом ко- /407 


личестве растет колючий чубушник с листьями, как у дра- 
гоценного женьшеня, и с черными ягодообразными пло- 
дами, расположенными на длинных черешках в форме 
шаровидного зонтичка. По соседству с жасмином и чу- 
бушником нашла приют себе маньчжурская лещина, име- 
ющая вид куста. Листья ее округлые и сильно зазубрен- 
ные, а орехи — от двух до четырех — прикрыты прицвет- 
никами с колючими волосками, оставляющими на руках 
множество легко удаляемых мельчайших заноз. 

И деревья, и кустарники опутаны лианами актинидии 
коломикты, зеленые сочные плоды которой заслуженно 
считают лучшим даром Уссурийского края. Вперемежку с 
актинидиями по стволам деревьев вьется китайский ли- 
монник с пестрой листвой и красными ягодами. В тех ме- 
стах, куда пробрался солнечный луч, обильно разросся ви- 
ноград амурский. Все эти кустарники, ползучие растения 
и высокие папоротники (дриоптерис, осмунда, страусопер 
и др.) образуют столь густые заросли, что мы узнавали о 
местонахождении друг друга только по голосам. 

Такой девственный лес населен великим множеством 
зверей: тиграми, рысями, медведями, красными волками, 
лисами, куницами, хорьками, соболями, росомахами, вы- 
драми, барсуками, изюбрами и дикими косулями. Совер- 
шенно свежие следы их встречались повсеместно. Не- 
однократно мы вспугивали кабанов, которые бродили здесь 
целыми табунами. Дикие свиньи с шумом пробирались 
сквозь чащу леса и громким фырканьем выражали неудо- 
вольствие по нашему адресу. 

После затяжных дождей хорошая погода, по-видимому, 
установилась, и теплые солнечные дни длинной чередой 
потекли друг за другом. 

На 23 августа день выпал солнечный и теплый. По небу 
плыли высокие барашковые облачка. Они зарождались в 
беспредельной синеве его, медленно двигались с запада на 
восток и быстро таяли. 

Было как-то особенно душно. Время от времени мы са- 
дились на землю и отдыхали, не снимая котомок. Солнце 
перешло уже за полдень. В этот знойный час все живое 
погрузилось в дремотное состояние. Только мошки прояв- 
ляли особенную назойливость: они лезли в рот, уши и 
слепили глаза. Мы сидели тихо и вытирали тряпицами 
потные лица. Было не до разговоров... Вдруг впереди раз- 
дался хруст сухой ветки. Я потянулся за ружьем. Громад- 
ный тигр сильно напугал нас и испугался сам. Он бросил- 
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на бегу задел плечом сухостойное дерево; оно с шумом 
упало на землю. Геонка ходил на разведку и вернулся, со- 
общив, что тигр не знал о нашем присутствии и случайно 
вышел навстречу. Это обстоятельство заставило нас быть 
настороже и не доверяться предательской тишине леса. 

Через два дня выяснилось, что мы прошли только седь- 
мую часть пути и израсходовали одну треть продовольствия. 
Еще на день-два могут нас задержать дожди. Эти сообра- 
жения заставили меня повернуть на запад идти по речке 
Моди. Около устья ее мы нашли небольшое гольдское се- 
ление, состоящее из четырех фанз. Обитатели его занима- 
ются рыбной ловлей и звероловством. Они усвоили уклад 
жизни удэхейцев и мало походили на своих амурских со- 
родичей. Мы отдохнули у них и купили две лодки, на ко- 
торых и спустились по Анюю до протоки Дырэн. 

В нижнем течении Анюй разбивается на множество про- 
ток. После каждого наводнения они изменяются, делаются 
больше или меньше, заносятся колодником и превраща- 
ются в старицы. Это вынуждало нас спускаться с большой 
осторожностью. Немного ниже местности Тахсале орочи 
заметили лагерь удэхейцев, убежавших от большой воды. 
Они жили в конических берестяных юртах и ждали, когда 
река войдет в свое русло и Позволит им возвратиться на- 
зад. Они стали окликать нас и махали руками. Я велел при- 
стать к берегу. Немного ниже и по соседству с ними мы 
устроили свой бивак. Тотчас около наших палаток собра- 
лись мужчины, женщины и дети. Некоторых я знал еще 
детьми. Теперь они уже превратились в рослых мужчин, 
женатых и сами имели детей. У этих обездоленных судь- 
бой людей были свои нужды. Они просили не лишать их 
права на соболевание. Я обещал похлопотать за них в Ха- 
баровске и обещание свое выполнил. На другой день мы 
расстались. Быстрое течение уносило наши лодки все даль- 
ше и дальше. На берегу толпой стояли туземцы, посылая 
приветствия руками. Мы отвечали им тем же до тех пор, 
пока выступивший со стороны мыс не заслонил их собой. 

В протоке Дырэн вода шла нам навстречу. К счастью, по- 
дул попутный ветер. Орочи поставили паруса и сравнительно 
скоро пошли против течения, придерживаясь правого воз- 
вышенного берега. Он слагается из невысоких холмов, из- 
резанных распадками, по которым бегут бедные водой ис- 
точники. К сумеркам мы немного не дошли до озера Гасси 
и встали биваком в небольшой дубовой рощице. Ночью было 
холодно. Я вставал несколько раз и грелся у огня. Когда стало 
светать, я взял чайник и пошел на реку за водой. 
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Восточный горизонт был затянут слоистыми облаками, 
сквозь них кое-где прорывались первые лучи утренней 
зари. Протока Дырэн имела пасмурный вид. Прибрежные 
кусты с пожелтевшей листвой никли от росы. Словно они 
оплакивали лето, предчувствуя приближение холодов, 
которых ничто не в силах было остановить. На одном из 
деревьев сидела ворона. Увидев меня, она каркнула два 
раза и лениво полетела вдоль берега. 

Переправа через озеро Гасси на долбленых удэхейских 
челноках — рискованное предприятие. Надо было торо- 
питься, пока не задули северо-западные ветры. Когда взош- 
ло солнце, мы уже успели отъехать далеко от бивака. На 
правом берегу озерной протоки, при самом входе в нее, 
приютилось небольшое туземное селение того же имени. 
Здесь от гольдов я узнал, что В.М. Савич на реке Пихце 
потерпел аварию. Человеческих жертв не было. С этой сто- 
роны, значит, все обстояло благополучно. Но теперь воз- 
никал другой тревожный вопрос: устроены ли питатель- 
ные базы? Мучимый этими сомнениями, я все же решил 
идти вверх по реке Пихце с намерением опереться на хор- 
скую базу и затем направиться через верховья Мухеня на 
реку Немпту и к озеру Петропавловскому*. 

Гольды снабдили нас кое-какими овощами. Расплатив- 
шись с ними, мы поплыли дальше и около полудня во- 
шли в озеро Гасси, площадь которого измеряется в два- 
дцать пять квадратных километров. Если смотреть на него 
сверху, оно представляется в виде фигуры песочных часов, 
т.е. расширенное по концам и суженное посредине. Кроме 
Пихцы с востока в озеро впадает еще небольшая речка 
Хали с притоками Кальдангу и Буга**, о которых говори- 
лось выше. Правый берег озера состоит из невысоких пес- 
чаных холмов, прорезанных широкими заболоченными 
распадками. Зато противоположный берег низменный и 
настолько мелководен, что к нему нельзя подойти даже на 
плоскодонной лодке. 

Весь день мы плыли, придерживаясь правого края озе- 
ра, и к сумеркам дошли до суженной его части. Место для 
бивака было выбрано не совсем удачное. Вследствие недо- 
статка сухих дров мы опять зябли ночью. Однако следы ста- 
рых костров свидетельствовали о том, что именно здесь все- 
гда ночуют люди, направляющиеся на реку Пихцу. 

Было еще совсем темно, когда меня разбудил Гобули. 

* Река Немпта (Немта) впадает не в Петропавловское озеро, а в 
Синдинское. 

410/ ** Речка Буга (Бурга) впадает не в Хали (Хар), ав Кальдангу (Кар- 
тангу). 


Он говорил, что в осеннее время обычно ветер поднима- 
ется с восходом солнца и наибольшей силы достигает око- 
ло полудня. Тогда плавание по озеру делается совершенно 
невозможным. Через какие-нибудь четверть часа мы уже 
сидели в лодках и усиленно гребли веслами. 

Озеро было совершенно спокойным и казалось большим 
полированным диском, в котором отражалось звездное 
небо. Я оглянулся. Темные силуэты деревьев удалялись от 
нас и тонули в ночном мраке. В стороне мелькнул огонек. 
Это на другой лодке кто-то зажег спичку. Там слышались 
голоса и шум разбираемых весел. 

Но вот на востоке появились первые признаки зари. Пред- 
рассветный ветерок чуть тронул поверхность воды. Тогда мы 
поставили парус. Ветер все усиливался, и лодка бежала бы- 
стрее. Я завернулся в полотнище палатки и стал всматри- 
ваться в очертания берега, задернутого в дымку утреннего 
тумана. С каждой минутой заря разгоралась ярче и ярче. Слов- 
но зарево пожара, пылал горизонт, окрашивая облака в 
пурпуровые и нежно-фиолетовые тона. Вдали виднелся вы- 
сокий Хорский хребет. В распадках его еще клубился туман. 
Над болотами носились табуны водоплавающей птицы. Я 
стал следить за ними глазами и остановил взор свой на греб- 
не хребта. В это мгновение показался краешек солнца, и тот- 
час по воде навстречу нам побежала ослепительно яркая 
полоса света. Ночь ушла. Утренние туманы таяли в воздухе, 
и за ними виднелось устье реки Пихцы. Мы сидели тихо на 
своих местах и наблюдали игру солнечных лучей, отражен- 
ных от колеблющейся поверхности Гассинского озера. В это 
время Миону стал поправлять веревку от паруса и задел 
весло, которое с шумом упало на дно лодки. Тотчас из воды 
выпрыгнула довольно большая рыба, за ней другая, третья, 
десятая... Они старались перепрыгнуть через лодку, бились 
головами в борта ее и снова падали в воду; но две из них 
попали к нам в качестве пассажиров. 

— Га, га, га!.. — закричал Миону, хватая их руками. 

Рыбы, заскочившие к нам в Лодку, долго не могли ус- 
покоиться. Они вертелись, открывали рты и били хвостами. 
Местные жители называют их муксунами и говорят, что 
их очень трудно ловить сетками. Муксун достигает веса до 
2,5 килограмма и имеет стройное тело, покрытое доволь- 
но крупной блестящей серебристой чешуей. Из всех рыб 
он считается наиболее сообразительным. Завидев невод, он 
стремительно всплывает на поверхность воды и с разбега 
перепрыгивает через него. Вероятно, муксуны и нащу лодку 
приняли за рыболовную ловушку. В данном случае они ока- /411 


зались малосообразительными. Вместо того чтобы убегать 
от лодки, они стали прыгать через нее, и два из них по- 
платились жизнью. 

Часам к восьми утра мы вошли в устье реки Пихцы. И 
здесь было наводнение. Выступившая из берегов вода 
сплошь залила прилегающие к озеру болота, что дало нам 
возможность плыть Целиной, минуя бесчисленные изви- 
лины реки, и в значительной мере сокращать расстояния. 


Глава десятая 
'Тигровая река 


В нижней своей части река Пихца протекает среди об- 
ширных болот, поросших осокой и вейником Лангсдорфа. 
Последний иногда с примесью тростника обыкновенного 
вышиной в рост человека образует заросли в несколько 
квадратных километров. Если встать на кочку, камень или 
плавник, нанесенный водой, то можно видеть, как во 
время ветра колышется травяная растительность. Являет- 
ся полное впечатление волнующегося моря, в особенно- 
сти если она занимает обширное пространство. 

Вскоре стали появляться ивняки (ива корзиночная). Число 
их постоянно увеличивалось. Словно бордюром, они окай- 
мляли берега рек, заводей, озерков и слепых рукавов. Мес- 
тами они образовывали такие густые заросли, что пробрать- 
ся сквозь них можно было только с помощью топора. 

К полудню мы отошли от озера километров на десять. 
Болотный характер местности сменился равниной с не- 
большими релками*, едва возвышающимися над общим 
уровнем воды в реке. Местонахождение их можно опре- 
делить по осинам, которые тоже сначала одиночными эк- 
земплярами, а потом и целыми рощицами подходят к ре- 
ке то с одной, то с другой стороны. Здешняя осина имеет 
столь белесоватую кору, что издали ее можно принять за 
березу. Только по вечно трепещущим листьям на длинных 
черешках я узнал знакомое всем нам дерево. Чем дальше, 
тем осины становилось больше. Можно сказать, что здесь 
она составляет 80% всей древесной растительности. Еще 
выше релки стали обрисовываться яснее, и к осине нача- 
ли примешиваться дуб и японская береза. Постепенно лу- 
говая растительность отходила на задний план, уступая 
место древесным широколиственным породам со значи- 
тельной примесью даурской лиственницы. 





412/ * Сухое возвышенное место среди болота. (Прим. ред.) 


Река Пихца имеет чрезвычайно извилистое течение. Все 
время она делает большие плойчатые петли, иногда завер- 
шающие почти полные круги. Целый день мы кружили по 
руслу реки так, что солнце было у нас то впереди, то сза- 
ди, то с одного бока, то с другого, и к вечеру, когда мы 
достигли начала предгорий Хорского хребта, оно было 
совсем не с той стороны, где мы рассчитывали его видеть. 

Читатель, вероятно, помнит, что сухари, которые бы- 
ли завезены на базы из Владивостока, оказались гнилы- 
ми, отчего все мы часто болели животами. Мои спутники- 
туземцы, как и все первобытные люди, были убеждены, 
что заболевания происходят от злых духов, которые вхо- 
дят в людей и мучают их. Черта можно изгнать только кам- 
ланьем. То Геонка шаманил над Хутунка, то Хутунка — над 
Геонка, то оба вместе — над орочем Намука. Каждый раз 
по указанию одного из шаманов Мулинка вырезал из мяг- 
кого дерева изображение севона в виде насекомого, ля- 
гушки, человека об одной ноге, змеи с двумя головами и 
т.д. После камланья севон этот выносился из палатки и 
на палочке втыкался в песок подальше от бивака. Счита- 
лось, что черт изгнан и больной должен получить исцеле- 
ние. Если такое лечение не помогало, камланье повторя- 
лось на другой день, на третий, до тех пор, пока боль- 
ной не выздоравливал. Как только орочи ложились спать, 
А.И. Кардаков отправлялся на поиски севонов и забирал 
их к себе в котомку для Хабаровского музея. Наутро ту- 
земцы, не находя их на берегу реки, думали, что злые ду- 
хи действительно удалились в тайгу, и были довольны. 

27 августа, в субботу, заболел Геонка. Камланить над ним 
вызвался Миону. Он взял две короткие лучины и ножичком 
(апили) наскоблил стружек, не дорезая их до основания так, 
что они все свернулись султанчиками в одну сторону. Ху- 
тунка притушил костер и накрыл голову шамана какой-то 
тряпицей. В это время Мулинка принес изображение летя- 
щей осы с крылышками из бересты, с лапками, усиками, 
искусно сделанными из кабаньей шерсти. Оса была прикреп- 
лена к палочке, которую воткнули в землю около больного. 
Геонка лег спиной к огню и закрыл глаза. Миону сел око- 
ло него на землю, взял стружки по одной в каждую руку и 
начал петь свои заклинания. Он проводил ими над боля- 
щим от головы к ногам и делал вид, как будто переносит 
болезнь на изображение осы. Минут десять длилась эта про- 
цедура. Вдруг Миону дико закричал: “Эхе-э-э-э-э!” — все 
громче и громче, все выше и выше поднимая ноту. Под эти 
крики Хутунка, как всегда, вынес деревянную осу и поса- 
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дил ее на куст около воды, а Мулинка с этой стороны око- 
ло бивака разложил болыной костер. К. утру оса исчезла. 

Когда на другой день орочи стали укладывать груз в лод- 
ки, Миону уронил котомку А.И. Кардакова на землю. Она 
раскрылась, и из нее вывалились все севоны, которые он 
нес от самого моря. В неописуемое волнение пришли орочи 
и удэхейцы. Так вот почему они болеют! И немудрено! Три 
шамана все время стараются изгнать злых духов из отряда, 
а один русский собирает их и несет с собой. Эта шутка могла 
бы кончиться смертью кого-либо из туземцев. Они заяви- 
ли, что дальше с чертями не пойдут, и требовали, чтобы 
А.И. Кардаков бросил их на берегу. Больше всех волновался 
Миону. Долго мы урезонивали его и наконец нашли комп- 
ромисс. Мы условились так: вечером они будут еще раз кам- 
ланить и перенесут болезни с севонов, собранных А.И. Кар- 
даковым, в одного сборного, которого мы уже не возьмем 
с собой. Орочи согласились, но потребовали дневки. При- 
шлось уступить. Целый день Мулинка и Гобули вырезали 
такое изображение злого духа, в котором сгруппировалось 
все то, что нес А.И. Кардаков в своей котомке. 

В полночь на биваке они опять притушили огонь и ста- 
ли все трое по очереди камланить. Я вышел из палатки и 
направился к берегу. Ночь обещала быть холодной; на небе 
мерцали яркие звезды. Деревья и кусты неопределенно тем- 
ного цвета замерли в неподвижных позах, словно это был 
другой мир, неведомый, мрачный... На биваке чуть-чуть 
виднелась палатка, слабо освещенная углями притушен- 
ного костра, и около нее темная фигура Миону. Он раз- 
махивал стружками и кричал: “Эхаль ду-у-у-у!” Голос его 
далеко разносился по реке и пугал зверей в тайге. На этот 
раз орочи унесли севона в глубь леса и зорко следили за 
А.И. Кардаковым. Мы сдержали слово и не ходили в ту сто- 
рону, куда был изгнан злой дух — источник болезней, 
бывших доселе в отряде. 

Следующий день был воскресный — солнечный и теп- 
лый. Несмотря на то, что с бивака мы снялись поздно, все 
же ушли довольно далеко. 

Река Пихца длиной около 65 километров и течет сначала 
с востока на запад, потом все больше и больше склоняется 
к северо-востоку. Течение ее можно разделить на три части: 
верхнее, среднее и нижнее. Последнее, как мы видели, про- 
ходит среди болот. В средней части на протяжении еще 12 
километров река разбивается на множество проток, которые 
были так малы и извилисты, что в них нельзя было повер- 

414/ нуть лодки, и мы вынуждены были перетаскивать ее по зем- 


ле. В истоках Пихца принимает в себя речку Олосо. Здесь она 
течет в горах одним руслом, загроможденным большими кам- 
нями, грани которых сглажены водой и плавниковым лесом. 

Здесь же находится продолжение тех первобытных дев- 
ственных лесов, которые мы видели на Анюе около горы 
Хонко. 

Нехорошие рассказы ходят у амурских туземцев про реку 
Пихцу. В верхней половине ее обитает много тигров, ко- 
торые часто нападают на людей. Так, один раз два гольда 
отправились на реку Олосо для соболевания. Они шли по 
зверовой тропе на расстоянии десяти шагов друг от друга. 
Вдруг большой тигр напал на одного из охотников. Другой 
бросился бежать, но тигр догнал его и сильно изранил. Че- 
ловек этот некоторое время полз по земле и умер от поте- 
ри крови. В 1925 году был такой случай. Один охотник на- 
шел кабана, задавленного тигром. Вместо того чтобы по- 
скорее уйти отсюда в другое место, он забрал кабана с 
собой. Не успел человек этот отойти с ношей и одной вер- 
сты, как на него напали сразу два тигра. Звери поделили 
добычу. Один взял охотника, а другой забрал кабана. Тре- 
тий случай произошел в 1926 году. Старый гольд из селе- 
ния Да близко встретился с тигром на реке Пихце. Желая 
узнать о намерениях зверя, охотник выстрелил в воздух. 
Страшный хищник сделал несколько шагов вперед. Гольд, 
зная, что в тигра нельзя стрелять, если он не нападает на 
человека, и желая предупредить его о том, что ему грозит, 
выстрелил второй раз в воздух. Тигр сделал большой пры- 
жок и встал на льду, как мраморное изваяние. Тогда гольд 
тщательно выследил зверя и спустил курок. Страшно заре- 
вел тигр и бросился за колодину. Охотник видел его задние 
ноги и хвост, которым он все время бил по земле. Не теряя 
ни одной минуты, гольд ушел от опасного места. 

Мы уже подбирались к верховьям реки Пихцы. Течение 
делалось все быстрее и быстрее. Опасные пороги встреча- 
лись чуть ли не на каждом шагу. Кругом высились сопки, 
густо одетые кедровым лесом. Туземцы дружно работали 
шестами, с трудом проталкивая лодки против воды. Они 
внимательно осматривали дно реки и на ходу между про- 
чим били острогой крупных форелей* и ленков. 

По целому ряду мелких признаков они установили, что 
место аварии В.М. Савича было недалеко: кусок доски от 
лодки, лист бумаги среди мусора, нанесенного водой, тря- 
пица, застрявшая на кустах, и т.д. были красноречивее вся- 
ких слов. На одном из поворотов поперек реки лежало де- 


* Форелью в те годы ошибочно называли мальму. (Прим. ред.) 
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рево, отпиленное у вершины. Осмотрев его, орочи сказа- 
ли, что именно здесь опрокинулась лодка, и точно нари- 
совали картину крушения. Впоследствии, когда В.М. Са- 
вич рассказал мне о том, как он потерпел аварию, я уви- 
дел, что мои спутники-туземцы не ошиблись даже в ме- 
лочах. Я хотел немедленно заняться осмотром дна реки, 
но у туземцев был свой план. Они приняли во внимание 
большую воду и быстрое течение. Когда стемнело, Гобули 
и Мулинка стали искать имущество разбитой лодки по 
течению. Совсем поздно они возвратились и привезли бре- 
зент, эмалированную тарелку, несколько маленьких ме- 
шочков с мукой, винтовку, бинокль, буссоль Шмалькаль- 
дера, сумку с медикаментами, дневник, написанный ка- 
рандашом, патроны и кошелек с деньгами. 

Что же в это время случилось с В.М. Савичем? Из Ха- 
баровска со своими спутниками он отправился вниз по 
Амуру, придерживаясь правых его проток, достиг озера 
Синда, в которое впадают реки Немпту и Мухень, под- 
нялся по этим рекам до истоков и обследовал весь запад- 
ный склон Хорского водораздела. Затем он перешел на 
озеро Гасси и стал подниматься вверх по Пихце. Как раз в 
это время пошли затяжные дожди, и вода в реке стала бы- 
стро прибывать. Однако это не испугало В. М. Савича, и он 
с проводниками-гольдами медленно продвигался против 
течения, которое увеличивалось с каждым днем. Немного 
не доходя до водопада Сагена, на Пихце его захватило то 
самое наводнение, которое задержало меня на Анюе две с 
половиной недели. В. М. Савич решил во что бы то ни стало 
достигнуть истоков реки Пихцы. Невзирая на ненастье и 
крайне неблагоприятную погоду, он все-таки дошел до ус- 
ловленного места и устроил для нас питательную базу. За- 
тем он хотел пробраться на реку Хор, но потерпел ава- 
рию, во время которой погибли его лодка и все имущество, 
и сам он почти в бессознательном состоянии выплыл из- 
под завалов метрах в сорока от места крушения. В этом бед- 
ственном положении путешественники пешком направились 
левым берегом вниз по реке Пихце и через трое суток слу- 
чайно в тайге нашли брошенную гольдами старую лодку. Они 
починили ее деревянными гвоздями, сделанными из ли- 
ственничной древесины, и, выждав, когда начался спад 
воды в реке, спустились к озеру Гасси. После такой беды 
В.М. Савичу более ничего не оставалось, как закончить ра- 
боты и возвратиться в г. Хабаровск. К. тому же и время было 
уже позднее, и начинались холода. Он выполнил все зада- 
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и тем самым облегчил мой маршрут от Анюя на Хор, с Хора 
на реку Мухень и далее до Хабаровска. 

Немного выше места крушения лодки В. М. Савича с 
левой стороны есть водопад, который называется Сагена. 
Он представляет собой подземную речку, выходяшую на 
дневную поверхность множеством струй. Красноватые ска- 
лы, зеленая растительность, кристаллически чистая вода, 
белая пена и радужная игра водяной пыли в лучах солнца 
создают необычайно эффектную картину. 

Тут мы нашли свою питательную базу с доброкачест- 
венными продуктами. Орочи перестали болеть, но припи- 
сали это тому обстоятельству, что последний севон, в ко- 
торого они прошлую ночь перенесли свои недуги, остал- 
ся далеко позади. 

После короткого отдыха мы еще полдня подымались на 
лодках, а затем от устья реки Олосо пошли пешком на 
Хорский перевал. Отсюда вверх по Пихце идет тропа. Она 
хорошо протоптана, но во многих местах заросла травой 
и завалена колодником. Сначала тропа придерживается 
правого берега реки. Во время большой воды ее отчасти 
занесло песком и землей. Затем она проходит на левый 
берег, которым и следует к перевалу. Тропа часто кружит 
и делает многочисленные обходы колодника. По пути она 
пересекает три ручья, бегущих с сопок с правой стороны, 
а по четвертому ключику подымается на перевал. Эта часть 
пути очень утомительна. Русло завалено камнями, замас- 
кированными мхом и высокой травой. Нога часто сколь- 
зит, срывается и проваливается в ямы с водой. Подъем 
длинный и пологий. На самом перевале стоит разваливша- 
яся китайская кумирня. За перевалом тропа пролегает по 
заболоченной местности, поросшей редкостойной листвен- 
ницей. Около реки Хора она обрывается. Это зимний путь, 
и летом редко кто им пользуется. 

2 сентября мы вышли к устью реки Сора, впадающей в 
Хор с правой стороны. Перед нами открылась обширная 
котловина, обставленная сильно размытыми сопками. С 
правой стороны реки тянулось замшистое болото, а с ле- 
вой — смешанный лес с примесью ели и пихты. Я знал, 
что нахожусь в горном узле высоко над уровнем моря. От- 
сюда на восток текли реки Коппи и Самарга, а на севере 
был бассейн Анюя. По реке Сору лежит путь на Тормасунь, 
где находится тот самый перевал, через который перетас- 
кивают лодки на руках. Здесь мы нашли еще одну пита- 
тельную базу, устроенную хорскими туземцами, и около 
нее встали биваком. 


14. В.К. Арсеньев 
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Судя по некоторым признакам, где-то поблизости должны 
были находиться люди. Поэтому я поручил А.И. Кардакову с 
орочами устраивать бивак, а сам с Гобули пошел по берегу 
Хора. Путеводной нитью нам служила зверовая тропка. Она 
то выходила к реке, где густо росли высокоствольные таль- 
ники, то углублялась в лес. В одном месте около старой ели 
я увидел большой муравейник, сложенный из мелких ве- 
точек, кусочков древесной коры и сухой хвои. Несмотря на 
осеннее время и ненастную погоду, красные лесные мура- 
вьи проявляли большую деятельность. Они ползали по кры- 
ше своего жилища, по земле и соседним деревьям. Один та- 
щил сверчка размерами вдвое больше себя, другой нес на 
весу прутик, который неудачно держал за конец, третий — 
какую-то белую крупинку. Несколько муравьев копошилось 
около улитки. Они действовали вразброд и, по-видимому, 
мешая друг другу. Однако улитка продвигалась вперед и ско- 
ро исчезла в одном из входных отверстий муравейника. Все 
это доказывало, что муравьи по сравнению с размерами 
своего тела очень сильные насекомые. 

Я взял палку из рук Гобули и слегка тронул ею сухую 
хвою. Мгновенно к этому месту сбежалось множество му- 
равьев. Они засуетились и подымали кверху свои головки 
с раскрытыми челюстями. С поразительной быстротой рас- 
пространилась тревога по всему муравейнику. Даже на про- 
тивоположной стороне его поднялась беготня. Маленькие 
шестиногие существа почуяли опасность и самоотвержен- 
но приготовились к обороне. 

— А-та-тэ, гыхы, манга! (“Ай-ай, худо, так нельзя!”), — 
закричал Гобули и отнял у меня палку. 

Мы пошли дальше. По дороге я стал расспрашивать сво- 
его спутника, почему он не позволил мне шевелить мура- 
вьев. Он ответил мне так: 

— В огне сидит Пудза мамаса (Т.е. хозяин огня), и в каж- 
дом муравейнике Пудза адзани — хозяин муравьев. Огонь 
нельзя резать ножом, поливать водой, нельзя плевать в него, 
разбрасывать головешки. Такие же запреты распространяют- 
ся и на муравейник. Человек, позволивший себе грубое об- 
ращение с муравьями, непременно заболеет: у него станут 
гноиться глаза или появятся на теле нарывы. 

Когда мы вышли на реку, с одного из кустов с крика- 
ми, похожими на чириканье воробья, сорвался зиморо- 
док — небольшая, ярко окрашенная птичка, ведущая уеди- 
ненно-скрытный образ жизни. Я видел, как мелькнуло в 
воздухе голубовато-зеленое оперение ее спинки, надхвостья 
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— Ыи Пудза гаэни (т. е. “Шаманская птица, подчинен- 
ная Пудза”), — сказал шепотом Гобули, указывая на зимо- 
родка, который, отлетев немного, опять сел на ветку ку- 
старниковой лозы. Он повернул свою несуразную голо- 
ву с большим конусообразным клювом и, казалось, 
прислушивался к шуму наших шагов. Испуганная птичка 
вспорхнула и улетела совсем. 

Гобули принялся мне объяснять, что зимородка тоже 
трогать нельзя, потому что он является посланцем Пудза 
адзани. Он летает, слушает, что говорят люди, и обо всем 
доносит “хозяину муравьев”, а этот последний все сооб- 
щает “хозяину огня”. Пудза мамаса наказывает виновного 
сильными ожогами. 

На отмели около устья реки Сора действительно была 
одна юрта*. Обитатели ее два дня тому назад ушли вниз по 
реке Хору навстречу кете, которая по времени должна была 
уже дойти до Сукпая. Осматривая покинутое жилище, Го- 
були установил, что удэхейцы в день отъезда убили одного 
молодого сохатого и мясо его увезли с собой. 

Делать нам здесь было больше нечего, и мы пошли об- 
ратно на бивак. Когда мы поравнялись с муравейником, 
Гобули остановился и, указывая на него, сказал: 

— Пудза адзани ушел. 

Я взглянул на муравьиную кучу и увидел, что сбоку она 
была наполовину разрыта. Медвежьих и других следов по- 
близости заметно не было. 

Вечером после ужина Гобули рассказал орочам о том, 
как я прогнал из муравейника Пудза адзани. Оказывается, 
что и у них есть такое же поверье, отличающееся от удэ- 
хейского только некоторыми деталями. Хозяина муравьев 
они называют Икта адзани и считают его распространите- 
лем накожных болезней, в особенности лишаев. 


Глава одиннадиатая 
Через горы, леса и болота 


Следующие дни были опять ненастные. Двое суток про- 
сидели мы на берегу Хора в односкатной палатке, согре- 
ваясь лучистой теплотой большого костра, который надо 
было поддерживать и ночью. 

Е _ Была уже осень. Лист с деревьев осыпался на землю, и 
_ по утрам появлялись заморозки, а путь был еще длинный. 
Мы имели только летние одежды и не рассчитывали на 





420/ * Около устья р. Сор (Сооли) и ныне существует охотничье зимовье. 


холода. Кроме того, надо было туземцев доставить на па- 
роходах в Советскую гавань, пока не закрылась навигация. 
"Уго обстоятельство заставило меня торопиться. Поэтому 5 
сентября, невзирая на дождь, мы сняли свои палатки и 
стали подниматься на Хорский хребет. 

С восточной стороны подъем на него был очень длин- 
ный и пологий. Сначала мы придерживались русла како- 
го-то безымянного ручья, потом взбирались по косогору, 
пересекли несколько распадков, заваленных камнями, под 
которыми с шумом бежала вода, и седьмого числа достигли 
гребня водораздела. Здесь Миону взобрался на дерево, что- 
бы ориентироваться. 

На другой день мы достигли главной вершины водо- 
раздела, покрытой старым редкостойным лесом в возрасте 
от 200 до 300 лет и состоящим из монгольского дуба, ко- 
рейского кедра, каменной березы, мелколистного клена и 
амурской липы. Большинство деревьев имело толстые при- 
земистые стволы с громадными болезненными наростами. 

В этих лесах водится много зверей. Местами земля была 
сплошь изрыта дикими свиньями; урожай желудей и кед- 
ровых орехов привлек их сюда целыми табунами. 

Глубокие сумерки застали нас в пути. К счастью, Го- 
були нашел большой дуплистый пень, наполненный во- 
дой. Правда, она имела смолистый привкус, но все же это 
была настоящая дождевая вода, годная для питья. 

На следующий день мы начали спуск в долину какой- 
то речки. Она начинается очень живописным ущельем, 
которое спускается вниз крутыми уступами, заросшими 
смешанным широколиственным лесом с богатым и раз- 
нообразным подлесьем, состоящим из колючих аралий, 
актинидий, лимонника и винограда. 

От главной вершины Хорского хребта к северо-западу от- 
ходит длинный отрог, в свою очередь служащий водоразделом 
между реками Мэка и Нефикцей. Гребень его увенчан боль- 
шими скалами, которые местное туземное население счита- 
ет недосягаемыми и населяет их злыми духами. Как появи- 
лись они? Только черт мог выдвинуть их из земли! Это Амба 
чжугдыни (“Чертово жилище”). Другие люди называют их 
Какзаму чжугдыни (“Жилище горного духа Какзаму”) или 
Куты-мафа чжугдыни (“Тигровое жилище”)*. Где бы эти 
страшные звери ни ходили, они всегда возвращаются к ска- 


* Гора со скалами, описанная Арсеньевым и именуемая также Куты 
мафа чжугдыни (Тигровое жилище), ныне называется Тигровый Дом. 
Ее высота 555 м над уровнем моря, скалы же возвышаются на 35—58 м. 
С севера и юга почти вплотную к скалам ныне подходят лесные доро- 
ги, что делает их легкодоступными для туристов. 
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лам. Здесь в расщелинах они имеют свои логовища, где и 
выводят тигрят. Туземцы рассказывают, что только один раз 
зимой какой-то гольд охотник достиг скал. Когда зимой он 
подходил к ним, то увидел сидящего на камне черного че- 
ловека. Гольд окликнул его. Человек вскочил, побежал и тут 
же скрылся в расщелинах камней. Кому же это быть, как не 
черту?! В лунные ночи там носятся дьявольские тени, слышны 
стенания, хохот и вой. Всякого, кто посетит скалы Мэка, ожи- 
дает потом какое-нибудь несчастье или болезнь. Все эти рас- 
сказы разожгли мое любопытство. 

Мы с А.И. Кардаковым решили совершить туда экс- 
курсию и с высоты птичьего полета осмотреть страну, в 
которую проникли со стороны Хора и Пихцы. 

Когда я заявил сопровождающим нас туземцам о сво- 
ем намерении, они взволновались и четверо из них наот- 
рез отказались идти. 

— Отцы наши не ходили туда, — говорили они, — и 
мы не пойдем. 

Другие заявили, что не только на скалы, но и близко к 
ним они не подойдут. 

Весь вечер удэхейцы рассказывали друг другу разные 
страхи. Скалы вселяли в них какой-то ужас. Все же мне 
удалось двух человек — Хутунка и Геонка — убедить, что 
в камнях ничего страшного нет. Но и эти люди неодно- 
кратно задавали вопросы, не боюсь ли я сам, не будет ли 
потом всем нам худо, и по выражению глаз старались уга- 
дать о моих душевных настроениях. 

На другой день мы отправились в путь. В одном туземцы 
оказались правы: добраться до скал оказалось действи- 
тельно очень трудно. С южной стороны горный хребет Мэка 
был покрыт большими осыпями, состоящими из громад- 
ных глыб, заваленных буреломом, опутанных ви- 
ноградниками и лианами. Колючие аралии и элеутерокок- 
кус изорвали нашу одежду. Мы изранили руки и в колени 
набрали множество заноз. Каменные ловушки, закрытые 
растительностью, и колодник, наваленный в беспорядке, 
создавали препятствия чуть ли не на каждом шагу. Это 
понизило настроение моих спутников-туземцев. 

— Верно, что к скалам нельзя подойти, — высказыва- 
ли они вслух свои мысли, — должно быть, там, наверху, 
в самом деле обитают злые духи, в таком недоступном 
месте, куда простым людям невозможно проникнуть. 

Несколько раз Геонка порывался стрелять в воздух, чтобы 
угнать от скал “черного человека”. Немало трудов стоило ус- 
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стал подшучивать над чертом и иронизировать по его адресу. 
Тогда Хутунка серьезно просил меня так не выражаться. 

— Ходи, ходи, — говорил он, — как будет, так и лад- 
но, а ругаться не надо. 

Пришлось уступить. 

Часам к четырем пополудни мы подошли к скалам. Ве- 
личественное зрелище представилось нашим глазам. Семь 
гранитных штоков высилось кверху. Они действительно 
имели причудливые формы: один из них был похож на гор- 
батого человека, опирающегося рукой на голову какого- 
то фантастического животного; другой — на старуху, оде- 
тую в длинную мантию; третий — на гигантскую жабу; чет- 
вертый — на нож, воткнутый черенком в землю, и т.д. 
Когда мы приблизились к ним, какой-то большой зверь 
бросился в сторону, а затем мы увидели медведя, который 
тоже пустился от нас наутек. 

Все грани и углы скал сглажены деятельностью сильных 
северо-западных ветров. Эти скалы представляют собой клас- 
сический образчик эоловой эрозии, когда ветры в течение 
долгого времени могут обтачивать выдающиеся части кам- 
ней сами по себе, без участия песка. Быть может, шлифо- 
вальным материалом служили обледенелые снежинки. 

Высокие громады, молчаливо поднимающиеся кверху, 
хаотически нагроможденные глыбы у подножия их, зава- 
ленные буреломом, и лес, полный таинственной тишины, 
создавали картину мрачную и дикую. Когда над скалой про- 
ходило облако, то казалось, будто оно стоит на месте, а 
скала двигается, наклоняется и вот-вот со страшным гро- 
хотом опрокинется на землю. 

Какое-то особое напряжение чувствовалось в этих кам- 
нях, принявших столь странные очертания. С момента по- 
явления скал Мэка на дневной поверхности прошло мно- 
го веков, но всесокрушающая рука времени не коснулась 
их. Они и поныне стоят незыблемо, как бы выполняя ка- 
кую-то странную миссию, неведомую простым смертным. 

Я поймал себя на том, что на меня скалы эти произве- 
ли неприятное впечатление. Не хотел бы я быть здесь в 
одиночестве. Еще более одиноким я почувствовал бы себя 
вдали от людей в сообществе с этими молчаливыми камен- 
ными громадами. Тогда я вспомнил слова туземцев: “Наша 
близко туда ходи нету”. 

Солнце быстро склонялось к западу. Лучи его озаряли 
только вершины гор, а по долинам уже ползли сумереч- 
ные тени. Они распространялись вширь и захватывали все 
большие и большие участки земной поверхности. 


/423 


До ночи было еще далеко, но в самом освещении и по 
тому, как вели себя пернатые, уже чувствовалось угасание 
дня. Мы обошли самую большую скалу кругом и тут уви- 
дели множество расшелин в камнях, служивших логови- 
щами для тигров. Некоторые из них имели вид глубоких 
колодцев. Там и сям валялись перегрызенные кости и клоч- 
ки шерсти съеденных ими животных. 

Надо было торопиться и вовремя добраться до бивака. 

Мы начали спуск в долину. 

Однако сумерки захватили нас раньше, чем мы рассчи- 
тывали. Выйдя на речку, Хутунка дал два выстрела. 

Слустя некоторое время нам ответили тоже выстрелами. 

На небе еще догорали отблески вечерней зари, а на зем- 
ле внизу ночная тьма быстро заполняла лес. Чем больше 
сгущается мрак, тем больше напрягаешь слух и тогда улав- 
ливаешь такие звуки, которых днем обыкновенно не 
замечаешь: слышатся подавленный вздох, сдержанный 
шепот и шорохи бесчисленных растений. 

За день мы сильно устали и теперь едва волочили ноги. 

Лесу, казалось, не будет конца. Я хотел было сесть на 
валежник, чтобы отдохнуть, но в это время увидел свет 
от костра. Через несколько минут мы были в палатке, пи- 
ли горячий чай и делились впечатлениями. 

После осмотра местности с высоты Чертовых скал и на 
основании целого ряда примет мы убедились, что на- 
ходимся в истоках реки Нефикцы. На второй день пути наш 
отряд достиг рассошины, где две речки сливались вместе. 
Здесь мы нашли очень много рыбы. В какие-нибудь двад- 
цать минут орочи поймали двух больших тайменей и штук 
пятнадцать крупных ленков. 

Во время этого перехода Гобули натер себе спину ко- 
томкой. На месте загрязненной ссадины образовался боль- 
шой нарыв. Пришлось больного освободить от ноши и ко- 
томку его разобрать всем помаленьку. Это было неприятно, 
но что же делать. Я предложил Гобули поставить на ночь 
согревающий компресс, но он отказался и просил Миону 
лечить его шаманством. Они говорили, что причиной забо- 
левания Гобули был я, позволивший трогать муравейник. 

На мой вопрос, почему же в таком случае я здоров, 
Миону отвечал: 

— Удэхейцы постоянно живут в тайге и всего боятся, а 
лоца (русские) живут в городе и в тайгу приходят редко и 
ненадолго. Кроме того, у русских нет шаманства и севоны 
их не касаются. 
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по наблюдениям проф. В.М. Савича, громадные девст- 
венные леса, которые начинаются от Анюя и тянутся к юго- 
западу через верховья рек Пихцы, Мухеня и Немпту, за- 
нимают площадь по крайней мере в миллион гектаров. По 
долинам преобладают смешанные леса, состоящие из широ- 
колиственных пород, а по склонам гор произрастают могу- 
чие хвойные леса, в которых 50—70% выпадает на долю кедра. 

Величественно декоративный вид имела здешняя тай- 
га. Утренние заморозки разукрасили ее во все цвета раду- 
ги. Обыкновенная какалия сделалась темно-фиолетовой, 
растущая с нею в сообществе лещина маньчжурская сме- 
нила свой зеленый наряд на буро-коричневый. Наиболее 
ярко окрашенными оказались клен и виноград. У них мож- 
но было видеть все переходы от малинового цвета к баг- 
ряному и нежно-пурпуровому. По берегам реки в изоби- 
лии рос боярышник даурский. Я узнал его по обилию круп- 
ных и полупрозрачных оранжево-красных плодов, за кото- 
рыми иногда совсем не было видно листвы. Раньше других 
стала вянуть амурская липа. Сначала пожелтели отдельные 
ветви ее — наиболее слабые и чем-нибудь пораженные, а 
потом и вся крона. Японская береза никла тонкими длин- 
ными ветвями и осыпала на землю золотисто-желтую листву 
свою. Только один дуб сопротивлялся осенним холодам и ни 
за что не хотел сбрасывать свой летний наряд. 

Здешнее подлесье состоит из самых разнообразных ку- 
старников; оно настолько густо, что скрывает человека с 
ГОЛОВОЙ. 

Истоки Пихцы, Мухеня и Немпту ныне представляют 
собой самое зверовое место в крае. На песке и на сырой 
илистой почве около реки — всюду виднелись следы каба- 
нов и тигров. Во многих местах земля была положительно 
истоптана изюбрами. Каждый день мы натыкались на мед- 
ведей. Они выдавали себя ворчанием и убегали по чаще, 
поднимая сильный шум. 

В верховья Мухеня мы попали как раз во время изю- 
брового рева. Ночи были ясные, холодные. Луна с небес- 
ной высоты мягким сиянием озаряла “великий лес”. Оле- 
ни слонялись по тайге и будили нас своими криками. 

Иногда к биваку приближались и другие звери. Орочи 
отгоняли их стрельбой из ружей и разбрасывали по кустам 
головешки. 

11 сентября мы дошли до впадения реки Кава в Нефикцу. 
Отсюда уже было возможно плавание на лодках. За неиме- 
нием тополя (дерева этого совсем нет на северо-западных 
склонах Хорского хребта) орочи стали долбить две ули- 
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магды из кедра. Такие лодки не выдерживают длинного 
пути и растрескиваются; но нам нужно было только дое- 
хать до реки Немпту. 

Каждый раз после полудня мы с А. И. Кардаковым хо- 
дили на экскурсию в разных направлениях. Эти прогулки 
давали столь обильный материал для наблюдения, что его 
не всегда удавалось записать в дневники как следует. 

Один раз незадолго до сумерек я взял ружье и пошел 
по старой зверовой тропе. Отойдя с километр от бивака, я 
остановился у большого ясеня, росшего на самом берегу. 
С левой стороны в Нефикцу впадал какой-то ручей. Здесь 
край долины обрывался высоким утесом, похожим на че- 
ловеческую голову с пришуренным глазом, горбатым но- 
сом И косматой шапкой волос. 

Кругом было жутко, тихо. Словно опасаясь чего-то, все 
живое притаилось и было настороже. 

Каменная голова тоже как будто приоткрыла рот и вслу- 
шивалась в мертвящую тишину леса. Вдруг сильный шум 
в стороне заставил меня вздрогнуть и поднять ружье. Мо- 
лодой изюбр как вихрь пронесся мимо. Я видел только го- 
лову его с ушами, но без рогов и белое пятно на заднем 
конце тела. Кто-то проворно стал взбираться на сопку. Че- 
рез колодину, лежащую поперек реки, с фырканьем про- 
бежал колонок. Вверху всполошились пернатые и подня- 
ли тревожную перекличку. Через минуту шум на сопке за- 
тих, но птицы долго не могли успокоиться. Очевидно, ка- 
кой-то зверь, может быть тигр, напал на изюбра. После- 
днему удалось бежать. Он поднял болыпой шум в лесу и 
тем напугал других животных. С виду пустынная тайга пол- 
на жизни. Каждый день, каждый час здесь разыгрывают- 
ся кровавые трагедии. Сжимая ружье в руках, с затаенным 
дыханием я сделал несколько шагов и прислушался. Лес 
снова погрузился в глубокое безмолвие. 

Солнце снизилось к горизонту и как бы село на зубча- 
тые вершины елей и пихт. От деревьев по земле потянулись 
длинные тени. Тогда я забросил винтовку на плечо и быст- 
ро пошел по тропе, чтобы добраться до бивака засветло. 

14 сентября обе лодки были готовы. После полудня мы 
тронулись в ПУТЬ. 

Река Нефикца оказалась тоже заваленной колодником, 
который очень мешал нашему плаванию. Приходилось ча- 
сто останавливаться и разбирать его, стоя по колено и по 
пояс в воде. 

Время было позднее, а вода холодная, в особенности 
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Люди сильно зябли и отогревались у костров. Орочи ра- 
ботали топорами; естественно, они поднимали большой 
шум и отгоняли зверей от реки. Тем не менее мы все же 
имели свежее оленье мясо, которым и питались все вре- 
мя, пока шли по реке Нефикце. 

17 сентября мы вышли на Мухень и около устья реки 
Алчи* нашли еще одну базу. Весьма ненастная погода опять 
задержала нас на одном месте. Четыре дня лил холодный 
дождь. Мы устроились на галечниковой отмели в палатках 
и все время сидели у огня. В это время года промокнуть 
опаснее, чем озябнуть зимой: сразу можно получить плев- 
рит или воспаление легких. Я очень беспокоился за тузем- 
цев, моих верных спутников. Они ловили под дождем рыбу, 
ходили на охоту, рубили дрова. Несомненно, у них была 
привычка к холоду с раннего детства. Меня удивляли их 
выносливость и равнодушие к ненастью. 

Наконец 21 сентября дождь перестал. Тучи на небе, ле- 
жавшие до сих пор неподвижной темно-серой пеленой, 
пришли в движение. Кое-где показались просветы. Сквозь 
них проглянуло синее небо и прорвался первый солнеч- 
ный луч. Словно прожектором, он осветил еще мокрую от 
дождей землю и разнообразно пеструю листву деревьев. 

Тотчас мы уложили в Лодки весь свой багаж и поплы- 
ли вниз по Мухеню. После принятия в себя реки Нефик- 
цы он выходит на равнину и делается очень извилистым. 

Характер растительности тоже очень изменился. Ши- 
роколиственные леса со значительной примесью хвои ос- 
тались позади. Теперь по берегам Мухеня кроме дуба, 
липы, березы и осины произрастала в болыпом количе- 
стве сибирская яблоня с таким обилием мелких плодов, 
что ветви под тяжестью их гнулись книзу и казались ок- 
рашенными в кроваво-красный цвет. Еще больше было 
черемухи обыкновенной. Ее издали можно узнать по по- 
ломанным и пригнутым к земле медведями веткам. Боль- 
шей частью она уже осыпала свои плоды, потерявшие 
аромат и вкус. Здесь также в изобилии росла калина, ук- 
рашенная гроздьями красной ягоды. Незатененные юж- 
ные склоны гор были покрыты леспедецей двуцветной. 
Этот кустарник является любимым кормом изюбров. Мел- 
кие листочки его обладают способностью задерживать на 
себе крупные капли росы. Достаточно утром походить 
среди леспедецы несколько минут, чтобы вымокнуть так, 


* Река Алчи впадает справа в Мухень (Мухен) выше устья р. Не- 
фикца (Нельта). Вероятно, автором вместо устья реки Нефикца оши- 
бочно названо устье Алчи. 
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как будто пришлось перейти вброд глубокую речку. 

Надо было торопиться, чтобы наверстать потерянное 
из-за дождей время. Поэтому мы решили плыть весь день 
и всю НОЧЬ. 

Уже по тому, как окрасилось небо, когда солнце скры- 
лось за лесом, и по общему состоянию атмосферы видно 
было, что ночь будет морозная. Часов в шесть вечера мы 
переобулись и надели на себя все, что только было можно: 
одеяла, комарники и порожние мешки. Странный вид мы 
имели теперь, завернутые в грязные полотнища палаток и 
обмотанные веревками, чтобы они не сползали с плеч. 

Когда на западе багровая заря погасла совсем, казалось, 
будто на землю спустилось холодное дыхание смерти, ко- 
торое должно было погубить последние остатки цветковой 
растительности. Прибрежные деревья, склонившиеся сво- 
дом над рекой, образовали как бы туннель, наполненный 
черной и неподвижной, как смола, водой. 

Одна лодка отстала немного, а мы пошли вперед с на- 
мерением поохотиться на изюбров, которые должны были 
еще отзываться на зов берестяного рожка. Мы плыли по 
течению и не разговаривали между собой. Темные силуэты 
деревьев, черная вода и такие же черные берега — все уто- 
нуло во мраке ночи, и нельзя было разобрать, двигается 
лодка или стоит на месте. От холода я вздрагивал и, очнув- 
шись, видел отражение звездного неба в воде. Один раз мы 
спугнули медведя. Он рявкнул и бросился в чащу. Я дремал, 
зяб, просыпался, старался поплотнее закутаться в палатку, 
опять дремал и никак не мог согреться. Перед рассветом мы 
пристали к песчаной косе, развели болышой огонь, около 
которого погрелись немного и напились горячей воды. 

Взошедшее солнце осветило растительность, побитую 
морозом. Камни, куски дерева и прибрежный песок забе- 
лели от инея. Палатки коробились, как кожухи. Мы про- 
сушили их на огне, пошли дальше и в восемь часов утра 
прибыли на реку Немпту. 

Следующий день выпал ясный и светлый. Хотя солнце 
по-прежнему посылало лучи свои на землю, но они уже 
не давали тепла. 

27 сентября наш маленький отряд поднимался по реке 
Немпту до правого притока ее Бяксора*. Здесь мы расста- 
лись с лодками совсем. Теперь нам предстоял еще один, 
последний маршрут по болотам до высот, которые чуть- 
чуть виднелись на горизонте. Там был Хабаровск. 

Релка, давшая нам приют, была покрыта дубняком в 


* Река Бяксор (Биксур) является левым притоком р. Немта. 


возрасте от 50 до 100 лет. Около речки я ухватился за ка- 
кой-то куст и больно уколол руку. Длинные острые шипы 
и сережки красных кислых ягод убедили меня в том, что 
я имею дело с барбарисом амурским. 

В другом кустарнике, тоже лишенном листвы, я узнал 
шиповник. Мелкие красные шаровидные плоды его уже 
стали подсыхать. Последняя запись в моем дневнике от- 
носится к спирее иволистной, образующей заросли по бе- 
регу реки. Вместо красивых розовых цветов на стеблях ее 
торчали темные помпоны. 

Вегетационный период кончился — кустарниковая рас- 
тительность, лишенная листвы, принимала вид спутанных 
голых прутьев, в которых трудно разобраться неспециали- 
сту. Зеленые вейниковые луга приняли буро-желтую окрас- 
ку и по-прежнему волновались, точно грязная взба- 
ламученная вода. Еще несколько дней — и их станет зава- 
ливать снегом. 

Река Немпту протекает среди обширных болот и имеет 
такое же извилистое течение, как Пихца и Мухень. Русло 
ее все время сопровождается рядом стариц, слепых рука- 
вов, маленьких озерков и глухих проток, незаметно пере- 
ходящих в болота. Низина, по которой протекает река, еще 
Долго не осохнет: уровень ее медленно подымается, и мед- 
ленно нарастают слои гумуса. Медленно растительность от- 
воевывает участки суши у воды. Вода отступает, но не без 
сопротивления. Она задерживается во время засухи и вновь 
появляется в ненастное время года. Кое-где над низиной 
подымаются невысокие релки, поросшие тонкоствольной 
осиной. Они едва возвышаются над общим уровнем воды 
в реке, и, если бы не древесная растительность, их мож- 
но было бы совсем не заметить и пройти мимо. Посереди- 
не релки при выкапывании ямки появляется вода уже на 
глубине двадцати сантиметров. 

После столь длительного путешествия силы наши были 
подорваны, и потому переход через зыбучие болота всем 
показался очень утомительным. И в самом деле, котомки 
делались с каждым днем легче, а нести их становилось все 
труднее и труднее. Лямки сильно нарезали плечи. Всякая 
мелочь, положенная в котомку, вроде шкурки бурундука, 
весившая несколько граммов, давала себя чувствовать. 

Иногда мы пользовались тропами, протоптанными со- 
хатыми. Эти крупные животные, несмотря на свой боль- 
шой вес и как бы кажущуюся неприспособленность ходить 
по болотам, любят такие места. Они как-то чутьем угады- 
вают, где можно пройти, чтобы не провалиться в “окна”. /429 


Там и сям виднелись большие лужи стоячей воды вроде 
озерков, с которых с криками снимались большие стаи гу- 
сей. Этих осторожных птиц здесь было великое множество. 
Перелет был в полном разгаре. Над болотами носились бес- 
численные табуны уток. На фоне бледного неба их хорошо 
видно; но когда они все разом снижались к земле, то мгно- 
венно пропадали из глаз, и неизвестно было, садились ли они 
снова на воду или летели дальше. Такого количества водяной 
птицы мне давно не приходилось видеть. 

Болота по-своему тоже красивы и богато населены, но 
мы так устали, что нам было теперь не до наблюдений. 

Мы выбивались из сил, потому что отдыхать можно было 
не тогда, когда этого требовал организм, а когда попадались 
релки, где можно было снять котомки и лечь на землю. 

27 сентября мы подошли наконец к сопкам, отделя- 
ющим озеро Петропавловское от бассейна реки Немпту. 
Вдоль этой возвышенности проходит телеграфная просе- 
ка и по ней тропа к селению Анастасьевка*. 

Первый русский человек, которого мы встретили здесь, 
был производитель работ Дальневосточного пересе- 
ленческого управления В.И. Двиганцев. Он издали заметил 
каких-то подозрительных людей, пробиравшихся по лесу 
с котомками за плечами, и решил, что имеет дело с кон- 
трабандистами. Скоро все разъяснилось, и мы крепко по- 
жали друг другу руки. 

Весь путь от Советской гавани мы совершили целиной по 
лесу, имея под ногами мягкую перегнойную почву, мох или 
листву. Это сказалось тотчас, как только мы вышли на доро- 
гу с жестким каменистым грунтом. Мои спутники сразу сбили 
ноги и потому, не доходя трех километров до селения Анас- 
тасьевка, еще засветло должны были встать биваком**. На 
другой день мы с трудом дотащились до деревни, где нашли 
приют и отдых у В.И. Двиганцева. 30 сентября мы прошли 
селение Волконское и 1 октября вступили в Хабаровск. 

Весь маршрут от Советской гавани до реки Амура дли- 
ной в 1873 километра был пройден в 106 суток. Он рас- 
пределился так: пешком с котомками сделано 863 ки- 
лометра, а на лодках — 1010 километров. Экспедиция пе- 
ресекла 5 водоразделов. Путь нанг был окончен! 


* Там, где была просека и тропа к Анастасьевке, ныне асфальти- 
рованное шоссе. 

** Указание, что 27 сентября отряд плыл по Немту, потом прошел 
устье Бяксора (Биксур), дошел почти до села Анастасьевка и засветло 
стал биваком, содержит в себе какую-то неточность, ибо длина назван- 

430/ ного отрезка пути — более 60 км. 
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Путевой дневник 
1906 года 


“Путевые дневники” и “Записные книжки” В.К. Арсеньева 
1906 года представляют огромный интерес как для широкого 
читателя, так и для специалиста. Вслед за Н.М. Пржевальским 
Владимир Клавдиевич дает неповторимые описания дальневос- 
точной природы — уссурийской тайги, которая как бы раскры- 
вает перед ним свои необозримые и удивительно прекрасные чер- 
ты. В.К. Арсеньев — тонкий наблюдатель и знаток природы, без 
которой немыслимы его жизнь, его путешествия. 

Дневники и записки позволяют представить строго по дням 
маршрут, пройденный В.К. Арсеньевым в 1906 году, раскрыва- 
ют действительные события, имевшие место, а также проде- 
ланные работы по сбору материалов. Через них мы полнее по- 
знаем В.К. Арсеньева как научного работника, в них мы видим 
творческую работу путешественника, которая найдет потом 
свое отражение в книге “По Уссурийскому краю”. Именно со- 
бранный в этом году полевой материал прошел через творческую 
лабораторию писателя и позволил ему создать такую колорит- 
ную фигуру представителя аборигенного населения, как Дерсу 
Узала. 

“Путевой дневник В.К. Арсеньева 1906 г.” дан в публикации в 
таком виде, как он сохранился до настоящего времени. Соста- 
вители только внесли некоторые редакиионные правки, заменили 
местами диалектные слова на литературные. В дневнике этого 
года читатель найдет два интересных факта в отношении пер- 
вой встречи В.К. Арсеньева с Дерсу Узала, которые были предме- 
том дискуссий в литературе в последние годы *. 

Из “Записных книжек В.К. Арсеньева экспедиции 1906 г.” 
выбраны заметки, которые, по мнению составителей, представ- 
ляют ценность в настоящее время или имеют определенное зна- 
чение для характеристики творчества и полевых исследований 
путешественника. 


* Азадовский М.К. Арсеньев — путешественник и писа- 
тель. Чита, 1955. С. 67; Пермяков Г. Тропой женьшеня. Хабаровск, 
1965. С. 135—136; см. также Архив Приморского филиала Географи- 
ческого общества СССР; Арсеньев В.К. Путевой дневник № 1, 
1906 г. С. 109—110, Путевой дневник № 3, 1906 г. С.48—56; Пузы - 
рев В.Г. Проблемы истории русской советской литературы на Даль- 
нем Востоке (20-е годы) // Ученые записки Ульяновского гос. пед. ин- 
та / Вопросы истории литературы. Т. 25. Вып. 8. С. 226. (Прим. публи- 
каторов. Далее их примечания даются без пометы принадлежности.) /433 
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При публикации текстов дневников и заметок составители 
сохранили географические названия, этнографические и этниче- 
ские термины времени В.К. Арсеньева. Латинские названия рас- 
тений и животных даны в рукописи несистематически, даже 
редко, чаще имеется пропуск, который предполагалось, вероят- 
но, заполнить после камеральной обработки материалов. В ряде 
случаев имеющиеся латинские обозначения ошибочны или не пол- 
ны, поэтому было решено эти названия не давать. Спорные вы- 
воды В.К. Арсеньева, а также устарелые слова нашли свое 
объяснение в прилагаемом комментарии. 

“Шесть месяцев в горах Сихотэ-Алиня. Записки, заметки, 
дневник В.К. Арсеньева. 1906 год” — такое заглавие первона- 
цально имелось на тетради № 1. Но затем Владимир Клавдие- 
вич заклеил эту титульную странииу вместе с корешком 
переплета, а на новой странице, которая пронумерована как 
странииа 1, появилась надпись черными чернилами, принадлежа- 
щая автору: “Путевой дневник № 1-ый от стр. 1-0й до 173-ей. 
Маршруты 1906 года от ст. Шмаковка Уссурийской жел. дороги 
по рр. Уссури, Улахэ, Фудзин, через хребет Сихотэ-Алинь на 
р. Аввакумовку к зал. Св. Ольги и далее по рекам, текущим в 
море, до 45° с.ш., бухта Терней, затем по р. Санхобэ, снова че- 
рез Сихотэ-Алинь и по р. Иману к станиии того же имени. 

В. Арсеньев”. 

“Путевой дневник, записные книжки и заметки экспедиции 
1906 года” помещены в трех общих тетрадях, насчитывающих 
397 странии: тетрадь № 1 — 173 стр., тетрадь № 2 — 118 
стр., тетрадь № 3 — 112 стр. В тетради № 3, кроме того, со 
стр. 57 по стр. 127 (вернее, листы) помещен Путевой дневник 
Юбилейной экспедиции в память присоединения Приамурского 
края к России в 18596 г. (экспедиция 1908—1910 гг.). 

Нумерация страниц в тетради № 1 до 94 с. идет как нуме- 
рация листов, а с 95 с. — как нумерация страниц. Внутри тек- 
ста между странииами имеются вклейки: между с. 1Зи 14 
(письмо В.К. Арсеньеву от Т.А. Николаева), с. 15—16 (вставка — 
справка о селении Картун); с. 20—21 (письмо к В.К. Арсеньеву 
от 13 сентября 1906 г.); с. 60 и 61 (пояснение); с. 71—72 (опи- 
сание Ольгинского стана); с. 72 и 76 (листки из дневника за 20 
и 21 мая 1906 г.). Дневник с 14 нюня по 8 сентября 1906 г. начи- 
нается со с. 80. В заглавии в скобках написано: “Продолжение”. 
Первая часть тетради занята под заметки и походные записки. 
В ней дневниковые записи идут вперемешку с записями наблюде- 
ний: 19, 20, 21 мая, 7 сентября, 16 августа, 20 октября 1906 г. 

Начинается тетрадь № 1 таблицами (с. 2—6), но затем они 
перечеркнуты и даны на с. 7—11 под заглавием “Статистика 
экономических данных 1906 г.”. Очень интересных данных о ко- 
личестве скота, продукции земледелия, в отличие от первой 
таблицы, она не содержит. 

В ряде случаев В.К. Арсеньев производил перегруппировку ма- 
териала. Он брал исходные полевые материалы и либо их пере- 
писывал, либо вклеивал на странииах этого дневника и записных 
книжек. Частично текст написан на последующих страницах 
простым карандашом и недостаточно хорошо сохранился. 


В тетради вклеены фрагменты карт (в двенадцати местах), 
рисунки (рисунки котла для перегонки кукурузы на ханшин, но- 
жной веялки, конной мельницы), схематический чертеж горного 
склона, по которому проходили путь или тропа, профили горной 
цепи; образцы бумаги, сжигаемой па похоронах; рисунки и чер- 
тежи археологических памятников — с. 94, 95; рисунок балага- 
на — с. 112. 

Кроме того, в этой тетради помещены также таблицы 
“Наблюдений над периодическими явлениями природы, имеющи- 


ми сельскохозяйственное значение” — с. 51, 53. Таблица “Сведе- 
ния о реках” — с. 62—69. Таблииа “Сведения о дорогах и тро- 
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Рукой В.К. Арсеньева сделаны пометки красным и синим ка- 
рандашами. Нередко эти пометки делались одновременно и тем, 
и другим карандашом. Вероятно, это те материалы, которые 
В.К. Арсеньев использовал в своих работах или намеревался это 
сделать. 

В тетради № 2, как и в других, весь материал записок и 
заметок располагается по разделам: 1. Сведения о народонаселе- 
нии; об экономическом благосостоянии народов. 2. Важные све- 
дения (возможные операции японцев в данном районе, позиции на 
пути маршрутной сьемки). 3. Колонизация. 4. Сведения о хунху- 
зах. 5. Сведения о настроении жителей в связи с прошедшею 
войною. 

В каждом разделе имеются вопросы, на которые В.К. Арсень- 
ев пытался отвечать в своем дневнике или заметках. Заметки 
были вписаны хаотически, хотя автор их пытался писать по 
разделам. Не все разделы в равной мере освещены. Позднее он 
делал попытку систематизировать их, над текстами появились 
надписи “к стр. 33” и пр. 

На первых страницах этой тетради приведены записи сюже- 
тов, которые были Владимиром Клавдиевичем сфотографиро- 
ваны в период с 12 августа по $ ноября 1906 года. Тематические 
сведения в тетради помечены как продолжение сведений, поме- 
щенных в тетради № 1. 

В тетради имеются вклейки разного содержания, например 
наклейка с указанием источника, в котором впервые напечата- 
на легенда о Куа Юн Хунь Лоню Люло-Ню (с. 7); телеграмма 
Н.А. Пальчевскому; фрагменты карт (вклеенных и вычерченных 
на странице); вклеена орочонская икона (под двумя номерами 
260 и 60), найденная И.П. Надаровым в 1882 году на реке Бики- 
не в фанзе шамана и подписанная его рукою; даны рисунки в 
тексте: орочский бат, шаманский бубен, ступа, изображения 
деревянных колышек, используемых шаманом при камлании. Кро- 
ме того, помещены разные списки (список населенных пунктов с 
указанием числа домов, количества жителей, национального 
состава их), таблицы (названия мест, удобных для заселения, 
местонахождение участков). 

Тетрадь № 3, в отличие от двух первых, начинается с днев- 
никовых записей, которые охватывают период немногим более 
полугода, то есть с 9 июля по 17 октября 1906 года (с. 1-29, 
39—47). В этой же тетради помещено воспоминание В.К. Арсе- /435 


ньева о совместной охоте с Дерсу Узала в 1902 году близ озера 
Ханка в низовьях реки Лефу, которая для Арсеньева чуть не ста- 
ла роковой (с. 48—56)*. 

В тетради имеются фрагменты карт, выполненные в тек- 
сте и подклеенные в страницы и к страницам; рисунки — ка- 
менная ступа (с. 17); рисунки гор в виде двух человеческих фи- 
гур; планы и чертежи пещеры, расположенной недалеко от 
этих каменных фигур. 

“Путевые дневники” и “Записные книжки” В.К. Арсеньева в 
тридцатых годах были переданы его дочерью Наталией Вла- 
димировной Арсеньевой Приморскому филиалу Географического 
общества СССР — там они и хранятся по настоящее время. 

В научный обиход до сих пор они почти не вводились, исклю- 
чая лишь некоторые ссылки на них в отдельных статьях об Ар- 
сеньеве... 


Лидия СЕМ, кандидат филологических наук 
Юрий СЕМ, кандидат исторических наук 


20 мая. В 11 утра экспедиционный отряд тронулся 
в свой далекий путь. Сегодня намечен путь до села Ус- 
пенка. Путь лежал по местности почти голой, равнинной 
и болотистой. После вчерашних дождей дорога была тя- 
желая и очень грязная. Колеса глубоко увязали в вязкой 
глине и затрудняли движение. К тому же одна из лоща- 
дей плохо шла на пристяжке в двуколке, металась из сто- 
роны в сторону, сбивала коренника, и только когда ее 
пристегнули на другую сторону, то немного успокоилась 
и несколько обошлась. Первый раз надетые вьюки сразу 
указали многочисленные недостатки. Кое-как улаживали 
их, приспособляли, пристраивали, привязывали, лишь бы 
дойти до места ночевки. По мере удаления Авдеевки до- 
рога становилась лучше, крепче и суше. Погода стояла 
теплая, отличная. Солнышко светило ярко. По сторонам 
дороги тянулись пашни, болота и пустоши, покрытые 
сухими кустарниками, омертвевшими от палов. Собака не- 
сколько раз выгоняла перепелов, но так как было время 
их спаривания, то никто из охотников не стрелял их. 
Трижды они одиночками и парами с писком выскакива- 
ЛИ ИЗ-ПОД ног и, ОТЛетев немного, снова опускались в тра- 
ву. Кроме этих птиц на пути в изобилии попадались во- 
робьи, овсянки и дятлы разной величины и окраски. Эти 
последние перелетали из лесу, который тянулся с левой 
стороны дороги, и, пролетев немного, садились на оди- 


* Этот набросок, имеющий значение литературной пробы пера, нами 
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нокие деревья, стоящие в различных местах с правой сто- 
роны дороги. Белые ястреба с черными головами, кобчики 
парили и высматривали себе добычу. Раза два видели 
кроншнепов — эти кривоносые кулики держались по паш- 
ням, но все в одиночку, — очевидно, время спаривания 
их еще не настало. Во время пути произошло маленькое 
приключение: кривая лошадь на пристяжке в двуколке 
при переезде через мост испугалась чего-то, шарахнулась 
в сторону, столкнула коренника и вместе с ним сама за- 
валилась в грязный, топкий ручей. Достаточно долго мы 
провозились около лошадей, пока их выпрягали, пока 
обмывали и т.п. Дальнейший путь прошел безо всяких 
приключений. Около 14 часов дня из-за пригорка стала 
видна церковь села Успенка. По пути попадались навстре- 
чу крестьяне, едущие из Успенки на ст. Шмаковка. Все 
они были чрезвычайно вежливы и внимательны. 

Часов около 6 пополудни отряд вошел в с. Успенка: 
пройдя по одной улице, мы скоро дошли до школы, где 
и расположились наши квартирьеры. Здесь нам отвели два 
помещения (класса), одно для нас, другое, такое же, для 
нижних чинов. Тотчас же лошади были развьючены и дву- 
колки разгружены. Только тот, кто путешествовал, да еще 
охотники могут знать, какое наслаждение доставляет про- 
стой сытный, но хорошо приготовленный обед по окон- 
чании пути, когда за целый день во рту не было ни крош- 
ки. По окончании трапезы начались расспросы и осмот- 
ры. Село Успенка — довольно большое село, 200—300 
домов с 2000—3000 жителей. Успенка — это волость. Здесь 
есть следующие правительственные учреждения: почтовое 
отделение при волостном правлении (обязанность почто- 
вого чиновника несет волостной старшина); дом умали- 
шенных; двуклассное училище со 160 учениками; обще- 
ственная библиотека и отделение Крестьянского банка. 
Село Успенка образовано лет 20 тому назад. Тогда было 
не более дюжины домиков, но последнее время эта ма- 
ленькая деревушка чрезвычайно обстроилась. Главные 
занятия ее жителей — рыболовство, охота и пчеловодство. 
В окрестных горах много всякого зверя, особенно каба- 
нов и изюбров. Можно судить о размерах добычи зверей 
ОХОТОЙ Из ТОГО, что, по словам самих же крестьян, они 
никогда мяса другого не употребляют, как только каба- 
нятину и изюбрятину. Своего рогатого скота на мясо ни- 
когда не бьют. Хлебопашеством жители села занимаются 
очень мало и лишь настолько, чтобы обеспечить себя хле- 
бом до будущего года. Здесь сеют главным образом пше- /437 


ницу, овес, гречиху и немного ржи. Сборы с десятины та- 
ковы: пшеницы — 30—80 пудов, овса — 40—120 пудов и 
гречихи — 30—100 пудов. Кроме того, каждый человек воз- 
делывает себе небольшой огород, сбор с него всех продук- 
тов, равно арбузов и дынь, только для личного своего 
употребления. Молодежь ходит в отхожие промыслы, на 
заработки на железную дорогу и в город. В Успенке есть 
четыре паровые мельницы, принадлежащие крестьянам, 
и в окрестностях села также по одной такой же мельнице. 


21 мая. Сегодня с утра все офицеры отряда пошли 
в церковь по случаю праздника Св. Троицы и Духова дня. 
Маленькая деревянная церковь была полна народу. Здесь 
собрались все жители села Успенка. Служба тянулась 
очень долго. По окончании молебствия, пока народ вы- 
ходил из церкви, мы пошли на берег р. Уссури. Картина, 
расстилающаяся перед нами, была очень красива. С. Ус- 
пенка расположено на левом нагорном берегу реки. Низ- 
кая долина реки, кое-где покрытая отдельными неболь- 
шими группами деревьев, была местами затоплена водой. 
Уссури от беспрестанных дождей поднялась, вздулась и 
местами вышла из берегов. Течение этой довольно боль- 
шой реки очень быстрое и бурливое, настолько, что при 
переправах лодку она относит на 10—15 саженей в сто- 
рону. Судя но течению, река должна быть очень глубо- 
кая. Вода в реке мутная и желтая. На ней есть около 6 
плавучих мельниц, которые поставлены на лодках и дер- 
жатся на веревках. Быстрота течения заставляет вращаться 
колеса мельницы. Судя по этому, можно судить о быст- 
роте течения реки. Ниже по течению около села есть па- 
ром, построенный на казенный счет и поддерживаемый 
обществом. За перевоз плата взыскивается по усмотрению 
паромщика. Определенной таксы не существует. Кроме 
того, этот паромщик получает еще и жалованье от обще- 
ства. Выше по реке есть село Бельцово, которое в до- 
ждливое время года становится совершенно отрезанным 
от Успенки. Сообщения с ним нет, даже пешком оно не 
всегда возможно. Уссури ежегодно разливается весной в 
апреле и до мая. Вода поднимается, заливая низины. Бе- 
рег ее обрывистый, и в течении своем она образует мно- 
го рукавов, заливов и островов. 


15 июня. Сегодня мне удалось наблюдать, как пче- 
лы оберегают свое жилище от муравьев. Пчелы свили 
435/ гнездо в дупле дерева (наклоненного) недалеко от земли, 


так что от входа в улей до земли образовался скат отеков, 
трухи из дупла. Муравьи, узнав, пронюхав о меде, поспе- 
шили явиться. Пчелы их встретили таким образом: 
прибывали муравьи, вместе с тем прибывали и их про- 
тивники. Любопытно было видеть, как два враждебных 
отряда выстроились друг против друга и, не трогаясь с ме- 
ста, ожидали нападения своего врага. Иные муравьи де- 
лали обход, но сетчатокрылые разведчики успевали пе- 
ресекать и преграждать им дорогу. Чем кончилась бы эта 
борьба, если бы на помощь пчелам неожиданно не явил- 
ся бы хозяин улья и не облил бы кипятком муравьев? Я 
думаю, пчелы бессильны против своих черных жесткоте- 
лых врагов с крепкими сильными челюстями. 


1 июля. На побережье Японского моря барсы* во- 
дятся, но в очень ограниченном количестве. Изредка на- 
ходят его следы, но самого зверя не видят. За 12 лет только 
одному гольду удалось застрелить одного зверя. Барс дер- 
жится в горах и лесах, но только близ моря. Далеко в глубь 
материка он не удаляется. Этим объясняется, почему они 
чаще встречаются около Посьета, Барабаша и Новокиев- 
ки. Распространение их по побережью к западу от Св. 
Ольги шло, вероятно, медленно в силу разницы в сред- 
ней годовой температуре между зал. Посьета и зал. Св. 
Ольги. Далее же к северу, на р. Тетюхэ, Ахобе, Мутухэ и 
т.д., следов барса уже никогда совершенно не видно. Слиш- 
ком суровые зимние морозы не дают ему возможности 
заходить в эти области. 


9 июля. Около поста Св. Ольги есть село Пермское, 
образовавшееся из первых переселенцев после занятия Ус- 
сурийского края русскими. Крестьяне этого села — на- 
род трезвый и разумный. К охоте они относятся весьма 
серьезно и, что интереснее всего, особенно заботятся о 
сохранении зверя и вообще об охране дичи. Факт очень 
интересный и достойный быть отмеченным в делах охот- 
ничьих обществ. Факт этот интересен потому, что крес- 
тьяне в посту Св. Ольги, буквально оторванные от Рос- 
сии и культурной цивилизации в течение 50 лет, сами 
дошли до сознания о введении если не законов, то хотя 
бы своих временных правил о рациональном ведении 
охотничьего хозяйства. И это в Сибири, где законов на 
охоту нет, и это в государстве, которое до сих пор не ввело 


* Другое название — леопард, или пантера. (Прим. ред.) 
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такой всем ясной, простой, прямой, разумной меры, и это 
в краю, где два Охотничьих общества процветают на своей 
личной эгоистической почве. Крестьяне собрали сход и 
миром решили не бить самок, телят, сайков, зимой — сам- 
цов, а в особенности осенью во время гона и рева, не тре- 
вожить зверя весной, когда самки тяжелые или выхажи- 
вают молодняк. Кроме того, крестьяне решили устроить 
заказник, для чего сами установили условные границы, 
и обещались там не охотиться. 

Об этом пронюхали наезжие охотники из других дере- 
вень и начали там бить оленей безнаказанно. Крестьяне 
пермские и фудинские произвели несколько арестов и 
подали жалобу на обидчиков и нарушителей их права. В 
ответ на это от полицейской и лесной администрации пос- 
ледовало распоряжение прямо-таки дивное, следующего 
содержания: “Так как заказник, устроенный крестьяна- 
ми, находится не на своей земле, а на казенной, и при- 
том он не есть утвержденный законный, то заказника там 
нет, о чем извещаются все окрестные жители, и бить оле- 
ней там вправе каждый прохожий сколько угодно”. Те- 
перь крестьяне, кажется, подали прошение генерал-губер- 
натору. Охотничье общество должно поддержать кресть- 
ян, Ибо этот их первый шаг очень важен с точки зрения 
введения закона об охоте в Сибири и сохранения зверя 
вообще от избиения, и оленей в особенности. 


14 июля. Здесь было настолько сухо, что не толь- 
ко ручьи, теперь постоянно обильные водою, но и речки 
высыхали, и жители старались сохранить себе воду в этих 
водоемах. Колодезь имел размеры, указанные на чертеже. 
Колодезь этот относится к очень древнейшему времени, 
так как 60 лет тому назад русские крестьяне, поселивши- 
еся в этой местности, нашли его, причем никаких следов 
фанз или построек вблизи не было, но старики тазы пе- 
редавали со слов своих дедов о том, что здесь ранее жили 
они и вели войны как между собою, так и с пришлым 
китайским населением. В устье Нан есть также колодезь, 
но уже более значительных размеров. Тут же, слева на гор- 
ке, было еще такое же окопное небольшое укрепление, 
подобно описанному. Кроме этого окопного укрепления 
и колодца здесь, на склоне горы, еще видны следы двух 
канав, идущих под углом (близким к прямому), одно из 
другого. Назначение их неизвестно и темно для ис- 
следователя. Выводы логические также ни к чему не при- 

440/ ведут наблюдателя. Вообще устье этой пади, именуемой 


стороной, очень интересно для археологов. Здесь для его 
наблюдений открывается обширное поле действия. Судя 
по тому, что на пашне крестьяне случайно от копания на- 
ходят в большом количестве разбросанные шлаки желез- 
ной руды, можно вывести заключение, что здесь раньше 
люди занимались выплавкой железа из руды, которая, 
кстати сказать, находится отсюда не далее 5 верст. Руд- 
ники эти были известны прежним обитателям страны, так 
как Там же найдены ямы, в которых производилась вып- 
лавка чугуна совершенно примитивным способом. Вспа- 
хивая землю, крестьяне выпахивали на пашни (Силин) 
черепки очень толстого глиняного сосуда, желтые грубые 
топорики и части каких-то чугунных сосудов, а также и 
крупную медную монету с надписью, которая, к сожале- 
нию, ими потеряна. Показанная китайцам монета не была 
признана ими, и они назвали ее японской*. Вообще в этом 
месте следовало бы произвести тщательные археологичес- 
кие исследования и раскопки, но за недостатком време- 
ни я Должен был отказаться от этого. 

Правые горы подвержены влиянию холодных северных 
ветров, покрыты более густой растительностью. Слева же 
по увалам растительность представляет из себя редколе- 
сье (дуб) и кустарник тех же пород. Наносная иловая по- 
чва из долины чрезвычайно плодородная, вдоль реки вы- 
росли ивняки и ольховники, а по самой долине [лес] до- 
стигает значительных размеров. Вяз, дуб и ольха, расту- 
щие где в одиночку, где парами, редко маленькими груп- 
пами, заполняют всю долину. Что касается до животного 
царства, то здесь но пути встречались дятлы различных 
размеров и окраски, бурундуки, на песке были видны сле- 
ды выдры, коз и оленей, а разрытые места в чаще ореш- 
ника свидетельствовали о присутствии кабанов. Стало уже 
сильно смеркаться, когда мы добрались до пади Широ- 
кой, где и решили заночевать. Ночью поднялся большой 
туман, небо покрылось тучами, можно было рассчитывать 
на то, что завтра будет день дождливый. Описал постройку 
заимки. Долгая беседа затянулась за ночь, пока сон не 
смежил усталые веки и все мы не погрузились в глубо- 
КИЙ СОН. 


15 июля. Едва стало рассветать, как были мы уже 
на ногах. Наскоро напившись чаю, тотчас же отправились 
па охоту. Утро выдалось туманное, сырое. Хотя дождя и 


* Вероятнее всего, монета относилась к эпохе чжурчжэньской им- 
перии Цзинь (1115 — 1234). (Прим. ред.) 
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не было, но туман положительно моросил. Окрестных гор 
не было видно в тумане совершенно. Я пошел пологими 
увалами, надеясь в распадках увидеть коз. Высокая тра- 
ва, достигающая роста человека, кусты таволожника, 
орешника и дубняка были мокры, и потому через минуту 
и сам я оказался не суше их. До 8 часов ничего не видал 
и потому решил идти обратно. Здесь я имел случай на- 
блюдать хитрость ястреба-кобчика. (Смотри специально 
записную книжку.) Вопрос колонизационный в этой ме- 
стности решен уже давно в окончательно определенном 
смысле. Местность эта может быть пригодна исключи- 
тельно только для вырубки леса на дрова, а дубки — для 
поделочного материала. Эти увалы и эти распадки заросли 
кустарниками и покрылись редким лесом. Происхожде- 
ние их вполне определенное и ясное: скат горы, имею- 
щей направление юго-север, состоящий из грунта, легко 
размываемого водою, был размыт дождями; потоки воды 
сносили мелкие частицы земли и заполняли долину реки, 
образуя, таким образом, распадки с ребрами и равнину; 
приложенные при сем профили и планы наглядно изо- 
бражают и объясняют их происхождение. 

Как и все вообще долины рек, имеющие направление 
их течения от севера к югу или обратно, имеют один бе- 
рег пологий, а другой чрезвычайно крутой. Вместе с чем 
и растительность на пологих скатах достигает более цве- 
тущих размеров, нежели на противоположных... Это ра- 
стение [Таволожник] имеет низкорослый чахлый харак- 
тер. Дуб, растущий на пологих склонах, представляет из 
себя большое высокое дерево толщиной от 2 до 3 футов, 
тогда как на соседних склонах оно имеет низкорослый ку- 
старниковый характер. В этой местности верстах в 5 к се- 
веро-западу есть большая гора с огромными залежами маг- 
нитного железняка. Вследствие этого магнитная стрелка 
компаса не дает точных указаний, а шалит, и потому осо- 
бенно руководствоваться компасом и доверяться ему при 
точных наблюдениях нельзя. 

В июле месяце весь красный зверь, как то: изюбр, олень, 
коза — держатся у реки, где они лакомятся мхом, расту- 
щим в заводях, на болотинах и в протоках. Около этих 
мест почва положительно истоптана тысячами ног дву- 
КОПЫТНЫХ. 


16 июля. Закончив обзор вышеописанной местно- 
сти окрестностей пади Широкой, мы решили идти в об- 
442/ ратный путь, но уже другой дорогой. Наш путь лежал сна- 


чала версты 2 по долине реки Арзамасовки до второй фан- 
зы, а потом дальше. Перейдя эту реку с течением очень 
быстрым, мы пошли по ее притоку по направлению на 
восток и северо-восток к перевалу. В колонизационном 
отношении долина этой речки не может быть годна к за- 
селению вследствие своей узкости, разлива ручья, боло- 
тистых берегов, смещенных горами, что же касается до 
западных, хотя и пологих увалов, то они заросли редким 
лесом, который придется новоселам корчевать, а во-вто- 
рых, обилие таволожника делает и хорошую черноземную 
почву почти невозможной для обрабатывания, так как 
длинные толстые корни этого растения даже не подда- 
ются разрыванию их плугами. 

Недалеко от вершины дорога поворачивает на юг и 
идет к перевалу. Подъем очень медленный, ровный и по- 
ЛОГИЙ. 

Для геологии эта долина ничего особенно интересно- 
го не представляет. Однообразные ровные, крутые и по- 
логие скаты, распадки, размытые водою, россыпи и об- 
нажения материковой породы, случайно в виде камени- 
стого утеса высунувшейся наружу из-под мягкого расти- 
тельного землистого грунта, делают долину эту, правда, 
живописной, но для науки однообразной. То же самое 
можно сказать и про флору. Те же дубы, орешники, оль- 
ха, ива, кусты орешника и Таволожника. Вправо по рас- 
падкам и верховьям ручьев, в горах, по словам местных 
крестьян-охотников, встречается много медведей. 

В период июнь—июль и часть августа весь красный 
зверь уходит с западной стороны Сихотэ-Алиня на вос- 
точную и держится ближе к морю на открытых местах, 
где он под ветрами бриза и туманами находит себе защи- 
ту от комаров, слепней и мошек. Уже перед самыми су- 
мерками мы дошли до перевала, где и решили провести 
ночь под открытым небом. Расположились мы на самой 
дороге, натаскали дров, развели костер, закусили очень 
скромно, сварили вместо чаю какао в банке из-под ана- 
наса и, устроив ложе из веток, легли спать у самого кос- 
тра. Вечером с моря потянуло туманом, а так как мы на- 
ходились на самой вершине гор, то он не замедлил по- 
крыть и нас своим сырым холодным саваном. Когда стем- 
нело, появилось множество светящихся светлячков. Лю- 
бопытно видеть, как эти светящиеся насекомые, то вспы- 
хивая, то потухая, движутся во множестве и в разных 
направлениях. Я произвел интересные наблюдения над 
ними, каковые счел своим долгом записать особо, и со- 
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брал для коллекции несколько экземпляров этих предста- 
вителей. Усталые, мы скоро заснули под открытым небом, 
зато густо прикрытые ночным морским туманом. 


17 июля. С первыми лучами утреннего солнца ту- 
ман стал подыматься выше, начал клубиться у вершин гор, 
потом стал разрываться и наконец как-то сразу быстро 
рассеялся. Солнышко выглянуло, как-то любовно осве- 
тило землю: всюду стало светло и ясно. Мы были на греб- 
не гор, идущих с запада к востоку, и впереди, и позади 
нас были долины, и впереди, и позади — дорога, идущая 
на р. Арзамасовку. Задний пройденный склон был поло- 
гий, а передний, который предстояло еще пройти, — кру- 
той, поэтому и дорога здесь шла не прямо книзу, а зиг- 
загом в сторону под углом к горизонталям... У гребня и 
ниже шагов на 200 совершенно чистое место, ниже рас- 
тут кусты и деревья. 

..Отсюда путь наш лежал по долине р. Поддеваловки 
к Посту Св. Ольги. Дорога идет правым пологим скатом 
гор, совершенно прямая как стрела и в хорошем состоя- 
нии, допуская беспрепятственное быстрое движение. 

Тут не может быть никаких поселений, земля совер- 
шенно для сева неудобная, болотистая, заросшая лесом, 
да к тому же близость бухты Св. Ольги за то, что в конце 
концов Там будет город, а земля эта будет отдана городу 
раз и навсегда. Складки местностей представляют очень 
незначительные отроги и ничтожные распадки с более или 
менее крутыми и пологими скатами. Деревья здесь, боль- 
шею частью белая береза, — небольших размеров, дуб 
такой же, как и по ту сторону перевала. Единственно оль- 
ха, растущая в изобилии по всей речке, поразила меня сво- 
ими размерами в вышину и толщину. Стал все чаще по- 
падаться крупный паук (смотри описание его в записной 
книжке). Несколько экземпляров его собраны мною и 
посажены в банку со спиртом. Не доходя версты полто- 
ры до залива Св. Ольги, там, где речка Поддеваловка по- 
ворачивает на север, принимая приток ее с юга, дорога 
переваливает через небольшую возвышенность. 

Рано утром мы пришли в Ольгу — все еще спали. Этим 
закончилась моя экскурсия в долину р. Арзамасовки. 


С 18 по 28 июля. Проживали в заливе Св. 

Ольги. Обидно и грустно тратить дорогое время и сидеть 

на месте в бездействии, когда срок вполне определенный. 

444/ Наконец, 22 числа пришел “Алеут” и сообщил, что ми- 
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ноносец “Статный” везет нам сюда [необходимое] и дол- 
жен прийти в Ольгу вечером завтра или послезавтра. Это 
меня очень обрадовало. Пользуясь случаем, что миноно- 
сец будет ходить вдоль берега, я просил капитана 2-го ран- 
га Балка помочь мне привезти обоих нижних чинов с гру- 
зами из 6. Тернея к р. Тетюхэ, где вместе с Татариновым 
они будут нас ждать. Он очень любезно и охотно согла- 
сился исполнить мою просьбу и вечером прислал мне еше 
в презент для команды 12 пудов черных сухарей. Нако- 
нец, 25 числа, поздно вечером, при слабом лунном осве- 
щении пришел миноносец “Статный”. Я тотчас же по- 
слал узнать, прибыли ли на нем наши седла. Седла при- 
были, и мы на другой день их уже получили. Этот день и 
весь следующий мы употребляли на пригонку их к коням, 
утюковали имущество, закупорили коллекции, сделали но- 
вые закупки, и, наконец-то, 27 июля мы были готовы к 
выступлению. Гранатман и Мерзляков* с двумя нижними 
чинами отправились на исследование притоков реки Ар- 
замасовки, и мы, все остальные, пошли на Лифудзин за 
имуществом и двумя оставшимися там нижними чинами. 
Решено было, что мы должны будем встретиться на р. Та- 
душу. 

Ценность пантов пятнистых оленей здесь, в районе 
Ольгинского стана, чрезвычайно высока — 300—1200 руб., 
и нужно сказать правду, есть за что и платить такие день- 
ги. Виденные мною панты были колоссальных размеров: 
длина 50 см, ширина между рог у основания их 80 мм и 
толщина 20 см. При этом они только начали наверху раз- 
двояться и весили 11 фунтов. Цвет их светло-желтый, мяг- 
кие и влажные. Панты эти проданы за 470 руб., причем в 
этом году цена на панты была, но словам торговцев, уди- 
вительно низкая. Братья Пятышины продали 5 пар пан- 
тов за 2200 руб. Одна пара обошлась средним счетом по 
440 руб. Вот что значит зверь, выросший на воле и име- 
ющий корму в изобилии и летом, и зимой, так как в дан- 
ном районе кусты таволожника достигают росту до 1-й 
сажени и злак этот растет повсеместно в изобилии. 


28 июля. Утром к обеду закончили все остальные 
съемочные приготовления и после обеда, часа в 4 дня, на- 
чали вьючить коней. Первый раз вьючили новыми сед- 
лами довольно долго. Часов в 6,5 только могли тронуться 


*Г.И. Гранатман — поручик, служил вместе с В.К. Арсенье- 
вым в штабе Приамурского военного округа. А.И. Мерзляков — 
инженерный подпрапорщик, участник экспедиции. 
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в далекий путь. По наведенным справкам, жалоб никто на 
наших нижних чинов не заявлял. 

Простившись с радушным семейством лесничего и со 
всеми местными поселянами, пошли на запад по р. Под- 
деваловке. Пятышин проводил нас до околицы. Еще пять 
минут — и селение Св. Ольги скрылось из глаз за горами 
и лесом. Солнце склонялось к западу, день был очень теп- 
лый, даже жаркий. В сумерки мы дошли до первого пе- 
ревала, перешли долину р. Поддеваловки в ее вершине и 
стали подниматься на второй перевал. Скоро начало силь- 
но темнеть, и когда мы вышли на долину, то ночь окон- 
чательно спустилась на землю, только еще западная часть 
неба, слабо освещаемая солнцем, казалась близко земною. 
Зажглись звезды, а мы еще шли. Нам нужно было непре- 
менно дойти до р. Арзамасовки, к фанзе Чефана, где нас 
ожидал лесник, чтобы проводить нас на р. Тадушу. Уз- 
кая долина, высокие по сторонам горы, большая трава, в 
которой тропинка исчезала и при солнечном освещении 
совершенно, теперь положительно не была видна. Порой 
где-то в стороне шумела вода, переливаясь с камня на ка- 
мень, однообразно [и| уныло кричала иволга, чуть слышно 
трещал кузнечик — все это носило характер ночи и пус- 
тыни. Уже совсем стемнело, когда отряд подошел к же- 
ланной фанзе. Лесник встретил нас. Моментально запы- 
лал яркий костер и осветил ближайшие предметы. Казаки 
развьючивали лошадей и складывали имущество на ночь. 
Пока делались распоряжения насчет завтрашнего дня, уже 
вестовой докладывает, что чай готов. Кто путешествовал 
или охотничал в тайге, тот знает, как приятно нежиться 
у костра чаем после целого дня пути. Тут чувствуешь се- 
бя дома, забыты прошлые неудачи и пройденный тяже- 
лый путь, тут смиряешься душой, является желание по- 
говорить, побеседовать с людьми бывалыми и опытны- 
ми. Люди стоят, сидят и лежат тут же около огня и все 
сосредоточенно смотрят на яркие языки пламени, разве 
только иной, отворотившись от дыма, усиленно всматри- 
вается в темноту ночи, желая рассмотреть причину шо- 
роха или шума. Скоро утомленные люди начинают по- 
немногу дремать и весь лагерь погружается в глубокий 
сон. 

Местность по другую сторону перевала представляет 
из себя узкую падь, окаймленную, сравнительно для ее 
длины, высокими деревьями. Ручей этот имеет вид нео- 
быкновенной горной речки с сильно размытыми бере- 

446/ гами, — очевидно, что во время дождей вода, стекаю- 


щая с гор, скопляется и образует бешеный поток. Ночь 
была прохладная, темная. В небе [вы|звездило, но скоро 
звезды скрылись в тумане, который натянуло с моря. Это 
влияние бризов, от которых ежедневно с наступлением 
темноты с моря ползет туман в горы и долины. Около 
Ольги мало встречается животных — все разогнано и рас- 
пугано. Там, где поселился человек, все живое исчезает, 
бежит, удаляется. За наступившею темнотой ночи невоз- 
можно было рассмотреть дерева и травы. Еще до суме- 
рек мне удалось смерить полынь — растение достигало 
18 футов. Удивительных размеров вытягивается эта тра- 
ва, образуя из себя как бы молодой частый лес, в кото- 
ром положительно может скрыться всадник с лошадью. 
Вообще здешние травы достигают удивительных разме- 
ров. 


29 июля. Уже рассвело, по времени солнце должно 
было уже светить на землю, но его не было видно за ут- 
ренним густым туманом, который, впрочем, скоро рас- 
сеялся, и солнышко осветило и согрело озябшую, мок- 
рую от росы землю. Часов в 8 утра отряд выступил в путь, 
обогнув мыс; мы пошли по безымянному притоку р. Ар- 
замасовки, впадающему в эту последнюю с левой сто- 
роны. Путь лежал на северо-восток. Это узкая сравни- 
тельно долина, в верховьях сильно заболоченная вслед- 
ствие того, что множество рукавов слабым падением 
тальвега стекаются в одно место главной долины с та- 
ким же ничтожным падением горизонтали. Здесь же уда- 
лось наблюдать интересное геологическое явление. Про- 
тив каждого из распадков в горах, внизу в долине обра- 
зовалось как бы нечто вроде бугра, а в самом распадке — болото 
со стоячею водою. При внимательном осмотре карти- 
на выясняется полностью. Это деятельность воды — де- 
ятельность медленная, вековая. Вода, разрушая части- 
цы горы, и принесла горы этого материала на себе кни- 
зу, в долину. Достигнув низа долины, стремительное ее 
движение становилось значительно медленнее, оттого 
более тяжелые частицы земли немедленно осаждались 
книзу, и мало-помалу вся порода, раньше заполнявшая 
распадок, с течением многих лет перенесена книзу и об- 
разовала описываемый мною выпад. В котловане, об- 
разовавшемся в распадке, позади выпада, стала заста- 
иваться вода и образовалось болото. Таково их 
происхождение. 

Перейдя перевал, отряд расположился на отдых в вер- 
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ховьях притока р. Хулуая. Печальную картину представ- 
ляют из себя долины обеих этих речек, заболоченные, стес- 
ненные горами, — казалось, что жизнь там вымерла. Ти- 
шина полная, только издали слышен глухой басистый го- 
лос серой цапли. Растительность по низине долины мел- 
корослая, низкая, жидкая. Преимущественно березы и 
ольха. Первые в одиночку и небольшими группами зеле- 
неют с белыми стволами посреди равнины, вторые окай- 
мляют речку с обеих сторон, скрывая ее в гущине своей 
темной зелени. Приблизительно на середине пути доли- 
ны кр. Хулуаю от перевала слева высится скала большой 
высоты, с совершенно голыми и отвесными боками из го- 
лого камня. Точно петуший гребень, она резко выделя- 
ется из среды окружающих ее низких зеленых гор. Како- 
ва должна была быть сила передвижения, чтобы выдви- 
нуть эту массу камня из глубоких недр земли? Идя даль- 
ше по пути, как раз против этого утеса попадаются русла 
сухих каменистых протоков без капли воды. Края берега 
их сильно размыты. Видно, что вода здесь рвет и мечет в 
своем большом количестве и страшном напоре. Что же 
за причина такого периодического появления воды? Стоит 
только проследить направление этих сухих протоков, что- 
бы ответ на задаваемый вопрос являлся бы сам собою. Это 
вода от дождей, стекающая с помянутого утеса. Пройдя 
долину речки (притока Хулуая), мы вошли в самую реку 
Хулуай, где расположились на ночлег в фанзе. Здесь ока- 
зался солдат, возвратившийся в Ольгу от землемера с 
р. Тадушу как заболевший. Он днем убил кабана. Наши 
ребята сходили за мясом, и после ночевки под открытым 
небом мы плотно поужинали, легли спать в сарае фанзы, 
но приятным сном не суждено было воспользоваться. 
Мошка и гнус не давали спать, и сон вышел беспокой- 
ный, прерывистый. 


30 июля. Утро было светлое, теплое, солнечное. 
Решено было до вечера задержаться здесь, дабы успеть 
привести в порядок свои работы и закончить чертежи и 
ведение дневника за пройденный путь. Днем было осо- 
бенно жарко. Лошади не спали ночью от мошкары, не 
имели отдыха и днем от слепней. Вечером часов в 5 от- 
ряд выступил в путь дальше. Теперь нам предстояло по- 
знакомиться со всей долиной реки Хулуая. Левый берег 
долины представляет из себя чрезвычайно крутые горы, до- 
вольно высокие, с обнаженными склонами и камнями. 
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рушены, рассыпаны и превратились в россыпь. Почему 
здесь время, ветры и дожди не сделали своей разрушитель- 
ной работы и не коснулись их, оставив до сих пор таки- 
ми, какими они были и при начале своего образования? 
Отряд подвигался дальше довольно успешно. Стало немно- 
го смеркаться, и пора было уже располагаться на ночь, как 
вдруг впереди раздались выстрелы. Это стреляли оленей. 
Два молодых самца, еще телята, были убиты. Они принад- 
лежали к редкому семейству, область распространения ко- 
торого не доходит до Тадушу. Мяса было вдоволь. На би- 
ваке его варили, и жарили, и пекли. Кто жарил почки, 
кто пек на угольях печенку, а иной делал на вертеле шаш- 
лык. Много было разговору о том, как их видели, как стре- 
ляли и как подранка поймали за ногу. Но мало-помалу 
разговоры становились тише, говор реже, некоторые на- 
чали уже дремать, усталые зрачки смеживались неволь- 
но, и скоро весь лагерь погрузился в глубокий сон до утра. 
Только крик козодоя, иволги да ржанье лошадей на ко- 
новязи нарушали тишину ночи. 


31 июля. Утром густой туман — моросило, но ча- 
сам к 8 выглянуло солнышко, осветило и согрело мок- 
рую, холодную землю. Отряд двигался все по той же 
единственной тропе по направлению на север. Стало 
парить, и потому часов около 10 утра мы расположились 
на отдых у подножия перевала. Часов в 5 вечера, когда 
жара стала спадать, пошли дальше. По ту сторону пере- 
вала спуск круче и труднее. Здесь вода размыла себе уз- 
кое ущелье, по которому и прошла наша тропинка. Ле- 
вые горы выше правых, но те и другие одинакового 
складчатого происхождения. Дальше повернули по до- 
лине р. Тапоуза. Эта долина очень живописна. Справа 
очень крупная гора с утесами и россыпями, слева — низ- 
кие выступы голого камня, кое-где изредка прикрытого 
зеленью. Здесь, в долине, травы особенно густы и вы- 
соки. Как и везде, р. Тапоуза как бы кем-то нарочно 
густо обсажена ольхой, дубняком и березой. Идти по 
долине пришлось долго, и скоро тропа повернула опять 
на север и пошла по притоку р. Тапоуза. Не успели мы 
еще углубиться в долину того притока, как опять посча- 
стливилось убить изюбра, только более крупного разме- 
ра. Это был саек с костистыми торчками на лбу, но без 
пантов, и потому бесценный. Как раз время было ста- 
новиться на бивак, ибо сумерки уже приближались. 
Опять свежего мяса было вдоволь. Здесь даже бросили /449 
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старое и часть нового, ибо все мясо с собою забрать было 
невозможно. Долго просидели этот вечер мы у костра, жа- 
рили мясо и слушали сказки. Но опять проклятая мош- 
кара не дала покою. Многие большей частью не спали, а 
так перебивались до рассвета. Коням тоже было неслад- 
ко. Бедные животные жались к огню и дыму, надеясь тут 
найти защиту от несносных, докучливых и бесчисленных 
насекомых. 


1 августа. Еще туман не успел рассеяться, как 
отряд уже собрался в дорогу. Пришлось бросить старое 
мясо и переднюю часть свежего, так как всего забрать 
было невозможно. Путь лежал по небольшому ключу, ко- 
торый, оттененный невысокими горными отрогами, из- 
редка зарос редким лесом. Подъем был очень продол- 
жительный и довольно трудный. Несколько шагов на 
перевале — и мы были у воды, текущей в р. Тадущу. 
Спуск был чрезвычайно живописен. Тропа идет по кар- 
низу, слева обрыв и ущелье, в котором журчит ручей, 
чрезвычайно крупные скалы и высокие горки дополня- 
ли картину. Вообще вся долина реки Лисягоу очень кра- 
сива и живописна. Общее явление — восточный берег 
крутой и отвесный, скалистый, западный — пологий. 
Здесь встречается очень много ос. Эти хищники напа- 
дают на насекомых, убивают их и уносят в свое гнездо. 
Мне пришлось наблюдать, как оса отгрызла кусочек 
рыбы, другая оторвала кусочек мяса, и обе полетели с 
добычей к себе домой. Деревья, растущие по долине реки 
Лисягоу, достигают довольно крупных размеров и име- 
ют очень красивый вид. Большей частью это ясень, то- 
поль, ольха и вяз. Часов в 12 отряд дошел до р. Тадушу, 
где мы и расположились на отдых. Отдохнув и закусив 
немного, отряд тронулся дальше вверх по р. Тадушу. Это 
широкая долина, окаймленная удивительно высокими 
горами. Недалеко есть маленькая фанза Уй Дифу, кото- 
рый называет себя таза. Он оказался семейным. Жена — 
уродливое, низкорослое, большеголовое и косоглазое су- 
щество, одетое в какие-то грязные тряпки, висящие всю- 
ду лохмотьями, — и четверо полуголых, до невероятности 
грязных детей составляли его семью. Сама фанза была 
новенькая, уютная, чистая. Тазка варила опий. Были уже 
сумерки, когда мы решили здесь заночевать, что немед- 
ленно и привели в исполнение. Весело запылал костер, 
и казаки принялись за варку пищи. Этим закончилось 1 
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2 августа. Дневка в фанзе у этого таза. Я занимался 
зачерчиванием сгубленных по пути нескольких съемок*, 
а ребята стирали и починяли свое белье и одежду. Так как 
день был жаркий, то нижние чины купались. Смеху было 
достаточно, ибо один другого сталкивал в воду, один дру- 
гого толкал. Приведя в порядок свои работы, одежду и 
имущество, можно было двигаться и дальше. Такой гря- 
зи, как там, на этих детях таза, я никогда после не виды- 
вал. От копоти, пыли, пота и грязи буквально об- 
разовалась кора на всем теле ребятишек. Сама хозяйка 
была пристрастна к курению опиума, к курению табаку 
и особенно много пила водки. Курят все, даже такие ма- 
лыши, которые еще не умеют говорить, и те сосут трубку, 
умеют закуривать, набить табаком трубку, достать ею уго- 
лек из костра и пускать дым из горла, через нос. Стран- 
но видеть целую большую семью, в которой с утра и до 
вечера все от мала до велика сидят и целыми часами ку- 
рят табак из длинных трубок с маленькими чашечками. Ве- 
чером еще раз осмотрели свое имущество и начали соби- 
раться в завтрашний путь. 


3 августа. С восходом солнца были уже все на но- 
гах. Отсюда мы пошли вверх по реке Тадушу. На пути нам 
встретилась еще одна большая фанза, где хозяева угоща- 
ли нас пельменями... Так как мы будем опять проходить 
этой дорогой, то я шел теперь без работ, тем более, что и 
инструменты все мои были на Лифудзине. Надо было то- 
ропиться как можно скорее дойти туда и забрать все вещи. 
В этот день мы дошли до фанзы Лудева, где и расположи- 
ЛИСЬ На НОЧЬ. 

Вечером, когда мы сидели у костра, пришли мои два 
охотника и доложили, что из-за перевала с Лифудзина 
пришел охотник — гольд, который был там, где наши два 
охотника, и сообщил, что там все благополучно. Этот 
гольд обещал прийти на наш бивак. Уже поздно вечером, 
когда было уже часов около 9 вечера, пришел этот гольд. 
“Здравствуйте”, — сказал кто-то сзади. Я обернулся. У 
нашего пня стоял пожилой человек небольшого роста, 
приземистый, с выпуклой грудью, несколько кривоногий. 
Лицо его, плоское, было покрыто загаром, а складки у 
глаз, на лбу и щеках красноречиво говорили, что ему лет 
около 50-ти. Небольшие каштанового цвета редкие усы, 





* Зачерчивать означает покрывать предварительный набро- 
сок, схему чертами, т.е. штрихами; составлять чертеж. (Прим. ред.) 
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редкая в несколько волосков борода, выдающиеся скулы 
у глаз изобличали в нем гольда*. Он опустил ружье при- 
кладом на землю и начал закуривать. Одет он был в ка- 
кую-то жесткую брезентовую куртку, манзовские штаны 
и улы, в руках у него были сошки — непременная при- 
надлежность охотника-инородца. Глаза его, маленькие, с 
поволокой у крайних углов, казались зоркими и дышали 
умом, сметливостью и гордостью. Мы спросили, кто он. 
И он с оттенком гордости ответил, что он не китаец, а 
гольд. Он, пробыв с нами весь вечер, рассказывал много 
интересного из своей скитальческой охотничьей и бро- 
дяжной жизни. Ночь он провел с нами. Мы предложили 
ему поступить к нам на службу за жалованье, одежду и 
стол. Гольд подумал и решил дать ответ утром. Имя его 
Дерсу, а фамилия Узала. На мой вопрос, как перевести 
на русский язык его фамилию и имя, или что это значит 
на языке гольдов, на это он ответил, что это ничего не 
значит, а просто имя и фамилия. 


4 августа. Утром гольд Дерсу Узала на вторично 
заданный вопрос, согласен ли он поступить проводником, 
изъявил свое согласие. С этого момента он стал членом 
экспедиции. 


5 августа. Оставив здесь, в фанзе Лудева, часть 
багажа, нам ненужного, мы двинулись дальше, к хребту 
Сихотэ-Алиня. Здесь я опять избегаю делать описание 
пути, так как на обратной дороге во время съемок и фото- 
графирования это будет гораздо точнее сделано и подроб- 
нее описано. Отряд расположился на отдых в тайге и на 
том месте, где тропа отделяется на Ното. По дороге встре- 
чалась масса следов, встречались следы тигров. Медведь 
шел впереди нас по тропинке, но испугался, видимо, и 
пустился убегать. После обеда, немного отдохнув, мы доб- 
рались до перевала Сихотэ-Алиня. Дерсу, по обыкнове- 
нию, остановился около кумирни, встал на колени и вслух 
начал молиться тотчас же. Перевал дал себя почувство- 
вать сразу. По ту сторону хребта Сихотэ-Алиня страшное 
количество комаров и мошки. Эти насекомые лезли в рот, 
попадали в горло, залетали в глаза и уши. Спустившись с 


* Гольды — официальное название в России ХХ — начала ХХ 
века нанайцев. Впервые это название встречается в ясачной книге Ва- 
силия Пояркова за 1644—1646 годы. В научную литературу термин вве- 
ден академиком Л.И. Шренком. Его происхождение неясно. Возмож- 
но, это название одного из племен нанайцев в ХУП—ХУШ веках. 


перевала и пройдя версты 4, мы расположились биваком 
у реки Лифудзин, а Дерсу побежал в лес и с привычкой, 
свойственной гольду охотнику, быстро снял кору с дерева 
и устроил ложе. Единственное спасение от комаров и мо- 
шек — это поставить двойную палатку. Хотя и душно, но 
все же лучше, чем мучиться от комаров и мошек. Ночь 
мы спали отлично, хотя две-три мошки и кусали перед 
утром. 


6 августа. Чуть стало светать, миллионы мошек 
атаковали бивак. Спать долго утром не пришлось, и как 
только стало рассветать, мы были уже все на ногах. Быс- 
тро завьючив коней, мы тронулись в путь. В дороге нас 
гнус не так донимал и мучил, так как мелкая мошка не 
успевала догонять. Зато днем комары так же мучительно 
кусаются, как и ночью. Они с ожесточением и с остерве- 
нением бросаются на коней и людей. Болото скоро кон- 
чилось, туман рассеялся, и погода вполне стала отличной. 
Шли долгое время лесом, придерживаясь и руководству- 
ясь тропой, утоптанной конскими и скотскими следами. 
Около обеда мы остановились на берегу реки на неболь- 
шой поляне, поросшей молодым березняком. Справа — 
большой утес. Комары донимали нестерпимо, Только ды- 
мокур и давал возможность еще дышать и что-нибудь 
делать. Здесь варили галушки. Отдохнули. Лег спать на 
камнях у самой воды, Но стал накрапывать дождь, я вы- 
нужден был закрыться брезентом. Скоро дождь перестал, 
солнце припекло, стало жарко, и дремота исчезла. Спус- 
тя час мы стали снова собираться в дорогу. Шли опять 
лесом довольно долго, пока не вышли на большую пус- 
тую поляну, окаймленную болотом. Здесь гнусу было еще 
больше. 

В районе реки Лифудзина даже летом очень часто по- 
падаются следы тигров. Этот хищник имеет, видимо, обык- 
новение ходить по тропинкам и дорогам. Тут нам в один 
день на одной и той же тропе удалось видеть 4 следа раз- 
ной величины, принадлежащих этим кошкам. По словам 
жильцов, проживающих в этих местах, теперь тигров боль- 
ше всего именно в бассейне р. Лифудзина. Обстановка и 
характер там вполне гармонируются с привычками и нра- 
вами тигров. Высокий лес с молодой порослью зарослей 
внизу, ползучими растениями, колодником и буреломом 
дают ему возможность и подкрасться к животному, и 
скрыться от врага — человека. С трудом перевели лоша- 
дей через топкий проход болота и расположились на ноч- /453 


лег в большом балагане, поставленном охотниками. Уди- 
вительно разумно строят они свои балаганы, которые за- 
щищают их и от дождя, и от холодных ветров, и от мош- 
кары. Огонь, разведенный посредине, доходит до крыши 
и гонит дым вправо и влево через отверстие, отчего гнус 
никуда не может проникнуть. Тепло распространяется по 
всему балагану. Ветер тоже не может проникнуть — и 
хорошо. Просидели мы у костра долго, но вечером уже 
поздно уснули и спали хорошо до самого утра. 


7 августа. Долго спать не пришлось, мошка за- 
ставила встать рано. Наскоро кое-как выпили мы чаю и 
тронулись дальше. Около 10 утра дошли до брода и фан- 
зы Выженьгоу. Дорога должна идти в гору, но мы реши- 
ли перейти реку вброд. Перешли и здесь долго бродили; 
тропа была размыта, отмыта, испорчена, завалена и 
занесена. Нашли эту фанзу, где взяли картофелю, и по- 
шли дальше... Долго искали тропу, зашли в валежник и 
бурелом, нанесенный водой, и решили, отдохнув, идти 
назад, и здесь опять не то вышло. Едва мы дошли до реки, 
как решили сразу ее переходить, поленившись пройти по 
берегу, еще далее до старого брода. Перешли и пошли 
вдоль ее по каменистой косе, так как берег был скалист 
и чрезвычайно крут. Пройдя таким образом около полу- 
версты, дошли до глубокого места и потом должны были 
возвращаться назад вновь через реку, идти по старой до- 
роге, как и следовало, вдоль берега, дойти до старого брода 
и тут переправляться. Перешли, отдохнули и отсюда тро- 
нулись на запад. Здесь был путь очень трудный, подъем 
очень большой, длинный и крутой. Перейдя эту гору, мы 
в самые сумерки встали биваком на берегу реки и у под- 
ножия горы, как раз против того места, где на том берегу 
мы блуждали и бродили по воде. Обидно за потраченные 
силы, и дорого время. Вода шла здесь во время разливов 
очень высоко. Надо поражаться такой грудой леса, бревен, 
валежнику и хворосту, который вода здесь складывала, 
созидая здесь такие баррикады, в которых человек теряет- 
ся, как ничтожное насекомое. Растащить этот лес — нет 
возможности и сил человеческих. Множество протоков от- 
крытых и закрытых со стоячей водой свидетельствуют о 
том, что водяная стихия страшно здесь свирепствовала и 
река, не могущая вместить в свои берега всей воды, бе- 
гущей со всех гор отовсюду, выйдя из берегов, прокла- 
дывала себе неоднократно новые русла и протоки. По до- 
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тигров. Район Лифудзина считается самым богатым зве- 
рем местом: тигр, изюбр, кабарга, соболь, кабан и мед- 
ведь — здесь всюду и в довольно большом количестве. 
Сплошная тайга с вековыми деревьями, которые за со- 
бой, вероятно, насчитывают несколько сот лет, красно- 
речиво свидетельствует, что здесь исстари была только 
тайга, сохранившая свою физиономию и до сего време- 
НИ. 


8 августа. Чуть светало, мы все были на ногах и 
шли дальше, все время придерживаясь следов конских на 
тропах. На этом пути, да и на всех тропах всюду встреча- 
ются балаганы, построенные из бересты, — место ноче- 
вок. Здесь всегда можно найти приют от дождя, сухие дро- 
ва, смолье для растопки и сухую траву для подстилки. Еще 
издали, заметив оголенные стволы кедровников, неволь- 
но начинаешь глазами искать балаган. Незадолго до су- 
мерек мы снова переправились через реку по множеству 
ее островов и протоков и затем вышли на большую по- 
ляну. Можно это место в большую воду обойти горами, 
но этот путь настолько тяжел и труден, что даже привыч- 
ные охотники-гольды какие-нибудь пять верст идут в про- 
должение двух дней, о движении коней нечего было и 
думать. До того надоело идти лесом, что, когда мы увиде- 
ли поляну, — глаз стал отдыхать на просторе дальнозре- 
ния. Широкая долина, справа окаймленная высокими от- 
весными скалами. Тропы, идущие книзу по местам чрез- 
вычайно крутым, недоступным ноге человека, свидетельст- 
вовали, что горные козлы обитают в этих скалах и толь- 
ко по ночам спускаются в долины для пастбиша и для во- 
допоя на реку. Прошли еще немного и решили, дойдя до 
воды, заночевать среди поля. Уже совсем стемнело, ког- 
да отряд расположился и стал разводить огонь. Встрети- 
ли кабанов, но не удалось убить ни одного, хотя один 
большой одинец и был ранен, но за темнотою ночи ус- 
пел скрыться в густой траве и больших зарослях. По со- 
бранным сведениям от старых охотников-гольдов, каба- 
на раньше было меньше. Лет 30 тому назад он попадался 
здесь как редкость, но особенно его много расплодилось 
за последние 10 лет, и они стали попадаться большими 
стадами. Зато тогда было гораздо больше изюбров, оле- 
ней и медведей. Способ охоты на последних с рогатиной 
(копьем) и ножом с появлением скорострельных ружей 
вывелся совершенно. Говоря об оленях, следует упомя- 
нуть, что лет 109 тому назад они появились в области Да- 
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убихэ в силу того обстоятельства, что заселение долины р. 
Сучана и преследование их местными охотниками заста- 
вили их искать убежище себе по эту сторону Сихотэ-Али- 
ня, в области истоков р. Уссури. Было время, когда здесь 
и тигров было не так много, но лет около 70—80 тому 
назад он в большом количестве перекочевывал в продол- 
жение двух лет с запада, из Маньчжурии, к востоку, и с 
тех пор он уже стал встречаться здесь чаще и больше. Ве- 
роятно, перекочевье зверей (кабанов, быть может, вслед- 
ствие каких-либо причин) заставило и этого хищника 
[идти] за ними к востоку. По крайней мере, следы тиг- 
ров все шли с запада на восток. 


9 августа. Утром ребята бегали искать раненого 
кабана, но вернулись с пустыми руками. Часов в 9 мы по- 
шли дальше. Около полудня дошли до фанзы Сяньлаза, где 
после долгого поста получили свежие овощи и отдохнули 
от укусов комаров. Отдохнув немного, мы тронулись даль- 
ше. Часа в 2 дня мы увидели разветвление троп, которые 
мы нашли на р. Вайфудзин и где претерпели столько бед- 
ствий. Здесь были места уже знакомые. Еще пять верст — 
и мы будем в фанзе Иолайза. Часа в 4 мы дошли до этих 
фанз. Велика была радость оставленных! Увидя нас, они 
чуть не закричали, как малые дети. Здесь мы решили про- 
вести 2 дня. 


10—11 августа. С утра люди занимались стир- 
кой белья. После обеда мы начали разбирать и рас- 
сортировывать свое имущество. Прежде всего провери- 
ли часы, затем с этого числа приступили к правильным 
метеорологическим наблюдениям с помощью приборов и 
инструментов. Кроме того уложили все в большом поряд- 
ке по ящикам, сделали запасы продовольствия и к вече- 
ру 11-го числа были готовы в дальний путь... Своего про- 
водника мы остригли под машинку и одели. Отсюда я по- 
сылал за справкой, не нашли ли потерянных ружей, — 
тщетно. Нашли в воде один только котелок, который по- 
сланный и принес с собою. 


12 августа. Часов в 8 утра отряд был готов к вы- 
ступлению. Тронулись. Погода благоприятствовала. Я шел 
со съемкой и коллектировал по дороге. Широкая доли- 
на, по которой протекает р. Лифудзин, придерживаясь 
правого берега, вся сплошь изрыта длинными продоль- 
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реки. В некоторых из них, недавнего образования, еще 
держалась стоячая вода, в других было болото, а иные уже 
совершенно высохли и заросли травой. Сколько веков 
прошло, пока река шаг за шагом, подмывая один берег и 
обмелевая другой, переместилась на другую сторону до- 
лины? Видно, что сперва река очень долгое время шла у 
подножия горы с левой стороны долины, там образовала 
глубокое русло, и потому там вода сохранилась до сего 
времени. Протока имеет вид длинного узкого озера с ка- 
менистым дном, занесенным илом. Пройдя верст пять, 
мы дошли до того места, где тропа разделялась на два 
пути. Одна на юг на р. Вайфудзин, а другая — на р. Та- 
душу. Здесь нигде обнажений горных пород не видно. 
Склоны гор пологие и покрыты слоем земли, обильно по- 
росшим большим лесом. Пройдя версты три, мы остано- 
вились у небольшого ручейка, напились чаю и тронулись 
в дальний путь. Поднявшись на перевал, я осмотрелся. 
Здесь была небольшая кумирня, у которой молился мой 
проводник. Еще 4 версты пути — и мы были снова вни- 
зу, в фанзе Сяньлаза. Слепой старик потирал себе ноги 
и бил рука об руку, страдая судорогами конечностей. 
Скудный ужин. Я еще долго работал и наконец пошел 
спать к костру. Я очень люблю проводить ночи под откры- 
тым небом у костра. Что-то особенно приятное, торже- 
ственное заключается в тишине и темноте ночи, полной 
тихих ночных звуков. 


13 августа. Сегодня вышли вовремя, то есть в 7 
часов утра. Обоз пустили вперед, а сами пошли сзади, не 
торопясь. Я производил съемку, а Анофриев с Бочкаре- 
вым коллектировали все, что попадалось им на пути. Воды 
в реках было немного, а потому переправы вброд были 
не затруднительными. Вода теплая, особенно в мелко 
текущих речках. Какая благодать, что гнуса не стало. По 
крайней мере, можно работать как следует. Впереди шу- 
мело по вершинам леса, а внизу было тихо. Порой нале- 
тали комары и нестерпимо кусали потную шею, лицо и 
руки. Эти несносные насекомые стали какие-то мокрые, 
холодные, но не так уже назойливые. Мы хотели осмот- 
реть пещеру в скалах, но попытке нашей не суждено было 
осуществиться. В этом месте горы имеют вид совершен- 
но голого утеса, скалы выдались вперед в виде громад- 
нейших гребней или колоссальных вершин. Странно, 
почему это одни горы покрыты слоем живой земли, а 
иные так и остались голым камнем с острыми ребрами и /457 


краями. Достаточно взглянуть на эти камни, чтобы убе- 
диться, что они никогда не были под землей, а испокон 
веков уже ласкаются под солнцем. 

Переправившись вброд на другую сторону реки, мы 
пошли лесом, который ясно носил следы наводнения; раз- 
мытая земля, нанесенный хворост и мусор, в ямах лужи 
свежей воды, еще не успевшей зацвести, — ясно указы- 
вали на то, что вода, выйдя из берегов реки, в этом мес- 
те шла целиною, лесом. Проколесив по этой тропе, не- 
сколько раз перейдя протоку, вышли наконец на проч- 
ную почву. Здесь увидели крупных форелей и начали в 
них стрелять из ружей, но неудачно. Долгое время мы шли 
вдоль протоки у самого берега. Идя лесом, мы не видели 
гор, окаймляющих долину. Шли тайгой по низине доли- 
ны. На горах деревья достигают меньших размеров, так 
как подвержены влиянию ветров. Зато внизу вы встреча- 
ете на каждом шагу удивительно громадных размеров де- 
ревья. Перед иным лесным великаном положительно ос- 
танавливаешься, удивляешься его страшной величине. Из- 
меренные мною многие большие деревья в среднем дали 
следующие размеры: пробковый бархат в обхвате на уров- 
не груди — 4 фута, вяз — 7 футов 9 дюймов, ива — 8,5 
фута, ель — 9 футов, тополь — 15 футов 6 дюймов, кедр — 
9 футов 8 дюймов, береза — 7 футов 7 дюймов, пихта — 4 
фута 9 дюймов. 

Если внимательно присмотреться к травам, растущим 
около тропы, то сразу бросается в глаза их изобилие. При- 
чина сего вполне понятна, если наблюдатель осмотрит 
свою одежду и ошупает ее рукой. Вся она покрыта лип- 
кой смолой и семенами, которые, будучи сами очень лип- 
кими и смолистыми, приклеились к одежде. Таким обра- 
зом, человек, с точки зрения биологической, пассив, но 
распространяет семена этого растения именно вдоль до- 
роги. Так как они, обсыхая, сами отпадают и произрас- 
тают вдоль дороги. На ночь мы расположились близ реки 
биваком. Ночью тигр, перейдя реку и выйдя на камни, 
шел к лошадям. Слышно было, как камни легонько раз- 
давались под тяжестью мягкой поступи. Лошади дрожа- 
ли и жались на коновязи, выражая крайний испуг. Хищ- 
ник долго бродил вокруг лагеря. Кони на коновязи жа- 
лись То в одну сторону, то в другую. В общем ночь про- 
шла вполне благополучно. У охотников принято за пра- 
вило перед сном делать один-два выстрела. 

По западную сторону Сихотэ-Алиня по реке Лифудзин 
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и притом одиночною птицей. Значит, большой хребет яв- 
ляется довольно серьезным препятствием к ее распрост- 
ранению с востока на запад. 


14 августа. Продолжение дождя не оправдалось. 
Утром — сырая погода, самая благоприятная для путеше- 
ствий. Река, стесненная горами с обеих сторон, несется 
очень быстро, так что сильно подмывает оба берега, об- 
нажая каменную грудь земли в виде небольших скал, уже 
разрушенных временем и ветрами. Река в своем течении 
постоянно Подмывает то один берег, то другой, так что 
один берег обрывистый, а другой — каменистая отмель. 
Судя по тому, что на пути нам попадалось много узких 
длинных озер, прудов, имеющих вид реки, но со стоячею 
водой, можно с уверенностью сказать, что иногда река в 
бешеном своем течении подмывает берега, образует где- 
либо пролом и прокладывает себе новое русло, загоражи- 
вая наносным песком, илом и несколько входя в старое. 
Во время половодья река эта положительно превращается 
в бешеный океан. Надо видеть те груды деревьев, нане- 
сенных ею и сложенных, спутанных, переплетенных в об- 
щей груде, так что никакой нет возможности растащить 
их по частям. Надо видеть, какие размывы и разрушения 
в почве производит вода в короткие промежутки време- 
ни. Надо видеть, в какие щепы измочаливает вода целые 
бревна и деревья, надо видеть, какие деревья несет она и 
бросает их, как легонькую стружку. Измеренный мною 
кедр, выброшенный на берег и сложенный в общую гру- 
ду с другим буреломом, занесенным водой, имел в попе- 
речнике на грудной высоте 3 метра и 80 сантиметров, а в 
длину ствол — 21 метр 40 см, при этом корни и верхуш- 
ки его были отломаны, а концы их измочалены в паклю. 

Не желая лезть на гору, мы решили обойти ее низом у 
реки. С большим трудом мы дошли до другого берега, пе- 
реходя неоднократно вброд реку. На той стороне при- 
шлось пробиваться через груды валежника и бурелома, на- 
несенного водой. Глядя на этот хаос, положительно ста- 
новится жутко при мысли быть застигнутым здесь такой 
погодой. Привычные гольды охотники, пробираясь по 
скалам в этих местах, в дождливое время могут проходить 
только 5 верст в течение двух суток. Наконец мы выби- 
лись на более или менее сносную тропинку и пошли по 
левому берегу реки версты две, а затем обратно перепра- 
вились на правый берег ее и расположились биваком. Река 
окаймлена лесом, деревья растут у самой воды, и так как 
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сильно подмываются, то иногда очень часто с шумом па- 
дают в воду, нарушая ночную тишину. Деревья в низине 
тайги достигают очень больших размеров. Ночью отряд был 
потревожен шумом, который произвело какое-то крупное 
животное, бросившееся с берега в реку [и] переплывшее 
ее. Животное вышло на правый берег на камни у самого 
бивака, и за темнотою ночи невозможно было стрелять. 
Когда животное вышло на камни, слышно было, что они 
шумят у зверя под ногами. Зверь обошел бивак кругом, 
кони жались в сторону и выражали беспокойство, но ночь 
прошла тихо и благополучно. 


15 августа. Я думал, что еще только светает, но 
день оказался сырым. Меня разбудил голос кого-то из 
ребят, приглашая вставать, потому что накрапывает дождь. 
Действительно, тотчас же по полотнищам палатки заба- 
рабанили крупные капли воды, падающие с листьев и ве- 
ток дерева. Наскоро одевшись и закусив сухарем, мы 
спешно тронулись в путь. Дождь усиливался. Трава и де- 
ревья были мокрые. Дождь в лесу — это двойной дождь. 
Вместо планшетки я взял с собой только одну записную 
книжку и буссоль. Приходилось работать украдкой под 
защитой веток кедра или ели. Дорога по-прежнему шла, 
придерживаясь реки. Ни гор, ни ширины долины, ниче- 
го, кроме леса, не было видно. Река очень быстрая и шум- 
ная. Очевидно, падение тальвега долины было значитель- 
ное. Вначале абсолютная высота на биваке по указанию 
барометра-анероида определилась в 320 метров. Около 9 
часов мы дошли до старого своего бивака в большом ба- 
лагане близ большого поля с болотом. Идущие впереди 
отряда сильно вымокли и озябли, грелись теперь у кост- 
ра. Дождь начал переставать, но явилось опасение, что 
если он будет сильно идти дня два подряд, то река Ли- 
фудзин опять выйдет из берегов и Переправа через нее 
станет невозможной. Тогда мы должны будем застрять в 
горах. Надо было торопиться достигнуть заблаговремен- 
но перевала, а потому мы пошли дальше. Комары были 
особенно назойливы и не давали работать. Но оказалось, 
что дождь нас напугал зря. Часов в 10 погода стала раз- 
гуливаться, и, когда мы дошли до второй небольшой по- 
ляны, выглянуло солнце. 

Здесь мы решили отдохнуть и пообедать. Горы, окай- 
мляющие эту долину с левой руки, были утесистые и ска- 
листые, кристаллического <...> происхождения. Часов в 
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препаратов мышьяковистого мыла, а время было уже ко- 
нец лета, то я решил употребить эти последние дни сбору 
коллекции по энтомологии. Меня поражало особенное 
количество шмелей и земляных пчел в этой местности, все 
зонтичные цветы были положительно ими усеяны <...> 
Часов около 2-х погода совершенно разгулялась, выгля- 
нуло солнце и стало парить. 

Недалеко от перевала, верстах в 5, начинается большое 
выгоревшее болото. Какой-то особенный характер и вид 
имеют высокие сухие чахлые кедры и ели, растущие на 
болоте. Они не остроконечны, а как-то разветвляются на 
вершине, внизу совершенно сухие, вверху еще сохрани- 
ли свою зеленую крону, уже одетую седыми мхами. Ни- 
чего нет грустнее, печальнее болотистого места, порос- 
шего таким лесом, да еще вдобавок валеженного. Тут уже 
не видно ни зверей, ни птиц, — казалось, все бежало из 
этой молчаливой пустыни давным-давно. 

В 4 часа здесь отряд расположился на бивак. Запасы 
все вышли. Надежда на завтрашний день, хороший обед 
в фанзе, надежда на отдых по ту сторону Сихотэ-Алиня 
подбодрила всех, и все мирились со своим положением. 


16 августа. До перевала оставалось 2—4 версты. 
Часов в 8 утра снялись с якоря. Мы боялись, что будет 
очень сыро и болотно. Был сильный туман, но мы уже 
научились приглядываться к погоде, разгуляется — и день 
будет хороший. Мы стояли у самого подножия Сихотэ- 
Алиня. Сихотэ-Алинь значит Западный хребет больших 
рек. И действительно, к западу от него текут все боль- 
шие реки. Гольды называют Сихотэ-Алинь — Цзуб Гын, 
что значит Приморские горы. Местные же крестьяне име- 
нуют его Проходной Рубец. Дорога шла очень медленно, 
повышаясь к перевалу. Место это все сильно выгорело и 
имеет очень печальный вид. На светлом фоне неба резко 
выделялись длинные, сухие, без сучьев, почерневшие от 
огня стволы кедровника. Это перевал. Здесь был когда- 
то большой лес. Перейдя Лифудзин последний раз, мы 
стали подниматься на перевал. Перевал не высок. Про- 
филь и план при всем прилагается. И здесь, как бы реак- 
тируя по краям перевала, тянутся к небу высокие сопки. 
Когда мы переходили вязкое болото, на самом перевале 
выглянуло солнышко и осветило весь видимый горный 
хребет. На самой вершине перевала — кумирня, в кото- 
рой мой проводник помолился вслух своему богу, делая 
усердные и частые коленопреклонения. Высота перевала /461 


над уровнем моря 510 метров. Тотчас же за перевалом на- 
чался спуск довольно крутой, сильно поросшгий лесом. Тут 
есть дорога, идущая через перевал на р. Ното. 

У разделения троп мы остановились дать короткий от- 
дых людям и коням. Я ушел для коллектирования и по 
дороге убил рябчика. Когда мы вышли на поляну, нас обо- 
гнал обоз, впереди стали слышны выстрелы. Видно, стре- 
ляли кету, которая шла в верх реки. Тадушу здесь идет 
небольшим ручейком по узкой долине. И затем вдруг сразу 
расширяется в большую падь, покрытую редким лесом, 
отдельными деревьями, немного болотистую. Прошли 
брошенную зверовую фанзу. Последние шаги казались 
чрезвычайно продолжительными и утомительными. По 
эту сторону опять пошли лиственные деревья, открытые 
места, поляны. Комаров уже значительно меньше, а мо- 
шек и совсем нет. Часа в 4 дня мы дошли до фанзы Лу- 
дева, где и получили желанный отдых. Тут я узнал, что 
два офицера, 2 нижних чина и 2 лошади стояли ниже на 
Тадушу — это, вероятно, Гранатман, и я не ошибся. Ре- 
шено было, что отсюда хорунжий Анофриев поедет в 
Ольгу за деньгами, письмами и телеграммами. 

Река Тадушу есть искаженное слово Та-Дошу, что зна- 
чит “Большой дуб”. Говорят, что здесь, в верховьях этой 
реки, действительно был громадных размеров дуб, так что 
в дупле его могли сесть четыре человека и играть в кар- 
ты, а вокруг дуба можно было уложить 24 тюка, которые 
манзы носят на своих спинах. 

Лось ходит по хребту, но не переходит на восточные 
склоны Сихотэ-Алиня. Мне удалось видеть рога с убито- 
го лося, которые имели вид совершенно изюбриный, но 
только с более низким наклоном и разветвлением, напо- 
минающим как бы измененные лопасти рогов лося... 

На Ното в Сихотэ-Алине есть три перевала: один неда- 
леко от перевала Тадушу на Лифудзин, другой — пор. Ван- 
гоу на р. Дананца, впадающую в р. Ното, и третий — в 
верховьях реки Тетюхэ — непосредственно в реку Ното. 
Высота третьего перевала 1420 метров. Первый наиболее 
удобный, он идет сначала в бассейн реки Лифудзина, пе- 
ресекает эту реку в самых верховьях, затем, перевалив от- 
рог Сихотэ-Алиня в самом начале его отделения от глав- 
ного хребта, спускается в безымянный приток Ното и идет 
далее; здесь всегда ходят. Второй перевал далекий, труд- 
ный, болотистый, длинный: местность очень лесистая. 
Там редко кто проходит на р. Ното. Третий перевал — 
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никакой тропы нет. Здесь уже никто не ходит, и поэто- 
му, строго говоря, никакого перевала в смысле пониже- 
ния горного хребта и удобства перехода на другую сто- 
рону хребта Сихотэ-Алиня нет. В этом месте Сихотэ- 
Алинь чрезвычайно высок и скалист. 

Вечером я опять работал до поздней ночи, пока не по- 
чувствовал, что глаза начинают сами собой смежаться, — 
я пошел в сарай и уснул хорошим сном. 

Определена высота перевала через Сихотэ-Алинь с 
р. Тадушу на р. Северный Лифудзин. Барометр-анероид 
показал высоту 510 метров. 


17 августа. Погода благоприятствовала, поэто- 
му, дав коням отдых, я с утра с хорунжим Анофриевым 
и с Бочкаревым пошел на обследование сопки Ионтола- 
за. Скала эта массивного макролитического происхожде- 
ния. Эруктивная. Разрушения — глыбкие. Не имея воз- 
можности осмотреть пещеры, мы решили взобраться на 
ее вершину и оттуда осмотреть окружающие окрестнос- 
ти. Подъем был труден, но мы были вознаграждены ви- 
дом, расстилающимся у нас под ногами. Внизу извива- 
лась река, деревья казались кучами кустов. Стволов не было 
видно. На западе тянулась цепь гор Сихотэ-Алиня со сво- 
ими восточными отрогами. Я срисовал вид его со всеми 
вершинами и седловинами. Внизу по трем направлениям 
тянулись три широкие пади: одна — на запад, другая — 
на север, обе к Сихотэ-Алиню. И третья — на восток к 
морю. Та, что шла на север, казалось, упиралась в гро- 
мадную гору, которая виднелась огромной шапкой на 
горизонте высоты, должно быть, очень великой. На са- 
мом верху утеса среди глыб, на самом пике мы нашли три 
маленькие кумирни, сложенные из камней. Даже здесь, 
куда с большим трудом мог бы забраться человек, — он 
созидает кумирни. Что за особая любовь к высотам и к 
таким местам! Я попробовал бросить большой камень 
вниз, он покатился с шумом, но шум его становился все 
слабее, и, где, когда он упал, я уже не слышал. Звуковые 
волны от шума его падения не достигли нас, они были 
отнесены ветром в сторону. 

Высота скалы Ионтолаза, определенная барометром- 
анероидом, дала 410 метров (абсолютная), относительная 
же — 110 метров. 

Здесь очень много шпанских мух. Эти блестящие си- 
ние мухи снуют в изобилии, быстро перелетая с места на 
место. Высокие горы были видны и на востоке, ближе к /463 


морю. Сделав несколько снимков, мы без труда спустились 
вниз по другому, более пологому, пути и через час были до- 
ма. Напившись чаю и закусив немного, я опять пошел на 
соседнюю гору. Очень труден был крутой подъем. Жара вы- 
зывала жажду, я много раз вспоминал воду. Наконец мы 
добрались до самой вершины. Отсюда я опять мог видеть 
весь противоположный участок Сихотэ-Алиня, отсюда я 
мог видеть и низкую Тадушинскую седловину и перевал в 
долину реки Лифудзина. Седловина была очень низкая и 
резко выделялась из общей массы сплошной линии гор. 
Сделав снимки, я спустился вниз и занялся описанием ви- 
денного. Долго я работал. Уснули все, только дневальный 
копошился у костра, согревая себе бесконечный пустой 
чай. 


18 августа. Так как прошлый раз нам не удалось 
осмотреть пещеру, то мы решили сделать это сегодня ут- 
ром. Я снял, сфотографировал, скалу Ионтолаза. Осмотр 
пещеры нас разочаровал. Это были щели — не более, но 
она не глухая. В заднем конце ее было отверстие с тарел- 
ку величиной, откуда капала вода и тянула струя холодно- 
го воздуха. Значит, она имела сообщение с наружным воз- 
духом где-то с другой стороны скалы. Странное, необъяс- 
нимое происхождение этих пещер. Это не иначе, как ре- 
зультат деятельности воды за большой промежуток вре- 
мени. Вода начала работу, ветер и время помогали раз- 
рушению породы. Стрижи беспокоились и с криком но- 
сились по воздуху, разрезая быстро воздух в разных на- 
правлениях. На обратном пути мне удалось поймать змею. 

После обеда я решил подняться на соседнюю высокую 
гору, чтобы еще раз осмотреть хребет Сихотэ-Алиня. Тру- 
ден был подъем, но я был вполне вознагражден за это 
великолепным видом, открывающимся у меня перед гла- 
зами. Я был как бы в центре громадных гор, в середине 
горной страны. Отовсюду поднимались и высились мощ- 
ные горные великаны, пики и вершины гор. Прямо пе- 
редо мною тянулась полоса гор Сихотэ-Алиня. Особен- 
но резко выделялась низкая седловина перевала, где до- 
рога идет с Тадушу на р. Лифудзин. Справа цепь значи- 
тельно круче и выше. Я сфотографировал горную цепь и 
срисовал ее тщательно. Абсолютная высота горки, с ко- 
торый я производил наблюдение, была 570 метров], от- 
носительная же — только 250 метров. Трава и кусты, 
достигающие высоты 1-й сажени, положительно скрыва- 
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Уже осень приближается, трава начала сохнуть у вер- 
шины, цветы оплодились, плоды созрели, и семена нача- 
ли высыпаться на землю. Ночи начали становиться хо- 
лоднее. Сегодня вечером открылась страшная новость. 
Наших грузов еще в Тетюхэ нет — они свезены на Терней 
и, кажется, по недоразумению, еще дальше. Я решил не- 
медленно спешно командировать двух скороходов в 
Ольгу, которые и должны будут доложить хорунжему Аноф- 
риеву о происшедшем, чтобы он принял соответствующие 
меры. Эти два стрелка выступают сегодня в 2 часа ночи. 


19 августа. Не удовлетворившись вчерашней 
экскурсией на Ионтолаза, я решил еще раз лично осмот- 
реть эту скалу и находящуюся в ней пещеру. Наружный 
осмотр ничего не дал мне нового, за исключением того, 
что я собрал несколько экземпляров особого вида крас- 
ного мха с камней и взял образчики Этой скалы. На этот 
раз я захватил с собой людей, веревок и топор. Без труда 
нам удалось соорудить лестницу и добраться до входа в 
нижнюю пещеру. Ничего особенно интересного в ней не 
нашел. Глубиной она до 3-х саженей, высотой до одной 
сажени, а шириной около двух аршин. В конце она ско- 
ро оканчивается узким отверстием в фут шириною и вы- 
шиною, сквозь которое дул ветер и тихонько капала вода. 
Очевидно, отверстие это имело выход где-нибудь нару- 
жу. Исследовать его вследствие узкости было совершен- 
но невозможно, и поэтому я возвратился в фанзу, чтобы 
успеть в полдень установить гномон и проверить часы. 
Гномон я установил при помощи буссоли Шмалькальде- 
ра так, чтобы игла полуденной линии гномона, волосок 
и цифра 180° буссоли были на одной линии, вращая доску 
планшета при Помощи микромерных винтов, и устано- 
вил ее в горизонтальном направлении двумя уровнями. 
После этого я работал, заполняя статистические графы 
дневника, как пришел Гранатман. Встреча была очень 
радушная. От него я узнал, что хорунжий Анофриев сов- 
сем уехал в Хабаровск по своим личным делам, что наши 
три нижних чина со всем имуществом доставлены ми- 
ноносцем на устье р. Тетюхэ. В то же время мои по- 
сланные двое в Ольгу поэтому задержаны и возвращены 
назад. 

Еще одно приятное известие. Убили кабана, и поэто- 
му у нас сегодня обильный сытный ужин. Много было 
разговоров, расспросов, советов — делились впечатлени- 
ями, событиями прошедшего времени и пути. После обеда 
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я решил посвятить остальную часть дня восхождению на 
гору, чтобы видеть весь Сихотэ-Алинь. Подъем был тру- 
ден, так как склон горы был очень крут, длинен и по- 
крыт высокой травой, в которой запутывались ноги совер- 
шенно. При этом сильная жара и духота нимало не спо- 
собствовали затрачиваемым силам. Зато я был вполне 
вознагражден, взобравшись на голую вершину горы, не 
заросшую и совершенно голую. Передо мной был виден 
весь от истоков Вайфудзин до перевала у Ното. Зубчатая 
вершина одного хребта и отроги его, спускающиеся к 
долинам, были все сплошь покрыты лесом. Перевалы, тот 
и другой, были особенно ясно и резко видны среди об- 
щей массы гор. Протяжение горный хребет имел от юго- 
запада на северо-восток, ау Ното, казалось, что он и со- 
всем поворачивает на восток. Я зарисовал его профиль 
так, как он мне казался, сфотографировал общий вид этой 
горной цепи. Затем, воспользовавшись, я поймал несколь- 
ко бабочек, Здесь, кстати, отмечу, что крупные бабочки 
держатся у невысоких горных вершин. Однако там их 
можно найти только в ясную, теплую, солнечную пого- 
ду. Они по нескольку штук вместе летают здесь, кружатся 
и резвятся. В другое время их не видно. Это верный при- 
знак того, что воздух очень влажен и сыр. Они тогда дер- 
жатся внизу по долинам. Спуск вниз был труден, но лег- 
че подъема. С большим удовольствием я утолил жажду хо- 
лодной водой из ручья и часа в 2 дня был внизу. 

Приготовили мне обед, и я наслаждался, уничтожая 
яичницу, как вдруг пришел Гранатман. Один я очень ску- 
чал, но приход товарища сразу переменил расположение 
духа к лучшему. Он мне сообщил новость и результаты сво- 
их работ. Оказалось, что он работал один и что Мерзля- 
ков его бросил и ушел в Ольгу. С приходом Гранатмана 
все оживилось. Вечером мы долго еще сидели, разгова- 
ривали, делились впечатлениями. Уже было поздно, а мы 
еще долго занимались вычерчиванием планов. Мы решили 
с завтрашнего же дня продолжать работы по следующе- 
му плану: Гранатман с одной лошадью и двумя казаками 
пойдет по верхней тропе на Ното через перевал, а я пой- 
ду по нижней тропе к той же р. Ното и также с 1 лоша- 
дью и двумя казаками. Решено было сойтись обратно че- 
рез 5 дней в этой же фанзе Лудева. Ночь была лунная, 
тихая. Все спали, а мы еще беседовали. Гранатман был в 
страшной претензии на Мерзлякова, и есть за что. Свеча 
моя догорала, и я тоже должен был уснуть в тревожных 

466/ размышлениях о будущем. 


20 августа. На основании вчерашнего решения 
я отправился с проводником, одной лошадью и двумя 
нижними чинами вверх по р. Вангоу к перевалу на 
р. Ното. Широкая долина быстро начала суживаться. 
Версты две с половиной от фанзы справа высится ска- 
листый пик, как и все минерогеновые массивные поро- 
ды, оголенный от земли и не покрытый никакой расти- 
тельностью. Справа от фанзы Лудева, в небольшом рас- 
падке, виднелись также две таких скалы. Вообще эта... 
равнина обильна пикообразными голыми скалами. Чем 
дальше, тем долина все более и более суживается. И здесь 
восточные (правые) края долины — крутые скаты горы, 
левые — более пологие. Так как мой проводник закутил 
и по дороге напился пьян, я должен был еще засветло 
остановиться на бивак. Бивак мы выбрали на голых кам- 
нях р. Вангоу. До сего времени русло последней было 
совершенно сухое, и мы долго не могли найти воды. Всю- 
ду русло было сухое, каменистое. Дерсу окончательно 
забастовал, но я уговорил его дойти до воды. Начали ис- 
кать воду и, пройдя по камням около десятка шагов, уви- 
дели вдруг ручей, обильный водой, быстро бегущий, 
журчащий и тут же исчезающий под камнями. Пришлось 
вставать биваком здесь. Кстати наводнение нанесло гро- 
мадную кучу леса, бревен и хвороста, которые дали нам 
великолепные дрова. Пока варился обед, я закончил съем- 
ку и занялся определением высоты при помощи гипсо- 
метра. Один гипсометр у меня лопнул, а второй дал же- 
ланные цифры. Проводник мой тотчас же уснул, но спер- 
ва минуты две сидел на толстом бревне и, подперев го- 
лову руками, пел какую-то печальную заунывную песню. 
Ужин был готов, закусив, я сел писать дневник. Когда я 
кончил, уже стемнело. Мы решили зажечь всю груду хво- 
роста, как она есть. Болыное пламя осветило всю прога- 
лину. Привязанная в стороне лошадь скучала но товари- 
шам, оставшимся на общем биваке... 

Свеча не таяла и не оплывала. Проводник проснулся, 
хмель его прошел, и он долго со мной разговаривал. Я за- 
давал ему вопросы, он отвечал. Часов в 10 вечера он убеж- 
дал меня дать один выстрел, чтобы отогнать диких зверей 
от бивака и тогда лечь спать спокойно, но я воспротивился 
этому. Мне не хотелось нарушать этой торжественной ти- 
шины ночи, присоединять грохот и гул выстрела к ноч- 
ным звукам тайги, к ласковому шепоту деревьев. Мне ка- 
залось, что это столетние кедры, низко раскрылив свои 
хвойные ветви, шепчут мне о былом, прошлом и расска- 
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зывают свои фантастические сказки. Я лег спать у костра. 
.Светила яркая луна, и свет ее смешивался со светом крас- 
ного пламени костра — радужными лучами отражалась 
вода... 


21 августа. Утром мы пошли дальше. Тропа ме- 
стами была совершенно размыта, и потому приходилось 
ее очень долго искать. В одном месте долина расширяет- 
ся в широкую котловину, обильно поросшую медвежьим 
листом и другими злаками. Здесь постоянно держится 
очень много кабанов. Тропа вьется. Около полудня дош- 
ли до небольшой фанзы, очевидно зверовой. Все приметы 
домашнего обихода были в фанзе. Значит, хозяин ее, уходя 
на немного на полевые работы, рассчитывал наверняка, 
что никто не придет в его обиталище и не тронет его иму- 
щество. Мы были без сахара и за последнее время даже 
стали привыкать к этому обстоятельству, но тут бог в ку- 
мирне выручил нас. В чашечке у него лежал сахар, около 
10 кусочков. Как нельзя более мы обрадовались этой 
находке, и так как бог был не в состоянии уничтожить 
сахар, то мы помогли ему. Отдохнув немного, мы пошли 
дальше, долина стала сильно суживаться, обнаруживая 
признаки верховых рек и близость переправы. Часа в 4 
дня нас застал сильный дождь. Главная забота была спа- 
сти от сырости планшет и фотографический аппарат. К 
счастью, дождь скоро перестал, и мы достигли второй 
зверовой фанзы, где и решили ночевать. И хорошо сде- 
лали, ибо перевал оказался от фанзы всего в двух верстах, 
а к вечеру, кроме того, опять пошел дождь еще сильнее 
прежнего. Мы устроились отлично, коня поместили тоже 
с собой, зажгли свечу, и я занялся работой по заполне- 
нию вопросных пунктов своего дневника. Пройденный 
путь следует отметить большим количеством рябчиков. 
Эти пернатые, очевидно, здесь не напуганы, а потому 
легко подпускают к себе на расстояние, с которого мож- 
но не убить, а положительно разбить его дробью на час- 
ти. Следов кабаньих и изюбриных очень много. 

Одного крупного зверя мы даже спугнули по дороге. 

Для сличения и проверки инструментов сего числа 
мною была определена высота (абсолютная) фанзы Лу- 
дева при помощи барометра-анероида и при помощи 
гипсометров. Второго данные такие: температура кипе- 
ния воды 99,1°, температура воздуха 29°. 

Возвращаясь к вопросу о пятнистом олене, мною со- 
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имел площадь обитания до зал. Св. Ольги, но, по мере за- 
селения Южно-Уссурийкого края переселенцами, он стал 
там усиленно подвергаться преследованию охотников, и 
потому в течение последних 60 лет стало замечаться, что 
зверь этот медленно подвигается к северу. В настоящее 
время очень редкие и одиночные экземпляры его доходят 
даже до реки Тхэ-Ти-Ба. 


22 августа. Сегодня мы пошли на перевал, кото- 
рый оказался в двух верстах от зверовой фанзы — нашей 
временной резиденции. Перевал представляет из себя низ- 
кую котловину, покрытую сухостоем, буреломом. Пихта, 
ель и кедр. Серые однообразные прямые стволы этих де- 
ревьев имеют какой-то удивительно унылый, печальный, 
грустный вид. Хочется поскорее уйти из этого места. Вы- 
сота перевала, определенная при помощи гипсометров, 
дала следующие цифры. Температура кипения воды — 
97,4°, температура воздуха — 14,5°. Вычисления отложены 
мною до более удобного времени. За перевалом вода те- 
чет уже к западу. Р. Дананца впадает в Ното. Здесь Си- 
хотэ-Алинь делает излом и поворачивает на север. Рядом 
с перевалом с правой его стороны, как бы горный кряж, 
недовольный образовавшимся случайным таким пониже- 
нием, создал громаднейшую гору, которую гольды и оро- 
чоны называют Тудинза. Я решил подняться на нее, что- 
бы осмотреть весь видимый Сихотэ-Алинь. Подъем был 
чрезвычайно длинен, крут и труден. Целый день мы упот- 
ребили исключительно на подъем и спуск с этой горы. 
Гора эта в данном районе, входя в звенья Сихотэ-Алиня, 
является бесспорно самой высшей точкой этой местнос- 
ти. Измерения гипсометров определили следующие дан- 
ные, температура кипения воды — 96, 1°, температура воз- 
духа — 12,5°. Поднявшись на самую вершину, я увидел 
громадную площадь гор, которые, будучи значительно 
ниже этой горы, сливались в одну сплошную массу мел- 
ких складок. Я видел реки, текущие на запад. Сихотэ- 
Алинь также не особенно выделялся из общей цепи гор. 
Наблюдениям мешали деревья, растущие на вершине 
горы, а также и холодный ветер, который пронизывал 
насквозь наши потные рубашки и заставлял торопиться 
с работами. Нигде не было видно чистого места. Все 
горы, острые сопки, высокие горы, низкие, широкие, 
узкие долины, извивающиеся во все стороны и в разных 
направлениях, сплошь покрытые лесом. Тайга, тайга, 
тайга. 
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Глядя на эту сплошную необозримую массу лесов, те- 
ряющуюся вместе с горами на горизонте, положительно 
становится жутко при мысли быть одиноко затерянным в 
этой дикой пустыне. Спуск был не менее труден. Нога 
скользила, иной раз думаешь задержаться за ствол или 
высокий пень, но при малейшем к нему прикосновении 
[он] падает, рушится, увлекая за собою неосторожного 
путешественника. Невольно поражает наблюдателя оби- 
лие мхов по западную сторону Сихотэ-Алиня. Там цар- 
ство пихтача, кедрача, ели и мхов, болот и гнуса. Нога 
тонет в густом сплошном зеленом ковре мхов. Тропа 
ужасно грязная, вязкая, болотная. Перепутанные корни 
деревьев образовали над ней глубокие дыры. Надо очень 
осторожно ставить ступню прежде, чем опереться ногой 
о землю. Здесь надо все внимание сосредоточить под 
ноги. 

На восточной стороне Сихотэ-Алиня болот меньше, и 
они другого характера. Нет этих сплошных мхов. Вас с 
первого взгляда поражает разница растительности. Это 
особенно резко бросается и глаза именно здесь, на Ван- 
гоу и Дананца, Тадушу и Ното. Ничего нет грустнее, пе- 
чальнее, неуютнее, пустыннее и страшнее северных хвой- 
ных болотно-мшистых лесов пихтача. Тихо, пустынно, 
только в ветреную погоду лес со свистом шумит вверху 
над головой. Изредка попадаются там только белки. Следы 
есть, но старые, кабанов и изюбров. Теперь зверь боль- 
ше держится на восточных склонах Сихотэ-Алиня. Пе- 
ревалив через хребет обратно, сразу встречаешь рябчиков 
в большом количестве. Они не напуганы и не очень бо- 
ятся охотника. Возвращаясь обратно, мы немного поблуж- 
дали, пока не нашли перевала, и только перед самым сол- 
нечным закатом еле вернулись в фанзу, значительно ус- 
тавшие, озябшие и голодные. Убитые рябчики, на- 
крошенные и сваренные вместе с галушками, ложки две 
масла, суп из кабанины доставили нам отличный обед из 
двух блюд. 

Пока все это приготовлялось, я закончил начисто съем- 
ки за день. Заполнил графы дневника и рабочей тетради. 
Две кружки чая с лимонной кислотой завершили нашу 
трапезу, и часов в 9 вечера мы улеглись спать, слушая 
сказки гольда Дерсу Узала. 


23 августа. Утром я отправился на высоту левее 
перевала для измерения ее при помощи гипсометров. От- 
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добраться до фанзы и далее по р. Тадущу. И надо было 
торопиться, потому что в воздухе чувствовалось обилие вла- 
ги. Небо было хотя и чистое, но какое-то белесовато-крас- 
ное. Солнце светило и казалось матово-желто-серым, даже 
красноватым диском. Парило. Чувствовалось приближение 
грозы. Дойдя до первой зверовой фанзы, мы наскоро за- 
кусили и тронулись в дальнейший путь. На обратной до- 
роге я едва по недоразумению не убил проводника-голь- 
да. Выпущенная мною пуля слегка задела кожу на его спи- 
не, причинив ничтожное поранение — царапину, неболь- 
шую опухоль от ушиба и значительные физические стра- 
дания. Перевязав ему эту рану, мы тронулись далее. Уже 
смеркалось, когда мы были застигнуты сильной грозой с 
проливным дождем. Яркие молнии, сильные удары гро- 
ма, порывы вётра и шум от проливного дождя перемеша- 
лись в одном сплошном гомоне. Трудно идти но большой 
траве, которая перепуталась, закрыла собой тропинку. По- 
этому пришлось идти ощупью, отыскивая тропинку нога- 
ми. Дождь сильно нас вымочил. Уже совсем стемнело, 
когда мы дошли до фанзы Лудева, озябшие, холодные и 
голодные. Здесь мы застали китайцев, которые чрезвычай- 
но интересовались, сколько нас и куда мы идем. Гранат- 
ман еще не возвращался, потому мне придется, вероятно, 
его ожидать. Нас китайцы покормили лапшой, и мы, утом- 
ленные и нравственно, и физически за этот день, уснули 
как убитые. 


24 августа. С рассветом я немного уснул. Спал 
плохо. Крыша протекала, и я жался от падающей воды. 
Когда я проснулся, солнце светило ярко, земля была еще 
мокрая. Как и всегда водится, началась просушка одеж- 
ды, белья, постели. Около половины дня прошло на чис- 
тку винтовок, ружей, инструментов и т.д. Затем я взялся 
за карандаши, перо и бумагу и так проработал до 3-х ча- 
сов дня. В это время возвратился Гранатман. Мы с ним 
закусили и побеседовали, поделились событиями этих 
дней и снова взялись за работу. На этот раз мы решили 
на ночлег устроиться в кладовых. Крышу покрыли палат- 
кой, на ларьки настелили циновку и расположились, как 
богатые. 


25 августа. Несмотря на дождливую погоду, мы 
решили идти по р. Тадушу. Скудно закусив утром чумиз- 
ной кашей и чаем без сахара, мы тронулись в путь. Мо- 
росил дождь. Едва мы достигли скалы Ионтолаза, как по- /471 


года стала меняться к лучшему. Ионтолаза осталась в сто- 
роне. Скоро выглянуло солнышко, и мы подошли в это 
время часам к 12-ти к реке Динзахэ, которая именуется 
притоком р. Тадущу, но, по наблюдениям, эта река шире 
значительно р. Тадушу и тянется к северу верст на 40, 
тогда как р. Тадушу вдвое уже первой и тянется только 
лишь на 20 верст. Безусловно, это и есть истинная река, 
а река Тадушу — приток. Динзахэ течет из большого пе- 
ревала Сихотэ-Алиня, который делает в этом месте зна- 
чительный излом. Отсюда мы прошли еще верст пять, 
стреляли рыбу кету, которая здесь в это время идет в 
большом количестве. Так как местность эта изобилует 
скалами и утесами массивной кристаллической породы 
с глыбким распадением, то среди расщелин и в щелях 
гнездится большое количество диких голубей. Долина 
покрыта старыми, толстыми редкими деревьями: дуба- 
ми, березняком и немного липой. Деревья очень круп- 
ных размеров и по своему виду резко отличаются от де- 
ревьев тайги. Здесь внизу, где совершенно свободно ра- 
стут одинокие деревья, они толстые, короткие, сучья 
большие, толстые, изогнутые, простирающие свои мел- 
кие ветви в сторону почти горизонтально. Крона боль- 
щая и имеет вид зонтичный. В тайге те же деревья име- 
ют вид длинностволый, тонкий, с сучьями тонкими ввер- 
ху и тоже тянущимися к свету. 

Сегодня утром я выменял на перочинный нож старин- 
ное копье, ржавое, выкопанное из земли при распахива- 
нии пашни. Солнце уже скрывалось за горами, когда мы 
подошли к фанзе Кудунуай. Хозяева этой фанзы встре- 
тили нас очень радушно. Мы решили здесь остаться на 
ночь. Я перевязал ногу охотнику, который разрезал ее о 
камень, и тем окончательно завоевал себе его располо- 
жение. Обильный и сытный ужин, внимание и услужли- 
вость хозяев, удобство работать за столом при двух све- 
Ччах задержали меня за работой задолго за полночь. 


26 августа. Проснулись мы поздно. Уже солнце 
было достаточно высоко. Гостеприимный хозяин пригла- 
сил нас ужинать. Завтрак был обильный и превосходно 
приготовленный. Ползакусив, мы тронулись в путь. Река 
стеснена здесь горным отрогом, идет очень бурливо. До- 
лина, суженная до ширины реки, поэтому затопляется по- 
стоянно водой. Река очень бурлива и широка. На пути нам 
попалась малина, которая, надо отдать справедливость, 

472/ очень безвкусна. Дошли до фанзы... Теперь предстояло 


расспросить и узнать, дома ли находится старик таза*, ко- 
торый может мне рассказать кое-что по истории Уссурий- 
ского края. Он оказался дома, и потому мы перебрались 
в его фанзу, где и заночевали. Большая семья орочона, 
состоящая из нескольких сыновей (все охотники), не- 
скольких дочерей с детьми (внуками), была очень бедна. 
Старик орочон имел круглое, покрытое рябью лицо с 
сильно выдающимися скулами, был высокого роста, очень 
худой и больной. Взрослые сыновья его были очень уг- 
рюмые, молчаливые. Тайга наложила свой отпечаток. 
Притесняемые китайцами, без средств к жизни, добыва- 
емых с большим трудом год от году меньше и меньше, 
они совершенно исчезают с лица земли. Видно, что был 
другой народ, что-то особенное есть в выражении лица, 
отличающее их от китайцев. Одежда, домашняя утварь 
таза всегда укажет на подробность, отличающую его от 
манзы. Старший таза мне рассказал, что, когда он был 
еще маленьким, манзы здесь были в очень ограниченном 
количестве, тогда же здесь появились русские на своих 
пароходах. Женщины, особенно запуганные, еще угрю- 
мее, неприветливее и молчаливее своих мужей. Много 
трудов мне надо было приложить, чтобы заставить их раз- 
говориться и сообщить подробности бывшей прежней их 
жизни. Старик мало помнил и за справками постоянно 
обращался к своей супружнице, женщине очень умной, 
но подозрительной. Эта последняя сперва говорила, как 
бы прося, что не надо говорить, что нехорошо будет, что 
эти расспросы не к добру и т.д. И только тогда она сми- 
лостивилась, когда я обещал помочь лекарствами боль- 
ному ногой старику. Сперва с большой неохотой, с боль- 
шим трудом слово за слово я узнавал то, что мне было 
необходимо, но потом она разошлась и стала сама рас- 
сказывать, тут взялся еще помогать и ее сын. Старик или 
его сын говорили, а она, лежа на полу фанзы, на шкуре 


* Тазы — название небольшой этнической группы. В прошлом их 
предки происходили от смешанных браков нанайских, орочонских, удэ- 
гейских и солонских женщин с маньчжурами и китайскими отходника- 
ми или беглыми ссыльными. Позднее в их среду вошла группа китай- 
ских бедняков. Тазы до революции жили в ужасных бытовых условиях. 
Чаще всего они были закабалены китайскими богачами, торговцами и 
влачили жалкое существование. Южная часть тазов занималась ого- 
родничеством и даже земледелием. Но так как собственных наделов земли 
до 1910 года они не имели, то вынуждены были арендовать ее у более 
зажиточных соседей. В их общественной и бытовой жизни сохранялись 
пережитки первобытно-общинного строя, имелись элементы классовых 
отношений. Этот период их жизни хорошо описан В. К. Арсеньевым, 
который лично наблюдал их жизнь. 
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изюбра, курила опий и постоянно поправляла то одного, 
то другого. 

Время близилось уже к полночи, а я все сидел и запи- 
сывал. Они совершенно забыли свой язык и только не- 
которые слова еще помнили немного. Мне удалось запи- 
сать эти слова, чтобы потом сравнить их с наречием оро- 
чей и гольдов. Наконец, видя, что они хотят уже спать, я 
прекратил свою работу, ибо и сам чувствовал сильную ус- 
талость, и потому пошел к костру. Там я еще посидел око- 
ло получаса. Тазка сварила мне кукурузу, и я поел ее вдо- 
воль, всласть напился чаю и пошел спать. 

Ночь была очень прохладная. Собака лежала, свернув- 
шись под одеялом, и грела мне ноги. Скоро я заснул сном 
человека, заслужившего свой отдых. 


27 августа. Солнышко взошло, и мы поспеши- 
ли подняться, ибо холод не хотел разрешить нам дольше 
спать. Стали собираться. Перед уходом я полагал сделать 
несколько снимков, но старуха окончательно воспротиви- 
лась моим намерениям и не хотела выйти из фанзы. Я 
все же успел сделать украдкой несколько снимков как ста- 
рика, так и его детей. Женщины положительно прятались. 
Мы пошли. Переправа вброд реки показалась нам очень 
холодной. Гранатман вел съемку. Шли новым берегом 
реки все время. В одном месте река идет самым обры- 
вом. Картина красивая. Вверху на перевале, по обыкно- 
вению, поставлена кумирня. Спустившись вниз, Гранат- 
ман нашел залежи каменного угля и взял с собой образ- 
цы его, которые мы и поместили в свою коллекцию ми- 
нералогии. Сзади видны большие горы глыбного массив- 
ного строения. Это выражение “глыбного” я потому не 
хочу избегнуть, что именно этим выражением, я полагаю, 
что вполне обрисует их анфас, план и профили. Теперь 
слева высилась колоссальная гора Тидинза, сплошь ого- 
ленная и покрытая россыпями. На этой горе, по словам 
таза, который догнал нас на муле, зверей мало, только 
иногда держатся на голых местах пантачи, и то их мало. 
Очевидно, гнус заставляет их искать места возвышенные, 
не покрытые травой и зеленью, где ветер мог бы осве- 
жить их и отогнать мошек и комаров. Сообщили мне, что 
наши люди очень недалеко. Мы прибавили шагу и дей- 
ствительно сперва увидели море, а потом заметили и фан- 
зы. В первой же фанзе были наши. До моря оставалось 
не более 8 верст. У наших людей оказалось мясо — они 

474/ убили козу и достали очень много дикого меду. Здесь же 


мы узнали, что наши 3 охотника и грузы находятся в 30 
верстах. Мы были чрезвычайно рады всем этим обстоятель- 
ствам. 

На р. Сибегу есть груды плохого кирпича, свидетель- 
ствующие, что здесь раньше жили люди, умели делать и 
выжигать кирпич. Так как орочи, жившие раньше (ныне 
тазы), не были знакомы с обжиганием и выделкой кирпи- 
ча, что они и сами мне подтвердили, еще 70 лет тому на- 
зад груда кирпичей лежала в таком же виде, как и теперь. 
Только за этот промежуток времени она еще более зарос- 
ла травой, кустами и деревьями. Очевидно, она относится 
к истории прошлого Уссурийского края еще задолго до за- 
селения этой местности орочами, потом русскими. В 15 
верстах от фанзы Сиаян на р. Тадушу на безымянном при- 
токе реки с правой стороны, совершенно в лесу, есть гро- 
мадная каменная ступа. Старик китаец не мог мне объяс- 
нить ее происхождение, но на другой день старик таза мне 
рассказывал, что они не знали, как размельчать хлебное 
зерно, и Толкли его в ступе. Тогда нахождение, назначе- 
ние, происхождение, способ употребления ее и история 
мне стали понятны. 

После сытного обеда и сладкого чая я рассортировал 
имущество и часть его решил оставить здесь для отправ- 
ки в Ольгу, а остальное взять с собой... Вечером я за- 
нимался, работал, писал и читал до полуночи, а потом 
пошел в сарай и уснул как убитый. 


28 августа. Дневал в фанзе Та-Дянза. Здесь надо 
было оставить имущество лишнее, а также и собранные 
мною коллекции, для отправки их в Олыьу. Четыре ящи- 
ка для сего были отделены. В них пошли: 1) банка со 
змеями; 2) этнографическая коллекция; 3) книги, кото- 
рыми я особенно дорожил; 4) реактивы, инструменты и 
т.д. Вещи эти хозяин должен был сдать в Ольге приста- 
ву. День провели за сборами в новую дорогу. Уложили ос- 
тальные вещи. Вечером я видел, как китайцы ставят боль- 
ным банки — способом чисто варварским. После них 
больной встал разрисованный. Он страдал животом, а 
банки на лбу и спине, ногах и руках едва ли могут при- 
нести какую-либо пользу, Когда вместо диеты они едят 
все, что попадается под руку. Просидев за работой до 11 
час. вечера, я пошел в сарай, где еще почитал книгу до 
12 час. ночи, и тогда только решил спать. 

Хребет Сихотэ-Алиня имеет громадное значение и в 
этнографическом, и в зоологическом, и в метеорологи- 
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ческом отношении, и с точки зрения флоры. Исстари там 
жили гольды — здесь орочи. На востоке — олень и фазан, 
на западе их нет совершенно. На западе хлеба и другие 
возделываемые растения созревают раньше на 2—3 неде- 
ли, чем у моря. На западе больше снегу, здесь, на восто- 
ке, его почти нет. Там он рыхлый, мягкий, здесь быстро 
обледеневает и становится куском крепким, который ко- 
лется при падении и при ударе. На востоке — туман с 
моря. На западе его нет или чрезвычайно мало. На запа- 
де лес преимущественно хвойный, строевой, красный. На 
востоке — более лиственный, чаще встречаются поляны 
и открытые места. На востоке все скалы превратились в 
россыпи под влиянием сырости моря и ветров; на западе 
этого нет или очень мало. На востоке много цветов — 
ирисы, орхидеи и лилии, колокольчиковые и другие. На 
западе они чахлые, и их значительно меньше. Вообще на 
востоке растительность богаче, шире и пышнее. На за- 
паде преобладают мхи. На западе они почти сплошные. 
На востоке зима слабая, лето прохладное. На западе зима 
суровая и лето теплее. Чем ближе мы подходили к морю, 
тем чаще и больше встречали разрушенные горные по- 
роды, которые в конце концов должны будут превратиться 
в микропластическую общую массу. Здесь я измерил вы- 
сохшую шкурку дикой кошки. Она была 3 фута и 7 дюй- 
мов длины и 2 фута ширины. Принимая во внимание, что 
высушенная шкурка сильно сжалась при сушке, можно зак- 
лючить, что животное было довольно крупных размеров. 
Что же касается до фазанов, то этой птицы в верхнем те- 
чении этой реки нет совершенно. Их мало встречается и 
в области нижней реки. Фазанов и раньше здесь было 
очень мало. Зато в верховьях реки много попадается ряб- 
ЧИКОВ. 


29 августа. Встали сравнительно рано, сдаем 
ящики для отправки в Ольгу под расписку, и в 9 час. утра 
двинулись в дорогу. Погода благоприятствовала. Я пошел 
вперед со съемкой, с собой взял двух нижних чинов для 
коллектирования, и дело наладилось. Скоро мы остави- 
ли р. Тадушу и пошли по р. Цимухэ. Здесь мы поймали 
несколько экземпляров бабочек с красными крыльями и 
двух лягушек. Часа в 2 дня мы были на перевале, кото- 
рый разделял воду р. Тетюхэ и р. Тадушу. Место было 
чрезвычайно удобное для охоты, а кроме того, на самом 
перевале около тропы еще вдобавок нашли пчел, и так 

476/ как время было уже позднее, 2 часа дня, то мы и решили 


встать биваком, пройдя за перевалом еще версты 2—3, 
лишь только найдем воду. Так и сделали. Бивак был у со- 
единения двух ручьев. Мед [не]нашли, и жаль только, что 
зря разорили пчел. Около вечера мы разошлись на охоту. 
Я пошел вниз по течению р. Вандолаза. На пути мне всю- 
ду попадались следы кабанов, разрытые ими места, при- 
топтанные дороги и места лежек. 

Здесь я воочию видел постепенное образование из скал 
макрокристаллических руинных пород. Обваливаясь, глыба 
раскололась на отдельные, мелкие сравнительно камни в 
куб. фут объемом. Я взял растрескавшуюся одну такую 
глыбу, видимо очень старую, и слегка бросил ее на зем- 
лю, она при падении рассыпалась на кусочки с яйцо ве- 
личиною. Тут были обломки и большие, и малые, и пре- 
вратившиеся уже в песок. Свежеобвалившаяся глыба на 
такие мелкие части не распадалась, а груда мелкого щеб- 
ня у подножия скалы свидетельствовала о таком именно 
разрушении. 

За перевалом началась долина реки Вандагоу. Мошки 
исчезли, крупные — совершенно, и их не видно здесь, 
только в теплые вечера и на рассвете, когда начинает не- 
много согреваться воздух, откуда-то появляются мелкие 
мошки, но быстро исчезают. Зато комары стали назой- 
ливые и кусаются с ожесточением. Они стали какие-то 
крупные <...> Эти насекомые — только днем. Едва вечер- 
няя прохлада падает на землю вместе с росой, они мо- 
ментально исчезают. Если крупная мошка укусит, сразу 
образуется ранка, из которой сочится кровь, а потом об- 
разуется маленький водянистый пузырек, переходящий в 
гнойничок. Хорошо, что исчезли еще клещи. Их особен- 
но много весной бывает. Высота перевала 190 метров. 

Вечером с бивака я пошел на охоту. Видел только одну 
ушедигую козу, да и ту далеко. Уже совсем смеркалось, 
когда я, спотыкаясь о камни, дошел до бивака. Издали 
виден был его уютный огонек. И была пора, ибо вместе 
с темнотой ночи стала падать обильная роса. На биваке 
я встретил китайца*, которого привели мои ребята иу ко- 
торого отобрали трехлинейную винтовку. Я сильно натер 
и побил о камни себе левую ногу и потому сделал пере- 


* Постоянного китайского населения на территории Приморской об- 
ласти было очень немного. В основном это были отходники, приходив- 
шие сюда в поисках заработка — на промыслы пушного и мясного зверя, 
сборы корня женьшеня, промысел морской капусты и съедобных моллюс- 
ков. Поэтому китайцы в Приморье приходили без семей и без женщин. 
Стоило им заработать необходимую сумму на приобретение земли в Ки- 
тае, как они возвращались обратно на родину. (Продолжение на с. 475.) 
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вязку. Я поел, выпил чаю и пошел спать. Китайца мы на- 
кормили, напоили, я дал ему берданку и патронов, и он, 
обрадованный, начал на коленях кланяться нам в ноги и 
благодарить за сделанное добро. 


30 августа. Проснулся я поздно, часов в 8 утра, 
и узнал, что один из стрелков обварил себе кипятком ногу. 
Пока я провозился с перевязками, время уже ушло, поэто- 
му мы вышли очень поздно. Наш путь лежал тропой, по 
которой вчера только я шел вечерней охотой. Местность 
представляет из себя узкую долину, которая затем быстро 
расширяется. Северные и западные края долины представ- 
ляют из себя пологие увалы, на которых задерживаются 
воды, благодаря близости материковой кристаллической 
породы, не пропускающей влагу. Увалы поэтому во мно- 
гих местах заболоченные. Я шел сзади и услышал выстре- 
лы. Это ребята стреляли кету, которая с моря шла по реке 
вверх для метания икры. 

Я встретил г-на Рубинского, которого сопровождал 
лесник. От него я узнал, что мне работать по вопросу о 
колонизационном заселении Уссурийского края по вос- 
точную сторону Сихотэ-Алиня нечего, так как он лично 
осматривает все долины, реки, притоки их и доходил до 
верховьев у перевалов. Вследствие этого я решил все свое 
внимание по этому вопросу обратить на западные скло- 
ны Сихотэ-Алиня. Они скоро ушли, а за ними и мы тро- 
нулись в дорогу. 

Мы пошли верхней дорогой. Перешли три небольших 
перевальчика и сразу очутились в долине реки Тадущу. 
На протоке опять стреляли рыбу. Так как здесь р. Тетю- 
хэ перейти невозможно, нам пришлось сделать большой 
крюк. Перейдя через реку, мы долго шли назад. Здесь река 
Тетюхэ имеет вид русской реки: широкая, тихая, с камы- 
шовыми берегами. Она кажется величаво спокойной. Очень 
много комаров. Через часа полтора — два мы увидели мо- 
ре. Далеко впереди тянулся вьючный наш обоз. Море, 
песок; ниточка людей и вьючных коней имела особенно 


Им был свойствен хищнический характер эксплуатации природных 
богатств края, что тяжело отражалось на местном аборигенном населе- 
нии — удэгейцах, орочах, нанайцах. Наибольший приток китайцев был 
вызван железнодорожным строительством и развитием в крае горнодобы- 
вающей промышленности, где требовались малоквалифицированные ра- 
бочие. До прихода русских в Приморье в середине ХХ века китайцы ис- 
числялись здесь единицами и представляли беглых ссыльных с территории 
Маньчжурии. Китайцы жили небольшими группами по 3—5 человек и 
были рассеяны по таежной части Приморья. 


красивый вид: точно караван верблюдов шел по песчаной 
пустыне. 

Горизонт, окрашенный слегка пурпурной струйкой си- 
невато-беловатого дыма, указывал место бивака. Еще не- 
много усилий — и мы у желанного отдыха. Уже смерка- 
лось, когда мы дошли до маленькой рыболовной фанзы, 
где нас накормили отменным ужином. К тому же здесь 
было у нас немало и запасов. Встреча и разговоры с ос- 
тавленными окарауливать имущество заняли весь вечер, но, 
усталые, все скоро уснули сном богатырским. 


31 августа. Дневка на устье реки Тетюхэ. Мы раз- 
бирали свое имущество и сортировали, что взять с собою, 
что отправить морем в бухту Пластун. Покончив с этим, 
я послал проводника к лодочникам, чтобы нанять боль- 
шую шлюпку для перевозки грузов в устье реки Мутухэ. 
Такая лодка без труда была нанята, и завтра утром все 
имущество должно быть на нее погружено. Отрядив двух 
охотников ехать вместе с грузом на этой шлюпке, я за- 
нялся вопросом о доставке продовольствия Пальчевскому*. 
Скоро и это выяснилось вполне определенно. Я решил ему 
послать двух коней и двух людей сухопутьем и все продо- 
вольствие — на шлюпке, которая на днях должна идти 
именно туда. Покончив с этими распорядками**, я занял- 
ся приведением в порядок своих канцелярских дел, отчет- 
ности, зачерчиванием планов и т.п. Здесь мы нашли в боль- 
шом количестве шиповник, весьма низкорослый, но даю- 
щий ягоды крупного размера, диаметром до одного дюй- 
ма. Мясистый околоплодник чрезвычайно вкусен. Мы 
много ели этих ягод. Невольно поражает обилие полы- 
ни, и притом она здесь очень многих видов. На берегу 
моря растет в изобилии особенно каменная полынь. 

Из насекомых мы здесь поймали много ос и, между 
прочим, одну майскую букашку, несмотря на столь по- 
зднее время, как начало сентября и конец августа. Судя 
по времени, она не оправдывала свое название. На са- 
мом берегу много было песочных куликов. Они быстро 
перебегали с места и, испуганные моей собакой, быстро 
перелетали всей стайкой на другое место. Наши хозяева 


* Николай Александрович Пальчевский — лес- 
ничий Уссурийского казачьего войска, краевед-ботаник, член Общества 
изучения Амурского края. Был первым наставником и проводником В.К. 
Арсеньева. Производил перепись населения в бассейне р. Иман. Горя- 
чий сторонник защиты малых народностей Приамурья от эксплуатации 
иностранным и русским капиталом. 

** Распоряжениями. (Прим. ред.) 
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оказались чрезвычайно радушными и гостеприимными 
людьми. У них было много муки с разбитого “Викинга”. 
Они не только ничего не взяли с моих трех охотников, 
проживших у них целый месяц, но даже подарили им еще 
два куля муки. 

Чуть только отойдешь от берега — сразу комары дают 
себя чувствовать. Близость болышого болота в низовьях 
р. Тетюхэ, поросших камышами, дают им возможность 
здесь еще долго держаться и плодиться. Противоположный 
берег каменистый, очень утесистый и сильно размывается 
водой, так что часть горы (почти половина) обвалилась в 
море и, вероятно, с течением долгого времени, прошед- 
шего с момента обвала, превратилась теперь в песок. 
Конец косы — утес, тоже размываемый водою — морс- 
ким вечным прибоем, а на самом перешейке — озеро с 
пресной водой, очевидно, стекающей с обоих склонов 
утеса и горы. Когда-то бухта была больше и глубже, но с 
течением времени река, вынося песок и ил из долины, 
заполнила постепенно большую часть ее и отодвинула 
море, выравнивая таким образом береговую линию. Вме- 
сте с тем и море, сильно разрушая выдающиеся утесы и 
мысы, помогает материковой речной воде в той же ни- 
велировочной работе. Перед вечером я сходил подресси- 
ровать собаку, убил одну утку и крупного кулика пест- 
рой окраски и с длинными ногами. 


1 сентября. Первый осенний день оправдал свое 
назначение во времени года. С утра вскоре начал дуть ве- 
тер с силой порывами, то с запада, то с юга, то с восто- 
ка. Небо серое, солнца не видно. В 7 часов 30 минут утра 
отошла шлюпка и повезла наши вещи на устье реки Му- 
тухэ. Пришел днем г-н Рубинский и сообщил мне край- 
не неприятную историю о пропаже опия в фанзе, где мы 
обедали, и что подозрение падает на моих нижних чинов. 
Я волновался при объяснении с ним, ибо видел, что он 
меня учит, как надо обращаться с нижними чинами. Он 
это понял и стал оправдываться. В общем, мы поладили. 
Непогода еще более усилилась. Ветер сделался еще бо- 
лее жгучим, сильным, и порывы стихли. Небо, сплошь 
покрытое тучами, имело исчерна-серую окраску. Тучи 
бежали на северо-восток. Море с бешеным ревом билось 
о камни, пенилось и ужасно шумело. Вечером я пошел 
на охоту, чтобы заняться дрессировкой собаки. Убил утку, 
которую я решил препарировать, ибо она уже вылиняла 
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помощнику я показал, как надо препарировать птиц, и он 
с успехом выполнил две пробные работы на маленьких 
куличках. Вечером сделался настоящий ураган. Положи- 
тельно жутко делается, когда слышишь порывы и вой в 
море, смешивающийся с шумом моря. Сидя в фанзе, я 
проработал там до 12 часов ночи и потом пошел спать. 


2 сентября. Сегодня я предполагал двинуться 
дальше, потому что непогода утихла, солнце светило и день 
обещал быть хорошим, а ночью был дождь, мелкий и не- 
большой. Но больная нога не давала мне привести в ис- 
полнение предполагаемые намерения. Согревающий ком- 
пресс очень помог. Боль была значительно меньше. Я за- 
нялся прежде всего отправкой лошадей, людей и продо- 
вольствия г-ну Пальчевскому. Продовольствие я отправил 
морем, пользуясь случаем, что туда идет попутная шлюп- 
ка. Это меня успокоило и облегчило дущу. Затем я начал 
отсортировывать имущество, которое намеревался оставить 
здесь и взять с собой в горы. За этими сборами прошло 
много времени, и, когда мы пообедали, было уже два часа 
дня. Затем я установил инструменты, надо было заняться 
проявлением пластинок, и потому отложил путешествие 
свое до следующего дня. 

Проявить пластинки не удалось, ибо я не мог отмерить 
120 г воды, и потому отправился на охоту в устье реки 
Тетюхэ. Здесь я еще раз увидел ту же картину наносного 
образования дюн и между ними болото и озеро, как это 
было и на Вайфудзине, но только здесь в более крупном 
масштабе. Кроме того, видно, что река раньше шла ина- 
че и теперь переместила русло. Это произошло несколь- 
ко лет тому назад во время половодья после дождей. Те- 
перь старое русло имеет вид длинного озера, замкнутого 
с обоих концов. Ясно видно, где раньше кончалась до- 
лина и река и начиналось море. Теперь большая площадь 
песку, изборожденного нанесенными дюнами, поросши- 
ми рядами деревьев. Эти ряды деревьев идут совершен- 
но параллельно друг другу. Таким образом, море, раз- 
мывая скалы на берегу, постепенно шаг за шагом отсту- 
пает от берега, выравнивая берег, как бы нивелируя его 
береговую линию в направлении с юга на север, как в вер- 
тикальном, так и в горизонтальном отношениях. 

Сегодня мы начали заниматься препарированием птиц, 
так как они уже вылиняли, и пополнение коллекции ор- 
нитологии представляется вполне возможным. Мой уче- 
ник Бочкарев в этом отношении вполне перещеголял меня. /48]1 


16. В.К Арсеньев 


На берегу моря в изобилии растет морской шиповник, да- 
ющий крупные сочные и вкусные плоды. Мы положитель- 
но объелись ими за эти дни. В сумерки я вернулся на би- 
вак. Мурин, следуя за пчелой, опять нашел мед в изоби- 
лии, хотя уже старый, но очень ароматный и вкусный. Ве- 
чером я еще долго работал, а потом пошел в сарайчик, 
зажег свечу и читал “Метеорологию”, пока не задремал. 
Затем я слушал шум прибоя моря и, убаюкиваемый этим 
однообразным шумом, уснул крепким сном здорового 
человека. 


3 сентября. Меня разбудил дождь, барабанивший 
по крыше. Собака протискалась от ног к изголовью и со- 
гревала меня своим дыханием. Поднявшись, я начал со- 
бираться в дорогу. Установив инструменты и уложившись, 
я попрощался со своими гостеприимными хозяевами и 
двинулся в путь. Теперь я пошел около гор. Здесь было 
протоптано множество тропинок. Мы выбрали желаемую 
из них, лишь только выбрали направление. Пройдя ста- 
рое русло, пески дюн и болотные следы прежних прото- 
ков моря, мы Пошли по краю увалов, обходя болотистые 
места. Глядя издали на обнаженные материковые плас- 
ты, невольно поражаешься тем, что растительный живой 
слой земли покажется удивительно тонким. Он представ- 
ляется листиком тонкой папиросной бумаги. 

Справа видна голая вершина горы, совершенно обна- 
женная, утесистая. 

В поисках фанзы Коу Фу мы исколесили порядочно. 
Указывали то на одну фанзу, то на другую, и в конце кон- 
цов я потерял свой обед и нашел его только благодаря вы- 
стрелам охотников, стрелявших кету. Наконец, потеряв 
надежду найти таинственного Коу Фу, мы решили ос- 
тановиться в первой же удобной фанзе. Пока мы распо- 
лагались получше, пока обедали, явился и сам Коу Фу. 
Это был мужчина лет 40, брюнет, безусый и безбородый, 
сухой, высокого роста, лицо его, покрытое рябью, сви- 
детельствовало, что он перенес оспу. Уже вечером я при- 
ступил к его опросу, но, к сожалению, от него ничего не 
мог добиться. На все задаваемые ему вопросы он только и 
отвечал: “Пуюла” (“Не знаю”). Потеряв напрасно два часа 
времени, я махнул рукой и занялся другими делами... Жи- 
тели рано ложатся спать, а я, по привычке, долго еще си- 
дел и занимался, пока не задремал. Тогда я пошел в са- 
рай, где, укутавшись поплотнее в одеяла и бурку, думал 
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дальнейший трудный путь волновали меня настолько, что 
я решительно измучился. Только перед рассветом я немного 
задремал, как бы после тяжелой болезни. 


4 сентября. Утром мы пошли вверх по реке Те- 
тюхэ. Долина широкая, быстро начала суживаться; три не- 
большие фанзы расположены довольно близко друг от 
друга. Здесь мы потеряли тропу и залезли в громаднейшие 
заросли камышей. На реке стреляют рыбу, но неудачно. 
Пройдя большую поляну, мы увидели небольшую фанзу, 
где варили себе обед. По дороге я фотографировал. Около 
фанзы к обеду я убил пару диких кур. 

Замечаю, что собака начала портиться: заниматься с 
нею некогда, а между тем придется уделять ей хотя бы 
15 минут ежедневно. Долго мы возились тут с обедом и 
только в 3—4 часа пошли дальше. Уже хотели мы было 
остановиться на ночь биваком, но лай собак вдали изве- 
стил нас о том, что фанза недалеко. Перед самыми су- 
мерками достигли очень маленькой земледельческой фан- 
зы, Где и расположились на ночлег. Тараканов в этой 
фанзе было удивительно много. При ползании они изда- 
ют какой-то особый шум. Я лег спать на кровать, сделан- 
ную из дерева и тростника. Отодвинув ее на середину 
фанзы, я Постлал свою постель, поработал и сладко ус- 
нул до утра. . 

Странное дело, что тигр не держится по восточной сто- 
роне Сихотэ-Алиня и появляется здесь как редкость, сле- 
дов его тут находят мало. Между тем [в дебрях], сте- 
лющихся по западному склону Сихотэ-Алиня, он не пе- 
реводится, живет и плодится там постоянно. К тому же 
и зверя здесь у моря много. Я объясняю это особою дико- 
стью и глухостью мест к западу от горного хребта: слиш- 
ком большая тайга и слишком большое пространство для 
его хищнической деятельности. Таким образом, и в дан- 
ном случае хребет этот является тоже как бы границей к 
распространению по широте этого великолепного пред- 
ставителя кошачьей породы. 


5 сентября. Двинулись дальше по р. Тетюхэ. До- 
лина то расширялась, то суживалась. Около часу дня мы 
дошли до того места, где р. Тетюхэ принимает приток, р. 
Рыбью, с левой стороны. По пути мы стреляли рыбу. Ниж- 
ние чины очень навострились бить рыбу из ружей. Я шел 
В сомнении. Немного пройдя, мы увидели двух юношей- 
тазов, которые возвращались с охоты. Они убили изюбра. /483 
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Перейдя реку Рыбью, мы сперва хотели остановиться на 
обед, но потом решили пройти еше немного до воды, по 
крайней мере, где можно было бы найти корм лошадям. 
Пошли вперед, так шли около получаса и дошли до фан- 
зы. Это оказался серебро-свинцовый рудник. Нас встре- 
тил кореец. Он жаловался, что уже три года он забыт здесь 
и не знает, кто его хозяин. Он принял нас за хозяев руд- 
ника и стал хлопотать и собираться, чтобы проводить к 
местам раскопок руды. Мы здесь расположились на отдых, 
сварили обед, порасспросили сторожа-корейца серебро- 
свинцовой руды и только в 4 часа смогли тронуться в даль- 
нейший путь. 

Нашли тучи, погода стала хмуриться, сумерки насту- 
пили рано, и почти в темноте мы встали биваком под ли- 
пами и дубами около реки. Ночь была темная, небо об- 
лачно-тучное: все предвещало дождь. Опасаясь вымок- 
нуть, мы поставили палатку. Уже часов около 10—11 об- 
наружилась пропажа коней. Поиски протянулись до са- 
мой полуночи, но — напрасно. Так и не нашли. 

Решили, что завтра утром мы вернее разыщем их при 
дневном свете. Подбросив в костер побольше дров, мы 
завернулись в свои бурки и уснули как убитые. 


6 сентября. Поздно мы поднялись. Солнце было 
высоко. Кони оказались тут же, недалеко от костра. В 
темноте ребята несколько раз ходили мимо них. Рядом с 
ними оказались яма и столб. Это тоже рудник серебро- 
свинцовой руды. Мы взяли образцы и тронулись в даль- 
нейший путь. Долина сразу расширилась в большое чис- 
тое место, сделавшееся чистым после пожара. Горелый 
лес. Одинокие черные сухие стволы, как колонны, выси- 
лись среди равнины и ужасно грустно настраивали пут- 
ника своим однообразно печальным видом. Опять лес, 
затем длинное место полугорелого леса. Этот горелый лес 
виден далеко и на горах, но там он уже зарос молодняком 
и потому так резко не выделяется. Мы прошли так версты 
три и, наконец, вошли в лес. Скоро в лесу мы увидели со- 
болиные ловушки, потом оголенные, ободранные стволы 
деревьев, следы пилы и топора, — значит, фанза недале- 
ко. И в самом деле, еще шагов около 500 — и мы поло- 
шли к зверовой фанзе. В ней был только один китаец, а 
другой убежал вперед, чтобы предупредить соседей о на- 
шем движении и те заблаговременно могли спрятать ору- 
жие. Мы здесь пообедали и тронулись дальше. 
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но уже не поляной, а лесом. Река скрывалась в лесу, и толь- 
ко издали был слышен ее шум, иногда шума воды не было 
слышно, то вдруг неожиданно появлялась сбоку, у самой 
тропы, или пересекала дорогу, и ее приходилось перехо- 
дить, то она шумела где-то внизу, а человек на тропе про- 
бирался по скалам над нею. Так продолжалось около двух 
часов. То сквозь чащу видны были горы, то ничего не было 
видно, то справа подъем, то слева, то скат с одной сторо- 
ны, то с другой, все лес, лес и лес. Но вот он как бы стал 
реже, начал просвечивать, еще несколько шагов — ма- 
ленькая поляна и на ней -- зверовая фанза. Оказалось, что 
мы были у самого Сихотэ-Алиня, у самого перевала на 
р. Иман по р. Лангихема. По собранным сведениям ока- 
залось, что тропа на Иман здесь идет до следующей зве- 
ровой фанзы. Судя по ширине долины и по ширине реки, 
перевал еше не близко. Так и оказалось на самом деле. 
Перевал на р. Ното был еще в 20 верстах, а вправо от него 
перевал на р. Хонихеза, приток Имана. Дальше мы не по- 
шли и решили здесь заночевать, а завтра тронуться в даль- 
нейший путь. Вечер я провел за работой. Изюбры уже на- 
чали реветь. Обыкновенно перед началом года в конце ав- 
густа охотники замечают, что во многих местах зверь этот 
начинает ногами и рогами рыть землю, рогами драть и 
ломать сучья деревьев. Это верный признак приближения 
гона. 


7 сентября. Согласно составленному накануне 
плану, я пошел на голую сопку, чтобы установить и оп- 
ределить направление Сихотэ-Алиня и зачертить его так, 
как он представляется наблюдателю в анфас. Гранатман 
пощел на перевал к Иману, а Загурского я послал в вер- 
ховья р. Тетюхэ. Путь мой был не долог, но труден. Боль- 
ные ноги давали себя чувствовать. Пришлось идти сплошь 
по россыпям, карабкаться по камням, хватаясь за дере- 
вья. Каждый неверный, неустойчивый шаг отдавался жгу- 
чей болью. До самого верху я не подымался, потому что 
там сплошной лес и все равно я ничего не увидел бы. По- 
Этому, добравшись до россыпей, я остановился и стал 
смотреть к западу. Более грандиозной картины я никог- 
да не видывал, более грозных недоступных гор я никогда 
не мог себе представить, страшной высоты отвесные уте- 
сы, скалы. Голова кружится, глядя на эти расщелины и 
пропасти. Если когда-либо на земле и был ад, то, вероят- 
но, именно здесь, в верховьях Тетюхэ. Это-то страшное, 
таинственное, грозное, таящее ужас кроется в молчаливом /485 


величии гор. Боже! Какой маленький человек. Даже столет- 
ние высокие кедры кажутся тоненькими, маленькими, пар- 
шивенькими иглами там, где-то внизу. Я сделал несколько 
снимков фотографическим аппаратом, зарисовал видимую 
часть Сихотэ-Алиня и начал спускаться. 

Спуск был еше труднее подъема. Больная нога поло- 
жительно мучила меня на каждом шагу. Придя на бивак, 
я занялся работой по вычерчиванию планов. Скоро вер- 
нулся и Гранатман, который мне сообщил, что высота пе- 
ревала на р. Иман через Сихотэ-Алинь очень велика, и 
предоставил мне произведенную им съемку. Сегодня мы 
закончили коллекционирование насекомых совершенно 
и потому все время теперь употребляем на коллекциони- 
рование птиц и животных. Бочкарев отлично препарирует 
шкурки. 

Вечером уже совсем стемнело, когда мы услышали вы- 
стрел. Это Загурский спрашивал: где бивак? Гранатман 
ответил ему также выстрелом. Он скоро пришел, изму- 
ченный, усталый, и сообщил, что добраться до вершины 
перевала в самых верховьях р. Тадушу он не мог, потому 
что местность чрезвычайно скалистая и неимоверно вы- 
сокая. Хребет Сихотэ-Алинь и все его отроги в этом ме- 
сте, вплоть до моря, короче, вся система гор в бассейне 
реки Тетюхэ представляет из себя сплошные голые ска- 
лы, пики и россыпи. Высота фанзы Коу Фу (место на- 
шего бивака) — 410 метров. По мере движения дальше 
к верховьям реки высота тальвега сильно повышается: 
485, 505, 525 и 610 метров. Здесь уже воды нет. Отсюда 
идут уже крутые овраги со страшным падением тальве- 
га и с совершенно отвесными боками. Ни по оврагам, 
ни по краям их подняться нет никакой человеческой воз- 
можности. Особенно крутые, почти отвесные скалы под- 
нимаются (подножие пика) на высоту 710 метров] над 
уровнем океана. Далее барометр-анероид давал показа- 
ния 860 и 980 м[етров]. И это была только третья часть 
подъема в гору. Общая высота этой горы достигает свы- 
ше 4250 футов. 

Для завершения работ в верховьях реки Тетюхэ оста- 
валось еще определить высоту перевала на р. Иман. Хо- 
чется думать, что эти горы так и были от создания мира, 
с момента создания Земли, ибо представления о такой 
силе, которая могла бы образовать их впоследствии <...> 
никак не укладывается в мозгу человеческом, — такую 
силу представить себе невозможно. [Не]удивительно, что 
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ры держатся более пологих увалов, по низинам рек. Одни 
только бурые медведи да орочи находят себе здесь приют. 
Медведь с белой грудью ходит по низинам и строит себе 
берлогу в дуплах больших деревьев. Бурый же медведь на- 
рочно залезает в самые крутые горы и скалы, где больше 
бурелому, и там, под корнями деревьев, выкапывает себе 
берлогу. Гольды охотятся за ними, специально выслежи- 
вая, именно в таких местах, какие представляют из себя 
горы в бассейне р. Тетюхэ. Когда вы вступаете ногой на 
мох по склону горы в уверенности найти твердую почву 
под ногами, будьте осторожней! Эта почва непрочная. Вы 
чувствуете, что она движется вниз, вы обрываетесь и па- 
даете. Это россыпи, покрытые мхом и молодыми побегами 
деревьев. В таких местах всегда много бурелому. И надо 
удивляться, как деревья находят себе пищу среди груды 
камней, пустота между которыми только снаружи при- 
крыта мхом. Я видел дерево (клен), которое имеет на вид 
лет 40 и выросло на громадном камне. Где нашло оно 
здесь себе пищу, я не мог понять?! Обойдя камень, не 
нашел ни одного корешка, который бы спускался в рас- 
селину или к земле. Очевидно, оно довольствовалось толь- 
ко тем ничтожным слоем мха, листьев и мусора, который 
был на нем. 

Никакой тропы через перевал на Ното с Тетюхэ нет и 
быть не может. 

В 8 часов утра определена высота перевала через Си- 
хотэ-Алинь ср. Тетюхэ нар. Иман. Барометр показал 1020 
метров. В тот же день определена высота горы (перевал 
через Сихотэ-Алинь с р. Тетюхэ на р. Ното). Барометр- 
анероид дал показание 1560 метров. 


8 сентября. Определенная высота перевала на 
Иман с р. Тетюхэ показала 1000 метров. Вообще здесь 
Сихотэ-Алинь чрезвычайно высок и скалист. Покончив 
с этим вопросом, мы тронулись в обратный путь. Доли- 
на то суживается, то расширяется в обширную площадь. 
Река промыла себе в горах глубокое русло со страшно 
высокими утесистыми берегами. Лес кончился, и всюду 
пошли — и по долинам, и по горам — горелые пни, чер- 
ные, обожженные сухостои, горелые леса. Здесь Сихотэ- 
Алинь делает крутой излом, из узла которого и берет на- 
чало река Тетюхэ. Левый берег этой реки от ее истока на 
протяжении 25 верст есть именно подножие основной 
цепи Сихотэ-Алинского хребта. Около зверовой фанзы 
Коу Фу есть перевал на р. Иман — высота его указана /457 


мною выше. Деревья уже заметно стали желтеть и крас- 
неть, а трава начала сохнуть. Мы бросили спичку, и от нее 
пошел пал, довольно сильный. Пройдя лес, мы снова выш- 
ли к горелому лесу. Слева от нас подымались груды кам- 
ней (распадение выветрившихся пород). Судя по тому ко- 
личеству мха и лишаев, которые покрывали камни, мож- 
но с достоверностью сказать, что они уже очень давно ле- 
жат в такой неподвижной куче. Это будущая пластичес- 
кая порода. Меня поражала величина груды этих облом- 
ков. Огромные массы их выдвигаются в долину в виде трех 
больших отрогов или мысов. Еще одна особенность — 
крупные обломки эти представляют из себя как бы ка- 
менные потоки из камней почти совершенно одинаково- 
го размера. Справа высилась страшно крутая гора, с со- 
вершенно отвесными скалистыми боками и вершиной на- 
подобие петушиного гребня. Она резко выделяется из об- 
щей массы гор. Мы окрестили ее, дав ей название. 

Чем ближе мы подвигались к руднику, тем горы все 
более и более принимали глыбный характер, все более 
становились утесистыми, скалистыми. Вся местность близ 
рудника напоминала мне скалы и горы в обстановке Валь- 
пургиевой ночи из “Фауста”. Что-то дикое, неприступ- 
ное, таинственное кроется в скалах и утесах. Вид реки с 
пеной, мчащейся по камням вниз в ущелье на глубине 12 
саженей, очень живописен. Рудник серебро-свинцовой 
руды представляет из себя, как и все вообще русские руд- 
ники соседних предпринимателей, две полуразрушенные 
фанзы и полное отсутствие рабочих. Даже тропы хорошей 
нет к месту раскопок, не говоря уже о дороге. Руда раз- 
рабатывается в двух местах. Один рудник (большой) в сто- 
роне по тропе на север в 4-х верстах от фанзы и другой 
(меньший) — на вершине горы, как раз напротив по спи- 
рали. Мы хотели пойти и посмотреть первый из них, но 
потеряли тропу (настолько она “хороша”). Боясь быть за- 
стигнутыми ночью в лесу, мы вернулись обратно. 

Чем далее мы подвигаемся к северу, тем чаще и чаще 
попадаются нам пихта и кедровники — сказывается вли- 
яние северных широт. 

На всем этом пути нам попадалось множество изюб- 
риных следов, а также и медвежьих. Ветви деревьев были 
заломаны и позавяли — это горный медведь объедал же- 
луди. Бурый медведь никогда ветви не объедает, сидя на 
дереве, а бросает их на землю и там уже очищает от же- 
лудей. В районе верхнего течения р. Тетюхэ водится мно- 
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ровниках с северной стороны и, спугнутые подходящим 
охотником, убегают в самые скалы на вершинах гор. На 
них охотятся обыкновенно двое: один идет снизу по кед- 
ровнику, а другой ожидает зверя вверху на камнях. Мы 
намеревались заночевать в фанзе, но едва зажгли свечу, 
как всюду показались клопы, и потому мы пошли спать 
на чердак, где мы скоро все уснули крепким сном устав- 
ших путников. 


9 сентября. Проснувшись, мы были разочарова- 
ны погодой — шел дождь, а в перерывах его мороз леде- 
нил воду в лужах. Гранатман побежал искать серебро где- 
то в горах, а я занялся вычерчиванием планов и вообше 
своей обычной канцелярской работой. Время шло, а дождь 
не прекращался. Он то усиливался, то уменьшался. На- 
конец, после полудня, часа в 2 дня, небо стало разъяс- 
ниваться и земля обсыхать. Пообсохнув немного, мы ре- 
шили, что, пока варится обед, мы можем тронуться не ра- 
нее 4-х часов дня. Выходило, что игра свеч не стоила, а 
поэтому мы остались ночевать на руднике, тем более что 
назавтра предстояло осмотреть пещеры. Недостаток су- 
хого фуража и отсутствие подножного корма не давали 
мне покоя. Бедные кони тщетно старались насытиться 
сухой травой. Я решил воспользоваться чумизой, остав- 
ленной корейцем. Отделив половину ее (фунтов 10), я на- 
кормил лошадей. Просидев внизу у уголька тагана до по- 
зднего вечера, я тоже пошел вверх к товарищам, которые 
давно уже, завернувшись от холода в одеяла, спали сном 
праведников. 


10 сентября. Грянул мороз. Утром мы просну- 
лись от сильного холода. Заиндевела и трава, и земля, и 
замерзла вода в лужах. Начались заморозки — повестка к 
тому, что пора позаботиться о теплой одежде. Покормив 
лошадей чумизой, которую взяли у корейца, мы напекли 
себе лепешек из муки, которую тоже взяли у того же ко- 
рейца. Мы закусили, напились чаю и тронулись в ПУТЬ. 
Обоих коней, проводника и нижних чинов я отправил 
вперед, а сам с Гранатманом при одном коне [ушел] ос- 
матривать пещеры, находящиеся где-то в стороне, на при- 
токе р. Тетюхэ. Пройдя рудник, мы увидели, что долина 
сильно сузилась с обеих сторон отвесными скалами, а 
справа еще, кроме того, утес один особенно резко бро- 
сался в глаза. Это каменная баба. Вообще утесы здесь име- 
ют крайне причудливый и фантастический характер. Из- /489 


дали кажется, что как будто две человеческие фигуры стоят 
рядом и смотрят в разные стороны. При слиянии обеих 
речек, Тетюхэ и Рыбьей, образуется громадная площадь, 
сравнительно удобная для заселений. Мы пошли по Ры- 
бьей реке. Эту речку мы так назвали потому, что в ней 
нашли много крупной рыбы. Идти пришлось недолго, не 
более 2 верст, как справа мы увидели выступающую впе- 
ред высокую скалу, а поравнявшись с ней, увидели и пе- 
щеру. Расседлали лошадь и решили варить обед и чай. 

Происхождение пещер объясняется действием воды, ибо 
следы ее были всюду. Когда-то пещера была ниже к гори- 
зонту земли, а так как скалы эти стоят, далеко выдвинув- 
шись вперед, то естественно, что тут на повороте обиль- 
ные воды речные с силой били во время половодья в 
основание скалы и с течением многих лет проложили себе 
дорогу, образовав эти сквозные дыры. Но отчего же теперь 
она так высоко поднялась от земли? Это можно объяснить 
только поднятием почвы в данной местности. Осмотр пе- 
щеры занял довольно много времени (около 1 часу). На 
мягкой глинистой почве ее, на полу, было много тигро- 
вых и медвежьих следов, а в глубине пешеры оказались 
кости оленей. Размеры, план и профили пещеры при сем 
прилагаются. Сталактиты — известкового происхождения. 
Мы взяли несколько образчиков их с собой. Сделали не- 
сколько фотографических снимков при магнии и пошли 
искать водопад. Он не имеет особенно интересного вида, 
и мы вернулись, пообедали, попили чаю и тронулись в 
ПУТЬ. 

На пути мы встретили корейца, он отказался взять с 
нас деньги за муку и чумизу. Не доходя до фанзы Туду- 
шэ-Цуань, я убил утку, а Гранатман — большую рыбу. 
Значит, ужин обеспечен. Долина здесь расширилась еще 
более. В фанзе приготовили нам вкусный ужин из карто- 
феля с мясом и лепешками на свином сале. Отлично по- 
ужинав, я занялся работой. Кабанов здесь очень много. 
По пути мы встретили множество разрытых ими мест. У 
жителей они положительно съели всю кукурузу. Их нельзя 
отогнать от пашен ни кострами, ни криками, ни стуком 
в повешенные железные сковороды, ни лаем собак — они 
ежедневно посещают пашню и поедают кукурузу. Про- 
работав до полуночи, я почувствовал усталость и лег спать. 


11 сентября. Рано утром ребята пошли на охо- 
ту. Меня разбудил голос дневального, который будил про- 
490/ водника, говоря, что изюбры ревут и не дают спать. Много 


нашлось охотников. Но все вернулись с пустыми руками. 
Изюбров не убили, но порядком разогнали. С утра и до 
обеда я занимался вычерчиванием планов. Бочкарев пре- 
парировал птиц, а я, взяв ружье и собаку, пошел на охоту 
за фазанами. Подрессировав собаку, я взял пару этих кур 
и, вернувшись домой в фанзу, напился чаю и тотчас же 
стал собираться на охоту по зверю. Вечерело. Перейдя реку 
вброд, я прошел берегом версты две. Я порой останавли- 
вался и подражал реву изюбра. Далеко-далеко отозвался 
один. Тишина тайги кажется удивительно торжественной, 
тихой. Невольно смиряешься душой, забываешь обиды и 
житейские неприятности. В тайге грубеешь, но та же тай- 
га облагораживает душу. В такие минуты одиночества чув- 
ствуешь себя счастливым. Одиночество родит мышление, 
которое анализирует твои же поступки. Вот покаяние, вот 
исповедь. 

Смеркалось быстро — деревья принимали какую-то чу- 
десную форму, и среди этой тишины какие-то носятся 
необъяснимые, особые звуки. Шорох мыши и тот слы- 
шен как-то особенно. Я пошел назад. Передо мной кто- 
то двигался и ломал кусты. Сердце забилось усиленно, я 
приготовил винтовку для самообороны. Каким беспомощ- 
ным чувствует себя человек в темноте, когда всякое ма- 
ленькое животное является хозяином положения. Трево- 
га моя оказалась напрасной. Это была молодая самка 
изюбра. Я не стрелял, воздержался. Испуганное живот- 
ное бросилось в чащу орешника и скоро скрылось в тем- 
ноте ночи, но в чистом ночном воздухе еще долго до меня 
доносился шум ее прыжков и ломаемого кустарника. По- 
явились звезды, и идти стало еще тяжелее — постоянно 
спотыкаешься, откуда-то берется бурелом и валежник, 
преграждающий дорогу, прутья царапают лицо, путают 
ноги, всегда залезаешь в высокую густую траву, камыш 
или полынь и рад-радешенек, когда доберешься до тро- 
пы, идущей к фанзе. Еще десятка два шагов — и слышишь 
лай собак. Хорошо на охоте, хорошо в тайге! 


12 сентября. Едва светало, как мы проснулись от 
шума дождя и порывистого ветра. Об охоте не могло быть 
и речи. Выходило, что мы напрасно прождали целые сут- 
ки. Надо было идти дальше. Гостеприимные хозяева уго- 
стили нас сытным утренним завтраком. Мы еще себе сва- 
рили рису, напились чаю и пошли в обратный путь. За 
разговорами время летело шибко. В 12 часов дня мы были 
уже в фанзе, где надо было дождаться отсталых коней и /49] 


готовить завтрак. Долина р. Тетюхэ на этом пути то сужива- 
лась, то снова расширялась, но здесь уже меньше попада- 
лось скал и сама река текла уже в низких берегах и не имела 
вида такого бурного пенящегося потока, как в своих вер- 
ховьях. Там, где живет единственный китаец (рабочий с 
рудника), за его фанзой, выдвинувшись в долину, выдает- 
ся ллинный утесистый мыс, имеющий очень красивый вид. 
Утес состоит из сплошной массы... Заметно, что вся тра- 
ва, все кусты и деревья с каждым днем все более и более 
сохнут и желтеют. Листопад в полной силе. Уже под но- 
гами шуршат листья. Удивительно много кабанов, кото- 
рые не обращают внимания на огни, крики, шум, дерзко 
по ночам являются на пашни и уничтожают посеянную ку- 
курузу и чумизу... Здесь я получил письмо от г-на Паль- 
чевского с 6. Терней. Он писал то же, что и в своем пре- 
дыдущем письме. Идя далее, я получил еще одно письмо 
от г-на Пальчевского и, кроме того, три банки мышьяко- 
вистого мыла. Сегодня мне удалось убить песчаного ку- 
лика. По пути я с Дерсу зашел взять банки к пастуху, и в 
самые поздние сумерки мы были у места ночлега. После 
отличного ужина я сел работать, но не мог просидеть доль- 
ше 10 часов и, утомленный, пошел спать. Здесь я узнал, 
что продукты для г-на Пальчевского дошли еще 5—6 сен- 
тября. Это меня успокоило и порадовало. 


13 сентября. Предполагал прибыть до полудня, 
но работы затянулись и пришлось остаться дольше, то есть 
продневать и проночевать. Целый день я занимался, вы- 
черчивал старые планы, писал служебные бумаги, пись- 
ма и донесения, догонял пропущенные числа в рабочей 
тетради и настоящем дневнике. Перед вечером я сходил 
и осмотрел обнаженные пласты конгломерата на берегу 
моря. Здесь я набрал около десятка разных пород и кам- 
ней, чтобы впоследствии заняться их определением. На 
берегу моря я нашел коралловые отложения на водорос- 
лях, последних совершенно не видно под слоем осевшей 
на них извести, нижнюю клешню краба, имеющую вид 
белый и окаменевший, и кристаллы известняка на рако- 
вине. Утки начали собираться в большие стаи, очевидно, 
собираясь к отлету. И все-таки всех работ не успел за- 
кончить. Часов в 10 вечера я почитал “Геологию” и по- 
шел спать. Нога болит, натертая рана все более и более 
растравляется. Надо бы посидеть несколько дней на ме- 
сте — но это невозможно: надо идти вперед, торопиться 

492/ к Иману, чтобы успеть проскочить до заморозков. 


14 сентября. Итак, мы пошли дальше. На озере 
убили -утку, но взять ее не удалось. Собака бросилась за 
ней, поплыла, подраненная утка уплыла в траву и зарос- 
ли. Собака устала и должна была вернуться, а я не хотел 
мочить больных ног. Тропа шла на север. Узенькая до- 
лина и маленький ручеек несли воду в озерко и оттуда 
далее по протоку в Тетюхэ. Я шел со схемой. Очень ско- 
ро мы дошли до перевала, высота которого над уровнем 
моря оказалась около 300 футов. 

Река Ахобе оказалась очень близко. Спуск был чрез- 
вычайно пологий, и нельзя сказать, чтобы длинный. Я 
все больше и больше стал замечать, что моя собака ста- 
ла портиться. Я занимаюсь съемкой и мало обращаю 
внимания на то, что она делает, рыская по полям. Ока- 
залось, Что она самостоятельно охотится. Пришлось ее 
наказать несколько раз и держать сзади. Ради собаки я 
посвятил час охоте и убил четырех фазанов. Два из них 
пошли на обед, а два — оставили на следующее утро. На 
ночевке мы долго провозились и только около 4 часов 
пополудни тронулись в путь. Пришлось пройти не бо- 
лее 2—3 верст и остановиться у помощника старшины. 
В фанзе нас встретил какой-то человек монгольского 
типа лица, в полукитайской, полурусской одежде. Он на- 
звался гольдом и братом Дерсу. Это оказался гольд сто- 
рож, переводчик пристава Ольгинского стана. Он на ра- 
достях выпил водки, напился пьян и чудил до неверо- 
ятности. В фанзе помощника старшины мне стоило боль- 
ших трудов собрать нужные сведения, по вопросам днев- 
ника. 

Я все ожидал увидеть бекасов и дупелей, но теперь по* 
терял надежду на охоту за этой болотной птицей. Стран- 
ное множество болот, удобных, старых и больших, — и 
ни одного бекаса. Здесь я узнал, что в этой области из- 
редка встречаются пятнистые олени. Очевидно, теснимые 
охотниками на юге, они подаются на север. Здесь слабые 
самцы вымирают, а наиболее сильные экземпляры пере- 
живают суровые условия зимы в этих сравнительно се- 
верных широтах. Что касается до флоры, то в этих мес- 
тах удивительно низкорослая растительность, как и все- 
гда близ моря. Дубы растут хорошо еще там, где в склад- 
ках местности они находят себе защиту от морских вет- 
ров и туманов. Близ самого моря отсутствуют даже кус- 
тарники. В этой фанзе я долго еще сидел и лег спать только 
около полуночи, утомленный дневным переходом, съем- 
кой и работой. 
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15 сентября. Пошли вверх по реке Ахобе. Эта 
река, имея несколько рукавов, течет под камнями и мес- 
тами совершенно сухая, хотя пашни в цветущем состоя- 
нии, но очевидно, что под почвой валуны и галька, ниже 
которых путь воде в море. Миновав пашни, мы подошли 
к тому месту, где долина суживается. Здесь раскинулись 
маленькие фанзы Лудева. На р. Ахобе две лудевы. Прой- 
дя верст 12, мы дошли до последней фанзы Лудева и тут 
заночевали. Фанза оказалась пустой. Невольно поражаешь- 
ся количеством зверей, которые уничтожаются без време- 
ни, необходимости и сроков этими ловушками. Вечером 
мы зажгли костер, принесли в фанзу горячих угольев, и 
тогда в ней можно было работать пером и карандашом. 
Гольд Степан, без шапки, в какой-то кацавейке, в рва- 
ных штанах, снова напился пьян и до самой поздней ночи 
говорил мне про [П.В.| Шкуркина и о том, что он был у 
него переводчиком. Язык его заклеивался все более и 
более, и наконец я задремал, не дослушав конца его 
рассказа. Не раз у меня сжималось сердце из опасения, 
что я не успею пройти намеченный путь, что я не то де- 
лаю, что, быть может, другой на моем бы месте сделал, 
сжималось сердце за людей, которые должны будут идти 
обратно к зал. Св. Ольги, за лошадей, которым нечего бу- 
дет есть, и т.д. И в таких сомнениях я не раз проводил 
бессонные ночи. Только утром, занятый работой, я, ув- 
лекаясь ею, забывал вечерние мрачные мысли, в душе 
снова вспыхивала уверенность и являлась уверенность в 
успехе. 

Так было и в этот раз. Я ворочался с боку на бок, сон 
бежал от моих глаз. Только перед рассветом задремал и 
потому не пошел на охоту. Ожидаемая встреча с г-ном 
Пальчевским радовала меня. Собака лежала рядом со 
мной и грела меня своим дыханием. 

...Взда на собаках в тайге требует уменья, ловкости и 
сноровки. Это настоящая джигитовка: то приходится спры- 
гивать и поддерживать сбоку нарты, то нужно оттолк- 
нуться ногой от пня или дерева, то быстро надо перене- 
сти ноги на одну сторону, то на другую. Если не смот- 
реть внимательно вперед, очень легко разбить колено или 
сломать ногу. Особенно важное значение имеет передо- 
вая собака. Она всегда ласковая, умная и послушная. Каюр 
управляет ею голосом. Передовая собака чувствует, где 
тонкий лед и где есть опасность провалиться, и потому 
своевременно сворачивает в сторону. Остальные бегут 
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Запреты, касающиеся медведя. Не только женщин ка- 
саются запреты, но и мужчин. Так, им не позволяется есть 
мяса, взятого с внутренней стороны задних ног зверя. 
Любопытно, что эти запреты, в особенности по женской 
линии, соблюдаются среди удэхейцев по оное время. 


16 сентября. Рано утром Дерсу побежал на охо- 
ту. Я сквозь сон слышал, как он в свой берестовый рог 
подманивал изюбров. Когда уже взошло солнце, я был на 
ногах. Вернулся Дерсу и сообщил, что он ранил медведя. 
Мы напились чаю и пошли с ним смотреть подранка. Дол- 
го искать не пришлось. Медведь, пройдя 10 шагов, по- 
дох, но частью был засыпан землей. Это другой медведь 
его зарывал, чтобы потом полакомиться холодным мясом. 
Это была бурая медведица большого размера. Я сфотог- 
рафировал ее и пошел за людьми — помочь снимать шку- 
ру. Вдвоем с Дерсу мы могли едва повернуть тушу уби- 
того животного. По дороге я сфотографировал лудеву — 
как загородь, так и яму. Вид лудевы возмутителен. Еще 
более убеждает меня в необходимости карательных экс- 
педиций. Здесь две лудевки, и каждая из них при одной 
фанзе, со станками для содержания оленей, с двором, 
огороженным забором, и лудевой в 20—25 верст при 10 
ямах на версту, занимают вместе с цепью протяжение 
слишком большое. Около фанз лудевых валяются кости 
оленей в большом числе: и малые, и большие, — очевид- 
но, хищники не щадят ни маток, ни телят. Пока они (Т.е. 
стрелки. — Ред.) снимали шкуру с медведя, я, взяв вин- 
товку, пошел на соседнюю гору, чтобы сфотографировать 
Сихотэ-Алинь и зачертить его профили. Улы отшлифо- 
вались о траву, и потому лезть в гору было очень трудно. 
Долго и много я потратил времени, пока добрался до вер- 
шины. Передо мной внизу расстилалась горная страна. 
Всюду горы, отдельные вершины, продольные и попереч- 
ные хребты, перерезанные ключами и долинами, пред- 
ставляли из себя типичную картину складчатого проис- 
хождения гор. Казалось, что это сморщенная кожа како- 
го-то гигантского животного, покрытая щетиной (леса- 
МИ). 

В этой фанзе я нашел рога лося, — очевидно, живот- 
ное это переваливает Сихотэ-Алинь, хотя гольды мне 
объяснили, что браконьеры-китайцы здесь бьют это 
животное на самом хребте и что лось далее границы Си- 
хотэ-Алиня не переходит, так как он любит большие пих- 
ты и смешанные леса, а на восток от Сихотэ-Алиня боль- /495 


ше почва сухая, каменистая, леса лиственные. Внизу, в 
долине, мне пришлось идти полынью и камышами. Я за- 
интересовался их ростом. Первое растение достигает рос- 
ту до | сажени, а камыши — до 4 аршин. Вернувшись на 
бивак, я застал приготовление обеда из медвежатины в 
полном разгаре. Жареная медвежатина показалась мне 
очень вкусной. Напившись чаю в фанзе, я приказал под- 
бросить в очаг горючих угольев и занялся чтением “Гео- 
логии” и “Биологии”. 

Определена высота перевала через Сихотэ-Алинь с 
р. Тадушу на р. северный Лифудзин. 


18 сентября. Итак, мы пошли дальше на р. Му- 
тухэ. Путь наш лежал по притоку реки Ахобе на северо- 
восток. День был холодный. Ветер дул порывисто. Люди 
и кони зябли. Скоро долина Ахобе осталась позади. Гра- 
натман со Степкой вернулись на р. Тетюхэ за маслом и 
образцами горного хрусталя, а кстати, осмотреть и нефтя- 
ной источник. Едва мы вошли в лес, как под прикрыти- 
ем деревьев стало теплее. Когда мы переваливали первый 
хребет, выскочила дикая коза. Ребята по ней открыли 
огонь, кажется, ранили, но она ушла. Зверовая собака 
пошла за нами. Перейдя болотистую долину р. Мгоуми, 
снова скоро стали подниматься на перевал. Таких пере- 
валов на нашем пути в этот день было пять. Вся мест- 
ность эта представляет из себя пологий горный склон к 
морю, изрезанный водой, по распадкам долин текут ру- 
чьи и маленькие речки. До сего времени нам на каждом 
шагу попадались только камни. Теперь картина резко 
переменилась — множество болотистых долинок с кис- 
лыми травами, пустынная местность имела печальный 
вид. Вся здесь подпочва — камень, и верхний слой — 
кремнистая земля и глина, что и создало всюду — даже 
на самых перевалах — болота. На последнем перевале мы 
встретили Рубинского. Он мне сообщил, что наши ребя- 
та убили много зверя и теперь не знают, что делать с мя- 
сом. Наконец, мы вышли и на р. Мутухэ. Что касается 
до растительного царства, то здесь растет обыкновенная 
растительность, какая бывает на берегу моря. Лес состо- 
ит почти исключительно из дуба, а с берега речки усаже- 
ны сплошь кустами тальника, ивы и изредка ольхой, име- 
ющей вид дерева. Однообразный желтый ровный серый 
ковер болотистых трав лежит всюду покровом вдоль ру- 
чьев и по голым перевалам. Слева высились громадные 
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Это отроги Сихотэ-Алиня, но не ближние, а лишь побоч- 
ные его сыновья. Рано мы пришли нар. Мутухэ. Здесь бы- 
ло все благополучно. Люди здоровы, и лошади в хорошем 
сравнительно теле. Сегодня уже некогда было заниматься 
исследованием окружающей местности, и потому это было 
отложено до завтра. По словам нижних чинов, на р. Му- 
тухэ очень много зверя, в том числе и медведей. Я решил 
заняться охотой именно в этом месте и попытать счастья 
на мишку косолапого. 

Старик гольд говорил, что в старых брошенных юртах 
всегда ютятся злые духи. Мужчины входят в них с крика- 
ми и огнем. Только после того, как черт вместе с дымом 
вылетит через отверстие в крыше, в юрту могут войти жен- 
щины и дети. 


20 сентября. Все еще стоим на месте и занима- 
емся исследованием низовьев р. Иодзыхэ. Я доканчивал 
работу, накопившуюся за последние две недели. Лоша- 
дей мыли и лечили. Получая хорошую дачу овса, они стали 
бодрее и веселее. Сегодня я узнал, что озеро на горе, о 
котором я слышал давно, уже недалеко. Говорят, там 
много тигров. Интересно будет поохотиться на этого цар- 
ственного зверя. Река Иодзыхэ самая большая из всех рек, 
виденных мною на этой стороне Сихотэ-Алиня. Север- 
ный берег долины — крутой, нагорный и каменистый, 
южный — весьма пологий, с кремнеглинистой почвой и 
покрыт осоковой кислой травой. Даже и теперь тут мно- 
го болот. В дождливое время года они, вероятно, еще 
больше, свежее и заболоченнее. В своем нижнем течении 
река образует дельту и разветвляется на бесчисленное 
множество больших и малых протоков, образующих це- 
лую систему каналов и ручьев. Почва наносная илистая, 
весьма плодородная. Река Иодзыхэ получила свое назва- 
ние оттого, что при переправе через нее раньше гибло 
очень много людей. На всем пройденном пути это место 
считается самым богатым дикими козами. Мне говори- 
ли, что эти животные постоянно держатся в траве по ре- 
ке около фанз в большом числе. И в самом деле, едва я 
успел отойти от фанзы не более 1 версты, как увидал не- 
большое стадо (7 голов) этих прекрасных животных. Я 
выстрелил и убил одного самца. 

При мне была молодая зверовая собака. Чтобы натас- 
кивать и приучать ее к охоте, я взял ее с собой. Спущен- 
ная с поводка, она бросилась вперед и начала трепать, 
давить умирающее животное. Коза издала два предсмер- /497 


тных крика и, раскрыв широко рот, испустила последний 
дух. Я не мешал собаке, чтобы в будущем приучить ее хо- 
дить и следить по подраненному зверю. Боже мой! Какой 
эгоист человек! Какое он хищное животное! Как бы про- 
цветали фауна и флора, если бы человека не было! И он 
еще осмеливается называть себя царем земли, царем при- 
роды. Нет, он бич земли! Это самый ужасный хищник, 
беспощадный, свирепый, ужасный. Чем чаще мне прихо- 
дится бить красного зверя, тем все более и более я убеж- 
даюсь, что рано или поздно я брошу этот род охоты. 

Уже смеркалось, вдали раздалось еще несколько выст- 
релов. Это тоже стреляли коз. Трофеи этой охоты были 3 
самца козла. Я воспретил дальнейшую охоту, так как мяса 
было более чем вдоволь. Вернувшись в фанзу, я взял с 
собой двух казаков и отправился с ними за козой. Наско- 
ро освежевав зверя, мы в самые сумерки вернулись на би- 
вак. Я нес козью шкуру с ногами и головой. На пути я 
почувствовал, как рубашка стала прилипать к спине — это 
кровь намочила рубашку и проникла даже под белье. Что 
касается до растительности, то такой богатой, сильной и 
рослой я еще нигде не видывал. Полынь и камыш дости- 
гают местами размеров до 5 аршин и конопля — до [1,5 
сажени. 


1 октября. Погода стоит удивительно хорошая, 
теплая, отличная. Подпрапорщик Мерзляков пошел на 
охоту и вместе с тем на работу в низовья реки Иодзыхэ. 
Слово Иодзыхэ есть искаженное слово Иоучихэ. Такое на- 
звание река получила потому, что внизу, на месте пере- 
правы, где переплывали реку вместе с конями, их очень 
много Тонуло. Слово Иоучи — значит водоворот. Впо- 
следствии слово это подвергалось искажению и переде- 
лано было на Иодзы. Иодзыхэ — это самая большая река 
на всем пройденном мною пути по эту сторону Сихотэ- 
Алиня. Отсюда виден и Сихотэ-Алинь. Две мощные гро- 
мадные вершины. Говорят, что между ними на самом 
хребте есть озеро, около которого живет много тигров и 
валяется много костей. Я останавливал людей от бесцель- 
ного избиения животных. На р. Иодзыхэ много фазанов. 
Сегодня вернулись двое моих посланных на почту в Ольгу 
за корреспонденцией. Они принесли много писем и те- 
леграмм только частного характера. Ответа на разреше- 
ние мне продлить командировку нет. Молчание штаба ок- 
руга меня очень смущает. Приходится ограничиться дан- 
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кончил все запущенные работы и дал себе маленький от- 
дых. Лошади стали оправляться и отдыхать. 


2 октября. Непременно надо закончить запущен- 
ную чертежную и письменную работу, накопившуюся за 
эти дни, начиная с р. Мутухэ. Непременно надо тщатель- 
но заснять всю долину реки Иодзыхэ. В силу этого обсто- 
ятельства мы решили еще простоять четвертый день на 
одном месте. Сегодня Мерзляков опять пошел на съем- 
ки, а я занялся прежней работой. Почти ежедневно после 
обеда я беру ружье, собаку и отправляюсь на охоту для 
пополнения коллекций по орнитологии. Встречаются утки, 
которых я уже имею, и потому я их не стреляю, хотя каж- 
дый раз охотничья страсть и разжигает сердце, так и под- 
мывает сделать два выстрела по летящим уткам. Взяв со- 
баку, я хожу по фазанам и дрессирую ее. Сегодня я по- 
шел на них по реке Иодзыхэ. Проводник пошел со мной. 
Это очень симпатичный, добрый и приветливый человек. 
Он очень внимателен ко мне и всячески старается услу- 
жить. Он и этот раз накупил яблок и угощал меня. На- 
прасно я давал ему деньги — он категорически отказы- 
вался от них. 

Очень поздно вернулся Мерзляков с работ, а я долго 
сидел и работал при свече. Сегодня ребята убили двух коз, 
а проводник-гольд — огромного кабана. Раненое живот- 
ное, отойдя, легло на свой же след мордой. При прибли- 
жении охотника зверь бросался на него, но был положен 
пулей в голову. Вообще к раненому кабану подходить 
очень опасно. Голова кабана с огромными клыками была 
препарирована, а мясо отдано, потому что мясо старых 
секачей невкусно и пахнет сильно псиной. Вечером дол- 
го проводник нам рассказывал приключения своей охот- 
ничьей жизни, а мы слушали его с увлечением до поздней 
долгой ночи, варили чаек на угольках. Вечер был особенно 
оживленный. 


4 октября. Продолжены работы в колонизацион- 
ном отношении по р. Иодзыхэ. Почерпнутые сведения по 
вопросу о местных нравах удивительны. Ёдва кто-либо хо- 
чет приподнять завесу, опутывающую их быт и жизнь, ки- 
тайцы всячески стараются сбить с толку и преследуют 
беспощадно того, кто что-либо расскажет. При таких ус- 
ловиях крайне трудно собрать статистические сведения. 
Приходится руководствоваться только личными сообра- 
жениями и наблюдениями. 
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...Сегодня мы вернулись поздно, я убил большого орла. 
Еще издали я заметил, как две птицы спустились к реке. 
Подкравшись по камышам, я выстрелил и убил одного из 
НИХ. 

Орлы, увлеченные дракой с воронами из-за рыбы, не 
заметили моего присутствия на другом берегу реки. Собака 
бросилась вплавь, хотела схватить и принести мне птицу, 
но, увидав, что это ей не под силу, вернулась назад. Кроме 
того, я видел козу с двумя козлятами и не стрелял, а толь- 
ко полюбовался этими грациозными животными. Мы с 
Мерзляковым решили продолжать работы, разделившись на 
две партии. Он пойдет по р. Иодлзыхэ, ая — по реке Си- 
нанца вперед дня на два пути, кверху. На реку Санхобе с 
письмом к Пальчевскому я решил послать двух людей, ко- 
торые и должны доставить ему сведения о шхуне для от- 
правки лишних людей во Владивосток. 


6 октября. Сегодня я опять отправился на рабо- 
ту в узкое место долины р. Иодзыхэ. Долина р. Иодзыхэ 
сразу суживается и состоит из двух рек — правой Синан- 
ца, что значит юго-запад (Си — запад, Нан — полдень), 
и самой Иодзыхэ. Первая тянется верст на 100, вторая — 
верст на 125. Первая течет с юго-запада, вторая — ССЗ. 
Таким образом, здесь Сихотэ-Алинь, делая небольшое 
колено, снова уходит входящим углом от моря в глубь ма- 
терика. Начиная от р. Ното хребет этот становится чрез- 
вычайно высок и скалист. Обе эти реки на всем своем 
протяжении дики, пустынны и безлюдны. Вследствие от- 
сутствия подножного корма мы не могли проникнуть да- 
леко на конях среди утесов, скал, камневалежника и бу- 
релома, при полном бездорожье. Лошади двигались очень 
медленно. В два дня удалось пройти только лишь 27 верст. 
На себе продукты на 250 верст нести тоже невозможно, 
и потому я решил до верховьев этих рек не доходить, а 
ограничиться лишь съемкой их низовьев и общим обзо- 
ром с наиболее высоких открытых гор. К тому же и вре- 
мя близилось к зиме. Срок конца экспедиции быстро при- 
ближался, и я начал опасаться, как бы не застрянуть на 
р. Иман, когда он начнет замерзать. В общем, все низо- 
вье реки тщательно заснято. 


9 октября. Сегодня мы тронулись дальше. Провод- 
ник, буду его называть Молодой охотник, шел впереди и 
указывал дорогу. Мне все казалось, что он нас не туда ве- 
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...Река Иодзыхэ кроме своего постоянного русла пита- 
ет еще и несколько сухих широких каменистых протоков 
и узких с водой. Между протоками множество канав, ям, 
сильно заросших высокой травой и камышом. Видно, что 
река во время половодья, не могущая вместить в себя всю 
воду, несет ее в сухое время года под камнями, а во время 
дождей даже выходит из берегов. Вследствие множества за- 
пасных путей долина реки Иодзыхэ мало и редко затоп- 
ляется водой. Перейдя реку по мосткам, я занимался с со- 
бакой, — она не хотела подать убитого кулика, — отстал 
от отряда и стал догонять его. Подойдя к одной долине, я 
был испуган неожиданно вылетевшим с шумом из-под 
самых моих ног целым стадом фазанов... Перед вечером я 
отправился на работу делать съемку увалов. Здесь я уви- 
дел старинное земляное укрепление в виде люнета. И 
здесь оно построено почти на пути, идущем на Саньхо- 
то. И здесь край этот в свое время был заселен. Как гру- 
стно, что все это навсегда кануло в вечность. Когда мы 
вернулись, пошел уже дождь. В протоках много рыбы 
кеты, которая с шумом носится по мели с места на мес- 
то. Ребята настреляли несколько штук, но, кажется, я 
один только ею и полакомился. Остальные не ели. Дождь 
стал падать сильнее, и под шум его я заснул крепко. Но- 
чью Дерсу вставал развести огонь и, кажется, варил себе 
что-то. 


17 октября. Еще было темно, когда меня раз- 
будили приглушенные голоса. Боли в животе не давали 
мне покою. Я встал. У костра грелись пришлые китай- 
цы. Я попросил у них опия. Мне подали бутылку с раз- 
веденным опием. Я налил '/; часть рюмки, но китаец стал 
меня уговаривать выпить больше, так как в его настой- 
ке много сахару. Приписывая темный цвет настойки са- 
хару (китайский сахар темного цвета), я по совету ки- 
тайца налил жидкости полрюмки и выпил. Едва я лег на 
сено и закрылся одеялом, как почувствовал сильную 
истому и усталость в ногах, шее и руках. Я догадался, 
что опий начал свое сильное действие и что я выпил его 
очень много. Скоро я погрузился в сладкий сон, не знаю, 
спал ли я долго или нет, я проснулся на рассвете, что- 
то странное, неожиданное происходило со мной. Я ис- 
пугался, вскочил. Все кружилось, качалось и шаталось 
вокруг меня. Сильная слабость сковала мои члены. Тош- 
нота выворачивала все внутренности, и головная боль 
была ужасной. Я понял, что‘ отравился. Настойка оказа- 
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лась густым настоем опия, пантов и женьшеня вместе с 
ханшином. Я не мог ходить и на коленях ползал по зем- 
ле. 

Часа через два я едва мог двинуться в путь, и тем не 
менее я пошел со съемкой. Я шел, качался, садился, дер- 
жался за деревья, оступался. На каждом шагу меня рва- 
ло, но я продолжал вести съемку пути, зная, что ее неко- 
му делать вместо меня. Я старался осматривать пройден- 
ный путь, чтобы не прогуливать времени даром. Путь наш 
лежал все время вверх — скалами или лесом, но скоро 
вышли к реке... Я тут же видал обвал горы, подмытой 
рекой. Падение камней происходило на моих глазах. От- 
сюда начался горелый лес, уже успевший зарасти новы- 
ми, молодыми деревьями. Пересекли реку. Казак мучил- 
ся и ждал меня. Дело в том, что тропы здесь разделяют- 
ся, как разделяется и река. Одна тропа идет вверх по боль- 
шому правому притоку, а левая идет на Сихотэ-Алинь. 
На пути нам показалось в лесу маленькое озерко, очень 
живописно обставленное большими камнями, на которых 
по обыкновению приютились громадные деревья. Еще 
шагов 200 — ия увидел наших на привале около реки. Я 
ничего не мог поесть и потому выпил желудевую водку. 
Меня странно клонило ко сну, но я всячески старался пе- 
ресилить себя. 

Тотчас же после отдыха мы сразу тронулись в дальней- 
ший путь и скоро перешли реку по громадному дереву 
там, где посредине реки торчат из воды большие камни. 
С правой стороны высилась громадная гора со свежеоб- 
валившимися бонами. Уклоны ее совершенно отвесны. 
Обнаженные свежие места обвалов своей желтой краской 
еще издали изобличали глину. Местами из обнажений тор- 
чали камни — эффузивные породы. В одном месте меня 
поразил красный цвет обнаженной массы. Предполагая, 
что это песчаник, я отправил туда Степку. Этот парень 
при одном намеке на то, что надо достать образцы, бро- 
сился в воду и скрылся из моих глаз. Долго я его ждал, 
кричал, и, наконец, он прибежал и принес мне велико- 
лепные образчики зогеновой глины, руду серебра и не- 
понятную мне белую породу, которая на воздухе окисли- 
лась красным цветом. Я поспешил на бивак, который ока- 
зался очень недалеко. Здесь мы устроились хорошо, но 
небо стало заволакиваться тучами, а теплота ночи гово- 
рила за то, что будет дождь. Действительно, в 2 часа ночи 
Мурзин встал и заявил, что дождь начинает накрапывать. 

502/ Хорошо, что с вечера мы поверх сухой травы натянули 


еще полотнище палатки; поджимая ноги, я проспал все же 
благополучно до утра. 

Чем дальше мы подвигались от моря в горы, тем зве- 
рей мы встречали все меньше и меньше, только рябчи- 
ки... с шумом поднимаются из травы и, отлетев немного, 
садятся на ветку дерева и испуганно озираются во все сто- 
роны. Этой птицы здесь много, зато фазанов вообще на 
р. Санхобе очень мало. По словам местного населения, в 
прошлом году их еще не было и только первый раз они 
стали появляться в этом году. Пространство в 50 верст при 
полном отсутствии пашен является серьезным препят- 
ствием на их распространении. Мне удалось убить одну та- 
кую птицу между р. Ахобе и р. Иодзыхэ в расстоянии от 
той и от другой на 40 верст. Заинтересовавшись, чем пи- 
тается фазан в местности, где нет пашен, я вскрыл его зоб 
и увидел, что он ест желуди. Таким образом, переход фа- 
занов с р. Иодзыхэ на р. Санхобе мне становится понят- 
НЫМ. 


20 октября. В 7 часов утра определена высота 
перевала через Сихотэ-Алинь с р. Санхобе в бассейн реки 
Имана*. 


Опубл.: Дальний Восток. 1972. № 8, 9. 


* Характеристика географических объектов, упоминаемых в днев- 
нике В.К. Арсеньева, не комментировалась, их названия не сверялись 
и не идентифицировались. (Прим. ред.) 
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Лесные люди — 
удэхейцы 


Если дикая и девственная страна подвергается 

колонизации, то влияние ее сказывается преж- 

де всего не на флоре и фауне, а на человеке. 
Л. Шренк 


Предисловие 


Автор брошюры “Лесные люди — удэхейцы ” имел возможность 
познакомиться с туземиами, которые называют себя удэ (йе), в 
то время, когда страна не подвергалась еще колонизации. Тузем- 
цы эти обитают в лесах по правым притокам Уссури и на побе- 
режье Японского моря по ту сторону водораздела. На юге боль- 
шое влияние имели на них русские и китайцы, но в центральной 
части горной области Сихотэ-Алиня, куда трудно было проник- 
нуть, удэхейцы еще долго сохраняли свои обычаи и нравы. 

Ныне, под влиянием культур, надвигающихся на них с юга и с 
запада, началась коренная ломка их общественного строя со сто- 
роны моральной и социальной. Инстинктивно чувствуя, что в лице 
корейцев, китайцев и русских к ним явились сильные конкуренты, 
туземцы начали оставлять веками насиженные места и отходить 
подальше в горы. 

Если бы кто-нибудь из читателей пожелал теперь увидеть удэ- 
хейцев такими, какими они описаны в этой брошюре, ему приш- 
лось бы совершить большое путешествие и забраться в самые исто- 
ки Хунгари*, Анюя, Хора, Бикина и Коппи. Но и там уже сказа- 
лось влияние цивилизации. В настоящее время удэхейцы сделали 
много заимствований у “завоевателей” и многое утратили в сво- 
ем укладе жизни, которая была так же безыскусственна и про- 
ста, как просты они сами. 

Настоящая брошюра есть краткое и популярное изложение боль- 
шого труда “Страна удэ (йе)”, над которым автор работает бо- 
лее 25 лет и к изданию которого он намерен приступить в бли- 
жайшем будущем **. 

Так как брошюра популярна и имеет в виду широкого читате- 
ля, туземные названия, которые встречаются в тексте, изобра- 
жены русскими буквами (с допуском некоторых искажений), по- 
тому что транскрипция звуков, не имеющих в русском алфавите 
соответствующих знаков, довольно сложна, например: “д =; (йе)” 


или “Н = нгу”, и онйуни ”. Эти материалы (фольклор, граммати- 
ка и словарь) автор оставляет до специального изложения во вто- 
ром томе “Страна удэ (йе)”. 


4 апреля 1926 г., г. Владивосток 


* Современное название р. Хунгари — Гур. (Прим. Г. Левкина. Да- 
лее его примечания даются без пометы принадлежности.) 
** Осуществить этот замысел В.К. Арсеньеву не удалось. (Прим. ред.) 


1.Внешний быт удэхейцев 


Тазы, удэхейцы. Первоначальная родина. Причины 
вымирания. Физический тип. Характер. Одежда 
Язык. Жилища. Приспособляемость к окружающей 
среде 


Лесные люди — удэхейцы занимают центральную часть 
горной области Сихотэ-Алиня. По переписи 1926 года чис- 
ленность их определяют примерно в 1360 человек (обоего 
пола). 

Раныше они распространялись далеко на юг. Наши 
зверопромышленники Худяковы и старообрядцы из селе- 
ния Красный Яр в начале семидесятых годов прошлого 
столетия видели их около Посьета, куда они спускались 
ради охоты за дорогими пантами. К. западу от Сихотэ-Али- 
ня удэхейцы жили по рекам Даубихэ, Улахэ и Ното*. С те- 
чением времени они частью вымерли, частью же, потес- 
ненные китайцами, отошли на север. Оставшиеся подвер- 
глись совершенному ассимилированию со стороны при- 
шлого китайского населения и получили название тазов. 

Китайцы, обитавшие в Уссурийском крае, называли себя 
манцзы ‚ что значит “полный” или “свободный сын”; рус- 
ских звали маоцзы , то есть “люди, носящие шапку”, а всех 
туземцев — дацзы, то есть “аборигены”, туземцы. Так, дац- 
зами считались и гольды, и гиляки, и чукчи, и маньчжу- 
ры. Отсюда — солон дацзы (солоны), мунгудацзы (монго- 
лы), юпи дацзы “туземцы, одетые в рыбью кожу” и т.д.** 

Теперь в Уссурийском крае почти невозможно отличить 
таза от китайца ни по языку, ни по религии, ни по одежде. 
Они совершенно утратили свой первоначальный облик. 

Первых тазов единичными личностями мы находим по 
рекам Сучану и Судзухэ***, но чем дальше подвигаться 
на север, тем они встречаются чаще и чаще. 


* Даубихе — часть р. Арсеньевка от ее устья до правого притока 
р. Муравейка. Здесь имеется в виду все течение р. Арсеньевка с прито- 
ками. Улахе — часть р. Уссури от устья р. Матвеевка до устья 
р. Арсеньевка. Здесь имеется в виду все верхнее течение р. Уссури. 
Ното — ныне р. Журавлевка. 

** Манцзы (манзы) означает “подданные маньчжуров; сыны мань- 
чжуров”, т.е. маньчжуры. Это название туземцы и русские распростра- 
НИЛИ Также и на китайцев, проникавших на территорию Приморья, 
хотя и существовал запрет на их проживание на территории Маньчжу- 
рии. По отношению к маньчжурам термин дацзы (тазы) не приме- 
нялся, поскольку он означает “дикари, туземцы”, а маньчжуры были 
правящим народом. Маоцзы может переводиться на русский язык 
как “волосатые, мохнатые”. 

*** Сучан — р. Партизанская, Судзухе — Киевка. 
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Все тазы — природные охотники. Охота — единствен- 
ная страсть, которой из их натуры не могли вытеснить 
манзы. Поэтому им разрешено было носить оружие. К 
тому же они имели право и на надел земли. Китайцы 
пользовались такой двойственностью, при удобном слу- 
чае называя себя также тазами, лишь бы остаться на ме- 
сте и не быть изгнанными из Приморья. 

Вот почему при наделе туземцев землей часто бывали 
случаи, когда бывший удэхеец должен был уступить свое 
место китайцу только потому, что последний сумел втереть- 
ся в доверие к чиновнику. Подобные случаи ошибок, к со- 
жалению, были не единичными и в последние годы. С дру- 
гой стороны, и наши переселенцы не хотят признавать за 
тазами такое же, если не большее, право на проживание в 
Уссурийском крае, как и за русскими колонистами. Пере- 
селенцы совершенно не были подготовлены к встрече с ту- 
земцами, и потому с первых же дней между теми и други- 
ми создались отношения враждебные. Теснимые русскими 
и китайцами, удэхейцы начали оставлять родные могилы и 
веками насиженные места и уходить все дальше и дальше в 
горы. Особенно в тяжелом положении очутились южно- 
уссурийские тазы, которые волею судеб и на несчастье свое 
сделались оседлыми и потому без клочка земли, годной для 
хлебопашества, они теперь более существовать уже не могут. 

Китайских женщин в крае очень мало. В большинстве 
случаев манзы берут себе в жены тазок силою или смани- 
вают их разными подарками. Такой китаец, женившийся 
на туземной женщине, убежденно считает себя тазом. Од- 
нако это ему нисколько не мешает, как только он нако- 
пит денег, уехать на родину и там снова назвать себя ки- 
тайцем. Тазку с детьми, если она молодая, обыкновенно 
они передают друг другу, а в худшем случае, если она ста- 
рая, бросают вместе с детьми на произвол судьбы без вся- 
кого сожаления. 

Справедливость требует, чтобы такое потомство, ос- 
тавшееся от смешанного брака китайца с тазкой, было 
причислено к туземному населению страны и чтобы ему 
было предоставлено право на надел земли наравне с про- 
чими туземцами. К северу границею распространения этих 
окитаенных удэхейцев будет долина реки Ното и на по- 
бережье моря — бухта Терней (река Санхобэ)*. 


* Бухта Терней — ныне Серебрянка. О происхождении названия 
Бухты см. примечания к соответствующим местам 1-го тома. Река Сан - 
хобэ (Санкэ, Саченбея, Сахамбе, Санхобе) — участок р. Серебрянка 
от устья до ее левого притока р. Заболоченная (Туньыша). 


Тазы эти очень бедны, имеют нрав тихий, живут в ма- 
леньких фанзочках китайского типа где-нибудь в стороне 
около гор и занимаются хлебопашеством. Они ни слова не 
понимают по-удэхейски, говорят исключительно по-китай- 
ски, не умеют ходить на лыжах и плавать по горным реч- 
кам и не могут делать лодок. 

Дальше к северу по побережью моря от бухты Терней 
до реки Амагу живут те же тазы, но меньше подвергшие- 
ся влиянию китайцев. Одежда их состоит из смеси китай- 
ского костюма с удэхейским. Многие из них знают оди- 
ночные удэхейские слова, но говорят по-китайски. Неко- 
торые старики умеют делать лодки, с грехом пополам пла- 
вают по рекам и плохо ходят на лыжах. Эти тазы живут в 
китайских фанзах, занимаются летом хлебопашеством, а 
зимой — соболеванием. Китайцы называют их чжангубай, 
что значит “кровосмешанные”. 

Еще дальше, от мыса Белкина вплоть до реки Нахтоху 
и к западу от Сихотэ-Алиня, в бассейне Имана и реки 
Ваку*, встречаются уже такие туземцы, которые называ- 
ют себя удэ(хе). 

Одеваются они в свои пестрые костюмы, но говорят по- 
китайски и только в том случае, если хотят между собою 
переговорить по секрету, объясняются на своем родном 
наречии. Живут они все же в фанзах, имеют у себя не- 
большие огороды, хлебопашеством не занимаются и про- 
водят большую часть времени на охоте и рыбной ловле. 
Это будут первые удэхейцы, которые не держат у себя ло- 
шадей и рогатого скота. Способы передвижения у них 
обычные для туземцев: на собаках с нартами — зимой и 
на лодках — в остальное время года. Это будут первые удэ- 
хейцы, которые делают себе запасы юколы на год. 

Еще выше, вплоть до мыса Аку, по верхнему течению 
Коппи, по всему Бикину, Хору, по рекам Мухеню, Анюю 
и по низовьям Хунгари живут настоящие удэхейцы. Мы 
видим, что эти последние занимают большую часть Уссу- 
рийского края и в численном отношении превосходят всех 
своих сородичей, взятых вместе, живущих от них и к се- 
веру, и к югу. Одеваются они в свои национальные кос- 
тюмы, знают выделку рыбьей кожи. Фанз у них нет, жи- 
вут в юртах и занимаются исключительно только охотой 
и рыболовством. Между собой говорят на родном языке и 
только счет да некоторые одиночные слова знают по-ки- 
тайски. 


* Река Нахтоху — ныне Кабанья, Иман (Има, Ниман) — Боль- 
шая Уссурка, Ваку — Малиновка. 
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Тазы русских имен не имеют и называют себя китайс- 
кими, например, Сун Цай, Чан Лин, Бао Ин и т.д. Удэ- 
хейцы вместо фамилии называют свой род (ео сэени), ко- 
торый отмечает местность, где исстари жили их отцы и 
деды. Например, Намука — от слова Наму, что значит 
море, Коппинка — отреки Коппи, Куинка — от реки КУй, 
Ауканка — от бухты Аука и т.д. 

Название орочи, орочоны, постоянно даваемое удэхей- 
цам, появившееся в литературе со времен [Л.И.] Шрен- 
ка, совершенно неправильно и относится только к тузем- 
цам, обитающим в северо-восточной части Уссурийского 
края — по рекам Коппи, Хади, Тумнину и по верхнему 
течению Хунгари. Следует всех тазов и так называемых 
уссурийских орочей объединить под одним именем 
удэ(хе), как сами себя они и называют. Вся суть в том, 
что одни в большей, а другие в меньшей степени подвер- 
глись ассимиляции со стороны культурных соседей, пре- 
имущественно китайцев. 

Отдаленна и незапамятна та эпоха, когда удэхейцы по- 
явились в Уссурийском крае. Хотя они живут на берегу 
Великого океана, но боятся моря. У них нет морской лод- 
ки, нет своего паруса. Все это указывает, что в места ны- 
нешнего своего обитания они пришли сухопутьем. В сказ- 
ках их чувствуется влияние юга. Это народ континенталь- 
ный, и первоначальной родиной его, по всей вероятности, 
была Южная Маньчжурия. 

В атласе исторических карт Маньчжурии* мы находим, 
что в 1115 году нашей эры в бассейне правых притоков 
Уссури появились две народности — цзираминь и удага. В 
первых мы узнаем гиляков (цзи-ли-ми, ги-ле-ми, гиляки), 
впоследствии оттесненных к устью Амура. Вторые распро- 
страняются по всему Уссурийскому краю и сохраняют свое 
самоназвание удэ(Ве) по сие время**. 

В Маньчжурии в это время расширяет границы и ук- 
репляется чжурчжэньское государство Цзинь. В 1284 году 
орды великого завоевателя Чингисхана докатились до бе- 
регов Великого океана и разрушили самобытное существо- 


* Составлен П.В. Шкуркиным и И.Г. Барановым в 1925 году на ос- 
новании китайских источников. 

** Вопрос о происхождении аборигенов Приамурья и Приморья и по- 
ныне нельзя считать решенным. Современные исследователи полагают, 
что истоки культуры нивхов, нанайцев и ульчей зародились еще в эпо- 
ху неолита, а языки орочей и удэгейцев родственны языку эвенков. 
Предками тунгусов (эвенков) некоторые ученые считают хисцев (уваней), 
до УП века нашей эры обитавших на востоке Большого Хингана и за- 
тем откочевавших в район Станового хребта. (Прим. ред.) 


вание чжурчжэней*. Оставшиеся тунгусские племена по- 
низились в культурном уровне и превратились в охотни- 
ков и рыболовов. 

В ХУП столетии владетельный князь одного из айма- 
ков, Нурхаци, объединяет разрозненные маньчжурские 
племена и наносит ряд поражений китайским войскам, а 
сын его Тайцзун окончательно овладевает Пекином и на 
китайский престол сажает свою династию. С 1607 по 1615 
год он предпринимает ряд походов к берегам Великого оке- 
ана и завоевывает земли воизи**. С этого времени ис- 
торическая нить прерывается и страна, по-видимому, пре- 
бывала в состоянии того запустения, в котором застали ее 
русские в 1857 году. 

В Уссурийском крае в это время обитало четыре наро- 
да: китайцы (манцзы) — главным образом в южной части 
страны, гольды — по Уссури, орочи — по рекам Коппи и 
Тумнину, удэ(хе) (удага) — в бассейне правых притоков 
Уссури, по рекам Анюю и Хунгари, впадающим в Ниж- 
ний Амур справа, и в прибрежном районе к северу от за- 
лива Ольги до реки Ботчи включительно. Эти последние 
(удэхе) подверглись влиянию культур, надвинувшихся на 
них с запада, и только те, что жили в глубине гор и лесов, 
куда китайцы и русские не успели еще проникнуть, сохра- 
нили в большей чистоте свои обычаи и нравы. 

Если этнографические карты 1881 года (академика 
[Л.И.] Шренка) и 1894 года (приложенную к трудам При- 
амурского отдела Русского географического общества) 
сравним с современным расселением удэхейцев, то уви- 
дим, что перемены произошли главным образом на по- 
бережье моря, в Южно-Уссурийском крае и по низовьям 
рек Имана, Бикина и Хора. В Уссурийском крае в мини- 
атюре повторилось То же, что и при передвижении бу- 
рят, якутов, тунгусов к северу от Амура. Сначала китай- 
цы потеснили туземцев, потом русские переселенцы по- 
теснили китайцев. Последние отодвинулись в горы и в 
свою очередь снова потеснили удэхейцев. Центральная же 


* Чингисхан умер в 1227 г. Чжурчжэньское государство Цзинь было 
уничтожено в 1234 г. 

** Походы в земли воцзи и до и после 1615 года предпринимал не 
Абахай (храмовое имя Тайцзун, годы правления 1627—1643), а отец его, 
Нурхаци, в 1618 году провозгласивший себя ханом. Но обитали воцзи 
не в Уссурийском крае, а “к югу от реки Сунгари и к западу от реки 
Уссури” (см.: История Северо-Восточного Китая. ХУП-—ХХ вв. Влади- 
восток, 1987. С. 43,55). В 1644 году, уже после смерти Абахая, маньч- 
журы заняли Пекин и посадили на китайский престол малолетнего Фу- 
линя, внука Нурхаци. (Прим. ред.) 
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часть горной области Сихотэ-Алиня и все северные райо- 
ны изменений не претерпели. 

По рассказам самих удэхейцев, раньше их было так мно- 
го, что, пока лебеди летели от реки Коппи до залива Оль- 
ги, то от дыма, поднимавшегося от множества юрт, из бе- 
лых становились черными. Так говорили они о многочис- 
ленности своих поселений. 

Какие же были причины их вымирания? Таких причин 
много. Раньше они жили лучше. Природа снабжала их всем 
в изобилии, и они совершенно не знали денег. Теперь же 
потребности к жизни увеличились, а тайга стала давать все 
меньше. Расход не стал уравновешиваться с приходом, а 
тут еще появились скупщики пушнины со спиртом и со 
своими дорогими товарами. Усваивая только внешнюю сто- 
рону цивилизации, занесенной к ним русскими и китай- 
цами, улэхейцы не успевали за ними в борьбе за существо- 
вание и начали все больше и больше отставать от пришель- 
цев. Чужеземцы занесли к удэхейцам много новых болез- 
ней. Особенно сильно свирепствует среди них оспа, от 
которой удэхейцы вымирают с изумительной быстротой. 
В течение нескольких суток от целого стойбища не оста- 
ется ни одного человека. Не менее опасна для них также 
и корь. Она страшна своими осложнениями, от которых 
они гибнут во множестве. Есть зарегистрированные слу- 
чаи смерти от трахомы, когда целая семья охотников, по- 
теряв зрение, не только не могла добыть средств для су- 
ществования, но не имела возможности выбраться из тайги 
и погибла от голода. Главными распространителями зара- 
зы являются: питьевая вода, грязь в жилище, грязь на теле 
и то обстоятельство, что здоровые люди находятся под 
одной кровлей с заразными больными и имеют с ними 
постоянное и тесное общение. Физический тип лесного 
обитателя — удэхейца — близок к тунгусскому. Средний 
рост мужчин — 166 сантиметров, женщин — 145 санти- 
метров. Фигура стройная, сухощавая. Среди них нет ни 
толстых, ни тонких; все они одинаковы и как бы вылиты 
из одной формы. Небольшая величина рук и ног бросает- 
ся в глаза. Череп круглый, лоб — несколько скошенный 
назад. Монгольская складка век развита в детстве, хотя у 
иных женщин она сохраняется и во взрослом состоянии; 
нос плоский, с низкой переносицей и большей частью 
выгнутый. Впрочем, на реке Кусуне* и севернее, до реки 
Самарги (в особенности на реке Един*), можно было най- 


* Река Кусун — ныне Максимовка, Един — Единка. 


ти и горбоносых. Растительность на лице редкая. Волосы 
длинные, черные и прямые. Очень часто среди южноуссу- 
рийских тазов можно встретить темно-русых, а детей — 
блондинов. Цвет глаз — карий. Кожа — грязно-смуглая, со 
слабым оттенком желтизны. Особенно поражает сильно 
развитая скуластость у женщин, так что лицо в действи- 
тельности шире черепа и имеет форму пятиугольника. Этой 
скуластости нет у мужчин, она не выражена и у детей и, 
по-видимому, развивается только по женской линии с воз- 
растом. 

Осторожные, молчаливые и скрытные, удэхейцы обла- 
дают удивительной выдержкой характера. Они говорят тихо, 
лаконично и никогда не спорят. Выражение лица бесстра- 
стное, словно на него надета маска. Ни один мускул не 
дрогнет и не выдаст его душевного настроения. И моло- 
дые, и старые держат себя всегда с достоинством. Удэхей- 
цы вместе с тем экспансивны и впечатлительны. Переход 
от мысли К делу очень быстрый. Иногда же, наоборот, заду- 
манное дело откладывается в долгий ящик, если оно яв- 
ляется необходимостью или должно быть выполнено по 
принуждению. 

Одежда мужчин состоит из халата (тэга), узких штанов 
(хэйги), наколенников (амуги), нарукавников (адакты), 
головного покрывала (помпу) и маленькой шапочки (бог- 
до). Халат — маньчжурского покроя, застегивается с пра- 
вой стороны почти под мышкой и подпоясывается узким 
ременным поясом так, чтобы вокруг талии был неболь- 
шой напуск. Штаны и наколенники тоже привязываются 
к ремню. Нарукавники надеваются для того, чтобы в ру- 
кава не залезала мошка и не задувал ветер. Головное по- 
крывало — всегда белого цвета — имеет вид капюшона 
такого размера, чтобы оно закрывало плечи и сзади опус- 
калось углом до середины спины. Шапочка обычно дела- 
ется Из козьих лапок И оторочена узкой полоской меха 
выдры. Наверху в стоячем положении на ней прикреплен 
беличий или соболиный хвостик. Летняя обувь — кожа- 
ные унты, а зимой — унты того же покроя, но сшитые из 
рыбьей кожи. 

Весь костюм удэхейцев, от головного убора до обуви, 
богато и красочно разукрашен орнаментом, вышитым 
цветными нитками. Раньше одежда их шилась из выделан- 
ных звериных шкур и рыбьей кожи. В настоящее время они 
стали покупать различные материи у русских и китайцев, 
а красивые вышивки свои заменять полосками дешевого 
ситца. 
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Зимой одежда удэхейцев большей частью шьется из ров- 
дуги. Костюм из рыбьей кожи непромокаем и является 
плохим проводником холода, почему, надетый поверх дру- 
гой одежды, является незаменимым для охотника и рыбо- 
лова. 

Особенно пестротой костюма отличается одежда жен- 
щин. Помимо того, что она вся сшита из отдельных цвет- 
ных полос и сплошь разукрашена узорными вышивками, 
она вся увешана мелкими раковинами (кяхта), бубенчи- 
ками и медными побрякушками (абду) так, что при вся- 
ком движении издает мелодичный шелестящий шум. 

Обыкновенно женщины носят две-три рубашки, одну 
поверх другой, короткие панталоны, наколенники, унты, 
а на голове — платок или полотенце, в носу — серебря- 
ные украшения (тематыни), в ушах — серьги в виде боль- 
ших колец с цветными бусами (уайга), по одной или по 
нескольку пар, вследствие чего мочка уха несколько оття- 
нута. Ушные серьги раньше носили также и мужчины, но 
теперь обычай этот почти вышел из употребления. Зато 
они большие любители колец и браслетов. 

Выше было сказано, что по окраинам территории, за- 
нятой удэхейцами, они смешались с соседними народа- 
ми и сделали у них много заимствований. Они были сла- 
бы физически и слабы духом. На юге на них имели вли- 
яние манзы, на севере — орочи, на западе — русские и 
гольды. Получился ряд наслоений, под которыми уже 
трудно видеть прежнего удэхейца. Этим объясняется та- 
кое обилие в их языке наречий. На каждой реке они име- 
ют свой особый говор. Прибрежные Намука говорят язы- 
ком, отличным от своих сородичей на Бикине, удэхей- 
цы с реки Имана едва могут объясниться с людьми на 
реках Анюе и Хунгари и т.д. 

Язык удэхейцев богат гласными звуками, иногда с удво- 
ениями и утроениями одной и той же буквы. Например, 
“ая” — хорошо, “ыи” — это, “уо” — гора, “ули” — вода, 
“инаи” — собака, “уа” — туман. “Яаи” — название реки, 
“ейни-ая” — очень хорошо, “кяаса” — орел, “эымо” — мол- 
люск, “куан” — баклан, “васаа-адианан” — погоди немного 
и т.д. Вследствие обилия гласных звуков речь их полна ин- 
тонации, которая иногда принимает певучие оттенки, 
например: “Анаа-анана”, т.е. давно-давно... 

У них нет никакой письменности, нет даже знаков, 
которые изображали бы цифры, но есть свои условные 
таежные знаки. Например, воткнутая заструганная палоч- 
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человека. Если же рядом с нею воткнут надломленный и 
согнутый прутик, то он указывает направление, куда по- 
шел человек, оставивший эти сигналы. Положенный на 
ветку дерева мох или пучок сухой травы означает, что 
охотники здесь не задерживались и прошли мимо. Поло- 
женная на землю стрела говорит, что немного дальше че- 
рез дорогу насторожен самострел и потому следует быть 
осмотрительным. 

Теперь попытаемся сделать краткое описание жилища 
лесных людей. Когда вы подходите к юрте, вам прежде 
всего бросается в глаза множество жердей, стеллажей* и 
палок, на которые вешается рыба. Тут же, на берету, су- 
шатся развешанные на кольях сети и лежат опрокинутые 
вверх дном лодки. Завидев незнакомого человека, десят- 
ка два собак подымают неистовый лай. Недалеко от жи- 
лой юрты высится свайная постройка. Это амбар (цзали), 
куда складывается сухая рыба, мясо, а также все, что есть 
ценного. 


В настоящее время многие удэхейцы обзавелись фан- 
зами китайского типа, но жить в этих домах им прихо- 
дится мало, потому что летом они ловят рыбу и все вре- 
мя проводят в берестяных балаганах (каунва), а осенью 
уходят на охоту и соболевание, из которого возвращают- 
ся только в марте месяце. 


Юрты удэхейцев сделаны из древесного корья и пред- 
ставляют из себя двускатную крышу, непосредственно по- 
ставленную на землю. Чтобы корьё не коробилось от су- 
хости и чтобы его не сорвало ветром, его снаружи при- 
жимают лесом; щели не заделываются вовсе — их просто 
засыпают снегом. Входы в юрту иногда бывают с обеих 
сторон и завешиваются полотнищами палатки или кус- 
ками бересты, растянутыми на палках. Вверху в крыше 
оставляется отверстие для выхода дыма. 


Как только вы войдете в дверь, вы непременно долж- 
ны согнуться и пролезть или вправо, или влево, иначе вы 
прямо попадете в огонь. Костер расположен посредине 
жилища. Стоять в юрте нельзя, надо или лежать, или си- 
деть. По обе стороны вдоль огня положены берестяные 
подстилки, устланные звериными шкурами. В головах — 
коробочки, сундучки и свертки с различным имуществом. 
Тут же где-нибудь за корьё заткнуты шаманский бубен, 
ружье, сошки, копье, самострелы и прочие охотничьи 


* Имеются в виду вешала. (Грим. ред.) 


17. В.К. Арсеньев 
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принадлежности. Женщины и дети помещаются около две- 
рей, в одной стороне юрты, мужчины — с другой сторо- 
ны. Если в юрте живут несколько семей, то каждая чета 
имеет свой угол. В той стороне, где помещаются женщи- 
ны, на грубо связанных полках сложена вся кухонная ут- 
варь, сделанная из дерева или бересты, и один или два 
котла, купленные у китайцев. Над огнем на деревянном 
крючке висит чайник. 

Это жилище со всем его скарбом столь несложно, что 
удэхеец, когда убьет какого-нибудь крупного зверя, вроде 
лося, предпочитает не зверя тащить к дому, а вместе с 
семьей перекочевать к тому месту, где лежит убитое им 
животное. Вот чем объясняются частые находки в тайге 
покинутых юрт. Жилище строится из материала, находя- 
щегося под рукою. Высокою температурою юрты похва- 
статься удэхейцы не могут. Люди согреваются только лу- 
чистою теплотою костра. И в этой температуре живут и 
женщины, и дети. Почти все время они сидят на корточ- 
ках у костра и греют свои руки. На ночь, во избежание 
пожара, огонь гасится. Сквозь открытое дымовое отверстие 
в крыше видны звезды на небе, и тогда температура в 
жилище сравнивается с наружною. 

Привыкая с детства к холоду, удэхейцы приобретают 
закал и потому легко переносят стужу. Не редкость ви- 
деть зимой, как маленькие дети в легкой одежонке, с не- 
покрытой головой таскают из амбара мороженую рыбу. 
Так работают они целый день, несмотря ни на ветер, ни 
на сильную стужу, только время от времени бегают в 
юрту, чтобы погреть у огня свои озябшие ручонки. Од- 
нажды зимой, в 1907 году, на реке Кусуне я с тремя сво- 
ими спутниками ловил подо льдом рыбу. Погода стояла 
холодная и ветреная. На реке была сложена солома для 
факелов. Покончив с ловлей, мы все забрались в балаган 
и стали греться у огня. Не пришел только удэхеец Лога- 
да. Обеспокоенные его отсутствием, мы пошли его разыс- 
кивать. Велико было наше изумление, когда мы нашли 
его спящим на соломе под открытым небом. Волосы его 
заиндевели, и кожаную куртку кое-где занесло снегом. Я 
разбудил Логада, он сел, стал очищать от инея смерзши- 
еся ресницы и спросил, что случилось. Он не озяб, это 
видно было по тому, что он не шевелил плечами. Я уго- 
ворил его идти в балаган. Напившись чаю, Логада стал 
шутить, и когда кто-то из моих спутников спросил его, 
почему ему не холодно, он шутливо ответил: “Я грел спи- 
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2. Общественный строй 


Разделение труда между мужчиной и женщиной. 
Рождение ребенка. Воспитание детей. Выезд на 
охоту за соболем. Брак. Родовые отношения. 
Кровавая месть. Суд 


Общественный строй удэхейцев весьма оригинален. У 
них власть отсутствует. Никому в голову не приходит 
мысль главенствовать над другими. И вместе с тем раз- 
вито почитание старших. Так, молодой человек предпри- 
мет что-либо только в случае, если получит одобрение 
стариков. Но это до тех пор, пока сам старик не почув- 
ствует свою дряхлость. Тогда все права в семье перехо- 
дят к старшему сыну. Глубокие старики, как и старые 
женщины, становятся хранителями традиций, старых обы- 
чаев и обрядов. 

Во всяком деле руководители являются сами. Идут ли 
удэхейцы на охоту, во главе становится наиболее опыт- 
ный; он распоряжается, все подчиняются его указани- 
ям и все знают, что это его дело. Едут ли они по морю 
в лодке, голос остается за человеком, которого все зна- 
ют как хорошего морехода. Русские учредили среди них 
административных старшин. Удэхейцы исполнили это 
требование добросовестно. Они назначили старшин с 
глубоким убеждением, что это нужно не для них, а для 
русских, а сами остались жить по старым своим зако- 
нам и обычаям. 

На стойбище каждая семья живет своей жизнью; тут 
уже строй патриархальный. В семье распоряжается стар- 
ший. Все это выходит просто, само собой. Ни разу я не 
слыхал, чтобы младший вступал в пререкания со старшим, 
И НИ разу не было случая, чтобы старший не выслушивал 
младшего, и не единичны примеры, когда решения боль- 
шого собрания изменялись по реплике десятилетнего под- 
ростка. 

Удэхейцу незнакомо чувство эгоизма. Дайте ему како- 
го-нибудь лакомства, он ни за что не будет есть его один, 
он попробует и поделится со всеми, его окружающими. 
Убьет ли он на охоте оленя, поймает ли рыбу, привезет 
ли муку, — он не отдаст все это только своей семье, но 
поделится и со всеми соседями. 

Внимание к чужим интересам, к чужой нужде в нем 
так же развито, как и забота о своей семье. Если у удэ- 
хейца не хватило продовольствия, он просто идет к со- /515 
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седу, зная, что ему никогда не будет отказа. Не раз я ви- 
дел, как жены, у которых мужья уехали на охоту и запоз- 
дали с лишним на месяц, ежедневно брали продоволь- 
ствие у соседа. Сколько раз случалось, что удэхейцы при- 
сылали мне лосиного мяса ровно столько же, сколько 
оставили себе и сколько рассылали своим ближайшим 
сородичам. Вот почему семья умершего никогда не оста- 
ется без средств к жизни. Если нет близких родственни- 
ков, ее будет содержать весь род, если она другого рода, 
ее будут содержать чужеродцы, и притом не будет делаться 
никакого различия между нею и своими женами, между 
ее детьми и своими. Смерть человека вне его вины. Не 
поддерживать чужую семью — великий грех. Опасность 
одному человеку есть опасность всему роду, всему на- 
роду. 

Нельзя также обойти молчанием гостеприимство. Этот 
обычай требует оказывать внимание всякому путнику. 
Прежде всего гостю предлагаются чай, юкола и сушеное 
мясо; ему не надо заботиться о собаках — их накормят как 
следует. Вечером, после ужина, женщины высушат его 
одежду, осмотрят обувь и, где нужно, сделают починку или 
дадут новые унты, а самая младшая из женщин набьет их 
свежею травою и приготовит одежду. 

Забота о соседях, хотя бы они были и инородцы, ска- 
зывается во всех мелочах. Например; если о соседях, жи- 
вущих на той же реке, они долго не имеют известий, то 
посылают к ним кого-нибудь из своей семьи справиться, 
здоровы ли те, не случилось ли чего-нибудь и не нужда- 
ются ли они в какой-либо помощи. 

Раздел земли они так же не понимают, как раздел воды 
и воздуха, которыми пользуются наравне и люди, и зве- 
ри, и птицы. Кто где хочет, тот там и селится. За после- 
дние двадцать пять — тридцать лет часть орочей переко- 
чевала на Хунгари, и никто из удэхейцев, живущих на 
этой реке, не протестовал против этого. Обратное явле- 
ние — несколько семей удэхейцев перешли на Коппи, и 
коппинские орочи отнеслись к этому так, как будто эти 
удэхейцы живут здесь исстари. Так как удэхеец всегда 
найдет у своего собрата все, что нужно последнему, краж 
среди них нет. Им и в голову не приходит мысль, что они 
могут что-то украсть. Вор, по их понятиям, — урод, су- 
масшедший. Зачем красть, когда сородич и так даст про- 
симое, если только оно у него имеется. Поэтому их жи- 
лища и амбары никогда не запираются. Замков ни у кого 
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или палкою, чтобы ветер ее не открыл и чтобы туда слу- 
чайно не зашла собака. 

Наивная честность их прямо-таки трогательна. Однаж- 
ды на реке Кусуне один удэхеец обратился ко мне с жа- 
лобой на старообрядцев. Дело было в том, что приехав- 
шие в Уссурийский край на реку Тахобэ* староверы ото- 
брали у него соболиные ловушки и воспретили ему за- 
ниматься охотою в местах своих поселений. Я уговорил 
старообрядцев, чтобы они уплатили ему за ловушки. В 
разговоре старообрядцы сами рассказывали мне, что этот 
же самый удэхеец, проходя однажды по тропке, где были 
его ловушки, которые уже отошли к русским, случайно 
увидел, что одна из них упала и задавила соболя. Он под- 
нял ловушку, вынул соболя, завернул его в бересту и по- 
весил на дерево, пока не придет хозяин, а ловушку нала- 
дил опять, чтобы она не пустовала. Даже и тут сказалось 
внимание к чужому интересу, внимание к интересу обид- 
чика... 

Надо поражаться, насколько удэхейцы приспособлены 
к борьбе с природою. Охота на хищных зверей — обыч- 
ное их занятие. Снежные бури, частые наводнения, по- 
стоянный риск жизнью — все это развило в них наход- 
чивость и инициативу. Этот дикарь в трудную минуту не 
потеряет рассудка и с честью сумеет выйти из затруд- 
нительного положения. В тайге европейцу за ним не уг- 
наться. Не раз мне приходилось видеть, как, ругая сына, 
когда тот сделал что-нибудь неладное, старик в сердцах 
говорил ему: “Омуты лоца” (т.е. “Все равно как рус- 
ский”). 

В основу питания удэхейцев ложится рыба. Юкола (или 
катали намихта) для них то же самое, что для земледель- 
цев хлеб. Без юколы они терпят такую же нужду, как и 
русский пахарь в неурожайные годы. Юколой удэхеец 
кормится сам, кормит свою семью и всех своих собак. 
Даже при самой лучшей и обильной пище они скучают 
по юколе и всегда предпочитают ее рису, до которого, 
кстати сказать, они тоже большие охотники. Удэхейцы 
едят сырую рыбу не только зимою, но и летом. Самое 
большое лакомство — головные хрящи кеты или горбу- 
ши. Они очень часто употребляют в пищу и сырое мясо. 
Как-то раз мы убили лося. Удэхейцы тотчас бросились к 
животному, вырезали у него ноздри и тут же съели их 
сырыми. Затем они стали есть сырую печень, потом раз- 


* Река Тахобэ — ныне Соболевка. 
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били топором кости ног и стали высасывать из них кост- 
ный жир. 

Самым замечательным блюдом является сяйни. Две жен- 
щины жуют: одна рыбу, другая — сырые ягоды, и обе спле- 
вывают жвачку в одну чашку. Затем эта смесь размешива- 
ется, к ней добавляется немного нерпичьего жира и пре- 
подносится гостю как знак особого к нему внимания. 
Гость освобождается от жевания: ему остается только гло- 
тать. 

По подсчету самих удэхейцев, им в год на семью, состоя- 
щую из мужа, жены, двух детей и старухи матери, кроме 
юколы и мяса нужно разных товаров и дополнительного 
продовольствия на 350 рублей. Эти деньги они должны 
добывать охотой и главным образом соболеванием. 

Труд между мужчиной и женщиной строго разграни- 
чен. На мужчинах лежит охота, рыболовство и соболева- 
ние (так сказать, добывающая промышленность). На жен- 
щине — вся домашняя работа, работа около юрты и ши- 
тье одежды (обрабатывающая промышленность). Дело 
мужчины поймать рыбу, дело женщины выпотрошить ее 
и приготовить юколу. Как бы много ни было работы у 
женщины, помогать ей мужчины, если они дома, не ста- 
нут. Они лежат, равнодушно поглядывают на женщин и 
курят свои трубки. Поэтому и кажется, будто женщина 
работает больше, чем мужчина. Зато когда последний по- 
шел следить соболя, он гоняет его по следу подряд двое- 
трое суток, голодает и выбивается из сил. 

Было бы ошибочно думать, что удэхейская женщина, 
будучи привязана к дому, лишена инициативы и не при- 
способлена к борьбе с природою. В этом отношении она 
нисколько не уступает своему мужу. Один раз я был сви- 
детелем такой сцены. Мужчина возвратился с охоты и со- 
общил жене, что убил изюбра и что зверя надо перенес- 
ти к дому, а сам ушел снова на охоту. Когда женщина от- 
правилась в горы, я пошел с нею. Скоро по следам она 
нашла убитого оленя и принялась за работу. Я любовал- 
ся, с какой ловкостью она освежевала зверя. Видно было, 
что эта работа для нее была не впервые. В несколько 
минут она вырубила сошки, быстро, без проволочек на- 
ладила их для носки на спине и в три приема перенесла 
все мясо к своей юрте. Сколько раз случалось видеть, как 
одна девушка, без всякой посторонней помощи, на быс- 
трине реки перевозила на лодке моих спутников и Толь- 
ко просила их, чтобы они не мешали ей работать и сиде- 
ли спокойно. 


Это разделение труда между мужчиной и женщиной 
сказывается и в положении ее в семье. Она дома держит- 
ся особняком, ест отдельно от мужчин и не участвует в 
празднествах медведя. Вот почему женщина более угрю- 
ма, более молчалива, чем мужчина. Она ведет обособлен- 
ный и замкнутый образ жизни. 

Женщина в период родов считается нечистой. ЕЙ в то 
время нет места в общей юрте. За несколько дней до ро- 
дов шагах в полутораста от жилого помещения муж де- 
лает жене маленькую юрточку, похожую на соболиную 
конуру. Там, несмотря ни на какой мороз, помещается 
роженица. Муж жену не навещает, только одна какая- 
нибудь старая женщина подает роженице через дверь 
дрова и пищу, но сама к ней тоже не входит. Как толь- 
ко родится ребенок, ему перевязывают пуповину и, если 
это случилось летом, его моют холодной ключевой во- 
дой; если роды произошли зимою, ребенка кладут в снег, 
потом растирают и заворачивают мальчика в медвежий 
мех, девочку — в мех рыси, белки или молодой кабар- 
ги, затем ребенка передают матери. После этого женщи- 
на переползает в другую такую же юрточку, построен- 
ную рядом. В этой второй юрточке мать с ребенком про- 
водит еще десять суток и только после такого каранти- 
на она является в общее жилище. Мать тотчас обмыва- 
ет ребенка и сажает в зыбку, наполненную мягкими 
стружками гнилого тальника, растертыми в порошок. 
Они часто заменяются новыми, сухими. Когда ребенок 
немного подрастет, его сажают в другую люльку, сделан- 
ную из двух лубковых половин под углом в 120 граду- 
сов. Под люльку подвешиваются вместо побрякушек 
бубенчики, пустые гильзы и кости рыси. Поверх ребен- 
ка кладется узорчатое одеяльце, украшенное бисером и 
цветными пуговицами, а сверх одеяльца, крест-накрест 
и сквозь боковые отверстия зыбки, протягиваются тон- 
кие ремешки; в этом и заключается все пеленание ре- 
бенка. Если ребенок плачет, мать ставит люльку на по- 
перечное ребро и, качая ее, монотонно, под шум побря- 
кушек, припевает: “Ба-а-ба! Ба-а-ба!” 

Приспособляемость к борьбе с природою развивает- 
ся с малого возраста. Едва мальчик начинает вставать на 
ноги, как к его поясу привязывается два ножа. Не беда, 
если он обрежется, зато он приучится владеть ими в со- 
вершенстве. С десяти лет он уже помогает отцу на охоте и 
рыбной ловле. 

В 1907 году на реке Самарге я был свидетелем, как три 
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мальчика — семи, девяти и десяти лет — лучили ночью 
рыбу на такой быстрине реки, где я не рискнул бы ехать 
и днем. 

Вот еще одна особенность — мальчику в трудную ми- 
нуту редко приходят на помощь. Ему предоставляют само- 
му выходить из затруднительного положения. Однажды я 
наблюдал на реке Кусуне, как один мальчуган, заметив, 
что мышь постоянно ходит по одному и тому же месту, 
решил ее поймать и стал настораживать самострел. Но это 
ему не удавалось. Ребенок начал нервничать и готов был 
заплакать. Я хотел ему помочь, но отец остановил меня. 
“Пусть сам думает”, — сказал он. Мальчик действительно 
додумался, приспособился, и мышь была поймана. То же 
самое и девочки. С малых лет они помогают матери, тас- 
кают дрова, носят воду, чистят рыбу, выделывают кожу и 
приучаются владеть иголкою. 

Все удэхейцы — и мужчины, и женщины, и взрослые, 
и малые — курят табак. Все дети имеют трубки. Кормле- 
ние грудью весьма продолжительно и затягивается иногда 
до трех и четырех лет. Иногда случается видеть мальчика, 
которого мать только что отогнала от груди. Он чувствует 
себя обиженным, из глаз его текут слезы, он садится к 
огню, достает свою трубку, набивает ее табаком и, всхли- 
пывая, раскуривает ее угольком. 

Удэхейцы — удивительные мастера плавать по рекам 
на своих долбленых челноках. Кому случалось видеть гор- 
ные реки, тот может себе представить, насколько опасно 
по ним плавание. Быстрота течения доходит до 19—18 
верст в час. В области порогов от шума пенящейся воды 
нельзя говорить, надо кричать друг другу на ухо. И вот 
по таким-то местам плавают удэхейцы на своих челно- 
ках. Управляют лодкой два человека: один стоит на носу, 
другой — на корме сзади. Тут нужны отвага, ловкость, 
глазомер и физическая сила. Малейший промах, малей- 
шая оплошность — и все погибло. 

Каждый раз, глядя на удэхейцев, невольно удивляешь- 
ся их бесстрашию и привычке рисковать жизнью. Тем бо- 
лее это удивительно, что среди них нет ни одного челове- 
ка, который умел бы плавать. Вот почему они никогда не 
купаются, они боятся. Удэхейца никогда нельзя уговорить 
идти в реку, если ее надо перейти вброд и она более или 
менее глубока. А между тем на быстрине реки в лодке, 
когда и хороший, опытный пловец почувствовал бы страх, 
они вовсе не замечают опасности и работают шестами с 
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Все удэхейцы замечательные мастера бить острогою 
рыбу. Если она проходит далеко от лодки и достать ее 
нельзя, они бросают в нее острогою и почти всегда без 
промаха. Так же они бьют и плавающих птиц, когда они, 
прячась от людей, ныряют в воду и стараются пройти мимо 
лодки незамеченными. 

Лесные люди — страстные охотники и отличные сле- 
допыты. Если удэхеец нашел след соболя, китаец платит 
ему за шкурку зверька вперед, как будто этот соболь уже 
у него в кармане. Если пойманный соболь окажется вы- 
сокого качества, китаец ему доплачивает, сколько следу- 
ет. В пути от зоркого глаза удэхейца ничего не скроется. 
Он знает, какой зверь и когда прошел, молодой или ста- 
рый. Оставленный бивак он осматривает с особым вни- 
манием и точно определяет, кто ночевал, сколько людей, 
какой национальности, чем они занимаются и куда на- 
правились. 

В тайге кругозор всегда ограничен. Таинственная лесная 
тишина, полная опасности, окружает охотника и застав- 
ляет его быть всегда настороже. Он не столько боится ди- 
ких зверей, сколько человека. Поэтому удэхеец идет так, 
чтобы не оставить после себя следов. Он никогда не выйдет 
на открытую поляну, а обойдет ее стороною по опушке леса. 
Когда удэхеец плывет по реке на оморочке (омо — один, 
ороч — человек)*, то держится глухих проток или скры- 
вается у берегов под кустами. На повороте, когда нужно 
переехать на другую сторону, удэхеец придерживает лод- 
ку и осматривает впереди лежащее плесо, нет ли кого-либо 
на реке, и, только убедившись, что она пустынна, он бы- 
стро переплывает ее и опять скрывается за кустами. Зави- 
дев издали чужую лодку, он остановится и прежде всего 
старается определить, с кем имеет дело. Если это не соро- 
дичи, он притаится в зарослях ближайшей протоки или, 
выйдя на берег, ложится в траву и наблюдает за проплы- 
вающей мимо лодкой. 

Лесные обитатели Уссурийского края — самые искус- 


*Омо в большинстве тунгусо-маньчжурских языков означает “озе- 
ро, водоем со спокойной водой”. Лодка оморочка употреблялась для 
плавания именно в спокойных водах, в противоположность лодке ули- 
магде, где “ули” означает относительно болышпую реку. Слово же орочи 
вошло в русский язык благодаря французскому мореплавателю Лаперу- 
зу, назвавшему жителей залива Де-Кастри в 1787 году оротчи. Было 
ЛИ это самоназванием народности, сказать трудно, но мы знаем, что 
часть эвенов Охотского побережья называли себя орач ‚, а солоны на- 
зывали орочонов орше. У удэгейцев лодки типа оморочки называ- 
лись утунгиэ, утунгэ, угда. 
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консультантом фильма был В.К. Арсеньев 


ные охотники в мире. Они знают повадки всех зверей, зна- 
ют, где и когда их можно найти, и в этом отношении на 
всем Дальнем Востоке не имеют себе равных. 

Одним из самых интересных их промыслов будет охо- 
та на лося в ночное время. 

В начале июля в тайге появляется такое количество 
мошкары, что все звери покидают низменные места и 
выбираются на гольцы, где ночной ветер дает им прохла- 
ду. Только один лось остается внизу и держится около 
реки. Время от времени он залезает в воду, затем выхо- 
дит на берег и пасется, пока шерсть его мокрая. Но вот 
он начинает обсыхать. Укусы крылатых кровопийц в па- 
хах ног становятся все чувствительнее. Лось жмется, ляга- 
ется и продолжает кормиться, но и его терпению есть 
предел. Тогда он срывается с места и с шумом бросается 
в реку. Он весь погружается в воду, оставляя на поверх- 
ности только ноздри, глаза и уши, как раз места, наибо- 
лее уязвимые. Он фыркает, мотает головой и своими боль- 
шими ушами хлопает по воде, обдавая голову целым по- 
током брызг. | 

Зная эту повадку зверя, два удэхейца садятся в неболь- 
шую лодочку и плывут по течению реки. У переднего в 
руках ружье, у заднего весло. Для удачной охоты нужна 
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навстречу лодке, иначе лось далеко почует приближение 
человека и убежит. При этом следует соблюдать величай- 
шую тишину и так работать веслом, чтобы не было слыш- 
но всплесков. Разговаривать нельзя. Удэхейцы объясняются 
условными знаками: легкий толчок в правый борт лодки 
означает остановку, такой же толчок в левый борт — можно 
двигаться вперед, два толчка — увидел зверя и т.д. 

В тихом ночном воздухе слышно, как лось купается. Лег- 
кий челнок, увлекаемый течением и управляемый искус- 
ной рукой охотника, без всякого шума все ближе и ближе 
подплывает к животному. На гладкой поверхности воды, 
в которой отражаются звезды, чуть-чуть виден силуэт гро- 
мадного зверя. Еще мгновение — и лодка с ним поравня- 
лась. Слышно, как лось дышит, как капает вода с его мор- 
ды, слышно, как он глотает водяной лютик — лакомая 
пища, которую он добывает около берега. В это мгнове- 
ние красноватая короткая молния прорезала ночную мглу. 
Раскатистое эхо подхватило звук выстрела. Раненый зверь 
метнулся в ту сторону, куда он стоял головой. Охотник, 
сидящий в корме, одним ударом весла быстро вывел лод- 
ку на середину реки и задержал ее против течения. Лось 
шарахнулся в сторону. Слышно, как в кустах он барахта- 
ется со стонами. Через несколько минут шум стихает сов- 
сем. Тогда удэхейцы подходят к берегу, вытаскивают на 
отмель лодку, чтобы ее не унесло течением, и разводят 
огонь, а затем отправляются к месту, где лежит убитое 
ими животное. 

Все удэхейцы — отличные бегуны на лыжах. Нынеш- 
няя молодежь уже не проходит таких расстояний, как ста- 
рики в прежнее время. Весной, когда снег занастится, 
ходоки пробегают по 100 километров в день. Искусство 
ходить на лыжах у них развито до виртуозности. Напри- 
мер, спускаясь по склону горы к реке, которая еще не за- 
мерзла, и опираясь на правило, ловкачи около самой воды 
описывают окружность и опять поворачиваются лицом в 
гору. 

Все лето удэхейцы заняты рыболовством. Надо поймать 
рыбы столько, чтобы обеспечить семью на весь год, надо 
заготовить юколу и для собак. Недолов рыбы расстраивает 
все планы и вынуждает кредитоваться у скупщиков пуш- 
нины, преимущественно у китайцев. 

Но вот кончается рыбная ловля, и удэхеец начинает 
собираться на соболевание. Он плетет сетку, готовит лыжи, 
кует стрелы; женщины шьют обувь и Ппочиняют одежду. 
Накануне отъезда все молятся и просят бога Эндули даро- 


/523 


вать удачную охоту. Всю ночь напролет они шаманят. Зву- 
ки бубна, резкий лязг металлических трубок, украшающих 
пояс шамана, и дикие завывания, похожие на стон и плач, 
слышны во всех юртах... Наконец, настает желанный день... 
Этот день самый знаменательный в году, это большой праз- 
дник. Мужчины надевают новую одежду; они все веселы, 
все ликуют, все радуются... Запряженные собаки выказы- 
вают крайнее нетерпение. Женщины выходят провожать 
своих мужей и братьев. Охотники садятся в нарты, и вмиг 
вся свора, спущенная с привязи, с лаем мчится по льду 
реки. Женщины машут руками, посылая приветствия му- 
жьям и братьям. Через мгновение нарты исчезают за по- 
воротом. 

Прибыв на место, все удэхейцы тотчас вынимают из 
нарт деревянные изображения духов, ставят их побли- 
зости, кормят их кашей и салом и просят помощи на 
охоте. Затем каша разбрасывается по тайге: это жертва 
богу Онку, охраняющему лес и горы. После этого каж- 
дый из них, налив в маленькую чашечку спирта, мочит 
в нем указательный палец и по капле бросает во все 
четыре стороны, немного пьет сам, остальное же выли- 
вает в огонь. 

При этом они снова обращаются к богу с просьбой дать 
им удачный улов и счастливую охоту. Затем удэхейцы на- 
девают свое рабочее платье и приступают к работе. 

Редко удэхейцы соболюют в компании, редко даже два 
человека — в большинстве случаев они охотятся в одиночку. 
У каждого свой район, свое место, доставшееся ему в на- 
следство от отца или деда. Здесь, в горах, в маленькой 
юрточке проводит он долгие зимние месяцы. Вся окружа- 
ющая природа полна чудес — создания его собственной 
фантазии и воображения. Всюду он видит козни злых ду- 
хов, мешающих ему спать спокойно. Вот почему каждый 
удэхеец всегда имеет при себе изображение духа-покрови- 
теля, который может оградить его от бед и несчастий. Он 
мажет ему губы кровью соболя и просит защитить его от 
происков черта. 

Застанет удэхейца ночь в дороге, он остановится, 
осмотрится и где-нибудь тут же расположится под дере- 
вом. Как зверь в тайге! Где застала его ночь, тут он и зас- 
нул, а наутро пошел опять дальше. Помню, один раз мы 
нашли место, над которым остановились в недоумении. 
Человек здесь спал или зверь? Во время наводнения вода 
подмыла берег и образовала пустоту под яром, сверху на- 
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ки не было видно, а между тем все говорило за то, что тут 
кто-то спал. Подошедший проводник рассеял наше недо- 
умение: ремешок, струганая палочка и кусочек выделан- 
ной кожи свидетельствовали о том, что здесь ночевал охот- 
НИК. 

Во время охоты на соболя, когда зверек настигнут и заг- 
нан в дупло дерева, приходится иногда ночевать без огня. 
Стоит только представить себе одинокого охотника, но- 
чующего в лесу в морозную ночь без костра, чтобы понять, 
с каким трудом и с какими физическими лишениями до- 
бывается соболиный мех — этот предмет городской рос- 
коши, ценимый высоко, но далеко не оплачивающий труды 
зверолова! 

У удэхейцев сохранились яркие пережитки группово- 
го брака, заключающегося в том, что мужчины одного 
рода берут себе женщин только из рода матери и ни в 
коем случае не из рода отца. Групповой брак у удэхей- 
цев в настоящее время сменился простым обменом деть- 
ми между разными родами или приобретением жены, с 
уплатой калыма, из другого рода. Все опасения заключа- 
ются лишь в том, чтобы не взять жену своему сыну из 
своего рода. Причинами этой замены строго группового 
брака браком со смешением родов были дробление ро- 
довых групп и эпидемические болезни, унесшие в моги- 
лу не только многих женщин, но и уничтожившие целые 
роды, не оставив от них ни одного человека. При таком 
положении дел удэхейцам пришлось искать себе жен не 
только на стороне, у других родов, но и брать их у тунгу- 
сов и у гольлдов. 

Едва родится мальчик, как родители начинают подыс- 
кивать ему жену. Отец часто совершает для этого длинные 
путешествия. Родители жениха сперва наводят справки о 
родителях невесты: какого они рода, откуда, как живут, 
хорошо или худо. Делается это больше ради обычая, по- 
тому что ныне удэхейцев так немного, что все они напе- 
речет знают материальное положение каждого сородича. 
Спрашивают также, далеко ли живет род зятя и какой пред- 
лагается выкуп (тори). Если условия подходящие, то воп- 
рос разрешается тотчас же. Согласия детей не спрашива- 
ют — судьбу их решают родители. В виде задатка свекор 
или сам жених дает тестю один или два серебряных рубля 
и железный котел. Выкуп уплачивается согласно уговору 
или тотчас сразу, или частями впоследствии. Обыкновенно 
калым состоит из двух или трех котлов, нескольких расши- 
тых рубашек и одного или двух копьев. 
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Тори — котел и копья — является отголоском того далеко- 
го прошлого, когда удэхейцы доставали эти вещи через де- 
сятые руки с большим трудом и ценили очень дорого. 
Привозили их айны или гиляки кружным путем через Са- 
халин из Японии или китайцы из Маньчжурии. Обычай 
этот сохранился и по сие время, имеет место и в праздне- 
стве медведя, и при уплате штрафа, и на похоронах при 
снаряжении покойника в загробный мир. 

Малолетняя невеста остается жить у родителей до 
двенадцатилетнего возраста, а потом уже переходит в дом 
мужа или же сразу перевозится свекром в свою семью. Это 
тоже зависит от уговора. И в этом, и в другом случае де- 
воЧчка живет и играет вместе со своим маленьким мужем. 
Родители за их половой жизнью не следят, и супружес- 
кая жизнь начинается у них естественно, сама собой, как 
только они физически разовьются и поймут значение 
брака. 

Если у удэхейца есть сын и дочь, то он подыскивает в 
другом роде такую же семью, где есть мальчик и девоч- 
ка. Родители обмениваются дочерьми, и вопрос, к обо- 
юдному удовольствию их, разрешается без всякого выку- 
па. 

Общий строй рода агнатный*. Переход сына в дом де- 
веря считается унизительным и вызывает насмешки со 
стороны других удэхейцев. При заключении брака особых 
церемоний нет. Брат выносит сестру из юрты на плечах и 
передает ее жениху. Новый зять увозит невесту, и тем все 
дело кончается. В браке нет ничего необычного, и потому 
брак разрешается просто, естественно. 

Отголоски группового брака сохранились еще в следу- 
ющем: “Мужчины с женщинами одного с ними рода не 
могут заигрывать и шутить”. Поэтому по отношениям 
между мужчинами и женщинами можно судить, к каким 
принадлежат они родам. Если отношения эти сдержан- 
ные, если мужчины и женщины между собою мало гово- 
рят, это значит, что они одного отцовского рода, и чем 
суше эти отношения, тем родство ближе. Брат с сестрой 
почти не разговаривают между собою. Если отношения 
развязные: мужчина заигрывает, а женщина ему отвеча- 
ет, — это значит, она из того рода, откуда его мать или 
жена его брата, а потому все женщины этого рода не зап- 
ретны. 

У удэхейцев нет целомудрия ни до брака, ни после бра- 


* Кровный родственник по отцовской линии. (Прим. В.К. Арсеньева.) 


ка. Случаи общности жен как пережитки еще бывают. Лет 
двадцать пять тому назад можно было найти у двух брать- 
ев одну жену. Официально она была женою одного брата, 
а на самом деле, с ее согласия, жил с нею и второй брат, 
равно каждый из братьев мог пользоваться ласками жен и 
других своих братьев. Но эти отношения строго распреде- 
лялись по соответствующим поколениям. Например, све- 
кор не мог рассчитывать на внимание своей невестки. Зато 
на эту женщину в отсутствие мужа имели права все мужчи- 
ны этого рода, но опять-таки в соответствующем поколе- 
нии и сее согласия. 

Однако это не дает права заключить, что удэхейцы 
безнравственны. Наоборот, они высоконравственны: у Них 
совершенно нет проституции. Венерические болезни сре- 
ди них появились лишь в последнее время и занесены рус- 
скими и китайцами. 

При таком общественном строе, при такой заботе о че- 
ловеке вообще и при таком внимании к чужим интере- 
сам у удэхейцев ничто нас так не поражает своим диссо- 
нансом, как обычай кровавой мести. В настоящее время 
этот страшный обычай едва ли сохранился даже у тузем- 
цев, живущих в самых истоках рек, куда еще русские не 
успели проникнуть. 

Случилось несчастье — охотник убил другого, может 
быть, нечаянно. Ужасная весть сразу облетает все окрес- 
тности. Особенная опасность грозит той семье, к кото- 
рой принадлежит виновник убийства. За смерть насиль- 
ственную нельзя не мстить, ибо душа убитого никогда не 
попадет в царство теней и потому будет вечно странство- 
вать по земле, вопиять о мщении и, наконец, озлоблен- 
ная, перейдет к черту. Вот почему месть — святое дело. 
О бегстве никто и не думает. Тут может быть один толь- 
ко выход — вооруженное столкновение. Страшный закон 
тайги — “кровь за кровь” встает во всем своем мрачном 
величии. Мстители с холодным оружием в руках (огне- 
стрельное брать нельзя) идут к юртам виновных. После- 
дние со всех ближайших рек собираются в одно место. 
Женщины, старики и дети неприкосновенны. Детьми и 
стариками считаются все неспособные ловить соболей и 
вообще заниматься охотой. Тогда женщины несут кара- 
ульную службу. С палками в руках они обходят окрест- 
ности и обшаривают кусты. Мстители стараются проник- 
нуть незамеченными, а женщины несут сторожевую служ- 
бу. Беда, если они проглядели. Тогда атакующие врыва- 
ются, и вопрос разрешается оружием. Со стороны винов- 
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ных должен пасть один самый молодой, самый сильный 
и здоровый мужчина. Если же потери были с той и с дру- 
гой стороны, то у виновных должно быть одним убитым 
больше. Если же атакующие понесли большие потери, — 
конфликт углубляется*. 

Обычай не позволяет пить воду из реки, где живут 
обороняющиеся, рубить дрова, ловить рыбу, занимать- 
ся охотою. Поэтому атакующие несут с собою и воду, и 
продовольствие. Можно атаковать враждебный род, но 
нельзя устраивать осаду. Это ограничивает время на 
месть и заставляет враждующие стороны идти на при- 
мирение. 

Для разбора конфликта с той и с другой стороны вы- 
бирается по одному лицу, принадлежащему непременно 
к нейтральному роду. Это судебные защитники — манга 
(буквы “н” и “г” произносятся с явственным носовым зву- 
КОМ). 

Каждый тяжущийся род старается выбрать такого за- 
щитника, который силой своей логики и силой красно- 
речия мог бы защитить их интересы. Собравшись в ус- 
ловленное место, два тяжущиеся рода садятся так, чтобы 
не видеть и не слышать друг друга. 

В руках у каждого из них жезлы (тыдю), на нижних 
концах которых — деревянные копья, а на верхних — 
изображения человеческих голов. В таком жезле таится бо- 
жественная сила, помогающая оратору уговорить враж- 
дующие стороны. От этих защитников зависит решение 
судьбы виновных. Беда, если они будут несговорчивы и 
не пойдут на уступки. Виновный в убийстве, во избежа- 
ние нового кровопролития, совсем не присутствует на 
суде. 

Тяжущиеся не могут говорить между собою. Свои тре- 
бования и свои оправдания они передают через своих из- 
бранников. Разбор дела начинает самый уважаемый и по- 
четный старик всей области (чжанге). Он идет сначала к 
стороне, к которой принадлежит виновный, и в кратких 
словах говорит о происшествии, а затем приглашает их 
защитника идти вместе с ним к обиженным. Перейдя к 
этим последним, чжанге предлагает им выслушать его и 


* В 1908 году на побережье моря один раз кровавая месть была ос- 
тановлена только благодаря энергичному вмешательству братьев Сте- 
пановых. Чтобы спасти удэхейца Янгуя от смерти, автор настоящей ста- 
тьи, пользующийся некоторой популярностью среди туземцев, должен 
был взять его с собою. Впоследствии Янгуй поселился в другом месте. 
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выслать со своей стороны оратора. Первый начинает из- 
лагать обстоятельства, уменьшающие вину преступника. 
По уходе его защитник обиженной стороны идет к ви- 
новной стороне и старается убедить их в ошибочности 
взглядов. Так переходят эти ораторы от одной стороны к 
другой и защищают интересы своих клиентов. Один ста- 
рается выговорить штраф побольше, другой — уменьшить 
его. 

Во время процесса, в случае неуступок одной из сто- 
рон, ораторы-защитники грозят прервать переговоры. Все 
же обычай требует, чтобы такое пререкание было возможно 
длительнее и чтобы ораторы несколько раз делали вид, 
будто хотят ломать жезлы, что должно повлечь за собою 
снова открытие военных действий. 

Наконец, обе стороны приходят к обоюдному согла- 
шению. Виновный в убийстве, аесли он не в состоянии, 
то вся его семья и весь род должны заплатить семье по- 
терпевшего примерно 8 котлов, 6 копий, 30 расшитых 
одежд и 30 соболей. После этого со стороны виновных 
для того, чтобы все же кровь была пролита, убивается не- 
сколько собак, и инцидент считается исчерпанным. Так 
у них теперь разбираются и все дела, все тяжбы, наруша- 
ющие их патриархально-коммунистический строй, напри- 
мер случаи похищения женщин, захват чужого места охо- 
ты и Т.П. 

Штрафы (байта) имеют более широкое применение в 
жизни удэхейцев, чем можно это думать. Всякие мелкие 
нарушения принципа родового строя, патриархальнос- 
ти семьи, единства крови или культа предков разреша- 
ются самими удэхейцами без всякого суда, и ни одной 
из сторон не приходит в голову оспаривать эти обычаи, 
освященные предками и веками. Например, штраф пла- 
тится за опрокинутый берестовый ковш с водой в юрте 
хозяина, за забытое оружие, за взятый по рассеянности 
чужой кисет, за то, что гость нечаянно упадет в чужом 
доме, а также если удэхеец, проходя мимо, видит откры- 
тую дверь в юрте и не зайдет в нее. За все платится 
штраф не более одного котла или одной расшитой 
рубашки. За похищенную девушку — десять рубашек и 
один котел, помимо калыма (тори) по уговору, причем 
девушка остается женой похитителя, если нет наруше- 
ния принципа единства крови. За похищение замужней 
женщины или насилие платится десять рубашек, три 
копья и два котла; женщина возвращается к мужу, а ви- 
новного бьют палками. 


18. В.К. Арсеньев 
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3. Миросозерцание 


Сказание о происхождении удэхейцев. Тотемные 
животные. Месть медведю. Хозяин морей. Небесные 
светила. Шаманство. Севоны. Душа — тень. Заг- 
робный мир. Похороны 


Все удэхейцы — анимисты. По их воззрениям, в при- 
роде нет ничего неорганического — все органическое, все 
живое и все человекоподобное. Сама по себе земля есть 
колоссальное живое существо (Муцеляни). Голова земли 
находится на северо-востоке, а ноги — на юго-западе. С 
этой точки зрения им понятны землетрясения. Вот поче- 
му удэхейцы никогда не задаются мыслью искать на зем- 
ле начало жизни... Земля — сама жизнь, и потому всё на 
ней должно быть живое и всё человекоподобное. 

По воззрениям удэхейцев, утесы и отдельные скалы — 
тоже люди, жившие раньше, но окаменевшие. Глядя на 
быстро бегущую воду в реке, они видят в ней живут силу: 
то тихую, то бурную, то бешеную, то покойно несущую на 
своих волнах хрупкую лодку, то размывающую скалы и 
ломающую вековые деревья. 

Когда удэхейцы плывут на лодке или идут по тайге, они 
все время рассказывают друг другу, с кем что случилось, 
кто что видел, и по прихоти своего суеверия населяют тай- 
гу разными чудесными существами. 

Они кругом видят жизнь. Смерти нет. Она возможна 
только от козней злых духов... Вот почему охотник, най- 
дя в тайге мертвого соболя, не тронет его и поспешно уй- 
дет на другое место. 

Лодку можно долбить из живого дерева, при этом и ру- 
бят его с особыми заклинаниями. Дерево, принесенное 


водою, — мертво. Великая опасность грозит человеку, 
который позарится на плавник и сделает из него себе лод- 
ку. 


Глядя на следы соболя, лисицы или выдры, удэхеец ви- 
дит, как каждое животное, спасаясь от преследования 
охотника, хитрит, путает свои следы и старается обмануть 
человека. Глядя, как бурундук в ясный день выносит на 
солнышко орехи, грибы и корешки, сушит их и снова 
уносит в норку, он задумывается и видит в каждом жи- 
вотном разум и волю, и потому оно нисколько не ниже 
человека. Оно человекоподобное, только наружная обо- 
лочка его другая. 

Высшее божество — Бо Эндули. Оно бессмертно. Кроме 
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Эндули, он ведает всей природой на земле, в том числе 
и растениями; 2) Буй Эндулини — покровитель живот- 
ного царства. Последнему подчинены два лесных духа: 
Буй Адзани — хозяин зверей, которого удэхейцы пред- 
ставляют в человекообразном виде, но со звериной голо- 
вой, с густой шерстью на плечах и на шее и с хвостом; 
другой дух — Онку — это страшный дух, преследующий 
охотников. Место обитания его можно сразу узнать. Здесь 
на сопке часто кричит заяц, днем ухает филин или лает 
собака. В тихую погоду завывает ветер и слышно, как 
шумят лыжи, кто-то свистит и бросается камнями, там 
слышны удары топора, скрип полозьев нарт и человечес- 
кие голоса. Тогда охотник заболевает. Надо как можно 
скорее уходить подальше от проклятого места, скорее 
устраивать бивак и с помощью особых заклинаний изго- 
нять злого духа. Чем дольше держать его в себе, тем труд- 
нее потом будет освободиться от болезни. Кусунские удэ- 
хейцы говорят, что Онку является начальником всех зве- 
рей и птиц. Он же посылает людям соболей на охоте. Они 
изображают его так, что нижняя часть его тела — пень с 
кореньями, а верхняя — человекообразная. Это человек 
пожилых лет с копьем и стрелами в руках. Людям он не 
делает зла. 

Богом моря является седой старик Гинихи . Он хозяин 
рыб и морских животных (сюгзаа-адзани). Он посылает 
косатку нагонять рыб в реки и т.д. 

После этих трех добрых богов следует целый сонм злых ду- 
хов, которые мешают людям жить спокойно. Горный дух — 
Какзаму. Удэхейцы представляют его себе худотелым ве- 
ликаном, на тонких кривых ногах и с головой редькооб- 
разной, обращенной тонким концом кверху. Какзаму оби- 
тает в самых истоках рек среди скал и осыпей. Он хватает 
людей, превращает их в камни (када-ни) и заставляет ока- 
рауливать сопки. 

Нам понятен тот страх и волнение, которые охватыва- 
ют удэхейца, когда он случайно попадает в скалистое уще- 
лье. В руках у него — факел из бересты. Он зажигает его 
при малейшем намеке на опасность и торопливо, с кри- 
ками проходит страшное место, оглядываясь на утесы, име- 
ющие человекоподобную форму. 

Черт Боко — это горбатый карлик, на одной ноге и с 
одной рукой. Он живет в болоте. Благодаря его козням люди 
часто блуждают в лесу и не могут найти дороги. 

Самый ужасный злой дух — Окзо. В виде страшной пти- 
цы с железными крыльями, с железным клювом и с же- 
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лезными зубами он с быстротой молнии летает по всему 
свету. Великие несчастья он причиняет людям. Злые духи 
стараются напасть на шамана и ворваться в его дом. Для 
защиты от них он делает тун. Тун — это лиственное де- 
рево, лишенное мелких ветвей. С него снимаются кора и 
древесина правильными чередующимися кольцами. Это 
лестница, по которой взбирается севон (дух) шамана, что- 
бы сверху посмотреть, не видно ли где Окзо. Посереди- 
не ствола обычно вырезается человеческое лицо. Оно оз- 
начает, что внутри дерева сидит дух, помогающий шама- 
ну, и как бы через отверстие смотрит наружу. На вер- 
шинах ветвей укрепляются деревянные изображения че- 
ловека, зверей и птиц. 

Если случилось несчастье и шаман погиб со всею се- 
мьей, в жилище его поселяется черт. Тогда он овладева- 
ет деревом тун и сам взбирается по стволу наверх для ос- 
мотра окрестностей. У туземцев в прибрежном районе 
между реками Такемой* и Кусуном тун ставился специ- 
ально для того, чтобы Окзо не вторгся в жилище шама- 
на. Вот почему удэхейцы боятся мест, где стоят покину- 
тые тун. Они не ходят туда ночью, да и днем стараются 
обойти их стороною. 

Гром — Агды. Это дух, изрыгающий пламя изо рта и 
имеющий вид змеи с лапами и с крыльями. Если Окзо дол- 
го находится в одной местности, Эндули посылает Агды и 
гром гонит черта. Окзо в страхе убегает. Вот почему на 
футлярах шаманского бубна всегда изображен гром в виде 
дракона, изрыгающего изо рта пламя. 

Сидит ли удэхеец у огня, он смотрит, как двигаются язы- 
ки пламени, колеблющиеся и замирающие, то короткие, 
то длинные. Он видит, как из углей образуются фантасти- 
ческие гроты и скалы, как все это быстро меняется и при- 
нимает другую форму и рушится. Он задумывается и при- 
ходит к убеждению, что огонь есть тоже жизнь. В каждом 
роде — свой огонь. Поэтому огонь нельзя резать ножом, 
ворошить палкой, рубить топором, заливать водою. Мож- 
но только поправлять щипцами, и вообще с ним следует 
обращаться осторожно. Уносить огонь из юрты нельзя. Это 
разрешается только мужчине-сородичу. У стариков хранит- 
ся родовое огниво, которое передается в наследие из по- 
коления в поколение. В этом огниве скрыта чудесная сила 
огня. Покойнику в гроб кладется также огниво, которое 
он и уносит с собой в царство теней. 


* Река Такема — современная Кема. 


Среди зверей есть запретные (тотемные) животные. 
Впереди стоят медведь и тигр. Это очень отдаленные со- 
родичи. Чрезвычайно интересно сказание о происхожде- 
нии удэхейцев. Некогда жил на земле один человек, Егда, 
со своею сестрою. Других людей не было. Однажды сес- 
тра говорит брату: “Ступай, поищи себе жену”. Брат по- 
шел. Шел он долго и вдруг увидел юрту. Войдя в нее, он 
увидел голую женщину, очень похожую на его сестру. “Ты 
моя сестра?” — спросил Егда. “Нет”, — отвечала она. Егда 
пошел назад. Придя домой, он рассказал сестре все, что 
с ним случилось. Сестра ответила, что виденная им жен- 
щина чужая и в этом нет ничего удивительного, потому 
что все женщины похожи друг на друга. Брат снова по- 
шел. Сестра сказала, что и она пойдет в другую сторону 
искать себе мужа. Но кружною тропою обогнала брата, 
прибежала в ту же юрту, разделась и села опять на пре- 
жнее место голая. Брат пришел, женился на этой девуш- 
ке и стал с нею жить. От этого брака родились у них маль- 
чик и девочка. Однажды, в отсутствие отца, мальчик иг- 
рал на улице и ранил стрелою птицу чинзипи. Она отле- 
тела в сторону, села на ветку дерева и сказала: “Зачем ты 
меня ранил?” Мальчик ответил: “Потому что я человек, 
а ты птица”. Тогда чинзипи сказала: “Напрасно ты ду- 
маешь, что ты человек. Ты родился от брата и сестры и 
потому ты такое же животное, как и все прочие”. Маль- 
чик вернулся домой и стал рассказывать об этом своей 
матери. Последняя испугалась и велела сыну ничего не 
говорить отцу, иначе он их обоих бросит в реку... Когда 
вернулся отец, мальчик начал было говорить о случив- 
шемся, но мать закричала на него: “Что ты болтаешь? 
Отец пришел усталый, а ты говоришь глупости!” 

Мальчик замолчал. Ночью, когда все легли спать, отец 
стал расспрашивать сына, что с ним случилось... Мальчик 
рассказал все... Тогда Егда понял, что сестра его обману- 
ла. Наутро он на лыжах пошел в лес, нашел крутой овраг, 
раскатал дорогу и на самой лыжнице насторожил стрелу. 
Вернувшись домой, он сказал сестре: “Я убил сохатого, 
ступай по моему следу, спустись в овраг и принеси мясо”... 
Сестра надела лыжи, пошла, скатилась в овраг и убила сама 
себя стрелою. Тогда Егда взял сына и дочь и понес их в 
лес. Скоро в лесу он нашел дорогу, по которой всегда хо- 
дил медведь, и бросил здесь девочку. Дальше он нашел 
Дорогу, где ходила тигрица, и бросил там мальчика, а сам 
пошел к реке и бросился в воду. Девочку подобрал мед- 
ведь и стал с ней жить, как с женою, и мальчика подобра- /533 


ла тигрица и стала с ним жить, как с мужем. От первого 
брака произошли все удэхейцы. Второй брак был бездет- 
ным. Вот почему удэхейцы считают медведя своим родо- 
начальником, вот почему оба эти животные и стали то- 
темными. Медведь дал людям законы для жизни, тигри- 
ца научила мальчика, где находить зверя и как охотиться 
на него. 

По другим сведениям, медведь воспитал девочку и на- 
шел ей мужа — человека. Мальчика же вскормила тиг- 
рица. Когда он подрос, она стала учить его охоте на зве- 
ря. Однажды он принес убитого им кабана. Тогда тигри- 
ца сказала ему: “Теперь ты можешь жить сам, я вскор- 
мила тебя. Поэтому на будущее время никогда не трогай 
тигров”. Сказание говорит дальше. Как-то раз на охоте 
юноша, воспитанный тигром, увидел медведя и смертель- 
но ранил его стрелою. Умирая, медведь сказал ему, что 
он был мужем его сестры, и сделал завещание: чтобы на 
будущее время никогда не давать сестре есть мясо мед- 
ведя, убитого братом, чтобы женщина никогда не спала 
на шкуре его. Все это до сего времени строго соблюдает- 
ся удэхейцами. 

Теперь перейдем к празднику съедения головы медве- 
дя. Если медведь был убит далеко, то непременно надо 
взять его голову. Бросить голову — великий грех. Охот- 
ник, убивший медведя, собирает всех окрестных удэхей- 
цев в свою юрту. Иные приезжают издалека. 

Дня за два до праздника женщины приготовляют во 
множестве разные яства. Надо кормить всех гостей до от- 
вала. Сваренную голову медведя завертывают в его же шку- 
ру, шерстью наружу, и перевязывают тонкой веревкой. На 
этом празднике не должно быть спирта — это грех. 

Когда гости все в сборе, охотник, убивший медведя, 
передает голову зверя любимому зятю. Последний, при- 
няв ее, ставит перед собой на нары. Обычай требует, что- 
бы принявший голову некоторое время отказывался от сде- 
ланной ему чести. Его долго уговаривают. Наконец, усту- 
пив просьбам гостей, он подымает голову и прижимает к 
своей груди, затем ставит ее на прежнее место и разрезает 
ножом веревки. Развернув шкуру, он отделяет возможно 
больший ломоть мяса от щеки с наружной стороны голо- 
вы, делит его на столько равных частей, сколько гостей 
присутствует на празднике. После этого он берет длинную 
заостренную палочку, надевает на нее мясо по одному ку- 
сочку и подает его по очереди каждому гостю, непремен- 
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У кусунских удэхейцев самый старший в роде подает 
кусочек мяса на острие ножа, и первый кусок подается 
самому охотнику. При этом старик говорит свои пожела- 
ния счастливой охоты и на будущее время. 

После этого медвежью голову едят все, кто хочет, кро- 
ме охотника и женщин. Великий грех уронить на пол мясо. 
Если хоть капля сала упадет на дерево, то место это выс- 
кабливается ножами и выжигается огнем. Когда череп ©6у- 
дет совершенно очищен, хозяин опускается на одно коле- 
но. Против него, тоже на одно колено, становится тот, кто 
свежевал голову и раздавал гостям на палочке мясо. Этот 
последний, взяв в руки теперь уже голый череп медведя, 
с рычанием, изображающим рев зверя, быстро передает его 
в руки хозяина. 

Хозяин, приняв череп, прижимает его к своей груди, 
выносит на улицу и укрепляет его на шесте так, чтобы не 
достали собаки. 

Женщинам воспрещается присутствовать на праздни- 
ке. Они уходят к соседям и возвращаются домой только 
тогда, когда голова будет вынесена из юрты. 

Раз медведь олицетворяет сородича, то к нему, 
следовательно, применимы и все обычаи людей. Например, 
кости его хоронят, для чего делается особый гроб в виде 
сруба. Впоследствии удэхейцы стали медвежьи кости скла- 
дывать в дупла деревьев и топить в реке. В тайге черепа 
медведей закладывают в развилки деревьев, повыше от зем- 
ли, предварительно обвязав их мелкими хвойными ветка- 
ми. Ветки эти имеют двоякое назначение: они изобража- 
ют кожу с шерстью на голове зверя и замаскировывают 
череп от глаз хищных птиц. 

Медведю, покусившемуся на жизнь охотника, полага- 
ется мстить так же, как и человеку. Если медведь растер- 
зает охотника, то удэхейцы не успокоятся до тех пор, пока 
не убьют виновного зверя. Только тогда душа усопшего 
попадет в царство теней. Догнав животное, охотники вы- 
калывают ему глаза и обрубают когти, мясо его бросают 
на съедение воронам и собакам. Шкура бросается в лесу 
также. Люди вырезают у него сердце, поджаривают его на 
огне, разрезают на части и разбрасывают по сторонам. Это 
знак высшего пренебрежения и ненависти. Череп проби- 
вается и вешается на дерево, поставленное для черта Окзо. 

Третьим тотемным животным будет косатка Тэму (Огса 
зад1абог*). Тэму боятся все морские обитатели. Перед ней 


* В современной классификации — Огса огса. (Прим. ред.) 
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все трепещут, от нее нет спасения, и ластоногие (сивучи 
и нерпы) бегут и натыкаются на охотника. Вот почему 
удэхейцы, как только завидят косатку, молятся ей, просят 
не трогать их и бросают в воду спички, листочек табаку 
или кусочек сахару в виде жертвы. Они ужасно боятся пу- 
стых лодок, выброшенных волнением на берег. Это одеж- 
да, оболочка Тэму. Она сбросила ее с себя и пошла бро- 
дить по лесу. Величайшей опасности подвергается чело- 
век, если вздумает присвоить себе такую лодку. 

У удэхейцев много предрассудков и разных примет. Эти 
предрассудки пугают их, заставляют всего остерегаться, 
всего бояться. Например, нельзя носить унты из бычьей 
кожи — обидится сохатый. Белку можно жарить только 
вверх головою, а рыбу — обратно, вниз головою. Нельзя 
играть костями кита, выброшенными на берег, — море 
будет сердиться. Нож, которым пришлось освежевать си- 
вуча, нельзя носить при себе во время охоты на медведя. 
Нос соболя при снимании шкурки надо оставлять у жи- 
вотного; то же самое относится и к нерпе. Ранения и язвы 
нельзя показывать женщинам и т.д. 

Ночное небо со множеством светил заставило лесных 
людей распределить все звезды на созвездия и создать свой 
зодиак: Млечный Путь — Буа-гидыни. Это следы лыж ста- 
рого Канда и молодого Егда. Раньше небо было низко; 
Канда и Егда отправились, шли много лет; вдруг небо стало 
медленно подниматься и ушло ввысь, а охотники так и не 
вернулись на землю. Удэхейцы знают о том, что Поляр- 
ная звезда — Буа-наммини — неподвижна и находится на 
севере. Болышая Медведица — Цзали-бангяни — состоит 
из семи звезд: четыре образуют амбар (цзали), медведь идет 
к нему красть рыбу, а люди его преследуют. Кассиопея — 
Огбэ, т.е. Сохатый. Весы — Кухи, т.е. Лебедь. Плеяды — 
Нада-одега, т.е. Семь девиц и т.д. 

Высшее божество (Бо Эндули) никогда не снисходит 
к людям. Удэхейцу приходится иметь дело только с низ- 
шими богами. Если у него идет жизнь благополучно, зна- 
чит, ему помогают родовые боги. Но иногда в его жизнь 
вторгаются злые духи и нарушают спокойствие. Вот по- 
чему при всяком несчастье, при всякой неудаче удэхеец 
забывает о существовании своего доброго бога и прежде 
всего старается изгнать черта. Иногда это удается ему сде- 
лать самостоятельно, но если черт силен и изгнать его он 
сам не может, то прибегает к помощи шамана (сама). Вот 
почему при всякой почти семье есть бубен, вот почему в 
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умеет камланить*. Но это далеко не шаманы. Шаманов 
очень мало; они все наперечет. “Он мало-мало шаман”, — 
говорит удэхеец. “Он большой, крепкий шаман (сагды-са- 
мани)”, — говорит он про настоящего шамана. 

Шаманство не есть религия, это особая форма психоза, 
которая должна исчезнуть вместе с той почвой религиоз- 
ного миросозерцания, на которой она зародилась. С на- 
шей точки зрения, все шаманы неврастеники и дар свой 
получают наследственно. 

На реке Амуре и вообще в сфере влияния русских и 
китайцев шаманство стало быстро подвергаться разло- 
жению, и уже недалеко то время, “когда этнографы, ли- 
шившись живых видимых источников, должны будут, по- 
добно историкам и археологам, пользоваться веществен- 
ными остатками для воссоздания быта, уже не существу- 
ющего”**. 

В глубине гор и лесов, в стороне от больших водных пу- 
тей и грунтовых дорог, шаманство еще сохранилось. На 
Амуре шаманы пляшут для забавы по заказу, смеются сами 
и над ними смеются. Это ловкие люди, часто ленивые и 
не верящие тому, что сами прорицают во время камлания. 
В истоках рек, у самого подножия Сихотэ-Алиня, где удэ- 
хейцы сохранились в большей чистоте, там мы видим со- 
всем иное отношение к шаманству. 

Шаманство — это страдание, которое будет сопровож- 
дать человека всю жизнь. Настоящий шаман глубоко 
убежден, что духи являются к нему во сне и указывают, 
что надо сделать, чтобы помочь людям, как изгнать чер- 
та, как найти пропажу, дать добычливую охоту или ис- 
целить тот или иной недуг. 

Если молодой человек, еще не достигший полного фи- 
зического развития, становится молчаливым, начинает 
задумываться, тосковать, худеть и плакать по ночам, его 
жалеют, ибо знают, что он будет шаманом. 

В 1907 году в прибрежном районе на реке Кусуне я 
имел возможность видеть, как один юноша сделался ша- 
маном. Когда родители поняли, каким тяжким и неизле- 
чимым недугом он заболел, они послали за шаманом на 
реку Уленгоу***. Если этого не сделать, человек будет 


* Камланить — от слова “кам”, что значит на языке тюрко- 
Татар шаман. (Прим. В.К. Арсеньева.) 

** Михайловский В.М. Шаманство. Сравнительно-этнографи- 
ческие очерки // Известия Общества любителей естествознания, антро- 
пологии и этнографии. 1892. Т. 12. С. 4. (Прим. В.К. Арсеньева.) 

*** Река Уленгоу (Улунга, Буй) — ныне Лосевка, левый приток 
р. Максимовка (Кхуцин, Кусун). 
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худеть до тех пор, пока не умрет. Прибывший шаман в 
тот же вечер стал камланить и вызвал другого шамана с 
реки Нахтоху. По прибытии последнего они вдвоем выз- 
вали третьего шамана с реки Такэмы. Вот все три ша- 
мана в сборе. Ночь они провели в бодрствовании, а пе- 
ред рассветом после камлания по очереди погрузились 
в сон. Их никто не будил до тех пор, пока они сами не 
проснулись. 

Когда встал последний шаман, они стали рассказывать 
друг другу свои сны. Один видел кости кита, другой — 
красную скалу, третий — сухостойный лес, много рако- 
вин, холодный источник, голую сопку и т.д. Сопостав- 
ляя виденное во сне, они старались угадать, где в бли- 
жайшем районе все это находится. В совещании прини- 
мали участие все старики и охотники, хорошо знающие 
окрестности. Наконец такое место было найдено. Это ус- 
тье реки Суданэрл* около мыса Арка. На следующий день 
шаманы отправились туда, захватив с собою и больного. 
Там ежедневно на рассвете, до восхода солнца, и вече- 
ром, после заката его, они силой заставляли юношу кам- 
ланить. Один шаман держал его за плечи, второй втис- 
кивал ему в руку колотушку и третий заставлял бить в 
бубен. С юношей каждый раз происходили сильные при- 
падки, он в корчах кричал, метался и впадал в глубокие 
обмороки. Наконец, после одного из таких насильствен- 
ных камланий он погрузился в долгий и глубокий сон. 
Он спал и (по его словам) видел во сне духа, который ска- 
зал ему: “Ты будешь служить мне, а я стану помогать 
тебе”. Когда юноша проснулся, он попросил бубен, сам 
стал бить в него колотушкой и запел шаманскую песню. 
Болезнь его прошла, и с этого момента он сделался ша- 
маном. 

Севон — это дух; севохи — изображение духа. Назва- 
ние их бурханами, идолами совершенно неправильно. 

Обычно черт принимает вид какого-нибудь живого су- 
щества и в таком виде входит в человека и мучает его. 
Например, судороги, удушья по ночам, истерика, нервные 
припадки и т.д. Из всех болезней самая страшная — па- 
дучая с судорогами. Это лисица — чигали. Видеть ее 
нельзя. Она — севохи злого духа. Проникнув в тело че- 
ловека, чигали тянет жилы. Не всякий шаман может из- 
гнать эту лисицу. Это делается в полночь, при затушен- 
ном костре. Заблаговременно из сухой травы по указанию 


* Река Суданэрл не идентифицирована. Ближайшей рекой к 
535/ мысу Арка является Амгу (Магу, Амагу). 


шамана делается изображение лисицы, которое называ- 
ется фуданку. После камлания фуданку чигали при кри- 
ках: “Эге-э-э!” — выносится наружу, ставится где-нибудь 
подальше в стороне; иногда фуданку разрывают на части 
и развеивают по ветру. Так делал шаман на реке Такэме 
в 1907 году. — 

В случае, если удэхеец имел несколько раз подряд не- 
удачу на охоте, он идет к шаману и рассказывает ему о 
происшествиях. Во время камлания, когда шаман нахо- 
дится в состоянии автогипноза, он видит, как перед ним 
проходят разные духи в образе зверей, людей и птиц. Он 
погружается в сон и, очнувшись, комбинирует виденное 
в одном образе. Вот почему каждый раз необходимо точ- 
но расспросить как самого шамана, так и больного, для 
чего сделан тот или иной севохи или фуданку и какое зна- 
чение имеют те или другие его особенности. Например, 
севохи, имеющий вид человека с медвежьей головой, с 
железными зубами и с крыльями. Крылья у него для того, 
чтобы севохи мог летать и догнать черта, железные зубы 
затем, чтобы он мог вступить в борьбу. Охотничьи при- 
надлежности привязаны к его поясу, так как севохи в по- 
исках за чертом придется совершать длинное путешествие 
по тайге и ночевать биваками и т.д. 

Кроме того, у удэхейцев есть еще мяонки. Это тоже не- 
что вроде севохи, но малого размера. Делаются они про- 
тив разных болезней, но не ставятся в юрте, а пришива- 
ются к одежде с внутренней стороны. Мяонки делаются 
по указанию шамана и представляют из себя изображе- 
ния людей, зверей, птиц, змей, рыб, насекомых, а чаще 
всего это какие-нибудь отвлеченные предметы: пуля с ку- 
сочком красной тряпочки, три шпильки, нашитые на лос- 
куток кожи, пружина от ружейного замка, зашитая в бе- 
личий мех, и т.д. 

Жилище шамана обставляется особыми севонами. На 
самом видном месте стоит огромный севохи — мангни*, 
именно тот, которому служит шаман и который помога- 
ет шаману в камлании. У него на груди сделаны изобра- 
жения металлических зеркал. В них отражаются злые духи, 
приближающиеся к дому шамана. Мангни пустотелый, 
что означает голод. Он должен пожрать черта. Сердце 
сделано в виде птицы. Оно должно трепетать так, как 
бьется привязанная за ноги птица. Сбоку — изображение 
жабы. Без этого знака севохи будет безжизненным кус- 





* В слове “мангни” буквы “нг” произносятся вместе с носовым 
звуком. (Прим. В.К. Арсеньева.) 
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ком дерева. На ногах вырезаны ящерицы (эхелля) — сим- 
волы быстрого движения. Ноги должны двигаться так же 
быстро, как бегают ящерицы в теплый солнечный день. 
Руки обернуты змеями, чтобы они не были ломкими; на 
руках — шесть пальцев, чтобы он крепче держал в руке 
копье, и т.д. Рядом с мангни стоят два его помощника 
об одной ноге. На голове у них прикреплены огромные 
пешни вроде мечей. Они без рук, чтобы всю силу удара 
могли сосредоточить в голову. 

Множество изображений медведей, тигров, людей раз- 
бросано там и сям по земле. Черепа медведей, медвежьи 
лапы повешены на деревья и т.д. Перед юртой стоят вы- 
корчеванные пни, воткнутые в землю стволами и вверх 
корнями (накасэ). На этих пнях вырезаны грубые подо- 
бия человеческих лиц, самые корни изображают волосы. 
Тут же, где-нибудь поблизости, стоят две или три лист- 
венницы без сучьев и с кольцевыми вырезами по коре. 
Иногда на лиственницах укреплены деревянные птицы — 
куан*. На дороге, ведущей к юрте, поставлены колья с 
изображением человеческих голов (цзайгда); они тоже 
ограждают жилище шамана от посягательств черта. Не- 
обходимой принадлежностью шаманского костюма явля- 
ется короткая юбка из нерпичьей кожи, отороченная по 
подолу цветной полосой, на которой опять-таки нашиты 
люди, звери и птицы. 

Черта надо запугать сильным шумом, для чего шаман 
надевает тяжелый пояс, увешанный сзади множеством же- 
лезных трубок, подымающих во время пляски неистовый 
лязг. Его надо запугать страшным видом, для чего служит 
маска, отороченная мехом медведя. Черта может прогнать 
только гром. Этот гром шаман изображает с помошью буб- 
на (ункту). Бубен представляет из себя обруч, обтянутый с 
одной стороны кожей, а с другой имеются веревочные кре- 
стовины в виде змей, обращенных в разные стороны го- 
ловами. Шаман держит бубен в одной руке за крестовины, 
а в другой — колотушку в виде тоненького загнутого валь- 
ка, обтянутую мехом выдры, с изображением быстроногих 
ящериц. В бубне таится великая сила — гром. Когда она ос- 
тавляет бубен, кожа с треском лопается. Это великое не- 
счастье. Шаману угрожает смертельная опасность. Тогда черт 
имеет свободный достул в его жилище. Для предохранения 
бубна от порчи его держат в берестяном футляре, на ко- 
тором изображены змея с крыльями (агды), медведь 
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(мафа), тигр (амба), бездна (сункта) и властитель морей 
‘(Тэму). 

Удэхейцы полагают, что у каждого человека есть две 
тени: одна световая, другая — астральная. Последняя имеет 
вид человека, которому она принадлежит. Если тень его 
оставит, он теряет рассудок и становится сумасшедшим. 
Тень удаляется в загробный мир. Не всякий шаман может 
вернуть ее обратно. Это чрезвычайно трудное дело и Под 
силу только очень сильному шаману. 

В 1909 году, зимой, когда я шел по реке Анюю, около 
притока ее Тормасунь мне удалось присутствовать при од- 
ном таком камлании. Дело было так. Один молодой удэхе- 
ец шел при луне по льду реки и вдруг увидел, что от него 
отделился такой же человек, как он сам, и бросился в сто- 
рону. Больной страшно испугался, еле добрался до своей 
юрты, лег на пол и стал заговариваться. Тотчас родные 
послали за шаманом, который, к счастью, оказался жи- 
вущим недалеко. Всю ночь и весь следующий день больной 
метался в бреду. Вид у него был дикий, испуганный и рас- 
терянный. 

На третий день, когда на западе угасли последние от- 
блески вечерней зари, пришел шаман, и начались приго- 
товления к камланию. Женщины взяли листья багульни- 
ка, зажгли их так, чтобы они не горели, а тлели, и по- 
ставили к ногам шамана. По всей юрте распространился 
едкий ароматичный дым смолистого растения. Затем два 
удэхейца взяли в руки тлеющие листья багульника и ста- 
ли ими обтирать одежду шамана, начиная от головы и 
кончая подошвами его обуви. Пока делались эти приго- 
товления, одна старуха нагревала кожу бубна над огнем 
и слабыми ударами колотушки пробовала, достаточно ли 
она натянулась. 

Огонь в юрте был притушен, в очаге оставались одни 
только тлевшие угли. Наконец очищения были оконче- 
ны. Шаман надел юбку, нагрудник, на голову нацепил 
длинные ленты из стружек и подвязал позвонки к по- 
ясу. Он сел у огня по-турецки и, прислонив лицо к коже 
бубна, начал петь свою песню. Пение его было похоже 
на плач и чрезвычайно напоминало мне голошенье (при- 
читанье), которое в детстве приходилось мне слышать в 
деревне у русских женщин на могилах их родственников. 
Наконец, началось и самоё камлание. Шаман встал, на- 
чал сильно бить в бубен, он как будто пел и плакал в то 
же время. Он сильно потрясал позвонками и плясал вок- 
руг угасшего огня. Пение его становилось громче, удары /541 


в бубен сильнее и пляска неистовее. От музыки его ста- 
новилось жутко. Он говорил неясные и не всем понят- 
ные слова. Шаман летел в загробный мир. Севон, кото- 
рому он служил, помогал ему в этом трудном путеше- 
ствии. На дороге встречалось ему множество пре- 
пятствий. Он блуждал в горах, попадал в болота, шел по 
лесу во время тумана, то переплывал реки, то встречал 
тигра и т.д. 

Глаза шамана были закрыты, лицо покрывалось потом 
и имело изможденный вид. Но вот он достиг царства те- 
ней. Пение его стало тихим, печальным. Теперь шаман 
стоял на коленях. На минуту он замолчал. Присутствую- 
щие сообщили, что сейчас шаман приступит к отыски- 
ванию тени. Перед ним много теней; это души умерших, 
и все они похожи друг на друга, только травматические 
повреждения, которые когда-либо человек получил в 
бытность его на земле, сохраняются и по ту сторону смер- 
ти. Шаман должен среди них отыскать пропавшую. Вдруг 
он заговорил: “Больной десять лет тому назад порезал ногу, 
у него шрам на правой ступне”. Родственники не подтвер- 
дили. “У него на правом плече родимое пятно...” “Невер- 
но”, — отвечала мать... “На левой ноге раньше мизинец был 
отморожен”... “Да, это было”, — сказал отец. “На охоте мед- 
ведь помял его, следы когтей остались у него около бед- 
ра, с левой стороны”. — “Тоже было”. — “Ребенком он 
ушиб колено” — и т.д. По этим признакам шаман нашел 
душу. Тогда он поднялся и стал подходить к больному с 
пляской. 

Сумасшедший пришел в большое волнение: он бился, 
стонал, царапал себе грудь, но не вставал с земли. Ша- 
ман вытянул над огнем свой бубен, и вдруг я увидел на 
нем какое-то небольшое черное животное, похожее на 
мышь. Зверек быстро бегал по кругу и, несмотря на то, что 
шаман наклонял бубен, маленькое животное царапалось 
по коже и взбиралось к обручу, не падая на землю. Тогда 
шаман направился к душевнобольному и быстро сбросил 
черное животное на раскрытую грудь бесноватого. Жен- 
щины быстро запахнули халат. После этого шаман взял 
прутик, привязал к нему обрывок бересты, намазанный 
сажей, и стал читать свои заклинания, несколько раз про- 
водя этой берестой по лежащему на земле больному от го- 
ловы до ног и обратно. Обряд был кончен — тень найдена 
и возвращена человеку. 

Теперь шаману предстояло спуститься на землю. Иног- 
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на пути встречаются опять препятствия. Иногда же спуск 
бывает быстрым и похожим на падение. В данном случае 
шаман метался, кружился, затем прыгнул в самую середину 
огня и ногами разметал уголья в разные стороны. Шаман 
упал на землю и тотчас же заснул. Больной спал тоже. На 
другое утро он выздоровел совершенно. 

Вне всякого сомнения, что целый ряд нервных заболе- 
ваний шаманы могут излечивать с помощью гипноза. До- 
пустим, шаман знал больного и, вероятно, уже не один раз 
излечивал его от недуга. Болезнь протекала каждый раз в 
одном и том же порядке, и он вперед знал, чем все это 
кончится. 

Но черный зверек, которого я видел? Вероятно, ия 
находился под влиянием общего гипноза. 

По представлениям удэхейца, все живое на земле име- 
ет душу. Со смертью душа оставляет тело, но не уходит да- 
леко, а витает некоторое время около юрты, ожидая, ког- 
да шаман отведет ее в загробный мир. Это чрезвычайно 
трудное дело. Только настоящий шаман может выполнить 
эту миссию. Шаман на пути также встречает неимоверные 
трудности, нередко возвращается обратно и на другой день 
вновь начинает странствования. Если шаман не доставит 
дущу на тот свет, то она будет скитаться по земле и пе- 
рейдет во власть черта, сама сделается чертом и будет вечно 
мстить своему роду. 

Загробный мир (буни) находится очень далеко, в той 
стране, где солнце во время заката скрывается за гори- 
ЗОНТОМ. 

Там душа в течение одного поколения живет такою же 
жизнью, как и на земле, люди так же ловят рыбу, так же 
охотятся, женятся и снова умирают. После второй смер- 
ти душа становится меньше и уносится еще дальше на за- 
пад, где снова живет одно поколение, опять умирает и 
опять летит на запад, к заходящему солнцу, становится 
все меньше и меньше, пока и совсем не исчезнет. Вот 
почему на могилу покойного кладутся все его вещи. Все 
они должны быть поломаны, изорваны и вообще испор- 
чены. Вещи эти будут нужны покойному и на том свете, 
как и на этом. 

Удэхейцы особенно тщательно рассматривают мелких 
насекомых, например тлю. Она мала, ничтожна и, следо- 
вательно, находится накануне полного исчезновения. Где- 
то есть другой мир, где тля была огромным животным. 
Ныне земля для нее — последняя стадия жизни. 

Как только человек начинает умирать, его предостав- /543 


ляют самому себе. Все люди уходят из юрты и не возвра- 
щаются до тех пор, пока умирающий не испустит после- 
днего вздоха. Тогда покойника начинают одевать: муж- 
чин одевают в нечетное число пар одежд, женщин — в 
четное. 

После смерти умершего тотчас выносят из дому. Над 
усопшим спешно ставится маленькая юрта, которая со всех 
сторон окружается стружками (котептеляни), прикреплен- 
ными к жердям и палкам. Эти стружки изображают пла- 
мя и охраняют душу от посягательств злого духа. Со смерти 
покойника в доме его родственников бессменно должны 
быть посторонние люди, которые непременно должны го- 
ворить, в противном случае в юрте умершего найдет себе 
пристанище черт Окзо. 

Отца хоронить должен непременно старший сын, в от- 
сутствие его — младший, наконец, кто-либо из родичей, 
и только в отсутствие этих последних — чужеродцы. Хо- 
ронят безотлагательно и тотчас же, как все будет готово. 
Покойника кладут в гроб, сделанный в виде лодки, по- 
тому что душе придется переплывать моря и реки, а го- 
лова обкладывается мхом, высушенным на огне. В ноги 
кладут разбитый котел, а в изголовье и по сторонам — 
спички, ложку, разбитую чашку, трубку и маленькую ко- 
томку для загробного путешествия. Покойника оберты- 
вают материей, если есть таковая, и кладут в гроб, кото- 
рый сверху забивается досками, обертывается берестой, 
обвязывается ремнями и ставится на два пня, на аршин 
от поверхности земли. Над гробом делается крыша из 
досок или корья, чтобы дождевая вода не могла туда про- 
никнуть. Под крышу кладутся нарты, лыжи, копье, стре- 
лы, оморочка, сетка, острога, весла и т.д. Ружье посылать 
нельзя, потому что с этим ружьем душа не попадет в цар- 
ство теней. 

Гроб ставится так, чтобы покойник головою лежал на 
запад, а ногами к востоку, лицом к восходящему солнцу. 
Впереди гробницы нередко выставляются севохи, опять- 
таки как результат снов шамана или снов ближайших род- 
ственников, и в особенности в том случае, если во сне 
явился сам покойник. 

Во все время от момента смерти до окончания похорон, 
что занимает около трех суток, необходимо время от вре- 
мени камланить и отгонять черта от души усопшего. 

Если появится оспа или другая какая-нибудь заразная 
болезнь, тогда удэхейцы торопятся хоронить покойников 
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Детей всегда хоронят на воздухе, но гробы не ставят под 
крышу, а укрепляют в развилках между двумя деревьями. 
Если гроб ребенка закопать в землю, женщина более не 
будет иметь детей. 

Как только обряд погребения совершен, все люди, кто 
прикасался к покойнику, совершают омовение головы и 
рук и бросают в огонь всю свою одежду, равно бросаются 
также и все те предметы, которые употреблялись при ра- 
боте: топоры, пила, нарты и лодка, если на ней перевози- 
ли гроб за реку. 

На могилы своих родственников удэхейцы никогда не хо- 
дят, вблизи их они не охотятся, не стреляют, не рубят деревь- 
ев, не мнут траву и не собирают ягод. Вся семья усопшего, а 
равно и все родственники носят траур. Женщины распуска- 
ют свои косы и нашивают на одежду белые полоски. 

Мужчины вместо двух кос носят одну и тоже вплетают 
в нее белую тесемку. 

В юрте, на том месте, где жил усопший, вешается его 
совершенно неодеванная одежда и около нее ставятся но- 
вые унты, набитые травою. В течение семи дней каждый 
раз при еде на то место, где жил раньше покойник, ста- 
вится чашка с пищею. Когда поедят все люди, чашка вы- 
носится и содержимое в ней разбрасывается по тайге. За- 
тем начинают привыкать, что человека этого нет в доме, 
и об умершем мало-помалу забывается. Место усопшего 
в юрте занимает кто-либо из семьи, и все по-прежнему вхо- 
дит в колею обычной жизни*. 


* В очерке В.К. Арсеньева ярко показан уклад жизни удэгейцев на- 
чала ХХ века. О дальнейшей их судьбе дают представление исследова- 
ние этнографа В.Г. Ларькина “Удэгейцы” (Владивосток, 1959); повесть 
Джанси Кимонко “Там, где бежит Сукпай”, монография “Народы Даль- 
него Востока СССР в ХУП-—ХХ вв.” (М., 1985), книги В.В.Подмаски- 
на “Духовная культура удэгейцев” (Владивосток, 1991) и А.Ф.Старцева 
“Материальная культура удэгейцев” (Владивосток, 1996). (Прим. ред.) 
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Пути от Хабаровска 
на Советскую гавань 


Летом 1908 года в Хабаровске праздновалось пятидеся- 
тилетие присоединения Приморского края к России. В о3з- 
наменование этого события Русское географическое обще- 
ство снарядило научную экспедицию, начальником и ру- 
ководителем которой был избран автор настоящей статьи. 
Цель экспедиции — естественно-историческая, срок — два 
года. Экспедиция должна была обследовать в географи- 
ческом отношении горную область Сихотэ-Алиня в ниже- 
следующих границах: на юге — водораздел между рекой 
Хором и р. Бикином в бассейне Уссури и р. Един, впада- 
ющей в море, на востоке — побережье Татарского проли- 
ва до залива Де-Кастри, на северо-западе — р. Амур и на 
севере — озеро Кизи и бухта Таба*. Экспедиция также дол- 
жна была пересечь в нескольких местах водораздельный 
хребет Сихотэ-Алинь, изыскать наиболее низкий через него 
перевал и самый кратчайший путь от Хабаровска к морю. 

Так как начальником экспедиции еще раньше были 
обследованы р. Сита, впадающая в Петропавловское озе- 
ро, ир. Пихца, впадающая в Амур** ниже Синдинского 
озера, то он пошел сперва по р. Анюю (Дондон) и по пра- 
вому верхнему притоку его, Гобилли, через Сихотэ-Алинь, 
затем спустился к морю по рекам Наргами*, Буту*, Хуту 
и Тумнину, устье которой находится в 45 верстах к северу 
от Советской гавани. Отсюда он направился на юг вдоль 
берега моря до мыса Золотого, поднялся по реке Самарге, 
пересек вторично Сихотэ-Алинь и вышел на р. Чуин*, ле- 
вый верхний приток Хора. Далее он пошел вверх по р. Хору 
и, перейдя через второй горный хребет, идущий западнее 
и параллельно Сихотэ-Алиню, спустился по р. Садома- 
бирани*, притоку Мухеня*, впадающего в р. Немпту*, ко- 


* Бухта Таба — совр. Табо, р. Наргами — Каргани, Буту — 


Бута Чуин — Чуи, Садома-бирани — Садоми (вместе с 
р. Б. Садоми), Мухень — Мухен, Немпту — Немта. (Прим. Г. Лев- 
кина. Далее все его примечания не имеют авторских помет.) 

** Река Пихца (Пексо) впадает в 03. Гасси. 


торая, в свою очередь, впадает в озеро Синда. Последнее 
соединяется короткой протокой с р. Амуром недалеко от 
селения Сарапульского. Третий маршрут автор совершил 
опять по р. Анюю до одного из верхних его притоков — 
Дынми*, пересек Сихотэ-Алинь. По р. Икбу* вышел на 
р. Коппи и по этой последней спустился до моря (бухта 
Андреева*). Наступившая распутица принудила путеше- 
ственников путь от р. Коппи до Советской гавани совер- 
шить вдоль морского берега на орочских лодках. Во вре- 
мя последних двух маршрутов попутно были обследованы 
реки Ботчи (бухта Гроссевича) и Хади* (бывшая Импе- 
раторская), впадающая в Советскую гавань, а также не- 
сколько притоков Анюя и Коппи. 

Следующими маршрутами экспедиции были: 

1. По берегу моря от Советской гавани до залива Де- 
Кастри. 

2. От озера Кизи через Сихотэ-Алинь по р. Тумнину до 
моря. - 

3. По притоку Тумнина реке Акуру снова через Сихо- 
тэ-Алинь на Хунгари и по ней до впадения ее в Амур. 

Этим маршрутам, как не имеющим отношения к воп- 
росу о железнодорожном пути на Советскую гавань, в на- 
стоящей статье описания не дается. 

Все свои маршруты автор сопровождал полуинструмен- 
тальной съемкой, измерения расстояний производились 
хорошим шагомером, в показания которого вводился ко- 
эффициент поправок, получаемый ежедневно с переме- 
ной обстановки на трижды пройденные с мерной цепью 
50 сажень. Съемки привязывались астрономически: по 
выходе на Амур, к морю и при перевалах через Сихотэ- 
Алинь. В пути три раза в день производилась баромет- 
рическая нивелировка, которая при пересечении через 
водораздел производилась сначала через | версту, потом 
через '!/, версты, через 100, 50, 25 и 10 сажень. Это дало 
возможность составить профили маршрутов и профили 
Перевалов через водоразделы. Расстояния до вершин, на- 
ходящихся впереди по долинам и в стороне от путей, 
определялись двукратными и трехкратными засечками 
(азимутами).Рельеф по сторонам маршрутов изображался 
в горизонталях и имел целью, с одной стороны, дать 
общее представление о ландшафте и характере горной 
страны, с другой — дать ряд ориентировочных пунктов, 





*Дынми — Дымни, Икбу — Игу, бух. Андреева — бух. Ан- 
дрея, р. Хади — Б. Хадя. 
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которыми другое лицо, имея съемки автора, могло бы ру- 
ководствоваться и рассчитать по времени свой маршрут 
с большей точностью. 

Петрографический материал собирался в непосредствен- 
ной близости к маршруту с соблюдением всех требований 
практической геологии. В настоящее время материал этот 
обработан в Геологическом комитете в г. Ленинграде, и по 
нему может быть восстановлена полная картина выходов 
горных пород на дневную поверхность, что также имеет 
большое значение при расчете (с ошибкой до 20 процен- 
тов) затрат на проведение железной дороги от г. Хабаров- 
ска до Советской гавани. 

Из всех пройденных маршрутов наиболее удобным ока- 
зался путь по долинам рек Анюю, Коппи и Хади, как это 
указано на прилагаемой при этом схеме*. Настоящая ста- 
тья заключает в себе главным образом описание именно 
этого маршрута. 

Хребет Хехцир начинается у р. Уссури и тянется в на- 
правлении от запада-юго-запада к востоку-северо-восто- 
ку на протяжении 75 километров. Со стороны г. Хабаров- 
ска он представляется в виде ровной горной цепи без от- 
рогов в стороны от себя. На самом деле в проекции хре- 
бет этот имеет весьма извилистую линию и дает к северу 
и к югу целый ряд отрогов, между которыми по распад- 
кам бегут обильные водою источники, составляющие при- 
токи: на севере — Красная Речка, а на юге — р. Чирки. 
Гребень Хехцира не имеет остроконечных пиков — он со- 
стоит как бы из столовых и куполообразных вершин с бо- 
лее или менее глубокими седловинами между ними. Наи- 
более глубокой будет та, через которую ныне проложена 
Уссурийская железная дорога. К. р. Сите на востоке Хех- 
цир спускается довольно крутыми скатами и к западу все 
время повышается, имея наивысшую точку около р. УС- 
сури — 860 метров**. Отроги Хехцира в виде явственно 
выраженных цепей постепенно переходят в широкие хол- 
мы с пологими скатами, которые на севере соединяются 
с хабаровскими возвышенностями. 

Западная часть Хехцира покрыта крупным строевым 
лесом, состоящим из кедра, лиственницы, дуба, ясеня, 
березы и липы. Восточная часть хребта Хехцира в значи- 
тельной степени выгорела и завалена колодником. 

Хабаровские возвышенности, на которых расположен 
Хабаровск, в виде невысоких, сильно размытых холмов 


* Не публикуется. (Прим. ред.) 
** Наивысшая точка хр. Хехцир — 949 м. 


тянутся километров на 15 по правому берегу Амура. Наи- 
более возвышенной частью их будут окрестности села Во- 
ронежского. Отсюда идет общее понижение на юг, к хреб- 
ту Хехциру, и на восток, где они сливаются с болотистой 
низиной Петропавловского озера, распространяясь по ней 
в виде невысоких релок. В недавнем прошлом хабаровс- 
кие возвышенности были покрыты хорошим лесом, впос- 
ледствии вырубленным на дрова и уничтоженным палами. 

Р. Униха* составляет небольшой левый приток Ситы — 
она длиною около 30 километров, течет вдоль хребта Хех- 
цира с северной его стороны и параллельно ему с запада 
на восток. В деталях она сначала в виде маленького ру- 
чейка течет к югу, потом поворачивает на восток, делает 
небольшой уклон к северо-востоку и во второй полови- 
не своего пути держится все время восточного направле- 
ния. Униха впадает в р. Ситу недалеко от ее устья (бас- 
сейн озера Петропавловского). Верховья реки проходят 
по местности, оголенной от леса пожарами и ныне заня- 
той под пашни. Тут же недалеко и селение Красная Реч- 
ка. В среднем течении р. Униха проходит в непосредст- 
венной близости отрогов Хехцира, среди редколесья, тоже 
носящего на себе следы частых пожарищ. Здесь местные 
крестьяне производят порубки для доставки дров в город 
Хабаровск. Несомненно, в ближайшем будущем вся до- 
лина р. Унихи, а равно и северные склоны Хехцира бу- 
дут оголены от леса. В нижнем течении речка проходит 
по местности, сильно заболоченной, где релки чередуются 
с топями. На релках растут береза и осина исключитель- 
но дровяного характера. Топография этих мест такова, что 
проведение железной дороги вполне возможно в обход во- 
сточной части хребта Хехцира, северные отроги которо- 
го подходят к р. Унихе в виде пологих и широких увалов 
с весьма сглаженными контурами. Грунт твердый, мес- 
тами каменистый, глинистый и песчаный, хорошо дре- 
нажированный множеством небольших оврагов, по дну 
которых бегут ключи. Материал для изготовления шпал 
и для постройки временных мостов, гатей, станционных 
построек находится под рукою. 

Р. Чирка* течет по другую (южную) сторону хребта Хех- 
цира по кривой, которая своей выпуклой стороной обра- 
щена на юг, а вогнутой — к хребту Хехциру. Чирка берет 
начало с чрезвычайно размытого водораздела, по другую 
сторону которого находится бассейн р. Ситы, о которой 


* Река Униха -- совр. М. Сита, Чирка — Чирки. 
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речь будет ниже. Этот водораздел имеет меридиональное 
направление и по существу является одним из отрогов 
Хехцира. Он представляет из себя невысокое плато, по- 
крытое редколесьем из лиственницы, кедра, липы и чер- 
ной березы. Перевал в р. Ситу настолько невысок и подъем 
на него настолько пологий, что путник узнает о том, что 
он попал в бассейн р. Ситы, только по течению воды, бе- 
гущей на восток. 

В истоках р. Чирка слагается из нескольких маленьких 
ручейков, текущих по широким распадкам. В верхней по- 
ловине она имеет направление течения от востока к запа- 
ду. Все притоки Чирки находятся с правой стороны. 

Около Уссурийской железной дороги и севернее ее ме- 
стность возвышеннее, ровнее и поросла негустым, но ста- 
рым лесом, состоящим из липы, тополя, кедра, ели и ясе- 
ня. За последнее время непрекрашающиеся лесные пожа- 
ры во многих местах уничтожили эти леса, и ныне на ме- 
стах их появился молодняк, состоящий из лиственницы, 
осины и жидкой тонкоствольной березы. Кое-где среди 
перелесков попадаются поляны с кочковатыми заболочен- 
ными лугами. В лесу валяется много колодника. 

За железной дорогой Чирка поворачивает под углом в 
120° к западу-северо-западу, каковое направление и со- 
храняет до впадения своего в Уссури, недалеко от селе- 
ния Казакевичево. Длина всей реки Чирки — около 40 
километров. 

Предполагаемую железную дорогу надо вести от стан- 
ции Красная Речка на восток, придерживаясь долины р. 
Унихи. Обогнув Хехцир с восточной стороны, дабы избе- 
жать болот около озера Петропавловского, дорога, остав- 
ляя в стороне истоки р. Чирки, подходит к верхнему те- 
чению р. Ситы. 

Озеро Петропавловское занимает самое низкое место 
большой котловины, ограниченной с запада хабаровски- 
ми возвышенностями, с юга — хребтом Хехциром и водо- 
разделом между р. Ситой и бассейном р. Кии, с востока — 
теми возвышенностями, которые тянутся до селения Вят- 
ского, и с севера — р. Амуром. Озеро это имеет в длину 
12 '/, километров, а в ширину — вдвое меньше. Наиболь- 
шая глубина его (8 метров) находится в северо-восточной 
части; к югу оно мельче и не превышает 0,9 метра. Вос- 
точный берег возвышенный, все прочие, и в особенности 
западный, представляют из себя зыбучее болото. 

В недавнем прошлом (геологическое летосчисление) 

550/ Петропавловское озеро занимало значительно большее 


пространство. Заполнение его выносами р. Ситы и зарас- 
тание мхом началось с южной и западной сторон. Этот 
процесс осыхания озера не закончен и продолжается по- 
ныне. По существу современное озеро Петропавловское 
есть только наиболее глубокое место бывшего когда-то 
ранее большого озера, которое захватывало значительную 
часть долины р. Ситы и далеко на восток бассейны рек 
Немпту и Мухеня и низовья реки Пихцы вплоть до дель- 
ты р. Анюя. По-видимому, и дельта последней образова- 
лась при впадении Анюя не вр. Амур, как теперь, а в озе- 
ро, о котором идет речь. Дно Петропавловского озера боль- 
шею частью песчаное, местами ближе к восточному бере- 
гу попадается галька, а в юго-западной части — ил. 

С Амуром оно соединяется протокой длиной в !/, ки- 
лометра, шириною в 600 и глубиною в 6 метров*. Ско- 
рость течения — !/› километра в час. 

С западной стороны к Петропавловскому озеру примы- 
кает обширная (до 50 кв. километров) зыбучая трясина, 
глубина которой колеблется от 8 до 12 метров**. Весь ос- 
тальной западный берег представляет из себя обширное 
пространство, покрытое или моховыми, или кочковатыми 
болотами, по которым кое-где протянулись узкие и не- 
высокие релки, поросшие лиственничным лесом. У севе- 
ро-западного берега находятся песчаные дюны, которые 
тянутся тремя параллельными рядами, причем ряд, распо- 
ложенный ближе к воде, самый низкий, второй — выше, 
а самый удаленный от озера — наиболее высокий. Ступен- 
чатое расположение этих эоловых образований указывает 
на обмеление озера вследствие заполнения дна выносами 
реки Ситы. В таком случае уровень воды в нем должен бы 
повышаться. Этим можно объяснить наличие больших бо- 
лот вокруг озера. Весной, в мае месяце, болота совершен- 
но непроходимы даже для пеших людей, и наоборот зи- 
мой, когда замерзнет вода, они становятся доступными для 
лошадей с тяжелыми вьюками. В дождливый период года 
вода заливает болота, и тогда сравнительно небольшое Пет- 
ропавловское озеро достигает предгорий Хехцира; только 
релки в виде островов указывают направление горных от- 
рогов, потопленных в толщах аллювиальных образований. 
Все пространство между дюнами и р. Амуром изрезано 
протоками последнего. Острова между ними состоят из ила 
и песка, они заболочены и местами представляют из себя 
поемные луга, заросшие кочковатой осокой. 


* Длина этой протоки (Малышевской) — 14 км. 
** Такой трясины в указанном месте нет. 
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Водораздел между озером Петропавловским и озером 
Синда называется Синдинскими возвышенностями. Это 
невысокие сопки со сглаженными контурами, покрытые 
дровяным редколесьем, состоящим из дуба, липы и чер- 
ной березы. Они спускаются крутыми обрывами к Пет- 
ропавловскому озеру и образуют террасы с массивным 
основанием высотою около 10 метров. По мере распрос- 
транения своего на юг сопки отходят от озера к востоку, 
оставляя между собою и водоемом сравнительно узкую (до 
2 километров) болотистую полосу, изрезанную протока- 
ми и покрытую небольшими озерками. На севере Син- 
динские возвышенности подходят вплотную к р. Амуру 
и идут вдоль правого его берега до села Сарапульского. 
К югу они занимают треугольник между Амуром и оз[е- 
ром] Петропавловским, быстро снижаются и принимают 
вид пологих скатов и релок. Таким образом, общее на- 
правление Синдинских возвышенностей будет от северо- 
запада к юго-западу. 

Река Сита. В озеро Петропавловское с юга впадает 
р. Сита, длиною около 50 километров*. Она берет нача- 
ло с водораздела между нею самою и р. Чиркой, о кото- 
рой говорилось выше, и течет в меридиональном направ- 
лении. Из притоков Ситы следует отметить: с правой сто- 
роны — Нами** и Обор, а с левой — Униху и Элака** и 
несколько мелких горных ручьев, стекающих по распад- 
кам с восточной оконечности хребта Хехцира. Около р. 
Нами Сита имеет ширину в 10—16 и глубину около 1 !/, 
метров, при впадении р. Обора она становится шире — 
35—40 метров с глубиной до 2 метров, а в низовьях ши- 
рина ее достигает 90—110 метров при глубине в 8 мет- 
ров. Течение в реке, как в верховье, так и около устья, 
одинаковое и равняется приблизительно одному-двум ки- 
лометрам в час, что зависит от уровня воды в реке, а пос- 
ледний находится в прямой зависимости от количества 
дождей, выпадающих в летнее время года. 

В верховьях р. Ситы дно каменистое, в среднем тече- 
нии — песчаное, ближе к устью — илистое. Русло ее в ни- 
зовьях чрезвычайно извилистое, здесь она часто разбива- 
ется на протоки и образует много островов. 

Долина р. Ситы и в особенности вся левая ее сторона — 
очень болотиста. Местами встречаются трясины, совершен- 
но непроходимые даже для одиночных людей. В дождли- 
вое время года Сита выступает из берегов и затопляет все 


* Ее длина 105 км. 
** Река Нами — совр. Бешеная, Э лака (Элька) — Каменушка. 


прилегающие к ней болота. Тогда релки, покрытые чах- 
лой растительностью, кажутся островами, сообщение меж- 
ду ними возможно только на лодках. 

Между рекой Ситой и ее притоком Обором местность 
возвышена и покрыта хвойно-смешанным кедровым лесом. 
Эти возвышенности начинаются от села Веселый Кут и 
тянутся почти до верховья Ситы, где снова правый берег 
становится болотистым, а левый — сухим. 

На востоке болота р. Ситы соединяются с болотами бас- 
сейна рек Немпту, Мухеня и Пихцы. Тогда все громадное 
пространство к востоку и северо-востоку от Амура до гор, 
виднеющихся на горизонте, представляют из себя марь, 
залитую водою на протяжении 40 километров в длину и 
от 20 до 35 километров шириною. С западной стороны до- 
лина р. Ситы ограничена отрогами хребта Хехцира; здесь 
по склонам возвышенных увалов — заросли вековой ли- 
ственницы. Лес строевой. Преобладающими породами бу- 
дут кедр (достигающий иногда до | '!/, метра в диаметре 
на грудной высоте), белая и черная береза, дуб, осина, 
липа, реже — ясень, тополь и бархат. 

С правой стороны Сита принимает в себя самый боль- 
шой приток — Обор, который по величине не меньше са- 
мой Ситы*. Обор течет в верхнем течении с юга на се- 
вер, в среднем несколько склоняется на запад, а в низо- 
вьях, не доходя до Ситы километров 10, делает крутой 
поворот к западу-юго-западу. Если принять во внимание 
все извилины Обора, то длина его выразится тоже кило- 
метров в 50, ширина реки в нижнем течении колеблется 
от 35 до 60 метров, глубина — 2—3 метра и течение 2 ки- 
лометра в час, дно песчанистое и иловатое. Широкая до- 
лина р. Обора покрыта перелесками, промежутки между 
которыми представляют из себя труднопроходимые коч- 
коватые болота или зыбуны с “окнами”. Большие кочки 
поросли высокою травой, что еще более затрудняет дви- 
жение пешеходов, не говоря уже про лошадей. О том, на- 
сколько места эти низменны и заболочены, можно судить 
по тому, что бывают годы, когда при высоком стоянии 
воды гольды на своих долбленых “оморочках” переплы- 
вают из Обора в бассейн Немпту. Над этой обширной ни- 
зиной летом стоит атмосфера, пропитанная болотными 
испарениями и наполненная несметным количеством мо- 
шек и комаров. Река Обор имеет два притока — Таки- 
нью** и Надако (она же Дурмин), которые по своим фи- 


* Длина р. Обор 142 км. 
** Такинья — предполох. р. Переселенка. 
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зико-географическим свойствам ничем не отличаются от 
главной реки. Долины их также покрыты чахлой и болез- 
ненной растительностью, свойственной местам заболочен- 
ным. От устья Дурмина, где находится смологонный за- 
вод Клюева, начинаются места сухие и возвышенные. 

Из этого описания следует, что проектируемая желез- 
ная дорога, обогнув восточный конец Хехцира, должна 
принять направление юго-востока в обход Петропавлов- 
ских болот, затем пересечь р. Ситу в верховьях, потом 
под прямым углом повернуть к северо-востоку и пере- 
сечь р. Обор приблизительно в том месте, где он меняет 
меридиональное направление верхнего своего течения на 
северо-запад (среднее). Это тем более удобно, что здесь 
если и придется иметь дело с местами заболоченными, 
то многочисленные релки в значительной мере облегчат 
работу по сооружению земляных насыпей между ними. 
Необходимый лесной материал имеется в достаточном 
количестве под рукой. 

Озеро Синда значительно меньше Петропавловского* и 
имеет округло-треугольную форму. С Амуром оно соеди- 
няется двумя протоками, из которых одна впадает в него 
около села Сарапульского, а другая — в полутора километ- 
рах (ниже по течению) от гольдского селения Люмоми**. 
Синдинское озеро имеет в длину 6, а в ширину 3—4 кило- 
метра. Оно чрезвычайно мелководное. Самое глубокое ме- 
сто (1 */, метра) находится у восточного берега. Дно илис- 
тое и вязкое. К. озеру с западной и южной сторон вплот- 
ную подходят болота, которые начинаются от рек Ситы и 
Обора. Около Синдинского озера эти болота усеяны мно- 
жеством проток, слепых рукавов и ям со стоячею водою, 
берега которых окаймлены кустами ивняков и ольховников. 

По характеру своему озеро Синдинское очень похоже 
на о[зеро] Петропавловское. Западный его берег также бо- 
лотист, также оно принимает в себя одну болыцпую реку и 
несколько малых, и также восточный берег его возвышен- 
ный. Здесь сопки подымаются над уровнем воды метров 
на 50. К югу они понижаются и сходят на нет. Возвышен- 
ности около озера покрыты дубняками и кедровниками. 

В озеро Синдинское впадает три речки. Одна — “Бе- 
зымянная”*** с юго-западной стороны; потом р. То с юго- 


* Площадь Синдинского оз. 18,8 км, Петропавловского — 55,4 км. 
** Село Люмоми исчезло, название сохранилось за ближайшей 
протокой (Ламаминская). 
*** “Безымянная ” речка — р. Бахта. Далее в этом же абзаце: 
554/ р. То — Тон, Онку — Лунки, 03. Дацен — Доцен. 


востока и р. Немпту с юга. “Безымянная”, длиною кило- 
метров 10, берет начало в ближайших болотах, имеет ржа- 
во-красноватую воду и илистое вязкое дно. Река То — дли- 
`’ною около 20 километров, шириною при устье не более 
40 метров и глубиною в 2 метра, с течением, едва замет- 
ным для глаза. Река То имеет только один приток — не- 
большую речку Онку. Перед своим впадемием в о. Син- 
динское она образует своё небольшое озерко Дацен,. дли- 
ною в 2 и шириною в |1 километр. Это последнее очень 
мелка и едва доступно продвижению плоскодонных лодок. 
Оно принимает в себя две протоки от р. Немпту. 

Река Немпту. Р. Немпту имёет около 120 километ- 
ров*. Истоки ее находятся в горном хребте, идущем в на- 
правлении от северо-востока к юго-западу и отделяющем 
бассейны правых притоков Амура от р. Хора. Перевал с 
нее будет на р. Ку, правый приток Хора в среднем его те- 
чении, как раз против удэгейского стойбища Олон**. В 
истоках Немпту слагается из двух горных речек, из кото- 
рых правая наибольшая. Река все время течет с юга на 
север и только в нижнем течении склоняется немного к 
востоку, каковое направление и сохраняет до впадения 
своего в оз. Синдинское. 

Р. Немпту принимает в себя три притока: два справа (Се- 
дими и Мухень) и один слева — небольшую речку Семи***. 
Эта последняя находится на половине расстояния между 
истоками Немпту и ее устьем. Ширина Немпту в нижнем 
течении до слияния ее с Мухенем равна 40 метрам, а при 
устье — около 70 метров. Так как она образует по сторо- 
нам многочисленные заливы, то ширина ее колеблется до 
100 и даже до 200 метров. Течение Немпту весьма изви- 
листое. Берега реки сильно размываются и представляют из 
себя то обрывистые яры, высотою до 3-х метров, то илова- 
то-песчаные отмели, чередующиеся сообразно изгибам 
реки в шахматном порядке, вследствие чего глубина по 
фарватеру колеблется от 1 до 2 метров. Скорость течения 
неравномерная: в верховьях — от 2 !/, до 4 километров в 
час, становится слабее в средней части и в низовьях схо- 


* Длина р. Немту 230 км. 

** Стойбище находилось возле устья р. Ку, с правой стороны. Ныне 
около устья р. Ку расположен пос. Сукпай, через перевал проходит 
железная дорога, соединяющая поселок с магистралью Хабаровск— Вла- 
ДИВОСТОК. 

*** Река Немта справа принимает рр. Си, Юшки, Мухен; с левой сто- 
роны — Сидими, М. Биксур, Б. Биксур, Биксур. Под рекой Семи, ве- 
роятно, В.К. Арсеньев имел в виду р. Сидими, хотя назвать ее “неболь- 
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шой речкой” трудно (длина вместе с Б. Сидими 69 км). 
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дит до 180 метров в час. Дно всюду илистое, редко — пес- 
чаное. Широкая долина р. Немпту в среднем течении силь- 
но заболочена,в нижней же половине она протекает сре- 
ди больших и топких болот, которые тянутся в обе сто- 
роны от реки на десятки километров. 

Среди топей изредка попадаются плоские релки, при- 
крытые сверху слоями свежей иловатой глины. Это сви- 
детельствует о том, что во время половодья они затопля- 
ются водою. По словам гольдов, подъем воды в реке бы- 
вает до 1—6 метров, что соответствует действительности, 
так как на этой высоте замечены пучки сухой травы, за- 
мазанной илом и застрявшей на ветвях прибрежных кус- 
тарников. Выше р. Седими долина Немпту становится суше 
и покрыта крупным хвойно-смешанным лесом. В среднем 
течении по правому берегу Немпту тянется пологая воз- 
вышенность, вроде длинной релки, которая потом пере- 
ходит на левый берег, где, впрочем, скоро и теряется. В 
сторону от нее опять идет зыбучее болото. Прибрежная по- 
логая возвышенность поросла лесом, состоящим из липы, 
кедра, дуба, клена, ясеня, ореха и осины. Река Немпту за- 
мерзает в середине октября, а вскрывается в конце марта. 

Река Мухень впадает в Немпту в 12 километрах от ее 
устья с правой стороны. Трудно сказать, которая река боль- 
ше — Немпту или Мухень и которая из них является глав- 
ною. Мухень если немного и короче Немпту, то бассейн 
его значительно больше, а если р. Садома-бирани считать 
за начало Мухеня, то он и по длине превзойдет Немпту 
на несколько километров*. 

Мухень берет начало с того же водораздела между Син- 
динским бассейном и р. Хор, с которого течет и р. Немп- 
ту. Этот водораздел в истоках Мухеня крутой, а со сторо- 
ны Хора пологий и покрыт хвойно-смешанным лесом дро- 
вяного характера. Притоками Мухеня будут: с левой сто- 
роны — Халга 1-я, Халга 2-я и Пунчи, а с правой — Са- 
дома-бирани (она же и наибольшая), затем Алча, Нефик- 
ца, Махецзавосани, Мудазя и Переми. В верховьях 
р. Мухень имеет характер горно-таежной речки. Долина 
ее завалена большими глыбами камней, промежутки меж- 
ду которыми заполнены вязкой глиной. Туземцы назы- 
вают это место каменистым болотом. По склонам гор — 
большие осыпи, прикрытые сверху тонким слоем почвы. 


* Длина р. Мухень (Мухен) 127 км. Протяженность Садома-бирани 


(р. Садоми вместе с Б. Садоми) 32,8 км. От устья Мухена до Садоми 85 
км. Таким образом, если считать истоком Мухена Б. Садоми, то его длина 
составит 117,8 км, и, безусловно, Немта длиннее. 


Дно реки загромождено утонувшими коряжинами, что 
затрудняет плавание на лодке. Буреломный лес, нане- 
сенный наводнением, сложен так плотно, что разобрать 
его голыми руками, без пил и топоров совершенно не- 
возможно. Скорость течения 3 километра в час при глу- 
бине 0,9 метра по фарватеру*. 

Среднее течение Мухеня до притока Садома-бирани с 
правой стороны (на протяжении 30—35 километров) сопро- 
вождается отрогами водораздела между Синдинским бассей- 
ном и р. Хор, которые в виде холмов и сопок высотою от 
60 до 120 метров то подходят ближе к реке, то удаляются 
от нее иногда на значительное расстояние. Промежутки 
между ними заболочены, но доступны для лошадей и пе- 
шеходов. Это тоже отроги, потопленные в аллювиальных 
наносах, на дневной поверхности остались только наибо- 
лее возвышенные их части. Несмотря на то что вся долина 
реки Мухеня покрыта большим хвойно-смешанным лесом, 
почва здесь в дождливое время так пропитывается водою, 
что люди в ней вязнут более чем по колено. 

Болота находятся на каменистом основании: на глуби- 
не под мохом и илом лежат большие валуны. Здесь Му- 
хень принимает в себя притоки Переми, Мудазя и Махец- 
завосани, ширина которых в устье около 2 метров при глу- 
бине 0,6 метра по фарватеру. 

Спускаясь от истоков и пройдя устье р. Алчи, километ- 
ров через 10 мы подходим к реке Садома-бирани, о кото- 
рой речь будет ниже. Здесь холмы снижаются и принима- 
ют вид релок, покрытых такою же древесною раститель- 
ностью, как и выше лежащие их сопки. Отсюда начина- 
ются обширные болота, которые по обе стороны реки тя- 
нутся (на 50 километров) до самого озера Синдинского. 
Правый берег Мухеня покрыт лесом, состоящим из кед- 
ра, ели, пихты, лиственницы, ореха, ясеня, бархата, кле- 
на, осины, тополя и березы. Русло реки завалено кор- 
чами: ширина ее около 20 метров, при глубине до 1 мет- 
ра, при быстроте течения около 2 километров в час. Дно 
реки песчаное. Берега поросли кустами лозняка и оль- 
ховника. С правой стороны ниже Садома-бирани на нео- 
бозримое пространство тянутся все те же огромные бо- 


* Из перечисленных в этом абзаце рек: Халга 1-я — М. Халга- 
кан, Халга 2-я — Б. Халгакан, Алча — Алчи, Нефикца — 
Нельтаа Мудазя — Мозази, Переми — Пилями, Махецза- 
восани — Мокен. На левом берегу упомянутой здесь же р. Пунчи, 
В б км от впадения в Мухен, ныне находится обустроенный минераль- 
ный источник, вода которого пользуется широкой известностью в Ха- 
баровске. 
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лота, совершенно недоступные ни для лошадей, ни для пе- 
шеходов. 

В нижнем течении Мухень имеет около 30 метров ши- 
рины (в устье 40—50 метров), при глубине около | '/, мет- 
ров и при быстроте течения 1 километр 540 метров в час. 

Железную дорогу, после того как она пересечет р. Обор, 
надо вести прямо к устью р. Садома-бирани, оставляя все 
болота влево. , 

Мухень течет сначала параллельно Немпту, но, ` после 
принятия в` себя с правой стороны Садома-бирани, начи- 
нает все больше и больше ‘склоняться к северо-западу. 

Река Садома-бирани. Для наших целей из всех 
притоков Мухеня наиболее интересной будет р. Садома- 
бирани. Она впадает в Мухень с правой стороны почти на 
половине расстояния между истоками Мухеня и слияни- 
ем его с рекой Немпту. Р. Садома-бирани берет начало в 
горном узле, откуда в разные стороны текут: она сама — от 
северо-востока к юго-западу, р. Пихца — от юго-востока по 
кривой на запад, Хейлу* — левый приток Анюя — от юга 
на север и правый безымянный приток Верхнего Хора — 
с севера на юг. 

Р. Садома-бирани длиною около 50 километров**. 
Гольды с р. Амура, когда отправляются на соболевание в 
Зауссурийский край (к востоку от Сихотэ-Алиня), обык- 
новенно идут через озеро Синда по р. Мухеню, затем по 
р. Садома-бирани через перевал Чжугдани*** на р. Хор, 
затем, по левому притоку последнего р. Чуин и выходят 
через Сихотэ-Алинь на р. Самаргу, впадающую в море ки- 
лометров на 15 южнее мыса Суфрен (Золотого)****. До- 
лина р. Садома-бирани тектоническая и в истоках стес- 
нена горными отрогами, которые, впрочем, скоро отхо- 
дят в сторону, и тогда она принимает характер расплыв- 
чатый. Перевал на р. Хор крутой со стороны Садома-би- 
рани и весьма пологий со стороны Хора. Лес строевой 
хвойно-смешанный. В среднем течении описываемая река 
проходит по долине, обставленной по сторонам _не- 
высокими холмами с весьма пологими склонами, кото- 
рые ближе к устью принимают вид увалов и релок, теря- 


* Река Хейлу не идентифицирована, название утрачено. 
** Длина р. Садома-бирани (соврем. р.`Садоми с Б. Садоми)-32,8 км. 
*** Перевал Ч жугдани (Садунзуки) — ныне пер. Садомский, вы- 
сота 569 м. Был назван по реке Джугда (Чжугдани). Маршрут идет с ис- 
тока реки Б. Садоми на исток ручья Лесной (в прошлом Садунзуки) из 
басс. р. Джугда. 
**** Мыс Суфрен — ныне мыс Угрюмый. О мысе Суфрен подроб- 
нее в примечании к книге “В горах Сихотэ-Алиня”. 


ющихся в болотах. Хорошие леса сопровождают р. Садо- 
ма-бирани до самого устья, где на смену кедровникам 
выступают березняки и осинники. 

Река Озерная. К северу от р. Мухеня и р. Садо- 
ма-бирани, недалеко от озера Синда, есть еще два малых 
озера, называемые гольдами Миндауони, Западное, мень- 
шее, и Восточное, большее; последнее по размерам та- 
кое же, как и Синдинское*. В это последнее впадают две 
реки. Большая — та, что южнее, называется сарапульс- 
кими крестьянами Озерной, а менышая — та, что север- 
нее, названия не имеет. 

Р. Озерная длиною 40 километров и течет в направле- 
нии с юго-востока к северо-западу; истоки ее находятся 
недалеко от верховья р. Садома-бирани. В верхнем тече- 
нии Озерная проходит между невысокими холмами, по- 
крытыми лесом, а нижняя часть — среди болот, которые 
окружают оба упомянутых озера и на западе сливаются с 
болотами озера Синдинского. По характеру своему р. Озер- 
ная будет прототипом реки Садома-бирани. 

Изыскания железнодорожного пути следует вести по до- 
лине р. Садома-бирани, но, пройдя по ней километров 20, 
‘надо взбираться на увалы, окаймляющие долину реки с 
правой стороны, так, чтобы в дальнейшем от полотна до- 
роги справа оставался горный узел Пятиречья, а слева — 
истоки р. Озерной и р. Пихцы**. 

Река Пихца в истоках слагается из двух небольших ре- 
чек, из которых южная больше северной. Сама река дли- 
ною 70—80 километров*** имеет направление течения с 
востока-юго-востока по кривой к западу так, что выпук- 
лая часть этой кривой обращена на север, кр. Анюю, а 
вогнутая — на юг, в сторону Синдинских озер. Все тече- 
ние р. Пихцы надо разделить на три части: 


* Озера Миндауони — название утрачено. К северу от Син- 
динского озера расположены только озера Пир (5 км?) и Гасси (27,2 
км”), других нет. Оз. Гасси расположено восточнее оз. Пир и явно боль- 
ше его. 

** Доверившись сведениям, полученным от крестьян с. Сарапульс- 
кое, В.К. Арсеньев допускает ошибку, описывая две разные реки (Озер- 
ная и Пихца, иначе Пексо), хотя сам бывал на оз. Гасси и р. Пихца. В 
действительности Озерная — это и есть Пихца. В оз. Гасси впадают две 
реки — Пихца и Хар, причем первая протекает южнее. Получается, что 
Озерная и Пихца — это одно и тоже, безымянной же “меньшей” ре- 
кой является Хар. На схеме, приложенной к статье, В.К. Арсеньев оши- 
бочно показал, что р. Пихца впадает непосредственно в Амур, а озера 
Пир и Гасси назвал Синдауони, хотя в прежних своих работах и на 
картах так он именовал оз. Синда (Синдауони). 

*** Длина р. Пихца 90 км. В верховьях Пихца слагается из собственно 
истоков Пихцы (“южная речка”, длина 21 км) и правого притока Гола 
(“северная речка”, длина 24 км). 
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1. Истоки на протяжении 15 километров проходят по 
долине, обставленной невысокими и сильно размытыми 
сопками, покрытыми хорошим строевым лесом. 

2. Средняя часть на протяжении 20 километров прохо- 
дит по заболоченной широкой долине, к которой тоже 
вполне применимо выражение “каменное болото”. Соп- 
ки очень скоро принимают вид низких пологих холмов и 
увалов, значительно отошедших в сторону от реки. 

3. Низовья р. Пихцы представляют из себя топкое, 
труднопроходимое болото, которое тянется до самого ус- 
тья на 40 километров. 

Река Пихца принимает в себя с левой стороны три не- 
больших притока, из которых верхний не имеет названия 
(с него будет перевал на р. Хор), средний — Чухо и ниж- 
ний — Хами*. От перевала до устья Чухо пешим поряд- 
ком пять дней пути, а от Чухо до Амура — два дня и чет- 
веро суток на лодке — всего шесть дней. Немного не до- 
ходя до Амура, Пихца образует два озерка, из которых ниж- 
нее (большее) носит название Хованда** и соединяется с 
верхним (меньшим) протокой в один километр длиною. 
Озеро Хованда соединяется с Амуром коротким каналом 
около гольдского селения Да***. 

Река Анюй. Эта река на картах совершенно непра- 
вильно названа Дондоном. Под этим именем известен 
только остров на Амуре против устья Анюя. Туземцы, оби- 
тающие на берегу моря, отправляясь в путь через Сихо- 
тэ-Алинь по Анюю, говорят, что пошли “на Дондон”, т.е. 
в селение Дондон, находящееся на острове того же име- 
ни. Впоследствии название это ошибочно было отнесено 
кр. Анюю****. 

Анюй — река большая и многоводная, одна из самых 
быстрых рек во всей Приморской губернии. Истоки ее 
находятся в горном узле, откуда берут начало пять самых 
больших артерий, орошающих северную часть Уссурийского 
края. На северо-запад течет Анюй, на северо-восток — Буту 
(большой приток Хуту), на юго-восток — Самарга, на во- 
сток — Коппи и на юго-запад — Хор (приток Уссури), 


* Речка Чухо — Чухе, р. Хами (Борги) — Балхи. 

** Озеро Хованда — под таким названием здесь В.К. Арсеньев 
описывает оз. Гасси, возле которого находилось туземное селение Хо- 
ванда. Все жители последнего вымерли. Селение упоминалось иссле- 
дователем в связи с легендой о рыжей девочке. 

*** Селение Да — современное Дада. 
**** В 1860 г. на о-ве находилось селение Кунгульцуа, река называлась 
Дондон, в последующем за ней закрепилось название Анюй, а остров и 
селение стали называть Дондон. 


причем верховья Анюя огибают верхнее течение Хора. Из 
этого видно, какую сложную систему горных складок об- 
разует здесь Сихотэ-Алинь. Три высоких горных хребта 
расходятся веерообразно к югу. 

Один из них идет вдоль р. Хора (к северу от него в на- 
правлении от северо-востока к юго-западу), другой — 
между верхним течением Анюя и р. Хором (к востоку от 
последнего в направлении от севера к югу), и, наконец, 
третий водораздельный хребет Сихотэ-Алинь. 

Вследствие этого прокладка железнодорожного пути к 
Советской гавани требует весьма тщательного изыскания. 
Два горных узла, с которых, как по радиусам, в разные 
стороны бегут реки, и наличие высоких хребтов образуют 
сложную горную систему. Обойти эти препятствия мож- 
но только в одном направлении, а именно по р. Анюю. 
Это обстоятельство в дальнейшем принуждает вести опи- 
сание Анюя не от истоков к устью, как было до сих пор, а 
обратно — от устья к истокам. 

Река Анюй в устье разбивается на множество рукавов, 
заваленных буреломом, снесенным сюда во время навод- 
нений. Эти рукава образуют сложный лабиринт протоков, 
из которого выбраться можно только с помощью опытно- 
го провожатого. Такой лабиринт тянется километров на 
тридцать. Вода по притокам Анюя идет столь стремительно, 
что о продвижении на веслах нечего и думать. Туземцы 
продвигаются против воды с большими усилиями на шес- 
тах. Трудно сказать, какой ширины река, потому что мно- 
гочисленные протоки ее отходят в сторону километров на 
10. Там, где несколько рукавов сливается вместе, ширина 
реки от 200 до 300 метров, при глубине 5 метров и при 
быстроте течения 6 километров в час. В нижнем течении, 
на протяжении по крайней мере 70—80 километров, Анюй 
протекает сперва среди обширных поемных лугов, мес- 
тами кочковатых, местами ровных, поросших вейником 
и осокой, затем по совершенно низменной местности, по- 
крытой поемным лиственным (без всякой примеси хвой- 
ного) лесом. В тех случаях, когда протоки расположены 
устьями друг против друга, встречная вода образует насто- 
ящие водовороты, опасные для лодок. Всасывающие во- 
ронки их при обычном уровне воды в реке имеют полмет- 
ра в диаметре, а область вращения воды занимает площадь 
диаметром в 2 !/, метра. Чем выше уровень воды в реке, 
тем больше увеличиваются размеры водоворотов. 

В дождливое время года, когда река выходит из бере- 
гов, вся местность в низовьях Анюя от Амура до первых /561 
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предгорий (километров 50 в длину и 20 в ширину) превра- 
щается в настоящие сельвасы. Тогда туземцы на лодках едут 
по лесу. Случается, что в течение целого дня они не могут 
найти сухого места, где можно было бы развести костер и 
согреть воду для чая, тогда они устраивают очаги в лодках 
и ночуют в них, привязывая к деревьям. После наводне- 
ний картина весьма печальна: завалы буреломного леса, 
молодняк и кусты, пригнутые к земле и занесенные илом, 
рытвины и ямы, наполненные водою, и трупы утонувших 
животных — все это картины, обычные для низового Анюя. 

Такая низина тянется до реки Хейлу*, впадающей в 
Анюй с левой стороны. Как раз в этом месте к Анюю впер- 
вые подходят горы в виде невысоких сопок. С правой сто- 
роны р. Хейлу, немного выше по течению Анюя, высится 
одна такая сопка, Уба**. Именно на нее и надо направлять 
железную дорогу после того, как она оставит реку Садо- 
ма-бирани. Таким образом, все болота, все поемные луга, 
леса, затопляемые водою, и лабиринт протоков Анюя ос- 
таются в стороне. Выше реки Хейлу Анюй течет в горах. 
По мере продвижения вверх по реке они все теснее сжи- 
мают долину, сначала в виде отдельных скал, а затем в виде 
целых массивов, которые попеременно появляются то с 
одной стороны, то с другой. 

От г[оры] Уба протоки начинают сокращаться в числе, 
река входит в одно русло шириною до 110 метров, и вме- 
сте с тем течение ускоряется до 8 километров в час в ма- 
лую воду. Отсюда начинаются перекаты. Шум воды на них 
слышен издалека. Плавание на лодках становится затруд- 
нительным. От реки Хейлу начинаются смешанные леса, 
в которых лиственные породы (чернолесье) еще преобла- 
дают. Общее направление реки — от востока на запад, с 
небольшими изгибами то к северо-востоку, то [к] юго-за- 
паду; только в одном месте (приблизительно километров 
40—50) Анюй делает к северу излучину в виде буквы П, у 
которой ножки немного раздвинуты в стороны. Тут есть 
“Каменные ловушки”. Представьте себе узкий, изломан- 
ный коридор с каменными отвесными стенами, по кото- 
рому чрезвычайно быстро идет вода. Шесты не достают 
дна, вследствие чего хвататься надо за выступы камней в 
стенах и подтягивать лодку на руках, при этом ее все вре- 


* Река Хейлу — название не идентифицировано. Можно пред- 
положить, что имеется в виду р. Моади, справа от которой выделяется 
гора Средняя (высота 350 м), находящаяся вблизи современного села 
Арсеньево, где горы впервые подходят к реке Анюй. 

** Сопка Уба — название не идентифицировано. 


мя надо держать носом против воды. Страшная опасность 
грозит, если кто-нибудь оплошает, — тогда лодку сразу ра- 
зобьет о скалы. Даже в том случае, если ее только боком 
прижмет к какому-нибудь выступу, вода сразу хлынет че- 
рез борт и лодка затонет. 

Правым большим притоком Нижнего Анюя будет 
р. Мыныму*. Истоки ее находятся на водоразделе между 
Анюем и р. Хунгари. Река Мыныму — длиною около 115 
километров; общее направление течения ее от востока-се- 
веро-востока к западу-юго-западу и в проекции имеет вид 
растянутой латинской буквы 5. Она интересна в том от- 
ношении, что гольды, возвращающиеся весной с собо- 
левания, когда их захватит распутица на Анюе, низовья 
которого вскрываются ото льда раньше других рек, заб- 
лаговременно переваливают на Мыныму и по ней уже 
спускаются вниз, но, не доходя проток Анюя, по мел- 
ким речкам и озеркам выходят на Амур недалеко от села 
Троицкого. 

Вторым большим притоком Анюя с левой стороны бу- 
дет р. Гормасунь. Она течет с юга на север и начало берет 
с того же горного узла, где и Садома-бирани и Хейлу. Сле- 
довательно, в верховьях ее будут значительные горы. Река 
Тормасунь чрезвычайно порожистая и бурливая. 

Будущая железная дорога должна пересечь р. Хейлу в 
нижнем течении и по выходе на Анюй следовать вдоль 
левого его берега, придерживаясь как можно ближе к реке 
по карнизам в тех местах, где горы отвесными скалами 
прямо обрываются в воду. Быть может, окажется удоб- 
нее пересечь р. Хейлу в верховьях и направить дорогу к 
Анюю по долине р. Тормасунь. Этот вариант на прилага- 
емой при этом схеме** показан пунктиром. Его надо про- 
следить хорошо, надо выяснить, насколько топография 
местности позволяет воспользоваться этим вариантом, 
действительно ли он сокращает дорогу без особых затрат 
на сооружение больших туннелей. 

В верхнем течении Анюй течет по кривой с севера к 
северо-западу выпуклой стороной на северо-восток, а вог- 
нутой — к верховьям Хора. Истоки его находятся на во- 
дораздельном хребте Сихотэ-Алине. Они слагаются из двух 
речек одинаковой величины. По левой будет перевал на 
р. Самаргу, а по правой — нар. Коппи***. В меридио- 


* Река Мыныму — р. Манома. 
** Не публикуется. (Прим. ред.) 
*** Истоки реки слагаются из собственно Анюя и р. Второй Заур, но 
перевал на Коппи в истоках Первого Заура. 
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нальном направлении Анюй течет около 60 километров, а 
затем начинает склоняться к северо-западу, и чем ниже, 
тем это склонение больше. 

Если подыматься вверх по Анюю, то притоками его 
после реки Тормасунь будут: слева р. Поди, Микингали, 
Бомболи и Сагбяса, а с правой сначала (в 4-х километрах 
от Тормасунь) — р. Мангни, потом в половине дня пути 
от нее — р. Богоссу, затем в двух днях пути (на лодке про- 
тив течения) от Тормасунь — р. Гобилли и за ней — Дын- 
ми, потом в расстоянии одного дня от последней — Удзя- 
ки, Иокобясанини и Элацзаво, т.е. Трехречье: одна будет 
сама Элацзаво, а две другие поблизости составляют в ис- 
токах ту развилку, о которой говорилось выше*. 

По р. Гобилли лежит путь на р. Хуту (приток Тумни- 
на), а по р. Дынми — на Коппи. 

В верхнем течении Анюй имеет грозный вид. Здесь ве- 
ликое множество каскадов и порогов. Вся поверхность реки 
покрыта пеной. От шума воды на перекатах нельзя гово- 
рить, надо кричать на ухо. Плавание на лодках очень опас- 
но. Даже удэхейцы заходят сюда чрезвычайно редко — 
только в случае самой крайней нужды. Долина здесь от- 
сутствует — река протекает как бы в ущелье, сопки на- 
чинаются прямо от воды, часто скалы и утесы, отвесно 
падающие к реке, на протяжении нескольких километ- 
ров тянутся то с одной стороны реки, то с другой в шах- 
матном порядке. Когда туземцы подымаются против во- 
ды на своих долбленых лодках (улимагдах), они придер- 
живаются стороны, противоположной фарватеру. Им при- 
ходится усиленно работать шестами, хвататься руками за 
прибрежные кусты, камни и бурелом, “подтягиваться” на 
веревках и т.д. Когда же “непропуски” преграждают путь, 
они останавливаются, чтобы собраться с силами, совеща- 
ются и высматривают противоположный берег. Выбрав на 
нем пункт, к которому должны пристать лодки, и зара- 
нее условившись, как это сделать, они начинают пере- 
праву. Бешеная струя воды подхватывает утлую ладью, и, 
несмотря на все усилия людей, лодку сносит далеко книзу. 
От быстро бегущей воды в реке, от пены, которая окру- 
жает лодку, кружится голова. Достигнув противополож- 
ного берега, люди бросают шесты и хватаются за кусты 


* Из рек, перечисленных в этом абзаце: Микингали — вероят- 
но, Быстрая; Сагбяза — Сагды-Биоса; Мангни — вероятно, Со- 
ломи; Богоссу — Богбасу; Дынми — Дымни; Удзяки — УД- 
жаки; Иокобясани (Иокобязани) — Яко; Элацзаво — Первый 
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для передышки, потом опять начинают выбираться кверху 
до нового “непропуска”. 

Естественно, что при этих условиях, фактически про- 
плыв на лодке километров 10, по прямому направлению 
выходит не более трех. 

Около устья р. Гобилли ширина Анкюя не более 70 мет- 
ров, глубина весьма неравномерна. В среднем по фарва- 
теру около 1 !/, метров, быстрота течения — 12 километ- 
ров в час. 

Верховья Анюя туземцы, эти великие мастера плавать 
по быстринам горных рек, считают недоступными. Это 
узкий каньон, по дну которого с невероятной стреми- 
тельностью бежит вода. Пороги остались ниже — здесь ис- 
ключительно область каскадов. Местами падение дна в реке 
прямо заметно на глаз. Был только один случай, когда удэ- 
хейцы сделали попытку подняться выше р. Дынми. Осо- 
бенно опасен по такой реке спуск на лодке. Удэхейцы спус- 
кались чрезвычайно медленно и с соблюдением всех дос- 
тупных им предосторожностей: они все время держали 
лодку носом против воды, сдерживали ее на шестах, иногда 
с помошью веревок продвигаясь то вперед, то назад, то во- 
локом через плоские камни. Попытка эта им стоила од- 
ной человеческой жизни. В верховьях р. Анюя много го- 
лых скал в виде столбов, руин, разрушенных замков. Не- 
которые камни похожи на людей, зверей, птиц и т.д. Ту- 
земцы боятся этого места, считают его обиталищем злых 
духов. В малую воду на подъем в лодке против воды от 
устья р. Гобилли до Элацзаво надо 11 суток, тогда как зи- 
мой по льду реки 1 '/, дня. Эти цифры достаточно хоро- 
шо иллюстрируют характер верховьев р. Анюя. 

Железную дорогу все время надо вести по левому бе- 
регу р. Анюя и затем уже делать железнодорожный мост 
как раз против р. Дынми. 

Дынми — небольшая горная речка, впадающая в Анюй 
под острым углом. Вход в долину очень узок. Теоретичес- 
ки предполагается, что и вся долина должна быть очень 
узкой, похожей на ущелье, иметь крутое падение тальвега 
и высокие остроконечные горы по сторонам. На самом деле 
это не так. По мере того, как отходишь от устья и удаля- 
ешься от Анюя, долина расширяется, утрачивает горный 
характер и принимает вид размытой ложбины, обставлен- 
ной невысокими сопками с пологими склонами. Это ре- 
зультат размывов. Время и вода сделали свое дело. 

Подъем по долине Дынми медленный и постепенный. 
В верховьях она представляет из себя котловину, запол- 
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ненную увалами, между которыми по распадкам в разные 
стороны бегут мелкие ручьи, так что сразу и не разберешь- 
ся, где же водораздел и куда направляется вода. Перевал 
представляет из себя невысокий, но явственно выражен- 
ный гребень*<...> 

В северной части Уссурийского края этот перевал бу- 
дет наиболее низким и самым удобным. 

Как результат эрозии долина р. Дынми заболочена. Здесь 
тоже, как и в долине Мухеня, мы видим завалы из кам- 
ней, промежутки между ними заполнены вязкой глиной. 
Нужно отметить еще одну особенность р. Дынми — это 
наледи. Наледями называется вода, выходящая наружу по 
водонепроницаемым горным породам. Она разливается по 
льду реки, замерзает, сверху опять заливается водой и т.д. 
Несомненно, что наледями станет заливаться и полотно 
железной дороги. Иногда наледи не замерзают, образуя 
поверх плотного льда слой воды глубиною от 8—10 до 30 
сантиметров, прикрытый сверху тонкой ледяной корой. 
Для пешеходов наледи представляют чрезвычайно серьез- 
ное препятствие. Обойти их нельзя, и в то же время ледя- 
ная корка не выдерживает давления ноги человека. При- 
ходится зимой при низкой температуре идти вброд по воде 
иногда на протяжении 2—3 километров. Обломанные ос- 
трые края льда портят обувь, и нередко дело доходит до 
поранения ног. 

Проектируемую железную дорогу надо будет вести по 
долине р. Дынми. Как преодолеть гребень Сихотэ-Али- 
ня — делать ли глубокую выемку или строить короткий 
туннель, — надлежит разрешить на месте специалистам. 
По обе стороны водораздела развиты глинистые сланцы. 
Они сильно перемяты, имеют листовую отдельность и на 
дневной поверхности совершенно рассыпаются. 

Река Коппи. За перевалом начинается р. Икбу**. В 
истоках она такая же, как и р. Дынми, только спуск с греб- 
ня водораздела к востоку будет еще более пологий, чем со 
стороны Анюя. Также сначала будут наледи, размытые соп- 
ки, глыбы камней, слои жидкой глины, но ниже Икбу 
принимает вид горно-таежной речки. Направление ее те- 
чения — от северо-запада к юго-востоку. Мало-помалу соп- 
ки становятся выше и приближаются к реке. Является впе- 
чатление, будто долина врезывается в горы. Словом, ха- 


* Профиль через Сихотэ-Алинь и барометрические нивелировки, 
следовавшие ниже, не публикуются. (Прим. ред.) 
** В книгах В.К. Арсеньева “В горах Сихотэ-Алиня” и “Сквозь тай- 
566/ гу” река Икбу описана под названием Иггу. (Прим. ред.) 


рактер горной страны ниже выражен гораздо резче, чем 
в истоках. Мало-помалу ручьи, которые до того, казалось, 
бегут вразброд, сливаются в одну речку, заваленную ко- 
лодником. Бурелома сначала встречается мало — одиноч- 
ными деревьями, в виде мостов, переброшенных с одно- 
го берега реки на другой, но потом мы видим их уже це- 
лыми завалами, которые чем дальше, тем встречается 
реже, зато состоят из больших деревьев и более гранди- 
озны. Река Икбу — длиною около 40 километров. Исто- 
ки ее находятся на высоких гольцах, откуда берет начало 
и р. Самарга. 

Она встречает Коппи уже значительной рекою, пробе- 
жавшей от юго-запада к северо-востоку не менее 70 кило- 
метров. Здесь Коппи шириною до 30 метров и глубиною 
до 1 метра по фарватеру, при быстроте течения 5 километ- 
ров в час. Далее Коппи поворачивает на юго-восток и, 
пройдя в этом направлении еще около 40 километров, 
принимает свое восточно-северо-восточное направление, 
каковое и сохраняет до самого устья. С левой стороны 
р. Коппи притоков не имеет, за исключением р. Икбу. По- 
ложение р. Коппи с юга и положение р. Хади с севера оп- 
ределяют направление горного хребта, разделяющего их 
между собою, который идет сначала в широтном направле- 
нии, все понижаясь к востоку, затем уклоняется к северо- 
востоку и оканчивается около Советской гавани мысом, 
на котором поставлен маяк. Этим хребтом Советская га- 
вань отделяется от моря. Таким образом, левый край до- 
лины Коппи является как бы частью тектонической доли- 
ны, правый (южный) — денудационной. Этим объясняет- 
ся, почему долина Коппи на протяжении многих верст ка- 
жется то продольной, то вдруг совершенно неожиданно 
превращается в поперечную долину размыва. 

Там, где р.Коппи прорезает ряд параллельных горных 
складок в крест их простирания, она проходит сквозь уще- 
лье, называемое “щеками”, за которым долина расширя- 
ется иногда более чем на километр. Вот в этих-то местах 
находятся притоки реки Коппи, текущие по межскладча- 
тым долинам. Таких параллельных горных складок че- 
тыре. Первая обусловила направление параллельного те- 
чения самой Коппи в верховьях, вторая и третья — на- 
правление двух ее правых притоков, Бяпали и Тепты*. 
Четвертая горная складка составляет береговой горный 
хребет, местами размытый вдоль оси своего простира- 


* Река Бяпали — Бяполи, р. Тепты — Топты. 
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ния. В море с него бегут ничтожные горные ручейки, не 
имеющие названий. 

Возвращаясь снова к притокам реки Коппи и перечис- 
ляя их от истоков к устью, мы отметим те из них, кото- 
рые имеют значение для прокладки дороги. С правой сто- 
роны Цзауса (она же составляет верховья р. Коппи), Цза- 
кума, Бяпали, Тепты и Коппинка. Из них наибольшими 
будут первая, третья и четвертая, наименьшими — вторая 
и пятая. С левой стороны реки Икбу, Иоли, Чонеко, Ка- 
мунку, Цаняку, Сия, Нимми и Анунка. Из них наиболь- 
шей будет только р. Икбу, остальные все маленькие реч- 
ки. Ср. Тепты — перевал на р. Ботчи. Местность Элацза- 
во (Трехречье) находится в нижнем течении р. Коппи, 
около стойбища Улема, где в нее сразу впадают Тепты, Сия 
и Нимми*. Вся долина р. Коппи покрыта хорошим ле- 
сом, причем, как это ни странно, чем выше по течению, 
тем лес крупнее и разнообразнее, и чем ближе к морю, 
тем он хуже и мельче. После р. Тепты река начинает раз- 
биваться на протоки, образуя более или менее значитель- 
ные острова. По словам туземцев, в нижнем течении 
р. Коппи есть выходы каменного угля на дневную повер- 
хность. Около Элацзаво сопки отходят в стороны на зна- 
чительное расстояние и имеют вид невысоких столовых 
гор. Отсюда до устья — еще 30 километров. 

Перед впадением в море р. Коппи образует большую 
лагуну (5 километров в длину и | километр в ширину). 
Древним руслом Коппи надо считать протоку Гулику. Юж- 
ный берег лагуны нагорный и приглубый, северный — низ- 
менный, заболоченный на протяжении 2 '/, километров и 
резко переходящий в возвышенность. Эта лагуна и болото 
были когда-то морским заливом, глубоко влающимся в 
сушу. Возвышенности за болотом — суть древний морс- 
кой берег. Со временем залив отделился от моря косою, 
состоящей из песка и гальки, и превратился в лагуну, ко- 
торая стала заполняться выносами реки. Так образова- 
лись болота. Процесс заполнения лагуны еще не закон- 
чен. Современная лагуна есть не более как самое глубо- 
кое место бывшего здесь ранее залива. Ныне лагуна со- 
единяется с морем узким каналом, через который быст- 
ро идет вода. В то время, когда дует свежий ветер с моря 


* Из перечисленных здесь рек: Цзауса (Чжауса) — Джауса, Цза - 
кума (Чжакумэ) — Дякома Коппинка — Копка, Чонеко — 
вероятно, ручей Большой, Камунку (Кумуку) — Комку, Цаня- 
ку — Санку, Нимми (Никми) — Неми. Стойбише Улема исчезло, 

569/ находилось вблизи устьев рек Сия и Неми. 


и у берега создается прибой, вход в лагуну для лодок и ма- 
леньких катеров без верхней палубы опасен. 

Проектируемая железная дорога после перевала через 
Сихотэ-Алинь пойдет по долине р. Икбу, затем по до- 
лине р. Коппи до Элацзаво. По пути местами будут сопки 
вплотную подходить к реке. В этих местах, а равно и при 
проходе через “щеки” придется делать карнизы на та- 
кой высоте, чтобы их не затопила вода при разливе реки. 
Это особенно надо иметь в виду, когда полотно будет 
прокладываться по долине около больших притоков. В 
дождливый период здесь обычно река выходит из бере- 
гов И затопляет всю долину. 

Водораздел между р. Коппи и Хади представляет из 
себя громадный лавовый покров, имеющий вид длинной 
столовой горы с очень крутыми (почти обрывистыми) 
склонами к югу (в сторону Коппи) и весьма пологими к 
северу (в сторону Хади). В двух местах лавовый покров 
размыт, вследствие чего образовались два глубоких 
распадка, по дну которых бегут небольшие горные реч- 
ки. Тот, который выше по течению (местность Элацза- 
во), называется Нюйняки-Бяка. Туземцы именно по нему 
и ходят ср. Коппи к Советской гавани. 

Есть еще другой перевал, по другому ключику, который 
впадает в Коппи ниже ключа Нюйняки-Бяка*. Путь этот 
кружный, также крутой со стороны Коппи и пологий со 
стороны Хади. Этой дорогой пользуются только в том слу- 
чае, когда хотят попасть к устью реки Коппи. Ключик 
Нюйняки-Бяка впадает в р. Коппи в том месте, где пос- 
ледняя делает петлю в виде растянутой буквы П. Здесь 
Коппи ближе всего подходит к Хади. 

Именно по ключику Нюйняки-Бяка и надо вести же- 
лезную дорогу, для чего заблаговременно следует перейти 
на левую сторону Коппи и заблаговременно взбираться на 
перевал. Вне всякого сомнения, здесь придется устраивать 
туннель, длина которого всецело будет зависеть от того, 
насколько высоко удастся подняться к вершине перевала. 
Этот туннель на склоне, обращенном к р. Хади, перейдет 
В более или менее глубокую выемку. Как технически пре- 
одолеть трудности перевала, где начать подъем в гору, где 
устроить туннель, где на склоне Хади сделать выемку, — 
дело строителей-инженеров. 

Истоки реки Хади отграничены от водораздельного 
хребта Сихотэ-Алиня притоками Коппи (Сия и Нимми) 


* Ключик Нюйняки - Бяка — название утрачено, находится 
в 3 км от устья р. Неми вниз по течению р. Коппи. 
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и верхними притоками Хуту*. Хади — длиной около 70 
километров** и течет в верхней части в широтном направ- 
лении, а вторую половину — к северо-востоку, до самого 
своего впадения в Советскую гавань. Как раз в изломе она 
ближе всего подходит кр. Коппи. В нижнем течении р. 
Хади — шириною до 100 метров, глубиною до 1,1 метра, 
при быстроте течения 4 километра в час. Притоками Хади 
будут с правой стороны Дыко (путь нар. Коппи), Сололи 
(второй путь к устью той же реки), Кюмонку и Онку. На 
половине расстояния между перевалом на Коппи и Совет- 
ской гаванью реку Хади пересекает хребет Муданга, вслед- 
ствие чего Хади образует здесь большую петлю и прохо- 
дит в “щеках”, а за ними в Хади с правой стороны впада- 
ют реки Бия и Сагдыдиама с перевалом на небольшую 
речку Гидюгу, впадающую тоже в Советскую гавань не- 
далеко от Хади, затем она принимает в себя еще два клю- 
чика, Начидиама и Гуппомо. С левой стороны в Хади впа- 
дают все большие притоки: Агаче, Сипали (длиною в 20 
километров), Сеонкену, Тутто и Дуги. Из них Тутто са- 
мая большая (60 километров). С р. Тутто будет перевал в 
бассейн р. Хуту. От истоков Хади до р. Агаче 11, от Агаче 
до Сипали 7, от Сипали до Тутто 25 и от Тутто до Совет- 
ской гавани 18 километров***. 

По р. Хади на лодках можно подниматься до местности 
Болонку (на 5 километров выше р. Дыко — путь на Коппи). 

Долина р. Хади лесистая. Преобладающими породами 
будут ель, пихта, есть немного кедра с незначительной 
примесью чернолесья. Лес строевой, хорошего качества. 
Твердые породы (за исключением березы), как дуб, ясень, 
орех, бархат, отсутствуют. Леса по р. Агаче, по среднему 
течению р. Тутто и по р. Сагдыдиаме вырублены быв- 


* Здесь неточность. Реки Сия и Нимми (Неми) весьма незначитель- 
ны по величине и ни в коей мере не связаны с отграничением р. Хади 
(Бол. Хадя) от хр. Сихотэ-Алинь. Верхние притоки Хуту вообще не имеют 
отношения кр. Бол. Хадя. 

** Длина р. Хади (Бол. Хадя) 100 км. 

*** Из перечисленных здесь объектов: ручей Дыко — Дэкэ; руч. Со - 
лоли — Перевальный; руч. Кюмонку — Чумаку; руч. Онку — 
назв. утрачено, находится в 5 км от р. Чумаку, справа вниз по течению 
р. Б. Хадя; хр. М уданга — назв. утрачено, четко выраженного хребта 
здесь нет; река Бия — назв. утрачено, предполож. ручей Каменный; 
р. Сагдыдиама — назв. утрачено, предполож. ручей Медвежий; реч- 
ка Гидюга — предполохж. Б. Эгге; ключ Начидиама — назв. ут- 
рачено, вероятно ручей Безымянный; ключ Гуппо -—- назв. утрачено; 
р. Агаче — р. М. Хадя, соврем. р. Окочи, является правым прито- 
ком р. М. Хадя; р. Сипали — Чипали; р. Сеонкену — назв. ут- 
рачено, предполож. ручей Прав. Казимировский; р. Дуги — назв. 
утрачено, предполож. речка ГПУ (известная аббревиатура!). 


шей здесь ранее (в 1908—1912 годах) Австралийской лес- 
ной концессией. От р. Сагдыдиамы к Советской гавани 
и параллельно ей была проложена дорога, по которой 
зимой вывозился лес к морю. Река Хади сплавная, но в 
дождливый летний период сильным течением разметывает 
плотины и образует большие завалы, совершенно запру- 
живающие реку. Около устья долина р. Хади сильно за- 
болочена. Юго-западный залив Советской гавани, в ко- 
торый впадает р. Хади, очень мелководен и в верхней сво- 
ей части доступен только для плоскодонных лодок. Пес- 
чаные отмели в устье реки во многих местах образовали 
острова, еще не успевшие покрыться растительностью. 
Отмели едва прикрыты водою и незаметно переходят в 
болота. Во время приливов, которые вообще очень неве- 
лики в Советской гавани, соленая морская вода запол- 
няет всю дельту и километра на полтора подымается по 
реке. Все это доказывает, что юго-западный залив рань- 
ше значительно глубже вдавался в сушу. Процесс запол- 
нения его продолжается и теперь. Вода понемногу отсту- 
пает, суша делает захват у моря. 

Зимой с нартами по льду реки туземцы проходят по 
р. Хади в один день от устья до р. Бия и во столько же 
времени от этой последней — до перевала на Коппи. Река 
Хади замерзает хорошо, но лед часто заливается водою из 
соседних ручьев, отчего образуются большие наледи. 

После перевала с р. Коппи железную дорогу надо про- 
кладывать по р. Хади. Весь вопрос в том, удастся ли обойти 
хребет Муданга. По-видимому, да. Хребет этот не являет- 
ся непреодолимым препятствием. Если его не удастся 
обойти, то дорогу придется проложить в “щеках” по са- 
мому берегу р. Хади. В долинах рек Начидиамы, Сагды- 
диамы и Бии есть тоже выходы угля на дневную поверх- 
ность. Если угля много и он окажется хорошего качества, 
то наличие его в долине р. Хади в непосредственном со- 
седстве с Советской гаванью является фактом весьма зна- 
менательным, имеющим громадное значение не только для 
железной дороги, но и для пароходства. 

Советская гавань (6. Императорская) находится на за- 
падном берегу Татарского пролива (на 49° сев. широты и 
14°15'’ восточной долготы* от Гринвича). Таких хороших 
гаваней очень немного. Две из них: Золотой Рог, на бе- 
регах которого расположился г. Владивосток, и Советс- 
кая, о которой здесь идет речь, находятся в Приморской 


* В статье опечатка, должно быть: 140°15". 
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губернии. Советская гавань расположена по отношению к 
общему направлению береговой линии под углом в 25°. 
Она длиною около 11 километров и представляет из себя 
геологический провал. Большая и ровная глубина, обры- 
вистые берега, причем обрывы эти продолжаются и под 
водою, и массы базальтовой лавы, вылившейся на поверх- 
ность во время дислокации земной коры, — все это ука- 
зывает на то, что произошло, быть может, быстрое и зна- 
чительное опускание морского дна. Так образовалась Со- 
ветская гавань. Берега ее слагаются из базальтов, которые 
имеют здесь не столбчатую, а матрацевую отдельность. 
Очертания гавани представляют из себя весьма непра- 
вильную фигуру. Она имеет четыре залива и четыре бух- 
ты. Длинный большой остров при входе в гавань, ближе к 
северо-западному краю, впоследствии узкой косой соеди- 
нился с материком и превратился в полуостров. Два север- 
ных его мыса называются Острым и Меншикова, восточ- 
ный — мысом Милютина. Пролив между островом и мате- 
риком означенным перешейком разделился на два залива: 
южный — без названия, длиною в 8 километров и глуби- 
ною 12—24 метра, и северный — открытый для ветров и 
волнения, именуемый Японским*. Южнее этого залива от 
Советской гавани на запад идет длинный зигзагообразный 
залив Константиновский**, глубиною в 10—20 метров. 
Здесь корабли прямо могут пришвартовываться к берегу. 
Это самая лучшая якорная стоянка в Советской гавани. 
Сейчас же за мысом Сигнальным на глубине в 12 метров 
лежит днище фрегата “Паллада”, потопленного в 1855 году. 
Наибольший из всех заливов, составляющих собствен- 
но Советскую гавань, будет юго-западный. При входе в 
него против мыса Александра ближе к восточному бере- 
гу находится неболыной островок Устрица, окруженный 
подводными камнями. Юго-западный залив, глубиною 
до 20—28 метров, по сторонам имеет несколько малень- 
ких приглубых бухточек. На юге он делится в свою оче- 
редь на две бухты: мелководную бухту Хади, в которую 
впадает река того же имени, и Южную — тоже мелковод- 
ную и тоже состоящую из двух небольших заливчиков. 
Советская гавань замерзает в начале декабря и вскры- 
вается от льда в апреле месяце. Для обслуживания желез- 
ной дороги придется в Советской гавани держать ледокол. 
Опыт выгрузки продовольственных запасов с парохода на 
лед в 1909 году кончился неудачей. Ветром ночью разви- 


* Южный залив — бухта Северная, северный залив — бухта Обманная. 
** Залив Константиновский — бухта Западная. 


ло сильную волну в море, которая взломала лед, и все грузы 
погибли. 

Проектируемая железная дорога, обогнув хребет Мудан- 
га (или пройдя “щеки”), должна перейти на левый берег 
реки Хади и, не доходя до болот около устья, повернуть к 
северу и следовать в обход залива Константиновского, а 
затем вдоль северного его берега к тому месту, где был ког- 
да-то пост Константиновский. Это будет конечным пун- 
ктом железной дороги Хабаровск — Советская гавань. 


Описанное направление железной дороги на Советс- 
кую гавань надо считать наиболее удобным. Есть другой 
вариант, именно от Хабаровска к хребту Хехциру, через 
реки Ситу, Немпту, Мухень на р. Анюй, а затем вверх по 
этой же реке до ее правого верхнего притока Гобилли, 
через Сихотэ-Алинь на р. Хуту, приток Тумнина, и по 
этой последней — к морю. 

По крайней мере две пятых этого варианта нам уже зна- 
комы — именно от города Хабаровска до устья р. Гобил- 
ли. Посмотрим, что представляет из себя эта последняя. 

Река Гобилли течет от северо-востока к юго-западу вдоль 
водораздельного хребта Сихотэ-Алиня и несколько под уг- 
лом к нему. Она длиною в 50—60 километров. Ложе Го- 
билли представляет из себя сплошной порог, имеет столь 
крутой уклон, что его заметно на глаз и даже ощущаешь в 
лодке. Гобилли было бы правильнее назвать Каскадною 
рекою. Красивые водопады, сначала частичные, а потом 
сплошные, через всю реку, словно ступени, перегоражи- 
вают Гобилли и имеют весьма эффектный вид. Наиболь- 
шие из них находятся, немного не доходя притока р. Дзаг- 
за-биры*, другой — между этой последней и р. Палагия. 
Долина р. Гобилли представляет из себя узкое ущелье в вы- 
соких горах, падающих к реке крутыми склонами, иногда 
совершенно отвесными обрывами. С половины пути от 
устья Гобилли до р. Палагия по левому притоку неболь- 
шой горной речки Дзагза-биры надо подыматься на во- 
дораздельный хребет Сихотэ-Алинь, который здесь вы- 
сок и величествен. Подъем на перевал** крутой, длин- 
ный и трудный. Является впечатление, будто природа 
здесь хотела особенно резко ограничить бассейн Анюя 
от рек, текущих в море. Гребень Сихотэ-Алиня кажется 
отвесною стеною, на нем нет острых вершин и глубо- 


* Река Дзагза-бира (Чжанге уоляни) — р. Могуча. 
** Этот перевал В.К. Арсеньев назвал именем геолога Д.В. Иванова, 
который обследовал перевал еще до Арсеньева. Ныне назв. утрачено, 
целесообразно восстановить. 
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ких седловин. Восточный склон водораздела значитель- 
но положе. По ту сторону его будет бассейн реки Хуту, 
впадающей в Тумнин. 

Технически преодолеть эту громаду Железная дорога мо- 
жет только с помощью длинного туннеля. 

Река Буту. Ручьи, сбегающие с Сихотэ-Алиня к во- 
стоку, сливаясь, образуют горную речку Наргами*. Как и 
надо ожидать, расплывчатый характер истоков ее мало- 
помалу принимает вид горной долины, местами болоти- 
стой и тундристой, поросшей строевой лиственницей, ме- 
стами сухой и покрытой чернолесьем. Наргами типичная 
горно-таежная речка с каменистым дном, галечниковы- 
ми отмелями, порогами и завалами бурелома. Общее на- 
правление течения ее — от северо-востока к юго-западу, 
длина — 40 километров. Наргами впадает в Буту, кото- 
рая является прототипом первой, только размеры ее вдвое 
больше. Буту течет от юго-запада к северо-востоку на про- 
тяжении 60 километров. Она шириною от 15 до 30 мет- 
ров, глубиною до 3/, метра по фарватеру при быстроте те- 
чения 5 километров в час в малую воду. Река эта проте- 
кает среди громадного девственного леса. Все свои боль- 
шие притоки Буту имеет с левой стороны. Около устья 
своего она становится уже значительною рекою и такою 
же большою рекою встречает р. Хуту, бегущую с запада. 

Истоки р. Хуту и р. Хунгари, впадающей в Амур ниже 
Анюя (недалеко от села Вознесенского), заходят друг за 
друга. Обе реки текут в разные стороны и параллельно 
друг другу. Здесь хребет Сихотэ-Алинь образует огромную 
петлю... Сначала Хуту одну треть своего пути течет с се- 
веро-северо-запада к юго-юго-востоку, но потом повора- 
чивает на восток и, пробежав еще одну треть, после сли- 
яния с Буту поворачивает к северо-востоку. Таким обра- 
зом, последняя треть ее течения является как бы продол- 
жением р. Буту. Длина Хуту 180 километров**. В среднем 
течении она шириною около 60 метров, глубиною от 1 !/, 
до 2 метров и имеет течение 6 километров в час. Во вре- 
мя дождей здесь происходят большие наводнения. Ост- 
рова между протоками заросли тонкоствольными тальни- 
ками, черемухой и ольхою. Следы наводнений видны всю- 
ду — бурелом, мусор по берегам свидетельствуют о том, 
что в дождливое время года вода идет здесь быстро и 
высоко. В малую воду Хуту кажется красивой и спокой- 


* Река Наргами -- р. Каргани. 
** Длина реки Хуту 196 км. Названная Арсеньевым цифра 180 км сви- 
574 детельствует о высоком уровне знаний о реке уже в то время. 


ной рекой. Однако в низовьях она становится быстрой и 
бурливой и разбивается на много протоков, иногда таких 
узких, что туземные люди не могут в них повернуться, 
иногда, наоборот, очень широких и мелких, со множе- 
ством песчаных и галечниковых отмелей. 

Нижним правым притоком р. Хуту будет довольно 
большая река Хыча*, с перевалом на р. Чжуанка*, впада- 
ющую в море недалеко от Тумнина. 

Не доходя километров 10 до р. Хычи, горы кончаются, 
Хуту течет среди громадной поемной равнины, которая на 
северо-востоке сливается с долиной Тумнина. Местность, 
по которой проходит р. Хыча, представляет из себя рав- 
нину, покрытую чистым лесом. 

После перевала через Сихотэ-Алинь с р. Гобилли же- 
лезную дорогу надо вести по долинам р. Наргами, затем 
по р. Буту и р. Хуту, придерживаясь правой их стороны. 
В тех местах, где сопки подходят к реке и обрываются уте- 
сами, придется делать карнизы длиною иногда по несколь- 
ку километров. 

Как только в долине Хуту горы станут отходить в сто- 
рону, дорогу надо сворачивать (на восток), оставляя реку 
Хычу влево от себя. Через низкий, едва-едва заметный пе- 
ревал железнодорожный путь выйдет на р. Чжуанка, но по 
ней не следует выходить к морю, где береговая линия силь- 
но изрезана. Не доходя километров двух до бухты Чжу- 
анка**, дорога должна свернуть на юг. Пройдя в этом на- 
правлении километров 40, она пересечет две небольшие 
горные речки, Ма*** и УЙ, и выйдет к заливу Констан- 
тиновскому в Советской гавани. 


Заключение 


Первый вариант — самый удобный. Общее направле- 
ние его таково: от Хабаровска по Уссурийской железной 
дороге до станции Красная Речка, отсюда на восток по до- 
лине р. Унихи вдоль хребта Хехцира. 

Обогнув его восточную часть, дорога несколько укло- 
няется к югу в обход болот о[зера] Петропавловского, пе- 
ресекает долину р. Ситы и долину р. Обора, придержива- 
ясь сухих увалов в том месте, где река Обор меняет юж- 
ное направление на северо-запад. Отсюда дорога на- 
правляется к северо-востоку, опять-таки придерживаясь 


* Река Хыча — Хича, р. Чжуанка -— Б. Дюанка. 
** Бухта Чжуанка — бухта Силантьева. 
*** Речка Ма — Май. 
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сухих увалов справа и оставляя все болота левее. Перейдя 
р. Немпту, она направляется к устью р. Садома-бирани, 
впадающей в Мухень справа. Затем дорога прокладывает- 
ся по долине Садома-бирани. Пройдя половину ее тече- 
ния, она должна взбираться на возвышенности, окайм- 
ляющие долину этой реки тоже справа. Дальнейшее на- 
правление железнодорожного пути будет к северо-восто- 
ку (пересекая истоки р. Пихцы), к устью р. Хейлу, впа- 
дающей в Анюй с левой стороны недалеко от горы Уба. 
По выходе на Анюй железная дорога пойдет по долине 
его к истокам, все время придерживаясь левого берега до 
правого верхнего притока Дынми. В этих местах возмо- 
жен частичный вариант, именно: дорогу не направлять к 
северо-востоку через верховья Пихцы к устью Хейлу, а 
на восток-северо-восток, оставляя истоки Пихцы влево 
и пересекая Хейлу где-то в среднем течении так, чтобы 
выйти на р. Тормасунь (верхний левый приток Анюя), а 
затем по этой последней выйти на Анюй и по левому бе- 
регу его следовать до р. Дынми, о которой говорилось 
выше. Здесь надо строить железнодорожный мост через 
р. Анюй, затем дорогу вести по долине Дынми, подыма- 
ясь на перевал через Сихотэ-Алинь, делая выемку около 
его гребня или устраивая короткий туннель, а быть мо- 
жет, то и другое вместе. После перевала через водораз- 
дел дорога спускается по долине р. Икбу и выходит на 
р. Коппи, которой и придерживается вплоть до местно- 
сти Элацзаво. Перейдя на левый берег р. Коппи (если она 
шла по правому), дорога начинает взбираться на перевал 
между р. Коппи и Хади. Здесь без туннеля обойтись ни- 
как нельзя. Длина туннеля будет зависеть от того, насколь- 
ко высоко удастся подняться по ключику Нюйняки-Бяка. 
За перевалом дорога выйдет на ключ Дыко, который скоро 
приведет ее на р. Хади. При спуске по долине последней 
надо обойти хребет Муданга или воспользоваться “щека- 
ми” реки. Не доходя пяти километров до устья Хади, до- 
рога должна свернуть к северо-востоку и идти вдоль за- 
падного берега Советской гавани. В заливе Константи- 
новском дорога кончается. 


Преимущества этого варианта 


1. Обход болот в бассейнах озер Петропавловского, 
Синдинского и низовьев р. Пихцы. 
2. Обход дельты, многочисленных проток и поемных 
576/ лесов реки Анюя. 


3. Использование самого низкого перевала через Сихо- 
тэ-Алинь с р. Дынми на Икбу. 

4. Использование географической близости р. Хади и 
р. Коппи. 

5. Наименьшая кружность пути. 

6. Обилие лесного материала под рукой. 

7. Наличие угля в нижнем течении р. Хади и в долине 
р. Коппи. 

Слабые стороны и технические затрудне- 
ния того же варианта 

1. Множество маленьких болотин между релками и ува- 
лами на пути от станции Красной Речки до устья р. Садо- 
ма-бирани потребует постройки многочисленных насы- 
пей, мостов, акведуков и т.д. 

2. Частая прокладка дороги по карнизам на левом бе- 
регу Анюя. 

3. Наледи в долине р. Дынми. 

4. Устройство небольшого туннеля на перевале через 
Сихотэ-Алинь. 

5. То же из долины р. Коппи в долину Хади. 

6. Карнизы в “щеках” р. Хади или обход хребта Муданга. 


Второй вариант 


От города Хабаровска до устья р. Хейлу, впадающей в 
Анюй (или по р. Тормасунь), тот же самый, что и в пер- 
вом варианте, а далее по долине Анюя до верхнего пра- 
вого притока его р. Гобилли, потом вверх по этой после- 
дней до ключика Дзагза-бира через длинный туннель в 
Сихотэ-Алине с выходом на р. Наргами, потом по доли- 
не этой речки на Буту и далее по р. Хуту до нижнего пра- 
вого притока Хычи, затем по р. Хыче на Чжуанка. Не до- 
ходя немного до моря, железнодорожный путь сворачи- 
вает на югк Советской гавани и кончается в заливе Кон- 
стантиновском. 


Преимущества второго варианта 


Первые два и шестой пункты те же самые, что и в пер- 
вом варианте. 

3. Один туннель через Сихотэ-Алинь. 

4. Обслуживание бухт Чжуанка, Ванина и других к се- 
веру от Советской гавани. 

Слабые стороны и технические затрудне- 
ния второго варианта 
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1. Первые два пункта те же, что и в первом варианте. 

2. Очень длинный туннель при перевале через Сихотэ- 
Алинь. 

3. Прокладка дороги по многочисленным карнизам в 
долинах рек Буту и Хуту. 

4. Значительная кружность пути. 


Суммируя все изложенное, нужно отдать предпочтение 
первому варианту как наиболее короткому и наиболее удоб- 
ному. Для обслуживания бухт Ванина, Чжуанка и устья 
р. Тумнина, где имеются русские селения и развиты рыб- 
ные промыслы, если встретится надобность, можно от 
залива Константиновского на север проложить особую вет- 
ку длиною в 40 километров. 

Какое же значение может иметь дорога на восток от Ха- 
баровска к морю? 

1. Соединение Советской гавани с г. Хабаровском. 

2. Возможность эксплуатации огромных первобытных 
лесов, которые тянутся сплошь от р. Садома-бирани по 
Анюю, Коппи и Хади до самого моря. 

3. Оживление всего района, где пройдет железная до- 
рога. 

4. Возможность более успешно вести эксплуатацию мор- 
ских промыслов в районе Советской гавани и р. Тумнина. 

5. Облегчение сообщения с о. Сахалин. 

6. Обнаружение полезных ископаемых находится в пря- 
мой зависимости от степени заселенности края, а степень 
заселенности в зависимости от развития вообще путей со- 
общения и в особенности от прокладки железных дорог. 

7. Возможность использования такой великолепной га- 
вани, как Советская, главным недостатком которой явля- 
ется ее полная изолированность от остальной страны 6ез- 
дорожьем. 


Опубл.: Экономическая жизнь Дальнего Востока. 1925. № 11. 





Условия 


нашего оудущего 
“Секретный доклад” 


Уж много лет, как я просматриваю газетные заметки, 
журнальные статьи, делаю по ним сводку и слежу за тем, 
как развиваются события на азиатских берегах Великого 
океана. 

Обширность темы не позволяет мне равномерно раз- 
вить все части настоящего доклада. Я буду рисовать лишь 
общие контуры картины, иллюстрирующей современную 
обстановку на берегах Великого океана. Мой доклад сле- 
довало бы разбить на несколько отдельных тем, из кото- 
рых каждая может быть разработана отдельно. 

Мы начнем свои исследования с истории вопроса, по- 
том обрисуем современное положение, затем с известной 
долей опаски попробуем заглянуть в будущее и закончим 
доклад некоторыми выводами. 

Итак, начнем с истории вопроса. 

Раньше движение казацкой вольницы было направле- 
но на Северо-Восток Сибири. Мы знаем, что основание 
Якутского острога относится к 1632 году. Отсюда охочие 
люди, как по радиусам, шли “проведать новые землицы, 
собрать мягкой рухляди и подвести тамошних инородцев 
под высокую царскую руку”. Один из землепроходцев, 
Василий Поярков, поднялся по р. Алдан, перевалил Ста- 
новой хребет и вышел на Амур. Мы не будем останавли- 
ваться на плавании Семена Дежнева, обогнувшего севе- 
ро-восточную оконечность Азии, и не будем останавли- 
ваться на походах Владимира Атласова, открывшего по- 
луостров Камчатку. Мы также оставим в стороне наши 
бывшие американские владения, уступленные впослед- 
ствии США. Мы перенесем свои взоры на Юг, когда в 
1860 году по Пекинскому договору Россия приобрела весь 
Уссурийский край и вышла непосредственно к берегам 
Японского моря. Этот последний этап является логичес- 
ким следствием более чем 270-летнего стремления нашего 
к незамерзающим портам Тихого океана. Бывший коман- 
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дующий войсками Приамурского военного округа 
П.Ф. Унтербергер в 1881 году совершил переход из Кяхты 
через Калган* в Пекин и Тяньцзинь. Оттуда он поехал в 
Японию, где его встретил тогда прибывший из Герма- 
нии молодой офицер Генерального штаба Ояма, впос- 
ледствии победитель русских в Маньчжурии. Ояма по- 
казывал Унтербергеру новую Академию Генерального 
штаба, которую японцы начинали строить, говорил о ре- 
организации армии, создании флота и т.д. Унтербергер 
задал ему вопрос: “Зачем вам становиться на путь ми- 
литаризма? Вы знаете, каким бременем этот милитаризм 
ложится на плечи европейских народов? Зачем вам, ос- 
тровному государству, нужен флот и академия? С кем вам 
воевать?” На это Ояма ответил: “Как вы не понимаете? 
Конечно, с вами”. Тогда еще Китайско-Восточной же- 
лезной дороги не было, и вопроса о Порт-Артуре, кон- 
цессиях в Корее не существовало вовсе. 

Когда русские появились около Владивостока и вблизи 
Кореи, Япония стремительно вышла из своей многове- 
ковой замкнутости. С этого момента два народа, столь 
различные по характеру и укладу жизни, вошли в тес- 
ное соприкосновение друг с другом. Интересы их стол- 
кнулись. В 1895 году Япония победила Китай и по Си- 
моносекскому договору получила Ляодунский полуост- 
ров и признание независимости Кореи. Тогда уже Япо- 
ния оценивала Порт-Артур как стратегический ключ к 
воротам в Маньчжурию, но бывшая царская власть в 
России вырвала его из рук победителя и возвратила ки- 
тайцам. Это было первое дипломатическое столкновение 
с Японией, нанесшее оскорбление ее патриотическому 
самолюбию. 

В 1891 году была начата постройка Великого Сибирс- 
кого железнодорожного пути, имевшего громадное эко- 
номическое и военное значение. Когда дорога дошла до 
Читы, возник вопрос, как вести ее дальше — по Амуру 
или через Маньчжурию. И, к великому сожалению и ве- 
ликому нашему несчастью, соображение спрямить путь 
по чужой территории взяло верх. Это обстоятельство 
повлекло за собой многосложные и опасные политичес- 
кие последствия, предопределившие события первосте- 
пенной важности. Япония не на шутку встревожилась, 
а у нас создались новые сложные отношения с Китаем. 
Все дальнейшие компликации в Маньчжурии надо 


580/ * Калган — прежнее название города Чжанцзякоу. (Прим. ред.) 


рассматривать как следствие избранного направления же- 
лезной дороги по чужой территории. 

В 1898 году Россия, пользуясь перевесом сил в море, 
сама захватила Порт-Артур* и соединила его железным 
путем с КВЖ дорогой. Занятие нами Ляодуна нанесло 
еще более тяжелый удар национальному самолюбию 
японцев. В результате в 1902 году появился союз нашей 
воинствующей соседки с Англией, давший большие пре- 
имущества. 

При взятом тогдашней царской властью курсе поли- 
тики война с Японией была бесповоротно предрешена 
и неизбежна. В то же время легко достигнутые успехи в 
1900 году в Китае поддерживали должное и преувеличен- 
ное понятие о совершенстве военной подготовки в вой- 
сках. В 1904—1905 годах Япония разгромила русскую 
армию и заняла Порт-Артур. Проигранные нами кампа- 
нии стоили два миллиарда триста миллионов рублей, не 
считая потерянных флота, запасов военного и морского 
ведомств, сооружения городов Дальнего, Порт-Артура, 
Южно-Маньчжурской железной дороги и` Южного Са- 
халина. 

Домогательства царского правительства в Корее, лес- 
ные концессии на р. Ялу и КВЖД только ускорили раз- 
вязку. Основные же причины этой войны лежали гораз- 
до глубже. Стать твердой ногой на Азиатском материке, 
обеспечить себе великодержавное положение на нем и 
отодвинуть нас от Тихого океана и было, и остается глав- 
нейшей целью Японии. 

Тогда по мирному договору Япония приобрела право 
морских промыслов вдоль всего нашего побережья — от 
устья реки Тюмень-Улы до Берингова пролива. 

Затем происходят, как мы знаем, аннексия Кореи и 
внедрение Японии в Маньчжурию. 

Все перечисленные выше события пробудили Китай 
от долгого сна. Он изгнал маньчжурскую династию и об- 
новленный вышел на новый путь. Вместо старых кари- 
катурных войск у него появляется обученная по евро- 
пейскому образцу и хорошо вооруженная армия. 

Теперь мы подошли к событиям, которые разыгрались 
уже на наших глазах. Я говорю о войне с Германией в 
1914—1918 годах, о революции в России, интервенции 
на Дальнем Востоке и о гражданской войне в Китае. 


* Порт-Артур был основан на месте небольшого поселения 
Люйшунь, таково и название этого города по-китайски. (Прим. ред.) 
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В это время назревает узел противоречий между Япо- 
нией и Америкой. Задыхающийся американский капи- 
тал видит единственный выход для себя на рынках полу- 
миллиардного китайского народа. Япония по приросту 
населения является второй страной в мире, ее ежегодный 
прирост равен 600000 человек. В 1892 году она насчитывала 
у себя 41 млн населения, а в 1925 — 77 млн. Даже при пол- 
ном урожае Япония испытывает недостаток продоволь- 
ствия в 25%. Вот почему ей нужны большие эмиграци- 
онные участки на материке Азии. Наиболее подходящи- 
ми территориями для этого являются Корея, примыкаю- 
щие к ней Маньчжурия и азиатские острова Великого 
океана. Японии также нужны рынки для своих фабри- 
кантов, ей нужны продовольствие, лес, железо, уголь, 
нефть. Все это есть в Китае в изобилии. Тогда она “док- 
трину Монро” провозглашает по-своему: “Азия для ази- 
атов”. 


ЖЖЖ* 


Если мы взглянем на русский Дальний Восток как бы с 
некоторого отдаления и проследим глазами всю террито- 
рию его с запада к востоку и далее на северо-восток, то 
увидим, что наши землеробы прижались к китайской гра- 
нице. Можно даже очертить границу земледельческих рай- 
онов. Мы видим, что под земледельческую культуру осво- 
ена только !/, часть всего Дальневосточного края, считая 
в том числе и горную часть страны. А если выбросить все 
сопки, то Под земледелие является годной только '/у часть 
всей территории. При том культурном уровне, который 
имеют наши переселенцы, надо считать, что наличный зем- 
ледельческий фонд уже исчерпан. При агротехнике эту гра- 
ницу удастся еще немного отодвинуть к северу, но и в этих 
районах нельзя провести резкой черты между оседлым и 
кочевым образом жизни. У всех земледельческих народов 
всегда было стремление занять удобные земли, и они все- 
гда это стремление осуществляли, как только ослабевало 
сопротивление соседей. Вот чем объясняется оседание на- 
ших землеробов в южных частях Восточной Сибири, око- 
ло китайской границы, вот чем объясняется наше стрем- 
ление в Урянхайский край*, в Монголию, Маньчжурию, 
вот чем объясняется и занятие нами Уссурийского края в 
1860 году. 


* Урянхайским краем прежде называлась территория, на 
568/ которой проживали тувинцы (старое название — урянхайцы). (Прим. ред.) 


ЖЖж* 


Наша колонизация имеет вид клина, слабеющего на сво- 
ем конце и вклинивающегося в исконные земли “желтых” 
народов. Этим слабеющим концом является Уссурийский 
край. В самом деле. С запада к нему примыкает Китай с 
500 млн населения, с юга — Корея с населением в 22 млн 
и с востока — Япония с населением, численность кото- 
рого возросла свыше 70 млн. Итого, около 600 млн “жел- 
той” расы. К нашим границам тяготеет более чем '!/, на- 
селения земного шара, а рядом находится страна слабо 
заселенная — это советский Дальний Восток. Около го- 
сударственной границы плотность нашего населения оп- 
ределяется в следующих цифрах: на обжитой площади — 
8 чел. на квадратный километр, на необжитой площади, 
считая удобные и неудобные земли, в среднем приходится 
1,4 человека на квадратный километр, а в Охотско-Кам- 
чатском крае — 0,7 чел. на 30 квадратных километров. Ес- 
тественно, происходит диффузия китайцев, корейцев и 
японцев в районы, смежные с нашими границами. Ки- 
тайцы идут в тайгу мыть золото, промышлять пушнину 
и в населенные пункты — для торговли, корейцы проч- 
но садятся на землю, японцы занимаются промыслами у 
наших берегов. Только этим можно объяснить всевозмож- 
ные нелегальные сделки, контрабанду и хищничество во 
всех видах. 

Еще печальнее обстоит дело с путями сообщения. Наша 
железная дорога идет от Владивостока по долине реки Ус- 
сури параллельно и вблизи границы. Далее она идет вдоль 
берега Амура, то приближаясь к нему, то отдаляясь от 
него. Эта главная магистраль не имеет побочных веток, 
которые ее подкрепляли бы. КВЖД наполовину принад- 
лежит нам, наполовину китайцам и проходит по чужой 
территории. Грунтовые дороги развиты в двух местах: во 
Владивостокском округе и в Зейском. Дорога, идущая от 
Спасска на север к Хабаровску, слагается из отдельных 
частей и местами непроходима... А дорога, идущая на за- 
пад от города Свободного до Забайкалья, на протяжении 
950 километров тоже непроходима для автомобилей. Все 
пространство горной области Сихотэ-Алинь, вся амгуньс- 
кая и удская территории и обширнейшие Охотско-Камчат- 
ский и Чукотско-Анадырский районы совершенно изо- 
лированы бездорожьем от внутренних частей страны. Един- 
ственная дорога, недавно выстроенная, — это аяно-майс- 
кий путь, дающий выход Якутской автономной республи- 
ке к Охотскому морю. 
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Когда на севере говорят о трактах, то под этим име- 
нем не надо понимать наличие шоссейной дороги или 
грунтовой, окопанной канавами. Это даже не проселоч- 
ная дорога, это просто тропа, протоптанная вьючными ло- 
шадьми и северными оленями. Единственный “инженер” 
путей сообщения, который строит дороги на Севере, — 
это медведь. И единственным нашим путем сообщения 
является море. Отсюда вывод: если этот последний спо- 
соб передвижения (морской каботаж) будет в наших ру- 
ках, мы будем владеть Охотско-Камчатским, Чукотско- 
Анадырским районами. Если же морского транспорта у 
нас не будет, владения наши будут только номинальны- 
ми — на карте. 

Если мы поднимемся на Орлиное Гнездо в городе Вла- 
дивостоке и оттуда сверху посмотрим на море, то увидим 
многочисленные парусные суда, чьи они?.. Раньше это 
были китайские, теперь корейские. Численность их оп- 
ределяется в 437 больших шаланд и 1238 малых, припи- 
санных только к Владивостоку, сюда не вошли приписан- 
ные в Посьете, Сидеми, Кангаузе, Америке (Сучан), Ольге 
и Совгавани. 

В 1923 году, когда я шел на пароходе Совторгфлота в 
Охотском море, то с палубы корабля “Память Ленина” 
вместе с капитаном Гроссбергом за один только день мы 
насчитали 58 парусных судов*. Чьи они?.. Все японские. 
Если мы попадем в Берингово море, то опять-таки уви- 
дим шхуны — американские и отчасти японские. 

Произошло как бы молчаливое разделение морей. Ко- 
рейцы решили взять каботаж в свои руки у берегов Уссу- 
рийского края, японцы хозяйничают в Охотском море, а 
американцы — в Беринговом море. Все это суда иност- 
ранные, а флаг советский найти в водах Великого океана 
так же трудно, как встретить знакомого на улице Моск- 
ВЫ. 

Длина нашей береговой линии от границы с Кореей до 
Чукотского полуострова и далее до Колымской губы, счи- 
тая в том числе и остров Сахалин, равна 20 тысячам ки- 
лометров, и эти 20 тысяч километров охраняет одна только 
моторно-парусная шхуна “Брюханов”. Такая охрана по- 
бережья, само собой понятно, не достигает цели. Когда 
шхуна “Брюханов” уходит из Владивостока, она не только 
не может ловить хищников, а озабочена только тем, как 


* Надо полагать, что столько же прошло и ночью, значит, за одни 
сутки в самой середине Охотского моря мы встретили около 120 япон- 
ских парусных судов. (Прим. В.К. Арсеньева.) 


бы проверить документы на законных рыбалках. Хищни- 
ки, будучи хорошо осведомлены о времени ухода шхуны 
“Брюханов” из Владивостока, спокойно принимаются за 
свой промысел, зная, что шхуна надзора вернется только 
к ноябрю. Особенно мы обескораблились в период с 1918 
по 1922 год. Не имея кораблей, мы не можем подвезти 
соль, вывезти рыбу, мы не можем вообще хозяйничать и 
управлять краем. В настоящее время АКО* имеет три па- 
рохода и приобретает еще пять, итого восемь. 

Совторгфлот имеет 18 пароходов. Значит, всего 26 су- 
дов. За последние три года наш коммерческий флот, надо 
полагать, возрос на десять единиц, но число японских, 
американских и корейских судов в наших водах возросло 
более чем вдвое. Вопрос этот — по срочности “пожарный”, 
и его нельзя откладывать, иначе будет слишком поздно. 
Насколько велико влияние парусного флота, можно судить 
по тому, что жители Охотского района отправляют часы 
на починку в Японию, а в Беринговом море сплошь и ря- 
дом совершают рейсы на американских судах в Аляску, 
куда ездят лечиться и судиться. 

Комитет Севера со своими культбазами и Акционерное 
Камчатское общество явились как раз вовремя. Первая 
культбаза была устроена на крайней оконечности Северо- 
Восточной Сибири. Комитет Севера поставил себе целью 
оказать материальную помощь туземным народностям 
Охотско-Камчатского и Чукотско-Анадырского районов и 
поднять культурный уровень аборигенов страны. АКО со- 
здало несколько консервных рыбных заводов на полуост- 
рове Камчатка по последнему слову техники и науки. Для 
организации промыслов морского зверя в 1929 году пред- 
полагается построить плавучий завод с катерами и понто- 
нами. В Анадырском районе предполагается создать четыре 
завода — консервный завод для оленьего мяса и кожевен- 
ные для выделки замши, галантерейной и обувной кожи. 
Также приступлено к рационализации звероволческого ос- 
гровного хозяйства на Карагинском и Командорских ост- 
ровах. Хозяйство на Шантарских островах находится в ве- 
дении “Дальрыбы”. Однако мы не должны почивать на 
этих достижениях. Пока соседи — японцы и американцы 
не спят и ведут усиленные работы по эксплуатации при- 
родных богатств обширного края, изолированного бездо- 
рожьем, мы должны усиленно продолжать работы и в осо- 
бенности развивать мелкий парусный каботаж. 


* АКО — Акционерное Камчатское общество, основанное в сере- 
дине двадцатых годов. (Прим. ред.) 
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Теперь посмотрим, как обстоит дело на острове Саха- 
лин. Колонизация северной части острова успеха не име- 
ет. Все работы ведутся формально-бюрократически. Общая 
численность населения северной части Сахалина равна 13 
тыс. человек, из которых земледельцев — 3693 чел., и эти 
цифры остаются все время стационарными. Численность 
населения Южного (японского) Сахалина равна 230000 
жителей (земледельцев 42000 чел.). В ближайшие годы 
предполагается заселить эту часть острова японцами и 
корейцами в числе | млн 250 тыс. чел. Вместе с тем Япо- 
ния развивает постройку железнодорожных линий по во- 
сточному и западному берегам острова Сахалин. В насто- 
ящее время рельсовый путь проложен на 320 миль, обе же- 
лезные дороги направляются к нашей границе. Южный 
Сахалин обслуживается семью специальными пароходами, 
из которых два рейсируют между Японией и Сахалином 
ежедневно, покрывая это расстояние в восемь часов. Па- 
роходы Совторгфлота рейсируют с месячным запоздани- 
ем и, как правило, — без расписания. Японские концес- 
сии оборудованы по последнему слову техники, быстро раз- 
виваются и ведут усиленно разработку недр. Ныне Япо- 
ния добывает отсюда морепродуктов на 17 млн иен. Там 
имеются большие заводы бумажные, целлулоидные и в 
ближайшем будущем открывается фабрика по выделке ис- 
кусственного шелка из хитина. С колонизацией Северно- 
го Сахалина надо торопиться, иначе тоже будет слишком 
поздно. Надо помнить прошлое, что территория, остаю- 
щаяся без населения и естественных преград, в любое вре- 
мя может стать добычей задыхающегося от перенаселения 
соседнего империалистического государства (см. доклад 
Т.С. Юркевича о колонизации острова Сахалин). 

Теперь адресуемся к Маньчжурии. Площадь ее исчис- 
ляется в 363 тыс. кв. миль, горная часть — Восточная и 
Северо-Западная. Реки ее замерзают на четыре месяца в 
году. Сунгари — длиной в 1500 километров и судоходна 
на 1400 километров для джонок и на 900 километров для 
пароходов. Ляо длиной 880 километров и судоходна толь- 
ко для джонок. Такова же и река Ялу, которая допускает 
плавание на 270 километров*. Леса занимают площадь 45 
млн акров, что, по мнению японцев, даст 150 миллиар- 
дов кубофутов древесины. В Северной Маньчжурии 390 


* По современным данным: Сунгари — 1870 км, Ляохэ — 1430 км, 
556/ Ялуцзян — 813 км. (Прим. ред.) 


тыс. километров леса, составляющих 40 процентов всей 
площади. 

С 1917 года Америка воспретила вывоз железа в Япо- 
нию. Недостаток железа является ахиллесовой пятой Стра- 
ны восходящего солнца. Тогда она обратила внимание на 
Китай, откуда в настоящее время вывозит 64 процента 
всего потребного ей количества железа. Она также обра- 
тила внимание на остров Сахалин, Маньчжурию и Мон- 
голию, безгранично богатые каменным углем и нефтью. 
В Маньчжурии японцы нашли 38 видов полезных иско- 
паемых — железо, медь, золото, серебро, свинец, асбест, 
платину, алюминий и т.д. Хлопок японцы получают так- 
же из Китая. В южной части Маньчжурии они открыли 
[месторождение] нефтяных сланцев, [запасы которого оп- 
ределены] в пять с половиной миллиардов тонн, способ- 
ных дать 300 миллионов тонн нефти. Уже в настоящее 
время Маньчжурия производит горных продуктов на 54,5 
миллиона американских долларов. Этого мало, японцы 
делают опыты, и весьма удачные, по добыче горючих ма- 
териалов из бобов. В Корее японцы построили 1245 миль 
железных дорог и 7463 мили шоссейных. Главные магис- 
трали: 1) Фузан — Сеул — Аньдун, 2) Сеул — Тюмень- 
Ула (Унгын), 3) Чендин — Хэреньг, 4) Тай-Оен — Мок- 
по*. В Корее постоянно стоят две японские дивизии по 
очереди. Корейцы на военную службу не принимаются 
вовсе. Господствующим языком объявлен японский, даже 
самое слово Корея заменено словом Чосен**. 


ЖЖЖ 


Русско-японская война разделила Маньчжурию на две 
сферы влияния: северную (русское влияние) и южную 
(японское влияние). С 1919 года Япония считает время 


* Река, именовавшаяся прежде Тю мень- Ула, является погранич- 
ной для трех стран. Ее современные названия: в России — Туманная, 
в Корее — Туманган, в Китае —Тумыньцзян. Изменилась транс- 
крипция названий городов Фузан (Пусан), Аньдун (Даньдун), Унгын 
(Унги), Мокпо (Мокхпо), некоторые из них, возможно, переименова- 
ны. Тай-Оен — вероятно, Таоань, Чендин — Чонджу. (Прим. ред.) 

** Название страны японцы не изменяли. “Чосон” в переводе с ко- 
рейского — “Страна утренней свежести”. Это наименование государства 
известно с 1392 г. (самоназвание корейцев — чосон сарам). Другое, бо- 
лее привычное для нас название — Корея — произошло от наименова- 
ния королевства Корё, существовавшего на Корейском полуострове в Х— 
ХУ вв. Японцы изменили не название, а самую суть: при них “Чосон” 
стало обозначать не самостоятельное государство, а одну из японских 
губерний. (Прим. ред.) 
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весьма удобным для распространения своего влияния на 
всю Маньчжурию. Русские банки и торгово-промышлен- 
ные фирмы быстро вытесняются японскими. Иена так- 
же вытесняет всякую другую валюту. 

Любопытна и весьма поучительна история проникно- 
вения японцев в Маньчжурию. В 1905 году они овладе- 
вают ЮМЖД* и соединяют ее с Кореей. В 1914 году, под 
предлогом войны с Германией, японцы занимают дорогу 
Циндао — Цзинань. В 1918 году они делают попытки зак- 
лючить секретное соглашение с Китаем (попытки весьма 
удачные) о постройке дорог в Шаньдуне, Маньчжурии и 
Монголии. Япония действует где займами до 200 млн иен, 
где пользуется разными конфликтами, создавая их искус- 
ственно, чтобы ввести свои войска якобы для охраны же- 
лезных дорог. В августе 1927 года в Токио был решен воп- 
рос политики централизации, по которому все маньчжур- 
ские железные дороги входят в полное подчинение мини- 
стерств иностранных дел и путей сообщения. Решено также 
для более успешной колонизации Маньчжурии и Монго- 
лии учредить министерство колоний. Конференция в Дай- 
рене** доставила много неприятностей китайцам. На ней 
был предъявлен Китаю целый ряд требований, ограничи- 
вающих железнодорожное строительство последнего, тог- 
да же было решено не допускать проникновения граждан- 
ской войны на территорию Маньчжурии и устроить центра- 
льный эмиссионный банк, субсидирующий колонизацию 
этой страны. Рассмотрим вкратце главные железные до- 
роги в Маньчжурии. Дорога Синпинган*** — Цицикар про- 
ходит по самым богатым районам страны. В первый же год 
она перебросила 10 миллионов пудов хлеба, отняв у КВЖД 
6 миллионов пудов грузов и 8 миллионов пудов транзит- 
ных грузов — у Уссурийской железной дороги. Эта дорога 
собирается строить виадук через КВЖД, для направления 
на Мэргэнь и далее на Айгунь. Другая дорога Чанчунь — 
Гирин — Сейсин**** (последний пункт близ границы Ко- 
реи с Уссурийским краем) проходит через богатейшие лес- 
ные массивы. Лес этот высокого качества и явится сильным 


* ЮМЖД — Южно-Маньчжурская железная дорога. Так стала на- 
зываться южная линия Китайско-Восточной железной дороги (КВЖД) 
после передачи ее Японии по Портсмутскому мирному договору 1905 г. 
В настоящее время является частью Китайской Чанчуньской железной 
дороги (КЧЖД). (Прим. ред.) 

** Дайрен — японское название китайского города Далянь. (Прим. 
ред.) 
*** Синпинган — вероятно, Сыпин (Сыпингай). (Прим. ред.) 
555/ **** Сейсин — ныне Чхонджин. (Прим. ред.) 


конкурентом нашему дальневосточному лесу. Означенная 
дорога строится в спешном порядке и будет окончена в 1930 
году. По ней уже теперь направляются большие массы ко- 
рейцев. Дайрен отстоит от Муруги* в расстоянии 869 миль, 
а Сейсин — в расстоянии 425 миль. Ветви Южно-Маньч- 
журской железной дороги строятся самостоятельно япон- 
цами или через подставных лиц. Де-юре они китайские, де- 
факто — японские. Это аванпосты, выдвигаемые на север 
в обход флангов южной ветки КВЖД, чтобы нанести ей 
удар с той стороны, откуда это покажется наиболее выгод- 
ным. Дорога Хайлар — Гирин — Сейсин дает возможность 
‘проникновения в глубь Маньчжурии, совершенно парал- 
лельно КВЖД. 

Эта дорога имеет громадное экономическое значение и 
направлена к полному овладению и к ослаблению нашего 
влияния в Северной Маньчжурии. Другими словами, 
КВЖД будет совершенно поглощена дорогой Хайлар — 
Сейсин. Бывшая царская власть, построив КВЖД, не по- 
заботилась своевременно подкрепить ее побочными до- 
рогами. Япония действует как раз в противоположном на- 
правлении: строит дороги и укрепляет их целым рядом 
побочных веток. Дорога Цицикар — Айгунь открывает до- 
ступ к нашей границе. Она упрочивает контроль над ко- 
лонизацией Северной Маньчжурии. Японское влияние ут- 
верждается здесь так же прочно, как и на юге. Дорога Хар- 
бин — Мэргэнь строится китайцами, но пользуется бла- 
горасположением японцев. Они дали ей инженеров, рель- 
сы, подвижной состав, деньги. Причем размер колеи этих 
дорог таков же, как размер Южно-Маньчжурской желез- 
ной дороги. Наконец, дорога Мукден — Гирин — Нин- 
гута — Хайлунь направлена прямо в северо-восточный 
угол Маньчжурии**. Японцы намерены продолжить эту до- 
рогу по долине реки Мурень к Уссури с веткой в низовья 
Сунгари. Мало того, японцы создают обширные склады 
продовольствия и боевых припасов, строят и исправля- 
ют грунтовые дороги. Китайцы, вследствие непро- 
думанности проектов, вследствие гражданской войны и 
безденежья, приостановили большую часть своих работ. 
Капитал их распылен, и по сравнению с ним средства 
Японии кажутся гигантскими. В настоящее время горяч- 
ка китайского железнодорожного строительства проходит 


* Так в тексте. Вероятно, отсчет расстояний ведется от японского пор- 
та Цуруга. (Прим. ред.) 
** Современные названия: Мэргень — Нэньцзян, Мукден — Шэ- 


ньян, Нингута — Нинъань. (Прим. ред.) 
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и наступает уже некоторая реакция. Политика же японс- 
кого дорожного строительства проводится с настойчивос- 
тью и упорством, на которое способны японцы. Они весьма 
заинтересованы в том, чтобы в Маньчжурии и даже в Ки- 
тае не было третьей державы. Это так называемая страте- 
гия мирного времени, забронировавшая Маньчжурию. Од- 
нако Япония не совсем еще готова к подготовке у себя тыла 
на случай войны с Америкой. Но она торопится и в теку- 
щем году увеличила добычу угля до 8 млн тонн и выра- 
ботку чугуна — до 250 тыс. тонн. 


Япония — государство островное, и это ей дает гро- 
мадное преимущество. Вожделения ее распространяются 
на все острова Тихого океана, в том числе на Филиппи- 
ны, даже на Зондский архипелаг. Япония ищет случая 
овладеть Северным Сахалином и даже полуостровом Кам- 
чатка. И в самом деле... Японские острова тянутся от 
Камчатки до острова Формоза на 5 тыс. миль. Начнем 
обзор их с севера — от острова Шумшу в первом Куриль- 
ском проливе. Длина Курильской гряды тянется на 1000 с 
лишком миль, эти острова японцы получили в обмен на 
южную половину Сахалина, которую тоже отобрали впос- 
ледствии. С тех пор Охотское море стало замкнутым. Мы 
даже не имеем свободного входа в него из Японского моря. 
Мелководный, замерзающий на пять месяцев Татарский 
пролив тоже не может считаться свободным. После уступ- 
ки Южного Сахалина Японии он всегда находится в сфере 
ее наблюдения. Кроме того, через четыре часа после объяв- 
ления войны он может быть сделан непроходимым не толь- 
ко для миноносцев, но даже и для подводных лодок. Далее 
на юг следуют собственно Японские острова с проливами 
Лаперузовым, Сангарским и Симоносекским*, которые так 
укреплены, что форсировать их не сможет даже соединен- 
ный англо-американский флот. Острова Риу-Киу (Рюкю) 
отошли к Японии в 1874 году, они закрывают собой Вос- 
точно-Китайское и Желтое моря, протяжение их равно 1100 
километрам. Здесь также имеются очень сильные и хоро- 
шо оборудованные базы. И, наконец, остров Формоза (Тай- 
вань), захваченный в 1895 году, как часовой, стоит у самых 
южных берегов Китая и наблюдает за Филиппинами. Япо- 
ния встала между океаном и выходами на Азиатский мате- 
рик, чтобы отрезать от моря всю Восточную Азию и иметь 


* Сангарский пролив японцы называют проливом Цугару, 
590/ Симоносекский — Каммон. (Прим. ред.) 


экономическое и политическое влияние на народы, обита- 
ющие на азиатских берегах Великого океана. Благодаря это- 
му Япония имеет чрезвычайно мощную разведывательную 
систему, через которую никакое судно не может пройти 
незамеченным. 

В руках Японии оказываются все морские пути, Пользо- 
вание которыми зависит от доброй воли японцев. В слу- 
чае войны с Америкой Япония немедленно оккупирует 
Северный Сахалин и будет опираться на свою базу Сей- 
син, где сходятся границы Кореи, Маньчжурии и Совет- 
ского Союза. Тогда ей нечего бояться длительной блока- 
ды со стороны Великого океана, тогда она не будет от- 
резана от тыла, необходимого ей для жизни и борьбы. 


Жжж* 


Стремление Японии безраздельно хозяйничать в Мань- 
чжурии и выйти на Амур не мечта, не фантазия и не при- 
зрак, а вполне конкретное явление. Конечно, целью япон- 
ского империализма является желание отбросить нас от 
берегов Тихого океана. Мысль эта весьма популярна в 
Японии, которая стремится играть первенствующую роль 
при решении всяких международных вопросов, касаю- 
щихся Азии. 

Об этом все сильнее и сильнее раздаются голоса в япон- 
ской печати и открыто говорят выдающиеся японские го- 
сударственные люди. В связи с этим идет лихорадочная 
работа по увеличению военных и морских сил. 


Жж*жж 


Маньчжурия колонизируется китайцами с изумительной 
быстротой, причем переселенцы направляются главным об- 
разом к Амуру. Немаловажную роль в смысле привлече- 
ния Переселенцев-китайцев, корейцев и японцев в райо- 
ны Северной Маньчжурии играют строящиеся дороги. 
Даже после постройки они дают заработки многим людям, 
которые оседают около линий и трактов, образуя многочис- 
пенные деревни, и остаются на эксплуатации дорог. 

Имеются точные сведения, что Китай имеет намере- 
ние северную часть Хингана, примыкающшую к Верхнему 
Амуру, заселить запасными солдатами и офицерами. Те- 
перь уже туда направлено 14 тыс. таких переселенцев. Это 
своего рода китайское казачье войско. Только аннексия 
Маньчжурии Японией может помешать ее окитаиванию. /бо] 


Япония ищет к этому повода. За последние 25 лет населе- 
ние Монголии* увеличилось в 15 раз. На юге под обработ- 
кой находится 95,6% всей удобной земли, на востоке — 40 
и на севере — 12. Если Китай стремится заселить пра- 
вый берег Амура, то Япония направляет корейцев в вос- 
точную часть Маньчжурии, прилегающую к Корее и к на- 
шему Уссурийскому краю. 


жжж 


Япония стремится объяпонить Корею и обкореить 
Южно-Уссурийский край и прилегающую часть Восточной 
Маньчжурии. Рядом с переселением корейцев в наши пре- 
делы давно уже шло более сильное движение их в Маньч- 
журию, именно в Нанган и Хуньчуньскую долину. Пере- 
селение это создало для Китая корейский вопрос, и при- 
том еще более острый, чем для нас. Японцы, заселяя Вос- 
точную Маньчжурию некитайским элементом, тем самым 
закрепляют в политическом отношении страну в пользу 
Японии. После войны 1904—1905 годов Япония начинает 
домогаться разрешения тогдашнего царского правительства 
на корейскую эмиграцию в Посьетский и Барабашевский 
районы. Пользуясь гражданской войной и интервенцией, 
Япония особенно энергично начинает выселять корейцев 
в наши пределы, субсидируя их деньгами и мобилизуя для 
этого парусный корейский каботаж. Не надо забывать, что 
к сегодняшнему дню Япония имеет полтора миллиона без- 
земельных японцев и три с половиной миллиона безземель- 
ных корейцев. В 1923 году в Мукдене издается специаль- 
ный журнал, посвященный колонизационным вопросам 
Маньчжурии и Кореи. В нем трактовалось о том, что реки 
Северной Маньчжурии не имеют выхода в море, что рус- 
ские отрезали Северную Маньчжурию от Японского моря, 
захватив Посьетский и Барабашевский районы, что Мань- 
чжурия должна иметь эту часть побережья, вот почему она 
должна быть заселена корейцами. Писалось также о том, 
что Южно-Уссурийский край раньше тоже входил в со- 
став Маньчжурии, что русские захватили его силой и по- 
тому Япония, по договору с Китаем имея права на Мань- 
чжурию, должна добиваться таких же прав и на все части 
этой страны, захваченные русскими. 

Японцы считают, что сфера влияния так называемого 
корейского вопроса распространяется не только на Ко- 


* Здесь или опечатка, т.е. автор имел в виду Маньчжурию, или же 
59 речь идет о Внутренней Монголии. (Прим. ред.) 


рею, но и на восточный угол Гиринской провинции и на 
Южно-Уссурийский край. В 1926 году, когда китайцы 
стали притеснять корейских повстанцев, убежавших в 
Маньчжурию, японцы выступили в качестве защитников 
их и тем самым приобрели в лице их своих сторонников. 
На Дальнем Востоке существует две колонизации: одна 
с запада, переселенцами из европейской части Союза, дру- 
гая — с юга, из японской Кореи. С одной стороны вся 
энергия, все средства направлены на заселение пустын- 
ного края советскими гражданами, а с другой стороны ка- 
кая-то сила действует в диаметрально противоположном 
направлении, в корне подрывая нашу колонизацию. 

Было бы ошибочно думать, что можно ‘создать между- 
народную колонизацию на берегах Японского моря с тем, 
что выгоды ее будут в нашу пользу. Корейцы никогда не 
выступали с бойкотом японских товаров, как это делали 
китайцы. У последних были такие мощные хунхузские 
организации, которые потрясали престол и всю империю. 
Ничего подобного не было у корейцев. Корейцы — народ, 
совершенно отличный от нас по характеру, по укладу жиз- 
ни и по миросозерцанию. Трудно рассчитывать, чтобы он 
стал жертвовать жизнью за нас, чуждых ему людей, в то 
время когда он недостаточно реагировал и не жертвовал 
жизнью, когда японцы занимали его родину. Были единич- 
ные личности, но вся масса корейцев отнеслась к тогдаш- 
ним политическим событиям совершенно равнодушно. В 
наши пределы корейцев привлекают не политические убеж- 
дения, а исключительно материальные выгоды. Они 
антропологически, этнографически, психически и по сво- 
ему миросозерцанию стоят ближе к японцам, чем к нам. 
Рассчитывать, что корейцы скоро превратятся в советских 
граждан, нельзя. Нам некогда ждать, когда они изменят свои 
убеждения, характер и миросозерцание. 

При более близких сношениях наших с жителями Мань- 
чжурии и Кореи опасность переполнения наших преде- 
лов китайцами и корейцами будет все более и более воз- 
растать. Главные средства борьбы против этого заключа- 
ются в возможно густом заселении непосредственно гра- 
ничащих с Китаем и Кореей земельных пространств коло- 
нистами из европейской части Союза и Западной Сиби- 
ри, независимо от их национальности, но отнюдь не ки- 
тайцами и не корейцами. Последние должны быть ото- 
двинуты в глубь страны, на запад и на север от Амура. 

В наше время гораздо важнее экономическая защита 
страны, чем вооруженное сопротивление, поэтому в при- 
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граничных районах необходимо создать такие же мощные 
организации, как АКО, которые дадут колонистам зара- 
ботки и обеспечат им сбыт сельскохозяйственных продук- 
тов. Для этого нужны средства, и не маленькие, но все- 
таки они будут неизмеримо меньше тех, которые придется 
израсходовать потом для отстаивания наших интересов во- 
оруженною рукой. Необходимо также укрепить нашу мор- 
скую границу, что возможно только при создании мелко- 
го парусного каботажа. Последний даст возможность ус- 
пешнее вести колонизацию, разгрузить Совторгфлот от 
мелкой работы, даст возможность бороться с хищничеством 
японцев и установить живую связь отдаленных населен- 
ных пунктов с городами. Создать сразу мелкий парусный 
каботаж нельзя, поэтому нужно перенести физкультуру в 
море. Надо поошрять парусный спорт и развивать дея- 
тельность морского яхт-клуба. Так Англия из своего па- 
русного флота создала тот флот, который мы видим те- 
перь. Началось с забавы, перешло к промыслам и кончи- 
лось тем, что на сцену выдвинулись Кук, Нельсон и дру- 
гие знаменитые мореплаватели. За 270 лет нашего владе- 
ния на берегах Великого океана мы мало уделяли внима- 
ния морю, а теперь о нем забыли совсем. 


Выводы 


Значит, мы должны: 

1) район, примыкающий к Маньчжурии и Корее, огра- 
дить от самовольных китайских и корейских засельциков; 

2) густо заселять эти районы переселенцами из Сибири 
и европейской части Союза; 

3) создать благоприятные условия для приживания ко- 
лонистов в пограничной полосе; 

4) укрепить границу сильными промышленно-экономи- 
ческими организациями по типу АКО; 

5) развивать и поощрять спорт и физкультуру в море; 

6) приступить к колонизации наших морей путем созда- 
ния мелкого парусного каботажа; 

7) увеличить число пароходов Совторгфлота. 


Настоящий доклад составлен на основании долголетних 
личных наблюдений и материалов, собранных мною во вре- 
мя путешествий... 


1926 г. Публикация Юрия ОСИПОВА 


Последний перевал 


Послесловие 


Не выжидал, не присматривался, не приспосабливался к но- 
вой власти, окончательно утвердившейся на Дальнем Восто- 
ке 25 октября 1922 года, В.К. Арсеньев. С бескомпромиссно- 
стью, присущей ему, позднее он сформулировал свое кредо: 
“Революция для всех — в том числе и для меня! Я недолго раз- 
думывал и быстро решил разделить участь своего народа...”* Вла- 
димир Клавдиевич читает лекции в ДВГУ, трудится в Дальрыбе, 
где судьба свела его с незаурядным рыбником-практиком и пи- 
сателем Т.М. Борисовым, готовит к изданию “Дерсу Узала”. В 
мае 1923 года книга наконец выходит из печати. Еще через год, 
в 1924-м, в Германии появляется немецкое издание “По Уссу- 
рийскому краю” с предисловием Фр. Нансена, в 1925-м — “Дер- 
су”. Позднее там же выходит перевод монографии В.К. Арсе- 
ньева “Китайцы в Уссурийском крае”, впервые увидевшей свет 
в Хабаровске в 1914 году. 

Казалось бы, путешественник и писатель с головой ушел в 
свои литературные интересы и заботы. Но это не так. В янва- 
ре 1923 года В.К. Арсеньев выступает на заседании комиссии 
Приморского губревкома с сообщением о попытке захвата ка- 
надскими зверопромышленниками острова Врангеля, и реак- 
ция новых властей следует немедленно. В Арктику снаряжа- 
ется экспедиция под началом известного гидрографа Б.В. Да- 
выдова, и 20 августа 1924 года над суровой северной землей 
взвивается государственный флаг СССР. Летом того же года 
В.К. Арсеньев обследует Командорские острова и вскоре пуб- 
ликует отчет о своей командировке. Он требует положить ко- 
нец разбою и хишничеству заморских браконьеров, упорядо- 
чить зверобойный промысел и жизнь алеутов, создать на остро- 
вах Беринга и Медный питомник морских котиков и каланов. 
Позднее в Читу, где тогда находился Дальревком, и в Москву 
уходят докладные записки В.К. Арсеньева о реорганизации 
рыбных промыслов в водах, омывающих Камчатку. По мне- 
нию его, рыболовство следует регулировать, устанавливая нор- 


* “Мне сопутствовала счастливая звезда...”: Материалы к биогра- 
фии В.К. Арсеньева // Дальний Восток. 1986. № 7. С. 135. 
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му уловов, сокращая число рыбалок в устьях рек и наращивая 
разведение рыбы на нерестилищах. 

Даже переехав в Хабаровск в начале октября 1924 года, Вла- 
димир Клавдиевич продолжал исполнять обязанности заведу- 
ющего отделом охоты на морского зверя Дальрыбы, хотя ди- 
ректорство в Хабаровском краеведческом музее требовало и вре- 
мени, и сил. Лишь в марте 1925 года он отошел наконец от 
“рыбных” дел. И были для того веские основания. 

К 1925 году окончательно сложился блок проблем, которые 
надолго притянули внимание В.К. Арсеньева. Это вопросы за- 
селения Дальнего Востока, строительства новых железнодорож- 
ных магистралей в крае и упрочения его геостратегического по- 
ложения. Новыми для исследователя эти проблемы не были: 
еще в 1912 и 1914 годах он посвятил им две капитальные моно- 
графии — “Краткий военно-географический и военно-статисти- 
ческий очерк Уссурийского края” и “Китайцы в Уссурийском 
крае”. Правда, тогда Владимир Клавдиевич с опаской отнесся к 
возможному строительству железной дороги Хабаровск — Им- 
ператорская гавань, полагая, что глухое бездорожье и таежные 
дебри послужат лучшей гарантией от вторжения неприятеля, 
чем сооружение укреплений. Но анализ боевых операций пе- 
риода гражданской войны и иностранной военной интервен- 
ции на Дальнем Востоке показал, насколько уязвимы Уссурий- 
ская и Амурская железные дороги, проходящие вблизи грани- 
цы и не имеющие боковых ответвлений. 

“Закупорив” Владивосток и посадив в Чите своего ставлен- 
ника атамана Г.М. Семенова, японские интервенты на несколь- 
ко лет изолировали регион от остальной России. С другой сто- 
роны, малонаселенность края и наличие мощных вооруженных 
сил оккупантов тоже стали факторами, повлиявшими на про- 
должительность интервенции. 

Не думал Владимир Клавдиевич, упрямо повторяя в 1914 году 
свой прогноз, впервые высказанный им в 1912-м: “Уссурийс- 
кий край — будущий театр военных действий”, — что букваль- 
но через четыре года он сбудется во всем своем зловещем смыс- 
ле. Не ждал Арсеньев ни в Приморье, ни в Приамурье появле- 
ния американцев, французов, англичан, итальянцев вкупе с че- 
хословаками. Японцев, китайцев — тех ждал. Реальная, живая 
история еще раз явила свою непредсказуемость, и нужно было 
сделать все, чтобы не стать ее жертвой в будущем. 


С первым докладом о положении Дальнего Востока Арсень- 
ев выступил в Москве на совместном заседании Бюро съездов 
по изучению производительных сил СССР и Военного бюро 
Госплана еще в июне 1924 года. Осенью следующего года, на- 
ходясь в столице в связи с 200-летием Академии наук, Влади- 
мир Клавдиевич подготовил доклад “Население Дальнего Вос- 
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пы Общества изучения Урала, Сибири и Дальнего Востока*. Но 
с наибольшей отчетливостью его представления о проблемах ос- 
воения края прозвучали в докладе “Колонизационные перспек- 
тивы Дальнего Востока”, с которым он выступил на 1 конфе- 
ренции по изучению производительных сил региона, состояв- 
шейся в Хабаровске в апреле 1926 года. 

В сущности, исследователь пытался предостеречь новые вла- 
сти от повторения ошибок, которыми грешило царское прави- 
тельство при заселении Дальнего Востока в конце ХИМХ -— на- 
чале ХХ века. Первая из них — пренебрежение интересами ко- 
ренного населения. “Колонизация страны первобытной и дев- 
ственной, — подчеркивал Владимир Клавдиевич, — возможна 
только при наличии здорового и экономически крепкого тузем- 
ного населения. Только с помощью их колонисты сумеют ос- 
воить естественные ресурсы страны, позаимствовав многое у 
соседей-аборигенов. Поэтому в задачу колонизации должно 
входить прежде всего устройство, туземного населения, — того 
населения, которое уже сумело приспособиться к климату и об- 
становке”. Еще один серьезный просчет в прежней колониза- 
ционной политике — ориентация на слабые, экономически 
маломощные семейства, привыкшие полагаться не на себя, а 
на помощь правительства. “Такое переселение является даже 
до известной степени хозяйственным регрессом”, — резко зая- 
вил докладчик. Развивая эту мысль, он призвал слушателей 
вспомнить, как осваивались Америка, Австралия, Сибирь. “Мы 
увидим одну и ту же картину: сильные духом и энергичные люди 
шли в неведомую страну без всякого содействия правительства. 
Слабые бежали назад или гибли по дороге; выживали только 
те, которые не опускали рук и не падали духом. Эти люди по- 
камест добирались до цели своего путешествия, в борьбе с при- 
родой закаляли свой дух и привыкали смело смотреть вперед. 
Поэтому, прибыв на место, они были уже более чем подготов- 
лены к новой жизни, опасности их уже не пугали, и оседлая 
жизнь для них являлась отдыхом после столь трудного и’дале- 
кого путешествия”. Именно такому контингенту колонистов 
предлагал отдать предпочтение В.К. Арсеньев: “Для хозяйствен- 
но организованной деятельности их нужно только предоставить 
благоприятные условия и льготы: по отбыванию воинской по- 
винности, налоговые, земельные и прочие”**. 

Если первый тезис докладчика — об устройстве коренного 
населения вызвал сочувственное отношение участников конфе- 
ренции, то второй тезис — о приоритете пионерной колони- 
зации был подвергнут критике: “Эта постановка вопроса в кор- 
не неправильна, потому что она в основу движения кладет мо- 


* Тарасова А.И. Владимир Клавдиевич Арсеньев. М., 
1985. С. 308, 310. 

** Производительные силы Дальнего Востока. Т. 5. Человек. Хаба- 
ровск, 1927. С. 31—32, 33. 
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мент чисто психологического характера, с одной стороны, а с 
другой стороны, она неправильна потому, что когда мы гово- 
рим о массовой колонизации, то бессмысленно базироваться 
на тех одиночках-героях, которые сюда пойдут. Эти герои хо- 
рошо устроятся и там, где есть перенаселенность”*. 

В этих возражениях была доля истины. По десятилетнему 
плану переселения на Дальний Восток, утвержденному [1 ав- 
густа 1925 года в Хабаровске, в 1926—1936 годах дальневосточ- 
никами должны были стать четыреста тысяч человек. Из них 
триста тысяч направлялись на село, сто — в промышленность. 
Уже в 1926 году на Дальний Восток прибыло 11640 переселен- 
цев, в 1927-м — втрое больше, ав 1928 году — уже 41654**. В 
массе своей это была беднота, полностью зависимая от субси- 
дий Дальневосточного переселенческого управления, и эконо- 
мическая эффективность хозяйств новоселов, даже осевших в 
старожильческих районах, долгое время оставалась крайне низ- 
кой. Так что, с другой стороны, был прав и В.К. Арсеньев, де- 
лавший ставку на новосела иного типа — крепкого, пред- 
приимчивого хозяина, способного к неординарным решениям 
и привыкшего полагаться во всем на собственные силы. 

Очень своевременно прозвучало и предостережение доклад- 
чика об опасности преувеличения колонизационной емкости 
Дальнего Востока: “Изучение климата, почвы и прочих сельс- 
кохозяйственных условий рисует нам картину весьма неблагоп- 
риятную”. Но его тезис о том, что “при... культурном уровне, 
который имеют переселенцы из Европейской России, земле- 
дельческий фонд Дальневосточного края территориально уже 
исчерпан”, участниками конференции был отклонен. Оппонен- 
ты В.К. Арсеньева резонно указали на огромные возможности 
освоения районов Зеи и Буреи, территорий, прилегающих к 
Уссурийской железной дороге, говорилось также о роли мели- 
орации в улучшении почв, повышении уровня агротехники и 
Т.Д. 

Напомним: все это обсуждалось весной 1926 года, когда но- 
вая экономическая политика (НЭП) в считанные годы помог- 
ла оживить промышленность, поднять сельское хозяйство, когда 
регионы пользовались большой экономической самостоятель- 
ностью. Следовательно, переселенец тех лет — это крестьянин- 
единоличник, и на конференции речь шла о создании тысяч, 
десятков тысяч новых хозяйств. Имея это в виду, В.К. Арсень- 
ев указал на то, что “одно зерновое хозяйство не может обога- 
тить крестьянина”, но “почему-то на скотоводство долгое вре- 
мя почти не обращалось никакого внимания. А между тем вся 
прибрежная полоса земли в Уссурийском крае от Посьета до 
Советской гавани представляет собой на редкость местности, 


* Производительные силы Дальнего Востока. Т. 5. Человек. Хаба- 
ровск, 1927. С. 173. 


** См.: Билим Н.А. Сто дорог на Восток. Хабаровск, 1978. С. 9, 13 


благоприятные для этого рода занятий”*. Но для развития ско- 
товодства необходимо улучшить качество крупного рогатого 
скота, а эта работа и в Амурской губернии, и на Нижнем Амуре 
практически не ведется. “...Развитие скотоводства избавит рус- 
ский Дальний Восток от печальной необходимости выписы- 
вать мясо и кожи из Маньчжурии и Западной Сибири”, не 
говоря уже о заманчивых перспективах экспорта молочной про- 
дукции в страны Восточной Азии. 

Завершая свой доклад, В.К. Арсеньев четко определил типы 
освоения земель Дальнего Востока: “...Для северных частей 
Забайкальской, Амурской и Приморской губерний колониза- 
ция должна быть промышленно-земледельческого типа, для 
всей же остальной территории Дальневосточного края к севе- 
ру от реки Амгуни в Николаевском уезде, на полуострове Кам- 
чатка, в Анадырском уезде и Чукотском полуострове колони- 
зация должна быть промышленного или промыслового типа. В 
промышленной колонизации мы должны отметить возможность 
размещения части пришлого населения на работах в горной, 
лесной и рыбной промышленности”**. 

Конференция в своей резолюции поддержала эти соображе- 
ния докладчика, правда, уточнив и дополнив его классифика- 
цию: “Можно наметить четыре основных хозяйственных типа: 
земледельческий, земледельческо-скотоводческий, смешанный 
земледельческо-промысловый и чисто промысловый”. К пол- 
ному удовлетворению и В.К. Арсеньева, и других докладчиков 
секции “Человек”, конференция признала: “Массовое вселе- 
ние в край переселенцев ... может иметь место лишь при усло- 
вии, что местное хозяйство будет полностью впитывать их, обес- 
печит им возможность приложения труда и получения средств 
для существования без понижения существующих жизненных 
хозяйственных условий в крае. Неувязка размеров переселен- 
ческого движения с хозяйственным ростом края и перенасы- 
щение края значительными кадрами неустроенных рабоче-кре- 
стьянских масс неизбежно затруднит нормальное развитие хо- 
зяйства, создав тяжелое положение не только для переселен- 
цев, но и для части местного населения”***. 

Но пройдет всего несколько лет — и об этом предостережении 
все забудут. Дальнему Востоку будет навязан курс на сверхинду- 
стриализацию. Молох массовых репрессий забросит на строй- 
ки края, лесоповалы, на прииски Колымы, трассу БАМа сотни 
тысяч узников ГУЛАГа, спецпоселенцев, и их благо меньше 
всего будет заботить новоявленных рабовладельцев. Тяжелые 
потери понесет в годы коллективизации и дальневосточное кре- 
стьянство, лишившись своей наиболее зажиточной и деятель- 
ной части — бывших “стодесятинников”. Начало этих страш- 


* Производительные силы Дальнего Востока. С. 40. 
** Там же. С. 43. 
*** Там же. С. 178. 
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ных и разрушительных процессов пришлось на последние годы 
жизни Владимира Клавдиевича, ввергло его в состояние деп- 
рессии, из которой ему уже не суждено было выйти... 


Как первый председатель оргбюро по подготовке конферен- 
ции (потом его сменил профессор В.М. Савич) и один из ос- 
новных докладчиков В.К. Арсеньев мог поздравить и себя и 
коллег с успехом: конференция была представительной, ее ре- 
комендации — ценными. Все три его доклада (“Колонизаци- 
онные перспективы Дальнего Востока”, “Естественно-истори- 
ческие факторы колонизации Дальнего Востока” и “Население 
Дальнего Востока как производительный фактор”) вызвали ре- 
зонанс, как и статьи “Гижигинский промысловый район” и 
“Пути от Хабаровска на Советскую гавань”, опубликованные 
им в журнале “Экономическая жизнь Дальнего Востока” в 1925 
году (№ 5, 6, 11). Вскоре должны были выйти из печати книга 
“В дебрях Уссурийского края” (сокращенный вариант книг “По 
Уссурийскому краю” и “Дерсу Узала”) и брошюра “Лесные 
люди — удэхейцы”, своего рода краткое изложение будущего 
капитального труда “Страна удэхе”. Манила Владимира Клав- 
диевича незавершенная рукопись “В горах Сихотэ-Алиня”, но 
ее в очередной раз пришлось отложить в сторону: путешествен- 
нику предстояла экспедиция в Анюйский район. 

Целых три месяца (июль, август, сентябрь) провел В.К. Ар- 
сеньев в девственной тайге. Его сопровождали проводник-удэ- 
геец Сунцай Геонка, небольшая группа специалистов — поч- 
вовед, ботаник, лесовод, препаратор и двое рабочих. Сначала 
экспедиция, разделившись на два отряда, обследовала долины 
рек Немпту и Мухена, а затем, вернувшись в поселок Маяк, 
вышла к устью реки Пихцы. С Пихцы исследователи на лод- 
ках перешли к устью реки Анюя и поднялись вверх по тече- 
нию до его притока Тормасунь. 11 сентября экспедиция дви- 
нулась вниз по реке. “Белое пятно”, которым еще недавно счи- 
тался этот богатейший район, было ликвидировано. Но блес- 
тяще написанный В.К. Арсеньевым географический очерк 
“Анюйский район”, содержащий уникальные сведения о повер- 
хности, почвах, орошении, климате, растительности и живот- 
ном мире бассейнов рек Анюя, Немпту, Мухена и Пихцы, к 
сожалению, увидел свет лишь в 1949 году, когда в Хабаровске 
стал выходить сборник “Вопросы географии”. До того времени 
рукопись благополучно покоилась в архиве Хабаровской крае- 
вой плановой комиссии, куда, видимо, перекочевала из архива 
Дальневосточного переселенческого управления. 

И все же главная ценность этого забытого труда В.К. Арсе- 
ньева — в постановке вопроса о создании Анюйского заповед- 
ника. Предвидя массированное вторжение лесной промышлен- 
ности в амурскую тайгу и не питая иллюзий в отношении эко- 
логической культуры “красных директоров”, путешественник 


заблаговременно пытался оградить нетронутую природу от вар- 
варского разграбления и поругания. “Уже неоднократно под- 
нимался вопрос о том, чтобы долину Анюя, весь водораздел 
между Хором и реками, текущими в Амур между г. Хабаровс- 
ком и с. Троицким, а равно и все верхнее течение Хора сде- 
лать заповедником, — писал Владимир Клавдиевич. — Действи- 
тельно, в этих местах сохранились в нетронутом виде перво- 
бытные девственные леса, населенные множеством диких зве- 
рей. Верховья рек Анюя и Хора заключают в себе 50 процен- 
тов нереста лососевых рыб всего Амурского бассейна. Такой 
заповедный дальневосточный парк надо иметь как неприкос- 
новенный капитал, на проценты с которого будет жить то рус- 
ское население, которое осядет с ним по соседству”*. 

Увы, этот призыв не был услышан ни в двадцатые и трид- 
цатые, ни в пятидесятые и шестидесятые годы. В последний раз 
с предложением о создании в верховьях Анюя заповедника 
В.К. Арсеньев обращался в Государственный комитет по охра- 
не природы 19 апреля 1929 года. С кончиной путешественника 
4 сентября 1930 года канула в Лету и эта его прекрасная идея. 


Еще в ноябре 1925 года, когда в журнале “Экономическая 
жизнь Дальнего Востока” появилась статья В.К. Арсеньева 
“Пути от Хабаровска на Советскую гавань”, стало ясно, что 
новая экспедиция по этому маршруту неизбежна. Статья выз- 
вала большой интерес у председателя Дальревкома Я.Б. Гамар- 
ника. Выступая на УП Дальневосточной конференции РКП(б) 
19 ноября, он заявил: “Край надо изучить, устроить, исполь- 
‘зовать его естественные богатства... Следующий вопрос — это 
наши пути сообщения. Здесь мы предполагаем капитальные 
работы. В перспективе — в течение 10 лет — стоит вопрос об 
открытии выхода амурскому лесу, амурскому хлебу. Нужно со- 
здать кратчайший выход к морю, и этот выход намечается че- 
рез Хабаровск — Советскую гавань”. 

Читая речь председателя Дальревкома, Владимир Клавдие- 
вич мог только грустно улыбнуться, вспоминая свои опасения 
тринадцатилетней давности. Тогда, в 1912 году, его страшила 
возможность стремительного продвижения вражеского десанта 
К Хабаровску именно по железной дороге... 

Такая экспедиция была предпринята В.К. Арсеньевым с | 
июня по | октября 1927 года. В составе ее работали два отря- 
да — один во главе с В:М. Савичем, другой — под началом са- 
мого путешественника. Предполагаемый маршрут частично со- 
впадал с маршрутами Юбилейной экспедиции 1908—1910 го- 
дов, и Владимир Клавдиевич хорошо представлял себе, что его 
ждет в верховьях буйных горных рек и на перевалах через Се- 


* См.: Вопросы географии Дальнего Востока. Сб. 1. Хабаровск, 1949. 
С. 35. 
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верный Сихотэ-Алинь. После нескольких дней пребывания в 
Совгавани отряд поднялся на улимагдах по реке Хади до Мед- 
вежьего ключа, потом спустился к устью реки Тутто и пошел 
вверх по ней до местности Элангса. Здесь В.К. Арсеньев и его 
спутники оставили лодки и дальше шли по реке Нунгини с ко- 
томками за спиной. Сопровождали Владимира Клавдиевича 
студент Н.Е. Кабанов, будущий его биограф, сотрудник Хаба- 
ровского краеведческого музея А.И. Кардаков, орочи Проко- 
пий Хутунка, Федор Мулинка, Александр Намука, удэгеец 
Сунцай Геонка и еще несколько аборигенов, троих из кото- 
рых он вернул с реки Тутто, а еще двое позднее сопровожда- 
ли студента при спуске по реке Коппи. Преодолев перевал 
Утомительный, спутники спустились в долину реки Иоли, впа- 
дающей в Коппи, и пошли вниз по течению. Решено было 
срубить тополь где-нибудь в подходящем месте, выдолбить из 
него лодку и дальше продолжить путь по воде. 

Несколько дней продолжалось плавание по реке Иоли, о 
которой среди орочей ходила недобрая слава. Лишь 8 июля уда- 
лось достичь реки Коппи, где у скал Омоко-Мамача находи- 
лась питательная база отряда. Здесь немного позднее произошла 
встреча В.К. Арсеньева с орочем Савушкой Бизанка, его при- 
ятелем с 1908 года. Следопыт согласился проводить отряд до 
Сихотэ-Алиня. 

От скал Омока-Мамача решено было подниматься вверх по 
реке Коппи до устья реки Иггу, а затем плыть дальше в верхо- 
вья последней. Через несколько дней пришлось бросить лодки 
и дальше нести грузы на себе. 23 июля В.К. Арсеньев расстал- 
ся с Н.Е. Кабановым и Савушкой Бизанка, которые вместе с 
двумя орочами сплыли вниз по Иггу и Коппи к морю. 

Дальше путь отряда пролегал через перевал Русского геогра- 
фического общества, открытый В.К. Арсеньевым 28 марта 1909 
года. Здесь, чуть пониже старой памятной доски, путешествен- 
ник прибил новую с надписью, зафиксировавшей имена его 
новых спутников. 

После нескольких дней ненастья решено было изготовить 
лодки и спускаться вниз по реке Дынми, притоку Анюя. Ко- 
варная, капризная река уготовила немало сюрпризов путеше- 
ственникам, но тем не менее они благополучно достигли Анюя. 

Как и в далеком 1908 году, и совсем недавно, в 1926 году, 
Анюй снова очаровал В.К. Арсеньева. Словно предчувствуя, что 
это его последняя встреча с величественной и непокорной ре- 
кой, он не спешил плыть дальше. За годы, прошедшие после 
Юбилейной экспедиции, многое изменилось, переменили свой 
нрав реки, как тот же Анюй при впадении в него Дынми, кое- 
где выгорели леса... В природе катаклизмы, оказывается, про- 
исходят еще чаще, чем в обществе. 

Владимир Клавдиевич отдыхал душой среди скалистых бе- 
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ковая тишина царила над рекой, по которой плыли лодки, и 
ему казалось, что это и есть вечность... Но Анюй, приласкав 
путешественника и его спутников, вдруг явил свой нрав, на- 
слав наводнение, бурю и затяжные дожди и задержав отряд на 
две с половиной недели у удэгейца Инси Амуленки, дом кото- 
рого стоял на высоком правом берегу Анюя, посередине меж- 
ду устьем реки Тормасунь и местностью Кандахе. 

Но стихия наконец сжалилась над путешественниками, и они 
благополучно сплыли до горы Хонко. Отсюда Владимир Клав- 
диевич решил пройти к реке Пихце вдоль западного склона 
Хорского хребта. Отряд вышел в путь налегке, и над людьми 
сомкнул свой полог великий лес, не знавший ни пилы лесору- 
ба, ни таежных пожаров. Снова и снова вспоминал Арсеньев 
свое предложение о создании Анюйского заповедника, так и 
оставшееся безответным, и удрученно вздыхал... 

Недостаток продовольствия вынудил Владимира Клавдиевича 
свернуть на реку Моди и по ней на купленных у нанайцев лод- 
ках сплыть в низовья Анюя. 

Дальше было плавание через озеро Гасси. Здесь, на берегу 
озерной протоки, В.К. Арсеньев узнал от гольдов о неудаче, 
постигшей отряд В.М. Савича на реке Пихце. Хорошо, хоть обо- 
шлось без жертв. И хотя начальника экспедиции мучили со- 
мнения, сумел ли профессор подготовить питательные базы, он 
решил подниматься вверх по Пихце, а оттуда перебраться в бас- 
сейны рек Мухена и Немпту, где и завершить исследования. К 
счастью, удалось найти не только питательные базы, но и часть 
имущества отряда В.М. Савича, пропавшего во время аварии 
на порожистой реке. 2 сентября отряд преодолел Хорский пе- 
ревал и вышел к устью реки Сора, притока Хора, оттуда пере- 
брался в истоки Мухена. Выдолбив лодки из кедра, путеше- 
ственники сплыли вниз по реке Нефикце и через три дня были 
на реке Мухене, притоке Немпту. Спустившись еще ниже, от- 
ряд поднялся по Немпту до правого ее притока Бяксора, где 
оставил лодки и налегке двинулся по болотам в сторону Хаба- 
ровска. 

|] октября В.К. Арсеньев и его спутники были уже в Хаба- 
ровске. Так закончился этот труднейший маршрут, сопостави- 
мый лишь с Юбилейной экспедицией 1908—1910 годов. Но тог- 
да Владимир Клавдиевич был молод, а ныне ему “перевалило” 
уже за 55... Однако мог ли великий путешественник отказать- 
ся от встречи со своей молодостью, старыми друзьями — оро- 
чами и удэгейцами, с первобытной, не тронутой еще беспощад- 
ной цивилизацией природой? “Душу Номада даль зовет”, — лю- 
бил повторять Н.М. Пржевальский, и этот “символ веры” впол- 
не соотносим и с духовным обликом его искреннего последова- 
теля В.К. Арсеньева. 


По возвращении во Владивосток, где Владимир Клавдиевич 
снова обосновался с января 1926 года, его ждали лестные от- 
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зывы на книгу “В дебрях Уссурийского края”, появившиеся в 
центральной печати, — и научная командировка в Японию. 
Почти три недели провел он в городах Токио, Киото, Осака, 
Цуру. Поездка в Страну восходящего солнца произвела силь- 
ное впечатление на путешественника. К сожалению, не сохра- 
нился его очерк о Японии, но дошедший до нас так называе- 
мый “секретный доклад”, датированный 1928 годом*, свиде- 
тельствует, что это впечатление было не только положительным. 

Арсеньев обратил внимание на агрессивный тон правой япон- 
ской прессы, публикации которой отличались резкой антики- 
тайской и антисоветской направленностью. Он не мог знать, 
естественно, что этот всплеск милитаристской пропаганды выз- 
ван появлением сверхсекретного меморандума отставного ге- 
нерала Гиити Танака, в ту пору премьер-министра и министра 
иностранных дел Японии, но, анализируя ситуацию в самой ос- 
тровной империи, в аннексированной ею Корее и на оккупи- 
рованном Ляодунском полуострове, пришел к выводу о нали- 
чии у Токио захватнических замыслов в отношении Китая и 
СССР. 

Остается только поражаться, с какой точностью охарактеризо- 
вал Владимир Клавдиевич основные компоненты тайной япон- 
ской доктрины. Придет время, и текст меморандума генерала 
Танака ляжет на стол международного Токийского трибуна- 
ла, став одной из важнейших улик против вдохновителей вой- 
ны на Тихом океане и в странах Восточной и Юго-Восточной 
Азии. “...Для того, чтобы завоевать Китай, мы должны снача- 
ла завоевать Маньчжурию и Монголию. Для того, чтобы за- 
воевать мир, мы должны сначала завоевать Китай”, — гласил 
текст меморандума. И далее: “Продвижение нашей страны в бли- 
жайшем будущем в район Северной Маньчжурии приведет к 
неминуемому конфликту с красной Россией. В этом случае нам 
вновь придется сыграть ту же роль, какую мы играли в рус- 
ско-японской войне. В программу нашего национального раз- 
вития входит, по-видимому, необходимость вновь скрестить 
мечи с Россией...”**. На основании этого документа японс- 
ким Генштабом и штабом Квантунской армии вплоть до вто- 
рой мировой войны разрабатывались всевозможные планы 
вторжения в пределы советского Дальнего Востока и захвата 
не только Забайкалья, но и Восточной, и Западной Сибири. 

Не так давно Василий Ли опубликовал в казахстанском жур- 
нале “Простор” (1995, № 11—12) статью “Корейцы в Казах- 


* Выявлен в фондах Архива Хабаровского крайкома КПСС зимой 
1989 г. приморским историком Ю.Н. Осиповым. Без названия. В со- 
проводительном письме с грифом Далькрайкома ВКП(б) указывается, 
что “копия материала В. Арсеньева рассылается всем членам и канди- 
датам бюро крайкома “для ознакомления”. Датировано письмо 8 янва- 
ря 1933 года. 

** Горбунов Е.А. 20 августа 1939. М., 1986. С. 16, 17. 


стане”, где впервые дал полный перевод четвертого раздела ме- 
морандума “Поощрение и защита корейской иммиграции”. 

Сопоставляя текст этой публикации с докладом В.К. Арсе- 
ньева, приходишь к выводу, что от проницательности иссле- 
дователя не ускользнуло то коварство, с которым японские ми- 
литаристы завязывали “корейский узел” в Южно-Уссурийском 
крае и Восточной Маньчжурии, создавая для СССР и Китая 
межнациональные проблемы. Владимир Клавдиевич предвидел 
опасные последствия такой политики и требовал решительного 
противодействия ей на самом высоком государственном уров- 
не. И поныне сохраняют всю свою актуальность возражения Ар- 
сеньева против международной колонизации приграничных 
районов Приморья и Приамурья и его указание на необходи- 
мость “экономической защиты страны”. “Для этого нужны 
средства, и не маленькие, но все-таки они будут неизмеримо 
меньше тех, которые придется израсходовать потом для отста- 
ивания наших интересов вооруженной рукой”. 

Доклад, видимо, был подготовлен для Далькрайисполкома, 
Далькрайкома ВКП(б) и Наркомата иностранных дел СССР. Об 
этом впервые стало известно в самом неожиданном месте — на 
заседании Военного трибунала Особой Краснознаменной Даль- 
невосточной армии, в феврале-марте 1935 года рассматривав- 
шего сфальсифицированное ОГПУ дело М.Н. Арсеньевой и 
других членов “контрреволюционной, шпионской и повстан- 
ческой, вредительской организации”. Военных судей заинтере- 
совало сообщение учителя А.З. Федорова, близко знавшего В.К. 
Арсеньева, о том, что “Арсеньев писал доклад соответствую- 
щим инстанциям о японской агрессии и о необходимости ук- 
репления границ ДВК. Этот доклад им был написан после воз- 
вращения из Японии”. Отвечая на вопросы, Маргарита Ни- 
колаевна пояснила: “После смерти Владимира Клавдиевича 
уполномоченный НКИД Гейсман просил, чтобы я поискала 
в архивах мужа, нет ли там черновика и каких-нибудь экзем- 
пляров этого доклада. Его надо было сдать, так как он сек- 
ретный”*. 

Возможно, это сообщение в какой-то мере повлияло на ре- 
шение трибунала. 3 октября 1935 года М.Н. Арсеньева была ос- 
вобождена из-под стражи. Но летом 1937 года, когда ежовс- 
кие церберы ее снова схватили, на них уже не действовали ни- 
какие, даже самые сверхординарные заслуги. Как пишет А. Хи- 
самутдинов: “Все судилище (в августе 1938 года. — В. Ш.) за- 
няло ... Десять минут!..” А еще через несколько минут во внут- 
реннем дворике здания облуправления НКВД Маргарита Ни- 
колаевна была расстреляна...** 

1928—1929 годы — пик творческой активности В.К. Арсе- 


* См. Хисамутдинов А. Свеча горела!: Страницы жизни 
В.К. Арсеньева // Дальний Восток. 1995. № 7. С. 159. 
** Там же. С. 164. 
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ньева. Он завершает и сдает в Наркомзем отчеты об экспеди- 
ции Совгавань — Хабаровск, завязывает переписку с А.М. 
Горьким, принимает участие в обработке итогов Всесоюзной 
и Приполярной переписей населения, работает в архивах, 
выступает с научными докладами... И начинает писать книгу 
“Сквозь тайгу”, отложив в сторону рукопись “В горах Сихо- 
тэ-Алиня”. Одно за другим выходят в издательстве “Книжное 
дело” переиздания “В дебрях Уссурийского края” и не залежи- 
ваются на Полках книжных магазинов. Известность В.К. Ар- 
сеньева как писателя выходит за пределы Дальнего Востока и 
даже России. 

В августе 1928 года, впервые в жизни, Владимир Клавдие- 
вич выехал в Ессентуки, где в санатории надеялся подлечить- 
ся. На обратном пути задержался в Москве более чем на ме- 
сяц. Темы его докладов в Центральном бюро краеведения и на 
встрече с редакцией журнала “Всемирный следопыт” и пред- 
ставителями общества туристов: “Научно-исследовательские 
работы на Дальнем Востоке за последние три года” и “Путе- 
шествия по неисследованным областям Приморья”. Исследо- 
ватель всегда был верен себе. 

Возвращался Владимир Клавдиевич во Владивосток окрылен- 
ным: издательство “Молодая гвардия” намеревалось в ближай- 
шее время выпустить пятитомное собрание его сочинений, а 
редакция журнала “Всемирный следопыт” — десятитомник в 
виде приложения к журналу. Кто мог знать Тогда, что из этих 
замыслов ничего не выйдет: журнал вскоре закроется, в изда- 
тельстве даже сверстают один том и наберут часть других тек- 
стов, и на том все и кончится. В 1936 году, когда М.Н. Арсе- 
ньева окажется в Москве, писатель И.И. Халтурин, работавший 
в издательстве, передаст ей вторые экземпляры рукописей, гран- 
ки и верстку. А ведь подготовка оригиналов для пятитомника 
заняла у В.К. Арсеньева не менее года: по договору с издатель- 
ством он должен был представить перепечатанные на машин- 
ке и вычитанные рукописи в ноябре 1929 года, но, судя по тому, 
что предисловие к книге “По Уссурийскому краю” датировано 
1930 годом, в срок не уложился. 

По возвращении во Владивосток Владимир Клавдиевич сно- 
ва погружается в рутину повседневных забот, продолжая урыв- 
ками работать над книгой “Сквозь тайгу”. 20 января 1929 года 
он ставит последнюю точку и отправляет рукопись в Москву. 
Напрашивается вопрос: почему именно этой книге писатель 
отдал предпочтение? Ведь в ящике его письменного стола уже 
давно лежала незавершенная рукопись “В горах Сихотэ-Али- 
ня”, ждали очереди “Страна удэхе”, “Теория и практика пу- 
тешественника” и “Древности Уссурийского края”. В перепис- 
ке В.К. Арсеньева той поры, наряду с сетованиями на уста- 
лость, обремененность делами, настойчиво вибрирует мечта 

606/ закончить во что бы то ни стало эти труды и тем самым реа- 


лизовать свое предназначение как исследователя. Ответ — в об- 
стоятельствах времени. 

На Дальнем Востоке, как и в других регионах СССР, шла на- 
пряженнейшая работа по составлению планов первой пятилет- 
ки. Планы эти неоднократно пересматривались и в центре, и 
на местах, и непременно в сторону увеличения доли промыш- 
ленности в сфере капиталовложений, вытеснения частного сек- 
тора из народного хозяйства. Становилось все более ясным, что 
предстоит мощный рывок в неосвоенные районы Дальнего Во- 
стока, богатые лесом, рыбой, минеральными ресурсами. 

Совгаванско-Хабаровская экспедиция В.К. Арсеньева 1927 
года была лишь звеном в системе “дальневосточных проекти- 
ровок”. По дерзким замыслам тех лет, трасса Хабаровск—Со- 
вгавань должна была связать столицу края с морским побере- 
жьем, в селе же Пермском (будущем Комсомольске) намеча- 
лось строительство мощного речного порта. “Для этого, — пи- 
шет современный исследователь, — ниже оз. Большое Кизи, со- 
единенного с Амуром старым руслом и отделенного от бухты 
Де-Кастри (ныне залив Чихачева) семикилометровым пере- 
шейком, следовало возвести плотину высоконапорной ГЭС. 
Между озером Б. Кизи и бухтой Де-Кастри, где требовалось 
произвести крупные дноуглубительные работы, предусматри- 
валось построить систему шлюзов”*. 

Что и говорить, грандиозные замыслы! Край получал три 
мощных порта — один речной, два океанских — в Де-Кастри 
и Совгавани. В последующие годы эти планы будут уточнять- 
ся и корректироваться, пока не трансформируются в проект 
Байкало-Амурской магистрали, начало реализации которого 
придется на 1932 год**. Раз мелькнув в проектировках 1926— 
1928 годов, село Пермское займет в дальнейших разработках 
едва ли не главное место. Так на амурском берегу поднимется 
не город-порт, как мыслилось хабаровским плановикам, а ин- 
дустриальный гигант, связанный и с Хабаровском, и с морс- 
ким побережьем железной дорогой. Осенью 1945 года магист- 
раль Комсомольск—Совгавань, только что введенная в строй, 
сыграет свою роль в разгроме воинами-дальневосточниками 
группировок японских милитаристов на Южном Сахалине и 
Курилах. 

Все это, разумеется, предвидеть В.К. Арсеньев не мог. Но он 
бдительно следил за ситуацией в Маньчжурии и не ждал ничего 
хорошего от китайских генералов, начиная с 1927 года занимав- 
ших все более враждебную позицию в отношении СССР. И дей- 
ствительно, летом-—осенью 1929 года огнем полыхнула вся ли- 
ния советско-маньчжурской границы. После долгих и безуспеш- 


*Ламин В.А. Ключи к двум океанам. Хабаровск, 1981. С. 103. 

** В том же 1932 году завершилась оккупация всей Маньчжурии япон- 

скими “ястребами”. Таким образом, цели первого этапа реализации ме- 
морандума генерала Танака были достигнуты. 


/607 


ных попыток мирным путем решить вопросы, связанные с вла- 
дением КВЖД, Советское правительство было вынуждено пой- 
ти на жесткие и решительные меры. По укрепленным базам 
войск маршала Чжан Сюэляна в районе юго-западнее озера 
Ханка, в устье реки Сунгари и в городах Маньчжурия и Чжа- 
лайнор были нанесены мощные удары, вынудившие провока- 
торов пойти на мирные переговоры. Казалось бы, конфликт был 
ликвидирован, но во время его снова выявилась уязвимость 
Уссурийской и Амурской железных дорог от нападений извне. 
Из документов китайских генералов, захваченных советской 
разведкой, стало ясно, какие надежды возлагали они на захват 
ряда участков Транссиба в Приморье, севернее Хабаровска и в 
районе Байкала. Удайся им это, — и Дальний Восток снова был 
бы отрезан от всей страны, став добычей международных аван- 
тюристов. 

Вот почему, отрешившись на время от своих писательских 
и издательских забот, Владимир Клавдиевич, по-видимому в но- 
ябре 1929 года, пишет памятную записку в Наркомат путей со- 
общения СССР. Один экземпляр ее он послал академику В.Л. 
Комарову. 12 декабря он получил ответ ученого: “Вашу памят- 
ную записку о железнодорожном строительстве на Дальнем Во- 
стоке и его военно-стратегическом значении я прочитал с боль- 
щим интересом. Насколько мне известно, ею заинтересовались 
не только в Наркомате путей сообщения”*. 

Это — единственное свидетельство о поступке, круто изменив- 
шем дальнейшую жизнь путешественника. 


Академик как в воду глядел. 7 января 1930 года по соглаше- 
нию Наркомата путей сообщения и Далькрайисполкома 
В.К. Арсеньев был назначен руководителем четырех экспедиций 
“по обследованию таежных районов в направлении новых же- 
лезных дорог”. Одновременно он возглавил Бюро экономичес- 
ких изысканий новых железнодорожных магистралей Уссурий- 
ской железной дороги. Об этом новом своем поприще Влади- 
мир Клавдиевич не без гордости сообщил и А.М. Горькому, и 
профессору Ф.Ф. Аристову, своему биографу. 

Можно предположить, что зимой 1930 года в Москву нако- 
нец были отправлены все пять томов собрания сочинений. Вес- 
на ушла на подготовку экспедиционных отрядов к выходу в 
нижнеамурскую тайгу. Задачи этих четырех экспедиций и по- 
ныне неизвестны, но, по-видимому, отрабатывались проекты, 
о которых уже шла речь выше: совгаванский и де-кастринский. 

И вдруг — срыв! В мае 1930 года А.М. Горький неожиданно 
получает письмо В.К. Арсеньева из Свердловска, где улавливает 
симптомы душевного смятения. Алексей Максимович пытался 


* Прищепенко В. Автограф уссурийского первопроходца // 
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приободрить своего корреспондента, но это вряд ли ему удалось. 
Так же внезапно возвращается Арсеньев во Владивосток. 

В письмах, написанных летом, Владимир Клавдиевич как 
бы подводит итоги своей жизни, говорит о том, что если бы 
не обязанности перед женой и малолетней дочерью, то он ушел 
бы навсегда в горы: “Со мной пошли бы три-четыре семьи ту- 
земцев. Мы ушли бы в такие дебри, в такую глушь, куда ник- 
то кроме нас проникнуть не сумеет, и никто никогда нас бы 
там не нашел”. . 

Это — выражение крайней степени разлада с обществом. 
Писателя настиг-таки “век-волкодав” (О. Мандельштам), дав- 
но и безуспешно на него охотившийся. Не мог Владимир Клав- 
диевич принять политику ликвидации кулачества как класса, 
обездолившую также массы середняков и даже бывших крас- 
ных партизан. Как и рукоплескать организаторам судебных 
расправ над работниками Дальгосрыбтреста, обвинявшихся в 
потакании частникам-рыбакам. Но, видимо, окончательно ли- 
шила его веры и во власть, и в людей кампания по дискреди- 
тации интеллигенции. Зимой удар был нанесен по так называ- 
емой “Промышленной партии”, летом — по “Трудовой крестьян- 
ской партии”. За решеткой оказались выдающиеся русские уче- 
ные, экономисты, инженеры, агрономы... Многих из них жда- 
ли годы неволи, расстрел. 

Шла совершенно другая эпоха — с иной моралью, иными, 
чем прежде, политическими и экономическими установками. 
Владимир Клавдиевич понимал: для него там места нет. Как и 
для его семьи и друзей. Оттого так печальны его последние 
письма. 

Во второй половине июля Арсеньев выехал в низовья Амура 
для инспектирования экспедиций. Возможно, была у него 
сокровенная мысль: в привычной походной обстановке отдох- 
нуть, встряхнуться, одним рывком выскочить из депрессии... Но 
это не удалось. 26 августа Владимир Клавдиевич вернулся во Вла- 
дивосток с крупозным воспалением легких, а 4 сентября его не 
стало. Возможно, и прав был Т.М. Борисов, заметивший спустя 
несколько лет после кончины своего друга: “Обстоятельством, 
пресекшим кипучую и плодотворную деятельность Владимира 
Клавдиевича, была переоценка его здоровья как им самим, так 
и его близкими”*. Но, думается, подлинные причины трагедии 
не только в этом. Они — и в злобе, ненависти, страхе, насилии, 
` затопивших к тому времени страну и жестоко терзавших четкую 
душу писателя. 

Недругов и завистников у В.К. Арсеньева всегда хватало. Кое- 
кто, видимо, из них надеялся, что “дутая слава” этого “солда- 
фона-недоучки” вскоре лопнет, как мыльный пузырь, а о нем 


* “Мне сопутствовала счастливая звезда...” // Дальний Восток. 1986. 
№ 7. С. 122—123. 


/609 


самом все забудут. Но все произошло совершенно иначе. По- 
чти до самой войны и даже в военные годы продолжали вы- 
ходить новые и старые книги писателя, а в 1947—1949 годах во 
Владивостоке вышло первое собрание сочинений, которого он 
так и не дождался при жизни. В 1948—1949 годах хабаровчане 
издали двухтомник В.К. Арсеньева. 

Что же произошло, почему писатель оказался столь любим и 
почитаем миллионами читателей. И эта любовь не иссякает с 
годами и десятилетиями. Возможно, наш ответ покажется не 
столь и новым, но поколения читателей притягивали и продол- 
жают притягивать благоговение перед жизнью, с редкой изоб- 
разительной силой выраженное в “Дерсу Узала”, особая таеж- 
ная этика “лесных людей”, описанная почти во всех книгах Ар- 
сеньева, и величественная красота Сихотэ-Алиня и уссурийс- 
кой тайги, непревзойденным певцом которых он стал. Книги 
Владимира Клавдиевича явили и современникам, и потомкам 
силу подлинных человеческих ценностей: дружбы, героики пер- 
вопроходчества, патриотизма, мужества и самопожертвования. 
И — свободы, которую он искал, как сказал бы русский фило- 
соф Иван Ильин, в природе с помощью “сердечного видения, 
зрячей любви”. 

Может быть, этот дар “зрячей любви” и есть самое ценное, 
что завешал нам выдающийся путешественник, писатель и мыс- 


литель. 
Виктор ШЕВЧЕНКО 


Старые и новые названия географических объектов, 
упоминаемых В.К. Арсеньевым 


2. с. 9 


8 с. 14 
10. 


12. с. 15 


1. “В горах Сихотэ-Алиня” 


Бухта Андреева 


Река Суйфун 
-<«- Даубихе 


-«- Улахе 


-«- Фудзин 


-«- Иман (Нюман, 
Ниман, Има) 

-«- Ваку (Вака) 
В верховье Вака 


состояла из трех рек: 


Тудо-Вака 


Сандо-Вака 


Эльдо-Вака 


Залив Де-Кастри 
Река Сучан 

-«- Судзухе 

-«- Тетюхе 

-«- Тайцзибери 
(Татибе, Тхетибе) 


— бухта Андрея, в нее 
впадает река Коппи. Была 
названа в честь военного 
топографа И.Е. Андреева в 
экспедиции Л.А. Большева, 
выполнявшего съемку 
местности по побережью 
моря (ныне название иска- 
жено) 

— Раздольная 

— участок р. Арсеньевка от 
устья до ее правого прито- 
ка — р. Муравейка 

— участок р. Уссури от устья 
р. Матвеевка до устья 

р. Арсеньевка 

— имеется в виду Ли-Фудзин, 
современная р. Павловка 

— Большая Уссурка 


— Малиновка 


— верхнее течение р. Мали- 
новка 

— Ореховка; от слияния рек 
Сандо-Вака и Тудо-Вака 
начиналась р. Вака (Мали- 
новка) 

— Горная, левый приток 

р. Ореховка (Сандо-Вака) 
— залив Чихачева 

— Партизанская 

— Киевка 

— Рудная 

— Дальняя, правый приток 
р. Большая Уссурка 
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13. 


ОТ 


14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 


22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31, 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 


41. 


42. 
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. 15 


. 16 


. 17 


. 20 


. 22 


. 26 


. 34 


. 35 


. 36 


‚ 38 


. 41 
. 43 


Местность Цамо-Дынза 


Река Таудими (Таудеми) 
-«- Таухе 
-«- Супутинка 
-«- Лев. Супутинка 
-«- Прав. Супутинка 
-«- Майхе 
Река Лефу 
Бухта Терней 
Село Картун 
Река Нэйцухе (Найцухе) 
Бухта Кангауз 
Озеро Болон-Оджал 
(Болен-Оджал, Болён, 
Болони) 
Река Нор 


Селение Чепчики 
(Сепчики, Сепсики) 

-«- Хованда 

-«- Сакачи-Алян 
Селение Люмоми 
(Лаумама) 

-«- Хоухолю 

-«- Гаси 

-«- Джагри 
Река Эльбин 
(Ульбин) 
Озеро Болонь (Болен, 
Болён-Оджал, Болони) 
Селение Дырен 


-«- Баоца 
Стойбищше Дуляля 

-«- Сира 

-«-  Тахсале 


Протока Дырен 


Возвышенности 
Мыныму 

Протока Сырэн Катани 
Река Мыныму 


— район с. Нижн. Село 
(нежилое); в 4 км к северу 
пос. Ясеневый 

— Литовка 

— Черная 

— Комаровка 

— Лев. Комаровка 

— Прав. Комаровка 

— Артемовка 

— Илистая 

— Серебрянка 

— с. Вострецово 

— Наумовка 

— Суходол 

— Болонь, в переводе с 

эвенкийского — “Место 

осенней стоянки” 

— Наолихэ, левый приток 

р. Уссури 

— исчезло, назв. сохранилось 

за протокой Чепчики 

— исчезло 

— Сикачи-Алян 

— исчезло, сохранилось 

назв. протоки Ламаминская 

— исчезло 

— Гасси 

— Джари 

— Эльбан, впадает в оз. Омми 


— закрепилось назв. Болонь 


— исчезло, находилось около 

с. Новоильиновка 

— исчезло 

— исчезло, находилось около 
современной протоки 
Дулалинская 

— исчезло, находилось в 

современном урочише Сира 

— исчезло, место не 

идентифицировано 

— здесь имеется в виду Най- 

хинская протока. Не путать 

с протокой и о. Дыренский, 

находящимся от Найхина в 

350 км вниз по Амуру 

— возвышенности названы 

Арсеньевым по р. Манома 

— не идентифицирована 

— Манома 


оооо 


с. 88 


Протоки Перегдыма, 
Далеко и Кутэ 
Протока Хоулосу 
Местность Баган 
(Бихан) 
Протока Кан 
Фанза Дуляля 
Протоки Ерга и Кауаса 
Стойбише Котофу 
Датани 
Протока Дайдульдо 
Речка Хаскандяони 
Урочище Мазампо 
Река Моди 
Протоки Сюада, 
Кузыгзе и Чугудуони 
Стойбише и сопка 
Хонко 
Речка Ачжю и протока 
Пунчи 
Река Тормасунь 
(Тонмасунь) 
Речка Чжанге Уоляни 
(Дзагза бира) 
Река Хунгари 

-«- Наргами 

-«- Аделами 
Мыс Шинаку 

-«- Чжуанка 
Река Чжуанка 
Остров, бухта, 
река Тона 
Бухта Сякта 
Орочский домик 


Бухта Безымянная 
Остров Меншикова 
(о. Милютина) 


Хребет Доко 
Бухта Чабакая 

-«- Окача (князя 
Михаила) 

-«- Хади (Хаджи) 
Река Хади (Хаджи) 
Бухта Аггэ (Агу) 

-«- Уая 
Остров Коврижка 
(Невельского) 
Речка Ма 


— не идентифицированы 


— Хэулысу 
— около протоки Биханская 


— протока Кон 

— урочище Дулала 1-я 
— не идентифицированы 
— исчезло 


— Дульдо 
— не идентифицирована 
— не идентифицировано 
— Моади 
— не идентифицированы 


— район современного с. Ар- 
сеньево; назв. утрачено 
— не идентифицированы 


— Тормасу 
— Могуча 


— ГУР 

— Каргани 

— Аджалами 

— мыс Гека 

— мыс Дюанка 

— Болышая Дюанка 

— бухта, река, мыс, остров 
Токи 

— назв. утрачено 

— на этом месте вырос 
морской порт и поселок 
городского типа Ванино 

— Обманная 

— п-ов Меншикова; на этом 
месте на карте Лаперуза 1787 г. 
показан о. Блонделас 

— Советский 

— бухта Курикша 

— бухта Окоча 


— Юго-Западная 

— Бол. Хадя 

— Эгге 

— Северная 

— Устрица 
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— река Май 


106. 
107. 


108. 
109. 
110. 
111. 


112. 


113. 
114. 
115. 
116. 
117. 
118. 
119. 


120 


614/ 121. 


о 


. 88 


. 89 
. 104 


‚ 108 
. 114 


. 119 


. 121 
. 126 
‚ [28 


. 129 
. 130 


. 132 


. 136 
. 138 


. 140 


‚ 142 
. 143 
. 146 


. 147 
. 148 
. 174 


‚ 179 


Залив Константиновский — бухта Западная 


Императорская 

гавань 

Маяк Николая 

Селение Дакты-Боочани 
Бухта Мафаца 


Озеро Гыджу 
Мыс Аку 


Речка Нагача 
Ичача 
Ича 
Уо 
Речка Спасения 
Ручей Тахала 
Бухта Ботчи 
Река Масаева 

-«- Ихе 
Речка Мукпа 

-«- Тепты 
Река Дулингья 

-«- Исими 
Залив Де-Кастри 
Бухта Чжуанка 
Речка Яшу 
Кольма 
Речки Кольги, Бигиси 
и Гинугу 


-«- 
-«- 


-«- 


-«- 


Мыс Омодуони 
Река Нимми 


-«- Ульгодоони 
-«- Меу 

-«- Чафи (Чепи) 
-«- Чжалу 


-«- Агза (Агзу) 


-«- Сонье 
Река Ниме 
Мыс Суфрен (Сюфрен) 
Бухта Сюфрен 
Река Адими 
Хребет Камуран 
Река Токто 
-«- Укумига 
-«- Кукчи 


— Советская гавань 


— мыс Красный Партизан 
— исчезло 

— бухта, мыс и речка 
Мапаца 

— Тихое 

— на стр. 100 он назван 
мысом Успения 

— Начага 

— не идентифицирована 
— Эс 

— Абрамкин Ключ 3-й 

— Абрамкин Ключ 2-й 

— вероятно, Аджима 

— бухта Гроссевичи 

— Моисеев Ключ 

— Иха 

— Мульпа 

— Топты 

— вероятно, Елизовская 
— Иссими 

— залив Чихачева 

— бухта Силантьева 

— не идентифицирована 
— Бол. Кольда 

— не идентифицированы; 
можно предположить, что 
имелись в виду современные 
Мал. Кольда, Быстрая и 
Луговая 

— не идентифицирован 

— согласно описанию, здесь 
речь идет о р. Нельма 

— Ульга 

— Неу 

— Кипрейная 

— Дзолу, правый приток 
р. Окраинная 

— в верховьях она называется 
Акза 

— Птичья 

— Неми 

— мыс Угрюмый 

— Золотая 

— Желтая 

— назв. утрачено 

— Тохто 

— не идентифицирована 
— Кукси 


136. 
137. 
138. 
139. 
140. 
141. 
142. 
143. 
144. 


145. 
146. 
147. 
148. 


149. 


150. 
151. 


152. 


153. 
154. 
155. 
166. 
157. 
158. 
159. 
160. 


16]. 
162. 
163. 


с. 179 


с. 180 


с. 18] 


с. 182 


с. 182, 
183 
с. 184 


. [85 
с. 187 


о 


с. 188 


с. 189 


Перевал Де 
-«- Буй 

Река Чжору (Джору) 
-«- Бугу 

Гора Кямо 


Речка Курими (Хулими) 
Река Умугда (Умудэнси) 


-«- Ульга (Вайга) 
-«- Чжаами (Джаами) 


— назв. утрачено 
— Буи 

— Дзолу 

— Буга 

— назв. утрачено 
— Бол. Сохатка 
— Буйная 

— Бурливая 

— Заами 


Речка Холонку (Халанку) — Светлая 


-«- Исими 

Ключ Джюкта (Вакхи) 
-«- Уаки 

Сопка Сингачжалегени 


Сопка Кохтоа 
Стойбищше Ягуятауди 
Селение Пяфу 

Гора Юку 

Ключ Сеели (Сёоми) 
Горы Лендоо и Пяфу 
Гора Миде (Милле) 


— Иссими 

— Прыткий 

— назв. утрачено 

— назв. утрачено; возможно, 
это гора Вакх (ныне 
переименована в г. Белка) 
— назв. утрачено 

— назв. утрачено 

— назв. утрачено 

— Ягу-Силени 

— Семи 

— назв. утрачены 

— Сама, 1097 м 


Речка Цзовуани (Дзевани) — Буян 


Возвышенности Гула 
и Цзаа 
Утес Када Сангани 


— назв. утрачены 


— Кадасани 


Река Пакту (Пактудатани) — Перепадная 
-«- Фухи (Фухи-Бязани) — Пухи 


Утесы Дукдумогуени, 
Полялиги 

Ключ Сололи (ключ 
Невельской) 

Река Даагды 
маленькая речка 


Река Чуин 


-«- Сор (Сору, Сора) 

-«- Томпасу (Тонмасу) 
Ручей Тынгтыма 
Ключ Танда 
Речка Чукку (Чукэ) 
Ключ Сой 
Речка Колами 

-«- Актога 
-«- Чжуача 
Ручей Тулами 
Сопка Билли и 
ключ Кимми 


— назв. утрачены 
— ключ Муравьев-Амурский 


— Дагды 

— ручей Самаргинский 
Перевал 

— Чуи, здесь имеется в виду 
Лев. Чуи 

— Сооли 

— Тормасу 

— не идентифицирован 

— Танду-Биосани 

— Чукэн (Чукен) 

— Сои, левый приток Хора 
— Коломи 

— вероятно, речка Хуа- 
Сикчи 

— назв. утрачено 

— Туломи 

— место современного пос. 
Среднехорский 
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164. 


165. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 


171. 
172. 


173. 


174. 
175. 


176. 
177. 


178. 
179. 
180. 


181. 
182. 
183. 
184. 
185. 
186. 


187. 
188. 
189. 
190. 


191. 


192 


616/ 193. 


с. 189 


Ключи Бионко и 
Безымянный 


Ключ Чжульма Адани 
Киколю 

Ясыга 

опасный перекат 
Река Капан (Кафэн) 
Протока Хаде (Хаудэ) 


-«- 


-«- 


Ключ Пянг Кулукчи 


— не идентифицированы; 
предположительно, речь идет 
о Вули и Кидами 

— вероятно, ключ Туа-Сикчи 
— Кикалу 

— вероятно, ключ Чукали 

— порог Шумный 

— Кафэ 

— протока Ходы, населенный 
пункт Ходы (ныне нежилой) 
— не идентифицирован 


с. 189— Большинство перечисленных здесь ключиков и 
проток утратили названия и не поддаются 


190 


с. [90 


с. 191 


с. 193 


о о 


‚ 199 
с. 200 


с. 201 


с. 202 


‚ 194. 


идентификации 
Сопка Анбан 


Село Александро- 
Михайловское 
Переволок Табань 


Река Мутен (Мутагоу) 
Речка Сальму (Сильмун, 
Сииму) 

-«- Садомабирани 
(Садумаберани, 
Садомибирани) 
Маленькая речка, слу- 
жившая путеводной 
нитью (Садунзуки) 
Перевал в долину Садо- 
мабирани 


Река Нефикца 

-«- Мэка 
Утесы Мэка 
Река Алчи 

-«- Мухень 
Ключики Дай Холга и 
Нючь Холга 
Речка Анхалга 


-«- СИ 

-«- Полян 

-«- Дайхео 
-«- Темсо 

-«- Боянсор 


-«- Бухта 


— вероятно, сопка г. Цангани; 
сохранилось назв. — протока 
Анбанская 

— Кия 


— сохранилось назв. — 
протока Табанская 
— Матай 


— Джугда 


— Бол. Садоми 


— ручей Лесной 


У 


— перевал Садомский 
(Садунзуки, Чжугдыни), выс. 
569 м | 
— Нельта 

— Мокен 

— г. Тигровый Дом 

— Альчи 

— Мухен 

— Бол. и Мал. Халганкан 


— Амхалга . 

— впадает в Немту справа; 

вероятно, имелась в виду 

речка Сидима 

— Полен 

— вероятно, речка Мал. 
Биксур 

— вероятно, речка Бол. 

Биксур 

— Биксур 

— Бахта 


194. 


195. 
196. 


197. 
198. 
199. 


200. 


201. 
202. 


203. 


204. 
205. 
206. 
207. 
208. 
209. 
210. 


211. 
212. 
213. 
214. 
215. 


217. 
218. 


219. 
220. 
221. 
222. 


+- д > 


о 


оооо 


. 202 
. 207 
. 224 


.‚ 225 
. 226 


‚ 229 
. 232 


. 233 
. 234 
. 239 


. 240 


. 243 


.‚ 245 


249 
250 
299 


. 301 


. 317 


‚ 319 


. 322 


Селение Люмоми — исчезло; сохранилось назв. 
(Лаумама) Ламаминская протока 
Гора Амбанку Хоянбекчи — назв. утрачено 
Местность Улема — находилась около устья 
р. Мухе; назв. утрачено 
Река Дынми — Дымни 
Хребет Тальдаки-Янгени — Тордоки-Яни 
Река Цзаво — здесь под р. Цзаво 
Арсеньев понимал р. Санга 
Местность “изаво” — место слияния рек Дымни 
и Санга 
Река Наргами — Каргани 
Перевал Русского гео- — см. примечание на с. 366 
графического общества 
Сопка Омоко Мамача — находится справа от устья 
р. Иоли; назв. утрачено 
Речка Буланиза — Бюленей 
Река Чжакуме — Дякома 
Река Чжауса — Джауса 
-«- Бяпали — Бяполи 
Речка Кумуку — Комку 
Речка Чонеко — вероятно, ручей Большой 
Скалы Атынига Мамача  — скалы Бабушка, справа от 
устья речки Атэнга 
Ключ Мононге — Мононга 
-«- Мойме — вероятно, ключ Добычи 
-«- Но — вероятно, ключ ЫЙ 
Речка Тепты — Топты 
-«- Мука — Мульпа 
-«- Никми — Неми 
Селение Улема — исчезло 
Сопки Цзюгбу, Тектони, — назв. утрачены 


Таленку, Даукей, Сутакуле, 
Гулика, Юшангоу, 
Сололо Пупяни 


Селение Акур-Дата — назв. утрачено 
Хребет Сагды-Уо — Акуро-Котовский 
Бухта Аука — Аукан 


Река Аука — Аукан 


2. “Сквозь тайгу” 


Река Хади (Хадя, Хаджи) — Бол. Хадя 


-«- Немпту — Немту 

-«- Мухень — Мухен 

-«- Нахтоху (Накту, — Кабанья, впадает в бухту 
Нактана, Нунгини, Крепостная 


Нахтахе, Лебедева) 
Залив Константиновский — бухта Западная /617 
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6. с. 323 
7. 
8. 
9. с. 324 
10, с. 327 
11. с. 329 
12. с. 333 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. с. 334 
18. с. 335 
19. с. 336 
20. 
21. с. 336 
22. 
23. с. 338 
24. с. 339 
25. 
26. с. 344 
27. с. 351 
28. 
29. с. 354 
30. с. 355 
З1. 
32. 
33. 
34. с. 356 
35. с. 357 
36. с. 358 
37. 
38. с. 360 
39. 
40. 
41. с. 365 
42. с. 366 


Бухта Хади 
Остров Милютина 
Хребет Доко 

Река Хунгари 
Селение Дакты-Боочани 
Залив Де-Кастри 
Речка Нюала 
Тороку 
Ручей Туточе 
Гадака 
Уникуле 
Река Нунгини 


-«- 


-«- 


-«- 


Река Аделами 
Николаевский Маяк 
Мыс Лессепс-Дата 
Мыс Ма 

Река Санку 
Местность Элангса 
(Трехречье) 

Река Буту 
Местность Чжооде 
Перевал Утомительный 
Река Ситыли 


Гора Инда-Иласа 
Река Чжакумэ 

-«- Чжауса 

-«- Бяпали 

-«- Ханди 

-«- Тепты 
Скала Омоко Мамача 
Атынига 
Река Оанды 


-«- 


Сопка Гугдаманты 


Река Чжооде 
Река Даагды 

-«- Булунге 
Местность Улема 


Перевал Русского гео- 
графического общества 


— Юго-Западная 

— п-ов Меншикова 

— Советский 

— Гур 

— исчезло 

— залив Чихачева 

— Гатка 

— Тадюга 

— Тутточа 

— речка Мал. Гатка 

— Унукуле 

— верхнее течение р. Тутто от 
истоков до устья р. Тадюга 
— Аджалами 

— мыс Красный Партизан 
— Датта 

— Май 

— назв. сохранилось 

— место слияния рек Гатка, 
Тадюга и Тутго 

— Бута 

— назв. утрачено 

— назв. утрачено 

— назв. утрачено, не 
идентифицирована 

— Инда 

— Дякома 

— Джауса 

— Бяполи 

— не идентифицирована 

— Топты 

— назв. утрачено 

— Бабушка 

— назв. утрачено; вероятно, 
р. Бо-Джауса, правый приток 
р. Джауса 

— вероятно, гора 
Бо-Джауса 

— Прав. Коппи 

— Дагды 

— Бюленей 

— назв. утрачено, не 
идентифицирована 

— назв. утрачено, восстановить 
крайне сложно* 


* Сведения о местонахождении перевала, содержащиеся в книгах 
“В горах Сихотэ-Алиня” и “Сквозь тайгу”, а также на схемах В.К. Ар- 
сеньева крайне противоречивы (см. прим. на с. 221 и 352). 

При съемке данной местности М. Шером (1909 г.) на карте показаны 
р. Яй ир. Ай. Последняя — как один из правых истоков р. Хуюль (ныне 
р. Садуингра и часть р. Муты). Продолжение на с. 619. 


43. 


44. 


45. 


47. 


48. 
49. 


с. 366 


с. 367 
. 370 
с. 376 


С 


с. 379 


с. 385 
с. 386 


с. 391 
с. 403 


с. 404 
с. 406 


с. 407 


Река Цзаво 


Река Дынми (Дымни) 


Ключ Сололи 

Река Дынми 

Река Анюй (Оний-бира, 
Дондон, Соле-Куль, 
Найхе-бира, Уни) 

Река Тормасунь (Тонмасу) 
Местность Элацзаво 


Река Сагдыбяза 
Река Тоуса 1-я 
-«- Тоуса 2-я 
-«- Иокобязани 
-«- Удзяки 
-«- Микингали 


Хребет Тальдаки-Янгени 
Река Тальки 

-«- Чжанге уоляни 

-«- Томчу 

-«- Ялу 

-«- Сизюку 

-«- Сор ( Сора) 

-«- Мангни 
Местность Кандахе 


Река Бяпали 
Протоки Пунчи, Агжу, 
Бида, Хонко 
Река Улема 

-«- Мыныму 

-<«- Буга 

-«- Моди 

-«- Кальдангу 

-«- Хосу 

-«- Уту 
Селение Сира 


— здесь Арсеньев описывает 
современную Дымни 
(Дынми) до р. Санга 

— здесь Арсеньев описывает 
современную р. Санга 

— назв. утрачено 

— Дымни 

— закрепилось назв. Анюй — 
искаженное Оний (в переводе 
с нанайского “горная река”) 
— Тормасу 

— место слияния верхнего 
течения р. Анюй и его 
притоков — Первый и Второй 
Заур 

— Сагды-Биоса 

— Кадоса 

— Тоуса 

— Яко 

— Уджаки 

— назв. утрачено; предполож. 
р. Быстрая 

— Тордоки-Яни 

— Талюке 

— речка Могуча 

— Томчи 

— Яро 

— вероятно, р. Джокеми 

— Сооли 

— Тухала 

— около 8—10 км от устья 

р. Тормасу вниз по течению 
Анюя; назв. утрачено 

— Бяполи 

— не идентифицированы 


— вероятно, р. Мухе 
— Манома 

— Бурга 

— Моади 

— Картанга 

— Хасо 

— Ута 

— урочище Сира 


С реки Ай показан маршрут М. Шера через одну из вершин хребта 


Ага (современный хр. Ян-Индя) и по водоразделу к среднему тече- 
нию р. Ясимали. У Арсеньева же р. Ай и Яй отождествлены. 


В дневнике № 2 за 1927 г. В.К. Арсеньев перевал Русского географи- 


ческого общества указывает с истоков р. Иггу на Дымни. Вероятные 619 
координаты его — 48°57' с.ш., 138°36' в.д. / 


75. с. 409 Протока Дырэн — Найхинская 
76. с. 410 Речка Хали — река Хар 
77. с. 415 -«- Олосо — назв. утрачено; возможно, 
это р. Гола 
78. с. 421 Река Мэка — Мокен 
79. -«- Нефикца — Нельта 
80. Скалы Амба чжугдыни — гора Тигровый Дом, 
(Какзаму чжугдыни, высота 555 м над уровнем 
Куты мафа чжугдыни) моря 
81. с. 425 Река Кава — назв. сохранилось; под 
р. Кава Арсеньев понимал 
также участок р. Нельта до 
устья ручья Светлый 
82. с. 428 -«- Бяксор — Биксур, левый приток 


р. Немта 


В список не включены названия, приведенные в очерке “Лесные 
люди — удэхейцы” и статье “Пути от Хабаровска на Советскую га- 
вань”. Они прокомментированы в подстрочных примечаниях. Там же 
даны и новые названия переименованных объектов. “Путевой дневник 
1906 года” комментированию такого рода не подвергался. 
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Во второй том, кроме двух известных читателям докумен- 
тально-художественных повестей, включены менее известные ра- 
боты В.К. Арсеньева: дневник одного Из экспедиционных сезо- 
нов, давно не издававшиеся “Лесные люди — удэхейцы” и др., 
публикуется его доклад “Условия нашего будущего”. Для широ- 
кого круга читателей. 
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От издательства 


Второй том избранных произведений 

В.К. Арсеньева уже был подготовлен к 
печати, когда мы узнали, что доклад 
В.К. Арсеньева Далькрайкому ВКП(б) 
опубликован в книге “Желтая опасность” 
(Владивосток, издательство “Ворон”, 
1996). При сличении обоих текстов 
обнаружены разночтения, объяснимые, 
вероятно, тем, что плохо прочитываемые 
в машинописи названия, имена и т.п. 
исправлялись в разных экземплярах 
доклада разными людьми. Мы внесли 
некоторые коррективы в свою публика- 
цию по тексту из “Желтой опасности”. 
Однако большая часть разночтений 
осталась, поскольку трудно определить, 
какой из вариантов вернее. 
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Н. астоящий двухтомник — третье по 
счету собрание сочинений В. К. Арсеньева. 
Ранее, в 1947—1949 годах, выходили в свет 
собрания его произведений во Владивостоке 
СОСТАВ 

Но творческое наследие Арсеньева 
огромно. Давно не переиздавались и стали 
библиографической редкостью многие его 
статьи, очерки, другие работы. А сколько 
еще непубликованного! И это не только 
дневники, письма. В различных архивах. 
хранятся многочисленные доклады, отчеты, 
записки, справки и т. п., составленные В. К. 
'Арсеньевым и запечатлевише его взгляд на 
острейшие проблемы эпохи. О том, что 
мысли Владимира Клавдиевича не потеряли 
своей злободневности и сегодня, 
свидетельствует, например, его доклад 
КАЛИНА ОНО ААА ИЯ 
данном томе. 

Представление об Арсеньеве как 
путешественнике, руководителе 
экспедиционных отрядов читатель получит 
по «Путевому дневнику 1906 года». Казалось 
бы, простче записи, хроника полевой эсизии. 
Однако и в «бесхитростных» строках есть 
места, будоражащие читательскую мысль 
не менее, чем отшлифованные страницы книг 
«В горах Сихотэ-Алиня» и «Сквозь тайгу». 
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у ау #0 и 1 Примечания: 
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ый у“ Песчаный в 1922 г. - на Охотское побережье 
1 и (в Гижигинский р-н) 


и поездка на Командорские острова в 1923 г. 


2. Маршруты экспедиций В.К. Арсеньева 
отличаются от описаний некоторых из них 
в художественных произведениях писателя 
и путешественника. 
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